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1:1 in~SUMMIT
[2363]

ית}  רֵאשִׁ bê'rey'shit} he~did~FATTEN בְּ
(V)[232] 

א} רָּ {ba'ra בָּ
1
 Elohiym

[POWER~s]
ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ

[85] 
 {eyt אֵת}

the~SKY
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~AT הַשָּ
[85] 

אֵת} wê'eyt} the~LAND וְּ
[2331] 

אָרֶץ}  {ha'a'rets הָּ

1:2 and~the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} הָּ wê'ha'a'rets} she~did~EXIST וְּ
(V)[505] 

ה} תָּ יְּ hai'tah} CONFUSION הָּ
[2623] 

 {to'hu תֹהוּ}

and~UNFILLED
[106] 

בֹהוּ} wa'vo'hu} and~DARKNESS וָּ
[2439] 

חֹשֶךְ} wê'hho'shekh} UPON וְּ
[1616] 

FACE {al עַל}
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

DEEP.SEA
[522] 

הוֹם} tê'hom} and~WIND תְּ
[2251] 

רוּחַַ} wê'ru'ahh} Elohiym וְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} much~FLUTTER אֱלֹהִׁ
(V)[787]

~ing(fs) 

רַחֶפֶת} mê'ra'hhe'phet} UPON מְּ
[1616] 

FACE {al עַל}
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~WATER פְּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ha'ma'yim הַמָּ

1:3 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~will~EXIST אֱלֹהִׁ
(V)[505] 

י} הִׁ yê'hi} LIGHT יְּ
[73] 

 אוֹר}

or} and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} LIGHT וַיְּ
[73] 

 {or אוֹר}

1:4 and~he~will~SEE
(V)[2185] 

א} wai'yar} Elohiym וַיַרְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

the~LIGHT {et אֶת}
[73] 

אוֹר}  {ha'or הָּ

GIVEN.THAT
[940] 

י} ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848] 

and~he~will~make~SEPARATE {tov טוֹב}
(V)[100] 

דֵל} wai'yav'deyl} Elohiym וַיַבְּ
[POWER~s]

 

ים} e'lo'him} BETWEEN אֱלֹהִׁ
[193] 

the~LIGHT {beyn בֵין}
[73] 

אוֹר} ha'or} and~BETWEEN הָּ
[193] 

the~DARKNESS {u'veyn וּבֵין}
[2439] 

 {ha'hho'shekh הַחֹשֶךְ}

1:5 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147] 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~LIGHT אֱלֹהִׁ
[73] 

DAY {la'or לָּאוֹר}
[898] 

 יוֹם}

yom} and~to~DARKNESS
[2439] 

לַחֹשֶךְ} wê'la'hho'shekh} he~did~CALL.OUT וְּ
(V)[2147] 

א} רָּ qa'ra} NIGHT קָּ
[1111] 

לָּה} יְּ  {lai'lah לָּ

and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} EVENING וַיְּ
[2724] 

and~he~will~EXIST {e'rev עֶרֶב}
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} MORNING וַיְּ
[1861] 

 בֹקֶר}

vo'qer} DAY
[898] 

UNIT {yom יוֹם}
[636] 

ד}  {e'hhad אֶחָּ

1:6 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~will~EXIST אֱלֹהִׁ
(V)[505] 

י} הִׁ yê'hi} SHEET יְּ
[2118] 

יעַַ} קִׁ ra'qi'a} in~MIDST רָּ
[2631] 

תוֹךְ} bê'tokh} the~WATER בְּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ ha'ma'yim} and~he~will~EXIST הַמָּ
(V)[505] 

י} יהִׁ  {wi'hi וִׁ

make~SEPARATE
(V)[100]

~ing(ms) {יל דִׁ mav'dil} BETWEEN מַבְּ
[193] 

WATER {beyn בֵין}
[1162]

~s2 {ם ma'yim} to~WATER מַיִׁ
[1162]

~s2 

ם} יִׁ מָּ  {la'ma'yim לָּ

1:7 and~he~will~DO
(V)[1686] 

Elohiym {wai'ya'as וַיַעַשׂ}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

the~SHEET {et אֶת}
[2118] 

יעַַ} קִׁ רָּ  {ha'ra'qi'a הָּ

and~he~will~make~SEPARATE
(V)[100] 

דֵל} wai'yav'deyl} BETWEEN וַיַבְּ
[193] 

the~WATER {beyn בֵין}
[1162]

~s2 {ם  {ha'ma'yim הַמַיִׁ

WHICH
[2589] 

from~UNDER {a'sher אֲשֶר}
[2627] 

תַחַת} mi'ta'hhat} to~SHEET מִׁ
[2118] 

יעַַ} קִׁ רָּ la'ra'qi'a} and~BETWEEN לָּ
[193] 

 וּבֵין}

u'veyn} the~WATER
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} WHICH הַמַיִׁ
[2589] 

from~UPON {a'sher אֲשֶר}
[1616] 

to~SHEET {mey'al מֵעַל}
[2118] 

יעַַ} קִׁ רָּ  לָּ

la'ra'qi'a} and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} SO וַיְּ
[968] 

{kheyn כֵן}
2
  

1:8 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147] 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~SHEET אֱלֹהִׁ
[2118] 

יעַַ} קִׁ רָּ  {la'ra'qi'a לָּ

SKY
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ sha'ma'yim} and~he~will~EXIST שָּ
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} EVENING וַיְּ
[2724] 

and~he~will~EXIST {e'rev עֶרֶב}
(V)[505] 

י} הִׁ  וַיְּ

wai'hi} MORNING
[1861] 

DAY {vo'qer בֹקֶר}
[898] 

SECOND {yom יוֹם}
[2541] 

י}  {shey'ni שֵנִׁ

1:9 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~will~be~BOUND.UP אֱלֹהִׁ
(V)[2060] 

ווּ} קָּ  יִׁ

yi'qaw'u} the~WATER
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} from~UNDER הַמַיִׁ
[2627] 

תַחַת} mi'ta'hhat} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  הַשָּ

ha'sha'ma'yim} TO
[26] 

AREA {el אֶל}
[2092] 

קוֹם} ma'qom} UNIT מָּ
[636] 

ד} e'hhad} and~she~be~SEE אֶחָּ
(V)[2185] 

אֶה} תֵרָּ  {wê'tey'ra'eh וְּ

the~DRY.GROUND
[258] 

ה} שָּ hai'ya'ba'shah} and~he~will~EXIST הַיַבָּ
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} SO וַיְּ
[968] 

{kheyn כֵן}
3
  

1:10 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147] 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~DRY.GROUND אֱלֹהִׁ
[258] 

ה} שָּ  לַיַבָּ

lai'ya'ba'shah} LAND
[2331] 

and~to~COLLECTION {e'rets אֶרֶץ}
[2061] 

וֵה} קְּ מִׁ ul'miq'weh} the~WATER וּלְּ
[1162]

~s2 {ם  {ha'ma'yim הַמַיִׁ

he~did~CALL.OUT
(V)[2147] 

א} רָּ qa'ra} SEA קָּ
[895]

~s {ים ya'mim} and~he~will~SEE יַמִׁ
(V)[2185] 

א} wai'yar} Elohiym וַיַרְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} GIVEN.THAT
[940] 

י} ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848] 

 {tov טוֹב}

                                                           
1 The skies and land are "fattened" In the sense of being "filled up." 
2 The phrase "and he will exist so" means "and it is firmly established." 
3 The phrase "and he will exist so" means "and it is firmly established." 
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1:11 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} she~will~make~SPROUT אֱלֹהִׁ
(V)[481] 

שֵא}  תַדְּ

tad'shey} the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} GRASS הָּ
[482] 

HERB {de'she דֶשֶא}
[1691] 

make~SOW {ey'sev עֵשֶׂב}
(V)[605]

~ing(ms) {ַַיע רִׁ  מַזְּ

maz'ri'a} SEED
[606] 

TREE {ze'ra זֶרַע}
[1706] 

PRODUCE {eyts עֵץ}
[1859] 

י} רִׁ pê'ri} DO פְּ
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} PRODUCE
[1859] 

י} רִׁ  פְּ

pê'ri} to~KIND
[1216]

~him {ַֹינו מִׁ lê'mi'no} WHICH לְּ
[2589] 

SEED {a'sher אֲשֶר}
[606]

~him {ַֹעו UPON {vo בוַֹ} zar'o} in~him זַרְּ
[1616] 

 {al עַל}

the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} and~he~will~EXIST הָּ
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} SO וַיְּ
[968] 

{kheyn כֵן}
1
  

1:12 and~she~will~make~GO.OUT
(V)[1922] 

the~LAND {wa'to'tsey וַתוֹצֵא}
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} GRASS הָּ
[482] 

 {de'she דֶשֶא}

HERB
[1691] 

make~SOW {ey'sev עֵשֶׂב}
(V)[605]

~ing(ms) {ַַיע רִׁ maz'ri'a} SEED מַזְּ
[606] 

to~KIND {ze'ra זֶרַע}
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ  לְּ

lê'mi'ney'hu} and~TREE
[1706] 

עֵץ} wê'eyts} DO וְּ
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} PRODUCE
[1859] 

י} רִׁ pê'ri} WHICH פְּ
[2589] 

 {a'sher אֲשֶר}

SEED
[606]

~him {ַֹעו to~KIND {vo בוַֹ} zar'o} in~him זַרְּ
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ lê'mi'ney'hu} and~he~will~SEE לְּ
(V)[2185] 

א}  {wai'yar וַיַרְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} GIVEN.THAT אֱלֹהִׁ
[940] 

י} ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848] 

 {tov טוֹב}

1:13 and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} EVENING וַיְּ
[2724] 

and~he~will~EXIST {e'rev עֶרֶב}
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} MORNING וַיְּ
[1861] 

DAY {vo'qer בֹקֶר}
[898] 

THIRD {yom יוֹם}
[2499] 

י} ישִׁ לִׁ {shê'li'shi שְּ
2
  

1:14 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~will~EXIST אֱלֹהִׁ
(V)[505] 

י} הִׁ  {yê'hi יְּ

LUMINARY
[74]

~s {אֹרֹת mê'o'rot} in~SHEET מְּ
[2118] 

יעַַ} קִׁ רְּ bir'qi'a} the~SKY בִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

to~>~make~SEPARATE
(V)[100] 

יל} דִׁ הַבְּ lê'hav'dil} BETWEEN לְּ
[193] 

the~DAY {beyn בֵין}
[898] 

and~BETWEEN {hai'yom הַיוֹם}
[193] 

 וּבֵין}

u'veyn} the~NIGHT
[1111] 

לָּה} יְּ ha'lai'lah} and~they(cp)~did~EXIST הַלָּ
(V)[505] 

יוּ} הָּ wê'hai'u} to~SIGN וְּ
[92]

~s {אֹתֹת  {lê'o'tot לְּ

and~to~APPOINTED
[1594]

~s {ים מוֹעֲדִׁ ul'mo'a'dim} and~to~DAY וּלְּ
[898]

~s {ים יָּמִׁ ul'ya'mim} and~YEAR וּלְּ
[2534]

~s {ים נִׁ שָּ  וְּ

wê'sha'nim} 

1:15 and~they(cp)~did~EXIST
(V)[505] 

יוּ} הָּ wê'hai'u} to~LUMINARY וְּ
[74]

~s {אוֹרֹת מְּ lim'o'rot} in~SHEET לִׁ
[2118] 

יעַַ} קִׁ רְּ  {bir'qi'a בִׁ

the~SKY
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} to~>~make~LIGHT הַשָּ
(V)[72] 

יר} אִׁ הָּ lê'ha'ir} UPON לְּ
[1616] 

the~LAND {al עַל}
[2331] 

אָרֶץ}  הָּ

ha'a'rets} and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} SO וַיְּ
[968] 

{kheyn כֵן}
3
  

1:16 and~he~will~DO
(V)[1686] 

Elohiym {wai'ya'as וַיַעַשׂ}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

TWO {et אֶת}
[2540] 

נֵי}  {shê'ney שְּ

the~LUMINARY
[74]

~s {אֹרֹת ham'o'rot} the~GREAT הַמְּ
[292]

~s {ים דֹלִׁ ha'ge'do'lim} AT הַגְּ
[85] 

the~LUMINARY {et אֶת}
[74] 

אוֹר}  הַמָּ

ha'ma'or} the~GREAT
[292] 

דֹל} ha'ga'dol} to~REGULATION הַגָּ
[2476] 

שֶלֶת} מֶמְּ lê'mem'she'let} the~DAY לְּ
[898] 

 {hai'yom הַיוֹם}

and~AT
[85] 

אֶת} wê'et} the~LUMINARY וְּ
[74] 

אוֹר} ha'ma'or} the~SMALL הַמָּ
[2070] 

טֹן} ha'qa'ton} to~REGULATION הַקָּ
[2476] 

שֶלֶת} מֶמְּ  לְּ

lê'mem'she'let} the~NIGHT
[1111] 

לָּה} ha'lai'lah} and~AT הַלַיְּ
[85] 

אֵת} wê'eyt} the~STAR וְּ
[923]

~s {ים בִׁ {ha'ko'kha'vim הַכוֹכָּ
4
  

1:17 and~he~will~GIVE
(V)[2659] 

תֵן} wai'yi'teyn} AT וַיִׁ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} Elohiym אֹתָּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

in~SHEET
[2118] 

יעַַ} קִׁ רְּ bir'qi'a} the~SKY בִׁ
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ ha'sha'ma'yim} to~>~make~LIGHT הַשָּ
(V)[72] 

יר} אִׁ הָּ lê'ha'ir} UPON לְּ
[1616] 

 עַל}

al} the~LAND
[2331] 

אָרֶץ}  {ha'a'rets הָּ

1:18 and~to~>~REGULATE
(V)[2474] 

שֹל} מְּ לִׁ wê'lim'shol} in~the~DAY וְּ
[898] 

and~in~NIGHT {ba'yom בַיוֹם}
[1111] 

לָּה}  {u'va'lai'lah וּבַלַיְּ

and~to~>~make~SEPARATE
(V)[100] 

יל} דִׁ הַבְּ ul'hav'dil} BETWEEN וּלְּ
[193] 

the~LIGHT {beyn בֵין}
[73] 

אוֹר} ha'or} and~BETWEEN הָּ
[193] 

the~DARKNESS {u'veyn וּבֵין}
[2439] 

and~he~will~SEE {ha'hho'shekh הַחֹשֶךְ}
(V)[2185] 

א} wai'yar} Elohiym וַיַרְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} GIVEN.THAT
[940] 

י} ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848] 

 {tov טוֹב}

                                                           
1 The phrase "and he will exist so" means "and it is firmly established." 
2 Days one through three are the "separating" of the skies and land. On the first day the light is separated from the 

darkness. On the second day the water is separated from the skies. On the third day, the water is separated from the 

land. 
3 The phrase "and he will exist so" means "and it is firmly established." 
4 The phrase "and the stars" is grammatically and contextually out of place and appears to have been added to the text. In 

addition, the Dead Sea Scroll of Genesis does not include this phrase. 
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1:19 and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} EVENING וַיְּ
[2724] 

and~he~will~EXIST {e'rev עֶרֶב}
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} MORNING וַיְּ
[1861] 

DAY {vo'qer בֹקֶר}
[898] 

FOURTH {yom יוֹם}
[2214] 

י} יעִׁ בִׁ  {rê'vi'i רְּ

1:20 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} they(mp)~will~SWARM אֱלֹהִׁ
(V)[2341] 

צוּ} רְּ שְּ  יִׁ

yish're'tsu} the~WATER
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} SWARMER הַמַיִׁ
[2342] 

BEING {she'rets שֶרֶץ}
[1902] 

LIVING {ne'phesh נֶפֶש}
[667] 

 חַיָּה}

hhai'yah} and~FLYER
[1701] 

עוֹף} wê'oph} he~will~much~FLY וְּ
(V)[1700] 

עוֹפֵף} yê'o'pheyph} UPON יְּ
[1616] 

the~LAND {al עַל}
[2331] 

אָרֶץ}  הָּ

ha'a'rets} UPON
[1616] 

FACE {al עַל}
[1815]

~s {נֵי pê'ney} SHEET פְּ
[2118] 

יעַַ} קִׁ rê'qi'a} the~SKY רְּ
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

1:21 and~he~will~FATTEN
(V)[232] 

א} רָּ בְּ wai'yiv'ra} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

the~CROCODILE {et אֶת}
[2654]

~s 

ם} ינִׁ {ha'ta'ni'nim הַתַנִׁ
1
 the~GREAT

[292]
~s {ים דֹלִׁ ha'ge'do'lim} and~AT הַגְּ

[85] 
אֵת} wê'eyt} ALL וְּ

[957] 
ל} kol} BEING כָּ

[1902] 
 נֶפֶש}

ne'phesh} the~LIVING
[667] 

the~TREAD {ha'hha'yah הַחַיָּה}
(V)[2312]

~ing(fs) {רֹמֶשֶׂת ha'ro'me'set} WHICH הָּ
[2589] 

 {a'sher אֲשֶר}

they(mp)~did~SWARM
(V)[2341] 

צוּ} רְּ shar'tsu} the~WATER שָּ
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} to~KIND הַמַיִׁ
[1216]

~them(mp) {ינֵהֶם מִׁ  לְּ

lê'mi'ney'hem} and~AT
[85] 

אֵת} wê'eyt} ALL וְּ
[957] 

ל} kol} FLYER כָּ
[1701] 

WING {oph עוֹף}
[984] 

נָּף} ka'naph} to~KIND כָּ
[1216]

~him 

ינֵהוּ} מִׁ lê'mi'ney'hu} and~he~will~SEE לְּ
(V)[2185] 

א} wai'yar} Elohiym וַיַרְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} GIVEN.THAT אֱלֹהִׁ
[940] 

י}  {ki כִׁ

FUNCTIONAL
[848] 

 {tov טוֹב}

1:22 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236] 

רֶךְ} בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} Elohiym אֹתָּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

to~>~SAY
(V)[1187] 

REPRODUCE~(mp)! {ley'mor לֵאמֹר}
(V)[1858] 

רוּ} pê'ru} and~!(mp)~INCREASE פְּ
(V)[2197] 

בוּ}  {ur'vu וּרְּ

and~!(mp)~FILL
(V)[1192] 

אוּ} לְּ u'mil'u} AT וּמִׁ
[85] 

the~WATER {et אֶת}
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} in~the~SEA הַמַיִׁ
[895]

~s {ים  בַיַמִׁ

ba'ya'mim} and~the~FLYER
[1701] 

עוֹף} הָּ wê'ha'oph} he~did~INCREASE וְּ
(V)[2197] 

רֶב} yi'rev} in~the~LAND יִׁ
[2331] 

אָרֶץ}  {ba'a'rets בָּ

1:23 and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} EVENING וַיְּ
[2724] 

and~he~will~EXIST {e'rev עֶרֶב}
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} MORNING וַיְּ
[1861] 

DAY {vo'qer בֹקֶר}
[898] 

FIFTH {yom יוֹם}
[1271] 

י} ישִׁ  {hha'mi'shi חֲמִׁ

1:24 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} she~will~make~GO.OUT אֱלֹהִׁ
(V)[1922] 

 תוֹצֵא}

to'tsey} the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} BEING הָּ
[1902] 

LIVING {ne'phesh נֶפֶש}
[667] 

to~KIND {hhai'yah חַיָּה}
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ  לְּ

lê'mi'nah} BEAST
[178] 

ה} הֵמָּ bê'hey'mah} and~TREADER בְּ
[2313] 

רֶמֶשׂ} wa're'mes} and~LIVING וָּ
[667]

~him {ַֹתו חַיְּ {wê'hhai'to וְּ
2
 

LAND
[2331] 

to~KIND {e'rets אֶרֶץ}
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ lê'mi'nah} and~he~will~EXIST לְּ
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} SO וַיְּ
[968] 

{kheyn כֵן}
3
  

1:25 and~he~will~DO
(V)[1686] 

Elohiym {wai'ya'as וַיַעַשׂ}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

LIVING {et אֶת}
[667] 

 {hhai'yat חַיַת}

the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} to~KIND הָּ
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ lê'mi'nah} and~AT לְּ
[85] 

אֶת} wê'et} the~BEAST וְּ
[178] 

ה} הֵמָּ  הַבְּ

ha'be'hey'mah} to~KIND
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ lê'mi'nah} and~AT לְּ
[85] 

אֵת} wê'eyt} ALL וְּ
[957] 

ל} kol} TREADER כָּ
[2313] 

 {re'mes רֶמֶשׂ}

the~GROUND
[425] 

ה} מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} to~KIND הָּ
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ lê'mi'ney'hu} and~he~will~SEE לְּ
(V)[2185] 

א}  {wai'yar וַיַרְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} GIVEN.THAT אֱלֹהִׁ
[940] 

י} ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848] 

 {tov טוֹב}

1:26 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} we(cp)~will~DO אֱלֹהִׁ
(V)[1686] 

 {na'a'seh נַעֲשֶׂה}

HUMAN
[424] 

ם} a'dam} in~IMAGE אָדָּ
[1971]

~us(cp) {ּמֵנו צַלְּ bê'tsal'mey'nu} like~LIKENESS בְּ
[431]

~us(cp) {ּמוּתֵנו דְּ  {kid'mu'tey'nu כִׁ

and~he~did~RULE
(V)[2235] 

דוּ} רְּ יִׁ wê'yir'du} in~FISH וְּ
[395] 

גַת} דְּ vid'gat} the~SEA בִׁ
[895] 

and~in~FLYER {hai'yam הַיָּם}
[1701] 

עוֹף}  וּבְּ

uv'oph} the~SKY
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~in~the~BEAST הַשָּ
[178] 

ה} הֵמָּ u'va'be'hey'mah} and~in~ALL וּבַבְּ
[957] 

ל} כָּ  וּבְּ

uv'khol} the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} and~in~ALL הָּ
[957] 

ל} כָּ uv'khol} the~TREADER וּבְּ
[2313] 

רֶמֶשׂ}  {ha're'mes הָּ

the~TREAD
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרֹמֵש ha'ro'meys} UPON הָּ
[1616] 

the~LAND {al עַל}
[2331] 

אָרֶץ}  {ha'a'rets הָּ

1:27 and~he~will~FATTEN
(V)[232] 

א} רָּ בְּ wai'yiv'ra} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

the~HUMAN {et אֶת}
[424] 

ם} אָדָּ  הָּ

ha'a'dam} in~IMAGE
[1971]

~him {ַֹמו צַלְּ bê'tsal'mo} in~IMAGE בְּ
[1971] 

צֶלֶם} bê'tse'lem} Elohiym בְּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

                                                           
1 This Hebrew word is translated in various ways including; whale, sea-monster, dragon, serpent, asp and jackal (see 

Exodus 7:9, Deuteronomy 32:33, Nehemiah 2:13, Job 7:12). According to these texts this is a very large creature and lives 

on the land and in the water, which are charecteristics of the crocodile. 
2 The Hebrew literally reads "his living ones," but may be written defectively. 
3 The phrase "and he existed so" Hebraicly means "and it is firmly established." 
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he~did~FATTEN
(V)[232] 

א} רָּ ba'ra} AT בָּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} MALE
[1024] 

ר} כָּ za'khar} and~FEMALE זָּ
[2043] 

ה} קֵבָּ  {un'qey'vah וּנְּ

he~did~FATTEN
(V)[232] 

א} רָּ ba'ra} AT בָּ
[85]

~them(mp) {ם  {o'tam אֹתָּ

1:28 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236] 

רֶךְ} בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} Elohiym אֹתָּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

!(mp)~REPRODUCE
(V)[1858] 

רוּ} pê'ru} and~!(mp)~INCREASE פְּ
(V)[2197] 

בוּ} ur'vu} and~!(mp)~FILL וּרְּ
(V)[1192] 

אוּ} לְּ u'mil'u} AT וּמִׁ
[85] 

 אֶת}

et} the~LAND
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} and~!(mp)~SUBDUE הָּ
(V)[205]

~her { הַָּ שֻׁ בְּ כִׁ wê'khiv'shu'ah} and~!(mp)~RULE וְּ
(V)[2235] 

דוּ}  וּרְּ

ur'du} in~FISH
[395] 

גַת} דְּ bid'gat} the~SEA בִׁ
[895] 

and~in~FLYER {hai'yam הַיָּם}
[1701] 

עוֹף} uv'oph} the~SKY וּבְּ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  הַשָּ

ha'sha'ma'yim} and~in~ALL
[957] 

ל} כָּ uv'khol} LIVING וּבְּ
[667] 

the~TREAD {hhai'yah חַיָּה}
(V)[2312]

~ing(fs) {רֹמֶשֶׂת  {ha'ro'me'set הָּ

UPON
[1616] 

the~LAND {al עַל}
[2331] 

אָרֶץ}  {ha'a'rets הָּ

1:29 and~he~will~SAY
(V)[1187] 

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} LOOK אֱלֹהִׁ
[526] 

נֵה}  {hin'neyh הִׁ

I(cs)~did~GIVE
(V)[2659] 

י} AT {la'khem לָּכֶם} na'ta'ti} to~you(mp) נָּתַתִׁ
[85] 

ALL {et אֶת}
[957] 

ל} kol} HERB כָּ
[1691] 

 {ey'sev עֵשֶׂב}

SOW
(V)[605]

~ing(ms) {ַַזֹרֵע zo'rey'a} SEED
[606] 

WHICH {ze'ra זֶרַע}
[2589] 

UPON {a'sher אֲשֶר}
[1616] 

FACE {al עַל}
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

ALL
[957] 

ל} khol} the~LAND כָּ
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} and~AT הָּ
[85] 

אֶת} wê'et} ALL וְּ
[957] 

ל} kol} the~TREE כָּ
[1706] 

עֵץ}  {ha'eyts הָּ

WHICH
[2589] 

PRODUCE {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר}
[1859] 

י} רִׁ phê'ri} TREE פְּ
[1706] 

SOW {eyts עֵץ}
(V)[605]

~ing(ms) {ַַזֹרֵע zo'rey'a} 

SEED
[606] 

רַע} he~will~EXIST {la'khem לָּכֶם} za'ra} to~you(mp) זָּ
(V)[505] 

יֶה} הְּ yih'yeh} to~FOOD יִׁ
[949] 

לָּה} אָכְּ  {lê'akh'lah לְּ

1:30 and~to~ALL
[957] 

ל} כָּ ul'khol} LIVING וּלְּ
[667] 

the~LAND {hhai'yat חַיַת}
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} and~to~ALL הָּ
[957] 

ל} כָּ  {ul'khol וּלְּ

FLYER
[1701] 

the~SKY {oph עוֹף}
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~to~ALL הַשָּ
[957] 

כֹל} ul'khol} TREAD וּלְּ
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרוֹמֵש 

ro'meys} UPON
[1616] 

the~LAND {al עַל}
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589] 

BEING {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר}
[1902] 

 {ne'phesh נֶפֶש}

LIVING
[667] 

AT {hhai'yah חַיָּה}
[85] 

ALL {et אֶת}
[957] 

ל} kol} GREEN כָּ
[2349] 

HERB {ye'req יֶרֶק}
[1691] 

to~FOOD {ey'sev עֵשֶׂב}
[949] 

לָּה} אָכְּ  לְּ

lê'akh'lah} and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} SO וַיְּ
[968] 

{kheyn כֵן}
1
  

1:31 and~he~will~SEE
(V)[2185] 

א} wai'yar} Elohiym וַיַרְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

ALL {et אֶת}
[957] 

ל} kol} WHICH כָּ
[2589] 

 אֲשֶר}

a'sher} he~did~DO
(V)[1686] 

ה} שָּׂ a'sah} and~LOOK עָּ
[526] 

נֵה} הִׁ wê'hin'neyh} FUNCTIONAL וְּ
[848] 

MANY {tov טוֹב}
[8] 

אֹד}  {mê'od מְּ

and~he~will~EXIST
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} EVENING וַיְּ
[2724] 

and~he~will~EXIST {e'rev עֶרֶב}
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} MORNING וַיְּ
[1861] 

 בֹקֶר}

vo'qer} DAY
[898] 

the~SIXTH {yom יוֹם}
[2613] 

י} שִׁ {ha'shi'shi הַשִׁ
2
  

2:1 and~they(mp)~will~be~FINISH
(V)[955] 

כֻׁלוּ} wa'ye'khu'lu} the~SKY וַיְּ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~the~LAND הַשָּ
[2331] 

אָרֶץ} הָּ wê'ha'a'rets} and~ALL וְּ
[957] 

ל} כָּ wê'khol} ARMY וְּ
[1930]

~them(mp) {אָם בָּ  {tsê'va''am צְּ

2:2 and~he~will~much~FINISH
(V)[955] 

כַל} wai'khal} Elohiym וַיְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} in~the~DAY אֱלֹהִׁ
[898] 

 {ba'yom בַיוֹם}

the~SEVENTH
[2405] 

י} יעִׁ בִׁ hash'vi'i} BUSINESS הַשְּ
[1101]

~him {ַֹתו לַאכְּ mê'lakh'to} WHICH מְּ
[2589] 

he~did~DO {a'sher אֲשֶר}
(V)[1686] 

ה} שָּׂ a'sah} and~he~will~CEASE עָּ
(V)[2411] 

בֹת} שְּ wai'yish'bot} in~the~DAY וַיִׁ
[898] 

the~SEVENTH {ba'yom בַיוֹם}
[2405] 

י} יעִׁ בִׁ  הַשְּ

hash'vi'i} from~ALL
[957] 

ל} כָּ mi'kol} BUSINESS מִׁ
[1101]

~him {ַֹתו לַאכְּ mê'lakh'to} WHICH מְּ
[2589] 

he~did~DO {a'sher אֲשֶר}
(V)[1686] 

ה} שָּׂ  עָּ

a'sah} 

2:3 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236] 

רֶךְ} בָּ wai'va'rekh} Elohiym וַיְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

DAY {et אֶת}
[898] 

 {yom יוֹם}

the~SEVENTH
[2405] 

י} יעִׁ בִׁ hash'vi'i} and~he~will~much~SET.APART הַשְּ
(V)[646] 

קַדֵש} wai'qa'deysh} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

GIVEN.THAT
[940] 

י} he~did~CEASE {vo בוַֹ} ki} in~him כִׁ
(V)[2411] 

בַת} sha'vat} from~ALL שָּ
[957] 

ל} כָּ mi'kol} BUSINESS מִׁ
[1101]

~him 

תוַֹ} לַאכְּ mê'lakh'to} WHICH מְּ
[2589] 

he~did~FATTEN {a'sher אֲשֶר}
(V)[232] 

א} רָּ {ba'ra בָּ
3
 Elohiym

[POWER~s]
ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

to~>~DO
(V)[1686] 

 {la'a'sot לַעֲשׂוֹת}

                                                           
1 The phrase "and he will exist so" Hebraicly means "and it is firmly established." 
2 Days four through six are the "filling" of the skies and land and are paralleled with the first three days (see the footnote 

at Genesis 1:13). On the fourth day the light is filled with the sun and the night with the moon. On the fifth day the water 

is filled with fish and the skies with birds. On the sixth daythe land is filled with animals and man. 
3 "Fattened" in the sense of "filling up." 



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 6 www.mechanical-translation.org 

2:4 THESE
[506] 

BIRTHING {ey'leh אֵלֶה}
[1072]

~s {דוֹת tol'dot} the~SKY תוֹלְּ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~the~LAND הַשָּ
[2331] 

אָרֶץ} הָּ wê'ha'a'rets} in~>~be~FATTEN וְּ
(V)[232]

~them(mp) {אָם רְּ בָּ הִׁ bê'hi'bar'am} in~DAY בְּ
[898] 

יוֹם} bê'yom} >~DO בְּ
(V)[1686] 

 עֲשׂוֹת}

a'sot} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} LAND אֱלֹהִׁ
[2331] 

and~SKY {e'rets אֶרֶץ}
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ שָּ  וְּ

wê'sha'ma'yim} 

2:5 and~ALL
[957] 

כֹל} wê'khol} SHRUB וְּ
[1462] 

יחַַ} si'ahh} the~FIELD שִׁׂ
[1439] 

דֶה} ha'sa'deh} BEFORE הַשָּ
[882] 

 {te'rem טֶרֶם}

he~will~EXIST
(V)[505] 

יֶה} הְּ yih'yeh} in~the~LAND יִׁ
[2331] 

אָרֶץ} va'a'rets} and~ALL בָּ
[957] 

ל} כָּ wê'khol} HERB וְּ
[1691] 

 {ey'sev עֵשֶׂב}

the~FIELD
[1439] 

דֶה} ha'sa'deh} BEFORE הַשָּ
[882] 

he~will~SPRING.UP {te'rem טֶרֶם}
(V)[1173] 

ח} מָּ צְּ yits'mahh} GIVEN.THAT יִׁ
[940] 

י}  {ki כִׁ

NOT
[1051] 

he~did~make~PRECIPITATE {lo לֹא}
(V)[883] 

יר} טִׁ מְּ him'tir} YHWH הִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} UPON
[1616] 

the~LAND {al עַל}
[2331] 

אָרֶץ} ha'a'rets} and~HUMAN הָּ
[424] 

ם} אָדָּ wê'a'dam} WITHOUT וְּ
[57] 

ן}  {a'yin אַיִׁ

to~>~SERVE
(V)[1579] 

AT {la'a'vod לַעֲבֹד}
[85] 

the~GROUND {et אֶת}
[425] 

ה} מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

2:6 and~MIST
[6] 

אֵד} wê'eyd} he~will~GO.UP וְּ
(V)[1623] 

FROM {ya'a'leh יַעֲלֶה}
[1215] 

ן} min} the~LAND מִׁ
[2331] 

אָרֶץ}  {ha'a'rets הָּ

and~he~did~make~DRINK
(V)[2578] 

ה} קָּ שְּ הִׁ wê'hish'qah} AT וְּ
[85] 

ALL {et אֶת}
[957] 

ל} kol} FACE כָּ
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

the~GROUND
[425] 

ה} מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

2:7 and~he~will~MOLD
(V)[2021] 

יצֶר} wai'yi'tser} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85] 

 אֶת}

et} the~HUMAN
[424] 

ם} אָדָּ ha'a'dam} POWDER הָּ
[1866] 

ר} פָּ a'phar} FROM עָּ
[1215] 

ן} min} the~GROUND מִׁ
[425] 

ה} מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

and~he~will~EXHALE
(V)[1775] 

פַח} wai'yi'pahh} in~NOSE וַיִׁ
[59]

~s2~him {יו אַפָּ bê'a'paw} BREATH בְּ
[2518] 

מַת} שְּ  {nish'mat נִׁ

LIVING
[667]

~s {ים hhai'yim} and~he~will~EXIST חַיִׁ
(V)[505] 

י} הִׁ wai'hi} the~HUMAN וַיְּ
[424] 

ם} אָדָּ ha'a'dam} to~BEING הָּ
[1902] 

נֶפֶש}  לְּ

lê'ne'phesh} LIVING
[667] 

 {hhai'yah חַיָּה}

2:8 and~he~will~PLANT
(V)[1345] 

טַע} wai'yi'ta} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} GARDEN אֱלֹהִׁ
[344] 

in~Eden {gan גַן}
[PLEASURE] 

עֵדֶן} bê'ey'den} from~EAST בְּ
[436] 

קֶדֶם} mi'qe'dem} and~he~will~PLACE מִׁ
(V)[1498] 

 {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם}

THERE
[2505] 

ם} sham} AT שָּ
[85] 

the~HUMAN {et אֶת}
[424] 

ם} אָדָּ ha'a'dam} WHICH הָּ
[2589] 

he~did~MOLD {a'sher אֲשֶר}
(V)[2021] 

ר}  יָּצָּ

ya'tsar} 

2:9 and~he~will~make~SPRING.UP
(V)[1173] 

מַח} wai'yats'mahh} YHWH וַיַצְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} FROM
[1215] 

ן} min} the~GROUND מִׁ
[425] 

ה} מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} ALL הָּ
[957] 

ל} kol} TREE כָּ
[1706] 

{eyts עֵץ}
1
 

be~CRAVE
(V)[734]

~ing(ms) {ד מָּ nehh'mad} to~APPEARANCE נֶחְּ
[2186]

אֶה}  מַרְּ lê'mar'eh} and~FUNCTIONAL לְּ
[848]

טוֹב}   {wê'tov וְּ

to~NOURISHMENT
[950]

ל}  מַאֲכָּ lê'ma'a'khal} and~TREE לְּ
[1706]

עֵץ}  wê'eyts} the~LIVING וְּ
[667]

~s {ים  {ha'hhai'yim הַחַיִׁ

in~MIDST
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} the~GARDEN בְּ
[344]

ן}  ha'gan} and~TREE הַגָּ
[1706]

עֵץ}  wê'eyts} the~DISCERNMENT וְּ
[450]

 הַדַעַת} 

ha'da'at} FUNCTIONAL
[848]

and~DYSFUNCTIONAL {tov טוֹב} 
[2373]

ע}  רָּ  {wa'ra וָּ

2:10 and~RIVER
[1388]

ר}  נָּהָּ wê'na'har} GO.OUT וְּ
(V)[1922]

~ing(ms) {יֹצֵא yo'tsey} from~Eden
[PLEASURE]

 {mey'ey'den מֵעֵדֶן} 

to~>~make~DRINK
(V)[2578]

קוֹת}  הַשְּ lê'hash'qot} AT לְּ
[85]

the~GARDEN {et אֶת} 
[344]

ן}  ha'gan} and~from~THERE הַגָּ
[2505]

ם}  שָּ  וּמִׁ

u'mi'sham} he~will~be~DIVIDE.APART
(V)[1870]

רֵד}  פָּ yi'pa'reyd} and~he~did~EXIST יִׁ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} to~FOUR וְּ
[2213]

 

ה} עָּ בָּ אַרְּ lê'ar'ba'ah} HEAD לְּ
[2362]

~s {ים אשִׁ  {ra'shim רָּ

2:11 TITLE
[2504]

the~UNIT {sheym שֵם} 
[636]

ד}  אֶחָּ ha'e'hhad} Pishon הָּ
[SCATTERED]

ישוֹן}  pi'shon} HE פִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

the~GO.AROUND
(V)[1427]

~ing(ms) {הַסֹבֵב ha'so'veyv} AT
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} LAND כָּ
[2331]

 {e'rets אֶרֶץ} 

the~Hhawilah
[TWIST.AROUND]

ילָּה}  ha'hha'wi'lah} WHICH הַחֲוִׁ
[2589]

THERE {a'sher אֲשֶר} 
[2505]

ם}  sham} the~GOLD שָּ
[540]

ב}  הָּ  הַזָּ

ha'za'hav} 

2:12 and~GOLD
[540]

הַב}  uz'hav} the~LAND וּזְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~SHE הָּ
[494]

וא}  ha'hi} FUNCTIONAL הַהִׁ
[848]

 {tov טוֹב} 

THERE
[2505]

ם}  sham} the~AMBER שָּ
[N/A]

דֹלַח}  ha'be'do'lahh} and~STONE הַבְּ
[186]

אֶבֶן}  wê'e'ven} the~ONYX וְּ
[2511]

 הַשֹהַם} 

ha'sho'ham} 

                                                           
1 The singular word "tree" may imply a "tree" or "trees." The context of this and following verses do not specify if there is 

one tree or a forest of trees. Compare this with 2:16. 
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2:13 and~TITLE
[2504]

שֵם}  wê'sheym} the~RIVER וְּ
[1388]

ר}  ha'na'har} the~SECOND הַנָּהָּ
[2541]

י}   {ha'shey'ni הַשֵנִׁ

Giyhhon
[BURSTING.FORTH]

יחוֹן}  gi'hhon} HE גִׁ
[493]

the~GO.AROUND {hu הוּא} 
(V)[1427]

~ing(ms) {הַסוֹבֵב ha'so'veyv} AT
[85]

 {eyt אֵת} 

ALL
[957]

ל}  kol} LAND כָּ
[2331]

Kush {e'rets אֶרֶץ} 
[BLACKISH]

 {kush כוּש} 

2:14 and~TITLE
[2504]

שֵם}  wê'sheym} the~RIVER וְּ
[1388]

ר}  ha'na'har} the~THIRD הַנָּהָּ
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ hash'li'shi} Hhideqel הַשְּ
[RAPID]

 

דֶקֶל} hhi'de'qel} HE חִׁ
[493]

the~WALK {hu הוּא} 
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהַהֹלֵך ha'ho'leykh} EASTWARD
[439]

מַת}  דְּ qid'mat} Ashur קִׁ
[HAPPY]

 

and~the~RIVER {a'shur אַשוּר}
[1388]

ר}  הַנָּהָּ wê'ha'na'har} the~FOURTH וְּ
[2214]

י}  יעִׁ בִׁ רְּ har'vi'i} HE הָּ
[493]

Perat {hu הוּא} 
[FRUITFULNESS]

 

ת} רָּ  {phê'rat פְּ

2:15 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

 אֶת} 

et} the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} and~he~will~make~DEPOSIT הָּ
(V)[1334]

~him {ּחֵהו wai'ya'ni'hhey'hu} in~GARDEN וַיַנִׁ
[344]

 

גַן} vê'gan} Eden בְּ
[PLEASURE]

to~>~SERVE {ey'den עֵדֶן} 
(V)[1579]

~her {ּה דָּ בְּ עָּ lê'av'dah} and~to~>~SAFEGUARD לְּ
(V)[1512]

~her {ּה רָּ מְּ שָּ  וּלְּ

ul'sham'rah} 

2:16 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

UPON
[1616]

the~HUMAN {al עַל} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} to~>~SAY הָּ
(V)[1187]

from~ALL {ley'mor לֵאמֹר} 
[957]

כֹל}  mi'kol} TREE מִׁ
[1706]

 עֵץ} 

eyts} the~GARDEN
[344]

ן}  ha'gan} >~EAT הַגָּ
(V)[948]

you(ms)~will~EAT {a'khol אָכֹל} 
(V)[948]

 {to'kheyl תֹאכֵל} 

2:17 and~from~TREE
[1706]

the~DISCERNMENT {u'mey'eyts וּמֵעֵץ} 
[450]

FUNCTIONAL {ha'da'at הַדַעַת} 
[848]

 {tov טוֹב} 

and~DYSFUNCTIONAL
[2373]

ע}  רָּ wa'ra} NOT וָּ
[1051]

you(ms)~will~EAT {lo לֹא} 
(V)[948]

FROM {to'khal תֹאכַל} 
[1215]

~him {ּמֶנו  מִׁ

mi'me'nu} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} in~DAY כִׁ
[898]

יוֹם}  bê'yom} you(ms)~>~EAT בְּ
(V)[948]

ךָ}  לְּ a'khal'kha} FROM אֲכָּ
[1215]

~him {ּמֶנו  מִׁ

mi'me'nu} >~DIE
(V)[1278]

you(ms)~will~DIE {mot מוֹת} 
(V)[1278]

מוּת}   {ta'mut תָּ

2:18 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} NOT אֱלֹהִׁ
[1051]

 

FUNCTIONAL {lo לֹא}
[848]

EXIST~< {tov טוֹב} 
(V)[505]

the~HUMAN {he'yot הֱיוֹת} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} to~FIBER הָּ
[96]

~him {ַֹבַדו  לְּ

lê'va'do} I(cs)~will~DO
(V)[1686]

HELP {lo לוַֹ} to~him {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[1602]

{ey'zer עֵזֶר} 
1
 like~OPPOSITE

[1306]
~him {ַֹדו נֶגְּ  כְּ

kê'ne'ge'do} 

2:19 and~he~will~MOLD
(V)[2021]

צֶר}  wai'yi'tser} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} FROM אֱלֹהִׁ
[1215]

 

ן} min} the~GROUND מִׁ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} ALL הָּ
[957]

ל}  kol} LIVING כָּ
[667]

the~FIELD {hhai'yat חַיַת} 
[1439]

דֶה}   {ha'sa'deh הַשָּ

and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} FLYER כָּ
[1701]

the~SKY {oph עוֹף} 
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

and~he~will~make~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[26]

the~HUMAN {el אֶל} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} to~>~SEE הָּ
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ  לִׁ

lir'ot} WHAT
[1163]

he~will~CALL.OUT {mah מַה} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ and~ALL {lo לוַֹ} yiq'ra} to~him יִׁ
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ the~HUMAN {lo לוַֹ} yiq'ra} to~him יִׁ
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} BEING הָּ
[1902]

 {ne'phesh נֶפֶש} 

LIVING
[667]

HE {hhai'yah חַיָּה} 
[493]

TITLE {hu הוּא} 
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

2:20 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} the~HUMAN וַיִׁ
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} TITLE הָּ
[2504]

~s {שֵמוֹת shey'mot} 

to~ALL
[957]

ל}  כָּ lê'khol} the~BEAST לְּ
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} and~to~FLYER הַבְּ
[1701]

עוֹף}  ul'oph} the~SKY וּלְּ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  הַשָּ

ha'sha'ma'yim} and~to~ALL
[957]

כֹל}  ul'khol} LIVING וּלְּ
[667]

the~FIELD {hhai'yat חַיַת} 
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~to~HUMAN הַשָּ
[424]

 

ם} אָדָּ ul'a'dam} NOT וּלְּ
[1051]

he~did~FIND {lo לֹא} 
(V)[1228]

א}  צָּ ma'tsa} HELP מָּ
[1602]

like~OPPOSITE {ey'zer עֵזֶר} 
[1306]

~him {ַֹדו נֶגְּ  כְּ

kê'ne'ge'do}
2
  

2:21 and~he~will~make~FALL
(V)[1804]

YHWH {wai'ya'peyl וַיַפֵל} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

TRANCE
[441]

ה}  דֵמָּ tar'dey'mah} UPON תַרְּ
[1616]

the~HUMAN {al עַל} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} and~he~will~SLEEP הָּ
(V)[2544]

ן}  ישָּ  וַיִׁ

wai'yi'shan} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} UNIT וַיִׁ
[636]

from~RIB {a'hhat אַחַת} 
[1966]

~s~him {יו עֹתָּ צַלְּ  {mi'tsal'o'taw מִׁ

and~he~will~SHUT
(V)[1464]

גֹר}  סְּ wai'yis'gor} FLESH וַיִׁ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} UNDER בָּ
[2627]

~her {תֶנָּה  {tahh'te'nah תַחְּ

                                                           
1 The helper will have the character traits that are complimentary to his own. 
2 See verse 18. 
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2:22 and~he~will~BUILD
(V)[189]

בֶן}  wai'yi'ven} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

 {et אֶת} 

the~RIB
[1966]

ע}  ha'tsey'la} WHICH הַצֵלָּ
[2589]

he~did~TAKE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1142]

FROM {la'qahh לָּקַח} 
[1215]

ן}   {min מִׁ

the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} to~WOMAN הָּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ lê'i'shah} and~he~will~make~COME לְּ
(V)[93]

~her { אֶהַָּ בִׁ  וַיְּ

wa'ye'vi'e'ah} TO
[26]

the~HUMAN {el אֶל} 
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

2:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~HUMAN {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} THIS הָּ
[553]

the~FOOTSTEP {zot זֹאת} 
[1667]

 

BONE {ha'pa'am הַפַעַם}
[1716]

from~BONE {e'tsem עֶצֶם} 
[1716]

~s~me(cs) {מַי mey'a'tsa'mai} and~FLESH מֵעֲצָּ
[2023]

ר}  שָּׂ  {u'va'sar וּבָּ

from~FLESH
[2023]

~me(cs) {י רִׁ שָּׂ בְּ mi'be'sa'ri} to~THIS מִׁ
[553]

זֹאת}  lê'zot} he~will~be~CALL.OUT לְּ
(V)[2147]

רֵא}  קָּ  {yi'qa'rey יִׁ

WOMAN
[1406]

ה}  שָּ {i'shah אִׁ
1
 GIVEN.THAT

[940]
י}  ki} from~MAN כִׁ

[1405]
יש}  mey'ish} be~TAKE מֵאִׁ

(V)[1142]
~ed(fs) {ה חָּ  {luq'hhah לֻׁקְּ

THIS
[553]

 {zot זֹאת} 

2:24 UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
2
 he~will~LEAVE

(V)[548]
ב}  ya'a'zav} MAN יַעֲזָּ

[1405]
יש}  ish} AT אִׁ

[85]
FATHER {et אֶת} 

[1]
~him 

יו} a'viw} and~AT אָבִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} MOTHER וְּ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} and~he~did~ADHERE אִׁ
(V)[225]

בַק}  דָּ  {wê'da'vaq וְּ

in~WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ bê'ish'to} and~they(cp)~did~EXIST בְּ
(V)[505]

יוּ}  הָּ wê'hai'u} to~FLESH וְּ
[2023]

ר}  שָּׂ בָּ  {lê'va'sar לְּ

UNIT
[636]

ד}   {e'hhad אֶחָּ

2:25 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} TWO וַיִׁ
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם shê'ney'hem} NUDE שְּ
[1727]

~s {ים  עֲרוּמִׁ

a'ru'mim} the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} and~WOMAN הָּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ wê'ish'to} and~NOT וְּ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

they(mp)~will~self~BE.ASHAMED
(V)[255]

שוּ}  בֹשָּ תְּ  {yit'bo'sha'shu יִׁ

3:1 and~the~SERPENT
[835]

ש}  הַנָּחָּ wê'ha'na'hhash} he~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} SUBTLE הָּ
[2731]

רוּם}  a'rum} from~ALL עָּ
[957]

 

כֹל} mi'kol} LIVING מִׁ
[667]

the~FIELD {hhai'yat חַיַת} 
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} WHICH הַשָּ
[2589]

he~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

ה}  שָּׂ  עָּ

a'sah} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~he~will~SAY אֱלֹהִׁ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

 אֶל} 

el} the~WOMAN
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} MOREOVER הָּ
[60]

GIVEN.THAT {aph אַף} 
[940]

י}  {ki כִׁ
3
 he~did~SAY

(V)[1187]
 {a'mar אָמַר} 

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} NOT אֱלֹהִׁ
[1051]

you(mp)~will~EAT {lo לֹא} 
(V)[948]

לוּ}  to'khe'lu} from~ALL תֹאכְּ
[957]

כֹל}   {mi'kol מִׁ

TREE
[1706]

the~GARDEN {eyts עֵץ} 
[344]

ן}   {ha'gan הַגָּ

3:2 and~she~will~SAY
(V)[1187]

the~WOMAN {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} TO הָּ
[26]

the~SERPENT {el אֶל} 
[835]

ש}   הַנָּחָּ

ha'na'hhash} from~PRODUCE
[1859]

י}  רִׁ פְּ mi'pe'ri} TREE מִׁ
[1706]

the~GARDEN {eyts עֵץ} 
[344]

ן}  ha'gan} we(cp)~will~EAT הַגָּ
(V)[948]

 

 {no'kheyl נֹאכֵל}

3:3 and~from~PRODUCE
[1859]

י}  רִׁ פְּ u'mi'pe'ri} the~TREE וּמִׁ
[1706]

עֵץ}  ha'eyts} WHICH הָּ
[2589]

in~MIDST {a'sher אֲשֶר} 
[2631]

תוֹךְ}   בְּ

bê'tokh} the~GARDEN
[344]

ן}  ha'gan} he~did~SAY הַגָּ
(V)[1187]

Elohiym {a'mar אָמַר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} NOT אֱלֹהִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

you(mp)~will~EAT
(V)[948]

לוּ}  to'khe'lu} FROM תֹאכְּ
[1215]

~him {ּמֶנו mi'me'nu} and~NOT מִׁ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

you(mp)~will~TOUCH
(V)[1299]

עוּ}  גְּ OTHERWISE {bo בוַֹ} tig'u} in~him תִׁ
[1812]

you(mp)~will~DIE {pen פֶן} 
(V)[1278]

תוּן}  מֻׁ  {tê'mu'tun תְּ

3:4 and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~SERPENT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[835]

ש}  ha'na'hhash} TO הַנָּחָּ
[26]

the~WOMAN {el אֶל} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  הָּ

ha'i'shah} NOT
[1051]

DIE~< {lo לֹא} 
(V)[1278]

you(mp)~will~DIE {mot מוֹת} 
(V)[1278]

תוּן}  מֻׁ  {tê'mu'tun תְּ

3:5 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} KNOW כִׁ
(V)[452]

~ing(ms) {ַַיֹדֵע yo'dey'a} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} GIVEN.THAT אֱלֹהִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

in~DAY
[898]

יוֹם}  bê'yom} >~EAT בְּ
(V)[948]

~you(mp) {כֶם לְּ a'khal'khem} FROM אֲכָּ
[1215]

~him {ּמֶנו  {mi'me'nu מִׁ

and~they(fp)~did~be~OPEN.UP
(V)[1842]

חוּ}  קְּ פְּ נִׁ wê'niph'qe'hhu} EYE וְּ
[1678]

~s2~you(mp) {עֵינֵיכֶם ey'ney'khem} 

and~you(mp)~did~EXIST
(V)[505]

יתֶם}  יִׁ הְּ wih'yi'tem} like~Elohiym וִׁ
[POWER~s]

ים}  key'lo'him} KNOW כֵאלֹהִׁ
(V)[452]

~ing(mp) {עֵי  יֹדְּ

yod'ey} FUNCTIONAL
[848]

and~DYSFUNCTIONAL {tov טוֹב} 
[2373]

ע}  רָּ  {wa'ra וָּ

                                                           
1 The Hebrew phrase ה שָּ רֵאַאִׁ קָּ  literally translates as "he will be called out woman." Either the "he" is an error and should יִׁ

be "she," or the text originally read ה שָּ הַּאִׁ מָּ אַשְּ רָּ קְּ  ".which would then be translated as "he called out her title woman ,יִׁ
2 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
3 The Phrase "MOREOVER GIVEN.THAT" means "really." 
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3:6 and~she~will~SEE
(V)[2185]

the~WOMAN {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}  ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848]

 

the~TREE {tov טוֹב}
[1706]

עֵץ}  ha'eyts} to~NOURISHMENT הָּ
[950]

ל}  מַאֲכָּ lê'ma'a'khal} and~GIVEN.THAT לְּ
[940]

י}  כִׁ  {wê'khi וְּ

YEARNING
[12]

ה}  ta'a'wah} HE תַאֲוָּ
[493]

to~the~EYE {hu הוּא} 
[1678]

~s2 {ם עֵינַיִׁ la'ey'na'yim} and~be~CRAVE לָּ
(V)[734]

~ing(ms) {ד מָּ נֶחְּ  וְּ

wê'nehh'mad} the~TREE
[1706]

עֵץ}  ha'eyts} to~>~make~CALCULATE הָּ
(V)[963]

יל}  כִׁ הַשְּׂ lê'has'kil} and~she~will~TAKE לְּ
(V)[1142]

 

קַח} wa'ti'qahh} from~PRODUCE וַתִׁ
[1859]

~him {ַֹיו רְּ פִׁ mi'pir'yo} and~she~will~EAT מִׁ
(V)[948]

 {wa'to'khal וַתֹאכַל} 

and~she~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wa'ti'teyn} ALSO וַתִׁ
[338]

to~MAN {gam גַם} 
[1405]

~her {ּה ישָּ אִׁ lê'i'shah} WITH לְּ
[1654]

~her {ּה מָּ  עִׁ

i'mah} and~he~will~EAT
(V)[948]

 {wai'yo'khal וַיֹאכַל} 

3:7 and~they(fp)~will~be~OPEN.UP
(V)[1842]

נָּה}  קַחְּ פָּ wa'ti'pa'qahh'nah} EYE וַתִׁ
[1678]

~s2 {עֵינֵי ey'ney} TWO
[2540]

~them(mp) 

נֵיהֶם} shê'ney'hem} and~they(mp)~will~KNOW שְּ
(V)[452]

עוּ}  wai'yeyd'u} GIVEN.THAT וַיֵדְּ
[940]

י}  ki} NAKED כִׁ
[1728]

~s {ם מִׁ  עֵירֻׁ

ey'ru'mim} THEY(m)[
495]

and~they(mp)~will~SEW.TOGETHER {heym הֵם} 
(V)[2669]

רוּ}  פְּ תְּ wai'yit'pe'ru} LEAF וַיִׁ
[1624]

 {a'leyh עֲלֵה} 

FIG
[52]

אֵנָּה}  tê'ey'nah} and~they(mp)~will~DO תְּ
(V)[1686]

LOIN.WRAP {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'ya'a'su וַיַעֲשׂוּ} 
[635]

~s 

 {hha'go'rot חֲגֹרֹת}

3:8 and~they(mp)~will~HEAR
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שְּ wai'yish'me'u} AT וַיִׁ
[85]

VOICE {et אֶת} 
[2085]

{qol קוֹל} 
1
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} self~WALK אֱלֹהִׁ
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהַלֵך תְּ mit'ha'leykh} in~GARDEN מִׁ
[344]

ן}   {ba'gan בַגָּ

to~WIND
[2251]

רוּחַַ}  lê'ru'ahh} the~DAY לְּ
[898]

and~he~will~self~WITHDRAW {hai'yom הַיוֹם} 
(V)[615]

חַבֵא}  תְּ  {wai'yit'hha'bey וַיִׁ

the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} and~WOMAN הָּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ wê'ish'to} from~FACE וְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ  {mip'ney מִׁ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} in~MIDST אֱלֹהִׁ
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} TREE בְּ
[1706]

 {eyts עֵץ} 

the~GARDEN
[344]

ן}   {ha'gan הַגָּ

3:9 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

 

the~HUMAN {el אֶל}
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} and~he~will~SAY הָּ
(V)[1187]

WHERE {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[23]

~you(ms) 

ה}  {ai'ye'kah אַיֶכָּ

3:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

AT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[85]

VOICE {et אֶת} 
[2085]

~you(ms) {ָך qol'kha} I(cs)~did~HEAR קֹלְּ
(V)[2527]

 

י} תִׁ מַעְּ sha'ma'ti} in~GARDEN שָּ
[344]

ן}  ba'gan} and~I(cs)~will~FEAR בַגָּ
(V)[906]

א}  ירָּ אִׁ wa'i'ra} GIVEN.THAT וָּ
[940]

י}  ki} NAKED כִׁ
[1728]

 

I {ey'rom עֵירֹם}
[49]

י}  a'no'khi} and~I(cs)~will~WITHDRAW אָנֹכִׁ
(V)[615]

בֵא}  אֵחָּ  {wa'ey'hha'vey וָּ

3:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1182]

י}  mi} he~did~make~BE.FACE.TO.FACE מִׁ
(V)[1305]

יד}  גִׁ  {hi'gid הִׁ

to~you(ms) {ָך lê'kha} GIVEN.THAT לְּ
[940]

י}  ki} NAKED כִׁ
[1728]

]YOU(MS) {ey'rom עֵירֹם} 
86]

ה}  תָּ a'tah} ?~FROM אָּ
[1215]

ן}   {ha'min הֲמִׁ

the~TREE
[1706]

עֵץ}  ha'eyts} WHICH הָּ
[2589]

I(cs)~did~much~DIRECT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1953]

~you(ms) {ָיך יתִׁ וִּׁ  {tsi'wi'ti'kha צִׁ

to~EXCEPT
[163]

י}  תִׁ לְּ בִׁ lê'vil'ti} >~EAT לְּ
(V)[948]

ל}  a'khal} FROM אֲכָּ
[1215]

~him {ּמֶנו mi'me'nu} you(ms)~will~EAT מִׁ
(V)[948]

תַָּ}  לְּ  אָכָּ

a'khal'ta} 

3:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~HUMAN {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} the~WOMAN הָּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {ha'i'shah הָּ

WHICH
[2589]

you(ms)~did~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

ה}  na'ta'tah} BY נָּתַתָּ
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} SHE עִׁ
[494]

וא}   {hi הִׁ

she~did~GIVE
(V)[2659]

נָּה}  י} nat'nah} to~me(cs) נָּתְּ li} FROM לִׁ
[1215]

ן}  min} the~TREE מִׁ
[1706]

עֵץ}   {ha'eyts הָּ

and~I(cs)~will~EAT
(V)[948]

אֹכֵל}   {wa'o'kheyl וָּ

3:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

to~WOMAN
[1406]

ה}  שָּ la'i'shah} WHAT לָּאִׁ
[1163]

THIS {mah מַה} 
[553]

you(fs)~did~DO {zot זֹאת} 
(V)[1686]

ית}  שִׁׂ  {a'sit עָּ

and~she~will~SAY
(V)[1187]

the~WOMAN {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} the~SERPENT הָּ
[835]

ש}   {ha'na'hhash הַנָּחָּ

he~did~make~DECEIVE
(V)[1400]

~me(cs) {י יאַנִׁ שִׁ hi'shi'a'ni} and~I(cs)~will~EAT הִׁ
(V)[948]

אֹכֵל}   {wa'o'kheyl וָּ

3:14 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

 אֶל} 

el} the~SERPENT
[835]

ש}  ha'na'hhash} GIVEN.THAT הַנָּחָּ
[940]

י}  ki} you(ms)~did~DO כִׁ
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} THIS עָּ
[553]

 {zot זֹאת} 

                                                           
1 This word can also means "sound" (see also verse 10). 
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SPIT.UPON
(V)[2356]

~ed(ms) {אָרוּר a'rur}
1
 YOU(MS)[

86]
ה}  a'tah} from~ALL אַתָּ

[957]
ל}  כָּ mi'kol} the~BEAST מִׁ

[178]
ה}  הֵמָּ  הַבְּ

ha'be'hey'mah} and~from~ALL
[957]

כֹל}  u'mi'kol} LIVING וּמִׁ
[667]

the~FIELD {hhai'yat חַיַת} 
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} UPON הַשָּ
[1616]

 עַל} 

al} BELLY
[313]

~you(ms) {ָך חֹנְּ gê'hhon'kha} you(ms)~will~WALK גְּ
(V)[1102]

and~POWDER {tey'leykh תֵלֵךְ} 
[1866]

ר}  פָּ עָּ  {wê'a'phar וְּ

you(ms)~will~EAT
(V)[948]

ALL {to'khal תֹאכַל} 
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} LIVING יְּ
[667]

~s~you(ms) {ָחַיֶיך hhei'yey'kha} 

3:15 and~HOSTILITY
[5]

ה}  אֵיבָּ wê'ey'vah} I(cs)~will~SET.DOWN וְּ
(V)[2618]

ית}  שִׁ a'shit} BETWEEN אָּ
[193]

~you(ms) {ָך  {beyn'kha בֵינְּ

and~BETWEEN
[193]

the~WOMAN {u'veyn וּבֵין} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} and~BETWEEN הָּ
[193]

SEED {u'veyn וּבֵין} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך  זַרְּ

zar'a'kha} and~BETWEEN
[193]

SEED {u'veyn וּבֵין} 
[606]

~her {ּה עָּ zar'ah} HE זַרְּ
[493]

he~will~FALL.UPON {hu הוּא} 
(V)[2568]

~you(ms) 

ךָ} שוּפְּ yê'shuph'kha} HEAD יְּ
[2362]

{rosh רֹאש} 
2
 and~YOU(MS)[

86]
ה}  אַתָּ wê'a'tah} you(ms)~will~FALL.UPON וְּ

(V)[2568]
~him {ּשוּפֶנו  תְּ

tê'shu'phe'nu} HEEL
[1614]

קֵב}  {a'qeyv עָּ
3
  

3:16 TO
[26]

the~WOMAN {el אֶל} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} he~did~SAY הָּ
(V)[1187]

make~INCREASE~< {a'mar אָמַר} 
(V)[2197]

ה}  בָּ  הַרְּ

har'bah} I(cs)~will~make~INCREASE
(V)[2197]

בֶה}  ar'beh} HARDSHIP אַרְּ
[1714]

~you(fs) {ְבוֹנֵך צְּ  {its'vo'neykh עִׁ

and~PREGNANCY
[536]

~you(fs) {ְהֵרֹנֵך wê'hey'ro'neykh} in~DISTRESSING.PAIN וְּ
[1713]

עֶצֶב}   {bê'e'tsev בְּ

you(fs)~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

י}  דִׁ teyl'di} SON תֵלְּ
[183]

~s {ים נִׁ {va'nim בָּ
4
 and~TO

[26]
אֶל}  wê'el} MAN וְּ

[1405]
~you(fs) {ְישֵך  אִׁ

i'sheykh} FOLLOWING
[2582]

~you(fs) {ְתֵך שוּקָּ tê'shu'qa'teykh} and~HE תְּ
[493]

הוּא}  wê'hu} he~will~REGULATE וְּ
(V)[2474]

ל}  שָּ מְּ  יִׁ

yim'shal} in~you(fs) {ְך  {bakh בָּ

3:17 and~to~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ ul'a'dam} he~did~SAY וּלְּ
(V)[1187]

GIVEN.THAT {a'mar אָמַר} 
[940]

י}  ki} you(ms)~did~HEAR כִׁ
(V)[2527]

 

תַָּ} מַעְּ {sha'ma'ta שָּ
5
 to~VOICE

[2085]
קוֹל}  lê'qol} WOMAN לְּ

[1406]
~you(ms) {ָתֶך שְּ ish'te'kha} and~you(ms)~will~EAT אִׁ

(V)[948]
 וַתֹאכַל} 

wa'to'khal} FROM
[1215]

ן}  min} the~TREE מִׁ
[1706]

עֵץ}  ha'eyts} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~did~much~DIRECT
(V)[1953]

~you(ms) {ָיך יתִׁ וִּׁ tsi'wi'ti'kha} to~>~SAY צִׁ
(V)[1187]

NOT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1051]

 {lo לֹא} 

you(ms)~will~EAT
(V)[948]

FROM {to'khal תֹאכַל} 
[1215]

~him {ּמֶנו mi'me'nu} SPIT.UPON מִׁ
(V)[2356]

~ed(ms) {ה {a'ru'rah אֲרוּרָּ
6
 

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} in~the~CROSS.OVER הָּ
(V)[248]

~ed(ms)~you(ms) {ָבַעֲבוּרֶך ba'a'vu're'kha} 

in~HARDSHIP
[1714]

~you(ms) {בוֹן צָּ עִׁ bê'i'tsa'von} you(ms)~will~EAT בְּ
(V)[948]

~her {לֶנָּה tokh'le'nah} ALL תֹאכְּ
[957]

DAY {kol כֹל} 
[898]

~s 

מֵי} yê'mey} LIVING יְּ
[667]

~s~you(ms) {ָחַיֶיך hhei'yey'kha} 

3:18 and~BRAMBLE
[2130]

קוֹץ}  wê'qots} and~THISTLE וְּ
[459]

דַר}  דַרְּ wê'dar'dar} she~will~make~SPRING.UP וְּ
(V)[1173]

יחַַ}  מִׁ  תַצְּ

tats'mi'ahh} to~you(fs) {ְלָּך lakh} and~you(ms)~did~EAT
(V)[948]

תַָּ}  אָכַלְּ wê'a'khal'ta} AT וְּ
[85]

HERB {et אֶת} 
[1691]

 {ey'sev עֵשֶׂב} 

the~FIELD
[1439]

דֶה}   {ha'sa'deh הַשָּ

3:19 in~SWEAT
[586]

זֵעַת}  bê'zey'at} NOSE בְּ
[59]

~s~you(ms) {ָאַפֶיך a'pey'kha} you(ms)~will~EAT
(V)[948]

BREAD {to'khal תֹאכַל} 
[749]

 

UNTIL {le'hhem לֶחֶם}
[1586]

TURN.BACK~< {ad עַד} 
(V)[2391]

~you(ms) {ָך shuv'kha} TO שוּבְּ
[26]

the~GROUND {el אֶל} 
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  הָּ

ha'a'da'mah} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} FROM כִׁ
[1215]

~her {מֶנָּה mi'me'nah} you(ms)~did~be~TAKE מִׁ
(V)[1142]

תַָּ}  חְּ  {lu'qahh'ta לֻׁקָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} POWDER כִׁ
[1866]

ר}  פָּ ]a'phar} YOU(MS) עָּ
86]

ה}  a'tah} and~TO אַתָּ
[26]

אֶל}  wê'el} POWDER וְּ
[1866]

ר}  פָּ  {a'phar עָּ

you(ms)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

שוּב}   {ta'shuv תָּ

3:20 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} the~HUMAN וַיִׁ
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} TITLE הָּ
[2504]

 {sheym שֵם} 

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} Hhawah אִׁ
[TOWN]

ה}  hha'wah} GIVEN.THAT חַוָּּ
[940]

י}  ki} SHE כִׁ
[494]

וא}  hi} she~did~EXIST הִׁ
(V)[505]

 

                                                           
1 "Spitted upon" is an idiom for "cursed." 
2 The Hebrew word רֹאש (a head) could also be translated as "first." 
3 The Hebrew word קֵב  ".could also be translated as "last (a heel) עָּ
4 Hebrew masculine plural nouns may refer to only males or a group of males and females. Therefore, the word "sons" 

may also be translated as "children." 
5 The Hebrew verb שמע (sh'ma) means to hear and respond. 
6 "Spitted upon" is an idiom for "cursed." 
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ה} תָּ יְּ {hai'tah הָּ
1
 MOTHER

[37]
ALL {eym אֵם} 

[957]
ל}  kol} LIVING כָּ

[667]
י}   {hhai חָּ

3:21 and~he~will~DO
(V)[1686]

YHWH {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~HUMAN אֱלֹהִׁ
[424]

 

ם} אָדָּ lê'a'dam} and~to~WOMAN לְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ ul'ish'to} TUNIC וּלְּ
[1047]

~s {נוֹת תְּ kat'not} SKIN כָּ
[1732]

 {or עוֹר} 

and~he~will~make~WEAR
(V)[260]

~them(mp) {שֵם בִׁ  {wai'yal'bi'sheym וַיַלְּ

3:22 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

THOUGH
[524]

the~HUMAN {heyn הֵן} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} he~did~EXIST הָּ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} like~UNIT הָּ
[636]

אַחַד}   {kê'a'hhad כְּ

FROM
[1215]

~us(cp) {ּמֶנו {mi'me'nu מִׁ
2
 to~>~KNOW

(V)[452]
דַעַת}  la'da'at} FUNCTIONAL לָּ

[848]
and~DYSFUNCTIONAL {tov טוֹב} 

[2373]
 

ע} רָּ wa'ra} and~NOW וָּ
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} OTHERWISE וְּ
[1812]

he~will~SEND {pen פֶן} 
(V)[2480]

לַח}  שְּ yish'lahh} HAND יִׁ
[890]

~him 

and~he~did~TAKE {ya'do יָּדוַֹ}
(V)[1142]

לָּקַח}  wê'la'qahh} ALSO וְּ
[338]

from~TREE {gam גַם} 
[1706]

the~LIVING {mey'eyts מֵעֵץ} 
[667]

~s 

ים} ha'hhai'yim} and~he~did~EAT הַחַיִׁ
(V)[948]

אָכַל}  wê'a'khal} and~he~did~LIVE וְּ
(V)[668]

חַי}  wa'hhai} to~DISTANT וָּ
[1645]

עֹלָּם}   לְּ

lê'o'lam} 

3:23 and~he~will~SEND
(V)[2480]

~him {ּחֵהו שַלְּ wa'ye'shal'hhey'hu} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} from~GARDEN
[344]

גַן}  mi'gan} Eden מִׁ
[PLEASURE]

to~>~SERVE {ey'den עֵדֶן} 
(V)[1579]

AT {la'a'vod לַעֲבֹד} 
[85]

 {et אֶת} 

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} WHICH הָּ
[2589]

he~did~be~TAKE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1142]

from~THERE {lu'qahh לֻׁקַח} 
[2505]

 

ם} שָּ  {mi'sham מִׁ

3:24 and~he~will~much~CAST.OUT
(V)[381]

רֶש}  גָּ wai'ga'resh} AT וַיְּ
[85]

the~HUMAN {et אֶת} 
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

and~he~will~DWELL
(V)[1475]

כֵן}  wai'yash'keyn} from~EAST וַיַשְּ
[436]

קֶדֶם}  mi'qe'dem} to~GARDEN מִׁ
[344]

גַן}  lê'gan} Eden לְּ
[PLEASURE]

 

AT {ey'den עֵדֶן}
[85]

the~KERUV {et אֶת} 
[827]

~s {ים בִׁ רֻׁ hak'ru'vim} and~AT הַכְּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} BLAZING וְּ
[1094]

 {la'hat לַהַט} 

the~SWORD
[819]

the~self~OVERTURN {ha'hhe'rev הַחֶרֶב} 
(V)[1787]

~ing(fs) {הַפֶכֶת תְּ  {ha'mit'ha'pe'khet הַמִׁ

to~>~SAFEGUARD
(V)[1512]

מֹר}  שְּ lish'mor} AT לִׁ
[85]

ROAD {et אֶת} 
[2256]

TREE {de'rekh דֶרֶךְ} 
[1706]

the~LIVING {eyts עֵץ} 
[667]

~s {ים  הַחַיִׁ

ha'hhai'yim} 

4:1 and~the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ הָּ wê'ha'a'dam} he~did~KNOW וְּ
(V)[452]

AT {ya'da יָּדַע} 
[85]

Hhawah {et אֶת} 
[TOWN]

ה}   {hha'wah חַוָּּ

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~she~will~CONCEIVE אִׁ
(V)[534]

and~she~will~BRING.FORTH {wa'ta'har וַתַהַר} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} AT
[85]

{et אֶת} 
3
 Qayin

[SPEARHEAD]
ן}  qa'yin} and~she~will~SAY קַיִׁ

(V)[1187]
 {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 

I(cs)~did~PURCHASE
(V)[2108]

י}  יתִׁ נִׁ qa'ni'ti} MAN קָּ
[1405]

יש}  ish} AT אִׁ
[85]

YHWH {et אֶת} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

4:2 and~she~will~make~ADD
(V)[1530]

to~>~BRING.FORTH {wa'to'seph וַתֹסֶף} 
(V)[1066]

לֶדֶת}  la'le'det} AT לָּ
[85]

 {et אֶת} 

BROTHER
[19]

~him {יו a'hhiw} AT אָחִׁ
[85]

Hevel {et אֶת} 
[VANITY]

בֶל}  ha'vel} and~he~will~EXIST הָּ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Hevel וַיְּ
[VANITY]

 הֶבֶל} 

he'vel} FEED
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֵה ro'eyh} FLOCKS
[1977]

and~Qayin {tson צֹאן} 
[SPEARHEAD]

ן}  קַיִׁ wê'qa'yin} he~did~EXIST וְּ
(V)[505]

 

יָּה} hai'yah} SERVE הָּ
(V)[1579]

~ing(ms) {עֹבֵד o'veyd} GROUND
[425]

ה}  מָּ  {a'da'mah אֲדָּ

4:3 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} from~CONCLUSION וַיְּ
[2124]

קֵץ}  {mi'qeyts מִׁ
4
 DAY

[898]
~s {ים  {ya'mim יָּמִׁ

and~he~will~make~COME
(V)[93]

Qayin {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} from~PRODUCE קַיִׁ
[1859]

י}  רִׁ פְּ  {mi'pe'ri מִׁ

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} DEPOSIT הָּ
[1335]

ה}  חָּ נְּ min'hhah} to~YHWH מִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}   {la'YHWH לַיהוָּ

                                                           
1 The tense of this verb is in the perfect tense (completed action) implying she has given birth to children. Another 

possible explanation is that the Hebrew verb is written defectively and was originally in the imperfect tense (incomplete 

action). 
2 The Hebrew phrase ּמֶנו אַחַדַמִׁ  can be translated as "like one of us" (referring to the Elohiym, a plural word) or "like one כְּ

of him" (referring to the serpent). Compare with the words of the serpent in verse 5. 
3 If the Hebrew word אֶת (AT) is being used as a preposition (with), then the translation provided is correct. However, if it 

is being used as the marker of the definite object, then the translation should be "I purchased the man Yhwh." 
4 This word is usually followed by a number of years or days to identify the end of that time frame, such as in Genesis 8:6 

where it states "at the conclusion of the forty days." In this verse, it appears that the period of time is missing. 
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4:4 and~Hevel
[VANITY]

הֶבֶל}  wê'he'vel} he~did~make~COME וְּ
(V)[93]

יא}  hey'vi} ALSO הֵבִׁ
[338]

HE {gam גַם} 
[493]

 {hu הוּא} 

from~FIRSTBORN.FEMALE
[119]

~s {כֹרוֹת בְּ mi'be'kho'rot} FLOCKS מִׁ
[1977]

~him {ַֹצֹאנו tso'no} and~from~FAT
[1057]

~them(fp) 

בֵהֶן} u'mey'hhel'vey'hen} and~he~will~LOOK.WITH.RESPECT וּמֵחֶלְּ
(V)[2550]

שַע}  wai'yi'sha} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

TO
[26]

Hevel {el אֶל} 
[VANITY]

and~TO {he'vel הֶבֶל} 
[26]

אֶל}  wê'el} DEPOSIT וְּ
[1335]

~him {ַֹתו חָּ נְּ  {min'hha'to מִׁ

4:5 and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} Qayin וְּ
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} and~TO קַיִׁ
[26]

אֶל}  wê'el} DEPOSIT וְּ
[1335]

~him {ַֹתו חָּ נְּ min'hha'to} NOT מִׁ
[1051]

 

he~did~LOOK.WITH.RESPECT {lo לֹא}
(V)[2550]

ה}  עָּ sha'ah} and~he~will~FLARE.UP שָּ
(V)[815]

חַר}  {wai'yi'hhar וַיִׁ
1
 to~Qayin

[SPEARHEAD]
 

ן} קַיִׁ lê'qa'yin} MANY לְּ
[8]

אֹד}  mê'od} and~they(mp)~will~FALL מְּ
(V)[1804]

לוּ}  פְּ wai'yip'lu} FACE וַיִׁ
[1815]

~s~him {נָּיו {pa'naw פָּ
2
  

4:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Qayin {el אֶל} 
[SPEARHEAD]

ן}  יִׁ  {qa'yin קָּ

to~WHAT
[1163]

ה}  la'mah} he~did~FLARE.UP לָּמָּ
(V)[815]

ה}  רָּ and~to~WHAT {lakh לָּךְ} hha'rah} to~you(fs) חָּ
[1163]

ה}  לָּמָּ  {wê'la'mah וְּ

they(cp)~did~FALL
(V)[1804]

לוּ}  naph'lu} FACE נָּפְּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך  {pha'ney'kha פָּ

4:7 ?~NOT
[1051]

IF {ha'lo הֲלוֹא} 
[41]

ם}  im} you(ms)~will~make~DO.WELL אִׁ
(V)[849]

יב}  tey'tiv} >~LIFT.UP תֵיטִׁ
(V)[1362]

אֵת}   {sê'eyt שְּׂ

and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} NOT וְּ
[1051]

you(ms)~will~make~DO.WELL {lo לֹא} 
(V)[849]

יב}  tey'tiv} to~OPENING תֵיטִׁ
[1915]

 לַפֶתַח} 

la'pe'tahh} FAILURE
[665]

את}  hha'tat} STRETCH.OUT חַטָּ
(V)[2215]

~ing(ms) {רֹבֵץ ro'veyts} and~TO
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך  וְּ

wê'ey'ley'kha} FOLLOWING
[2582]

~him {ַֹתו שוּקָּ {tê'shu'qa'to תְּ
3
 and~YOU(MS)[

86]
ה}  אַתָּ  {wê'a'tah וְּ

you(ms)~will~REGULATE
(V)[2474]

ל}  שָּ מְּ  {bo בוַֹ} tim'shal} in~him תִׁ

4:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

{wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
4
 Qayin

[SPEARHEAD]
ן}  qa'yin} TO קַיִׁ

[26]
Hevel {el אֶל} 

[VANITY]
 {he'vel הֶבֶל} 

BROTHER
[19]

~him {יו a'hhiw} and~he~will~EXIST אָחִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~EXIST וַיְּ
(V)[505]

~them(mp) {ם יוֹתָּ הְּ  {bih'yo'tam בִׁ

in~the~FIELD
[1439]

דֶה}  ba'sa'deh} and~he~will~RISE בַשָּ
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} Qayin וַיָּקָּ
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} TO קַיִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Hevel
[VANITY]

BROTHER {he'vel הֶבֶל} 
[19]

~him {יו a'hhiw} and~he~will~KILL אָחִׁ
(V)[2220]

~him {ּגֵהו  {wai'ya'har'gey'hu וַיַהַרְּ

4:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Qayin {el אֶל} 
[SPEARHEAD]

ן}   {qa'yin קַיִׁ

WHERE
[23]

Hevel {ey אֵי} 
[VANITY]

BROTHER {he'vel הֶבֶל} 
[19]

~you(ms) {ָיך a'hhi'kha} and~he~will~SAY אָחִׁ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} NOT
[1051]

I(cs)~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} ?~SAFEGUARD יָּ
(V)[1512]

~ing(ms) {הֲשֹמֵר ha'sho'meyr} 

BROTHER
[19]

~me(cs) {י a'hhi} I אָחִׁ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

4:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

you(ms)~did~DO {meh מֶה} 
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} VOICE עָּ
[2085]

 קוֹל} 

qol} BLOOD
[421]

~s {מֵי dê'mey} BROTHER דְּ
[19]

~you(ms) {ָיך a'hhi'kha} CRY.OUT אָחִׁ
(V)[1956]

~ing(mp) {ים  {tso'a'qim צֹעֲקִׁ

TO
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} FROM
[1215]

ן}  min} the~GROUND מִׁ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

4:11 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} SPIT.UPON וְּ
(V)[2356]

~ed(ms) {אָרוּר a'rur}
5
 YOU(MS)[

86]
ה}  תָּ a'tah} FROM אָּ

[1215]
ן}   {min מִׁ

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} WHICH הָּ
[2589]

she~did~PART {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1829]

ה}  תָּ צְּ pats'tah} AT פָּ
[85]

 {et אֶת} 

MOUTH
[1765]

~her { יהַָּ pi'ah} to~>~TAKE פִׁ
(V)[1142]

קַחַת}  la'qa'hhat} AT לָּ
[85]

BLOOD {et אֶת} 
[421]

~s {מֵי  {dê'mey דְּ

BROTHER
[19]

~you(ms) {ָיך a'hhi'kha} from~HAND אָחִׁ
[890]

~you(ms) {ָדֶך יָּ  {mi'ya'de'kha מִׁ

4:12 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} you(ms)~will~SERVE כִׁ
(V)[1579]

AT {ta'a'vod תַעֲבֹד} 
[85]

the~GROUND {et אֶת} 
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

                                                           
1 "Flaring up" is an idiom for "anger." 
2 "Face fell" is an idiom for sadness." 
3 It is often assumed the pronoun "him" is referring to the "error." However, the word "error" is a feminine noun. One 

interpretation is that the pronoun "him" is referring to his brother. Compare the phrase "to you is his following and you 

will regulate in him" with the same phrasing in Genesis 3:16 where it is referring to the man and his woman. 
4 The conversation between Qayin and Hevel is missing from the text. The phrase "let us go out into the field" is found in 

the Greek Septuagint. The Septuagint may have been translated from a Hebrew text with the conversation intact or the 

translators may have supplied the phrase to clarify the text. 
5 "Spitted upon" is an idiom for "cursed." 
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NOT
[1051]

she~will~make~ADD {lo לֹא} 
(V)[1530]

GIVE~< {to'seyph תֹסֵף} 
(V)[2659]

STRENGTH {teyt תֵת} 
[935]

~her {ּה  {ko'hhah כֹחָּ

to~you(fs) {ְך lakh} STAGGER לָּ
(V)[1421]

~ing(ms) {נָּע na} and~NOD
(V)[1309]

~ing(ms) {נָּד {wa'nad וָּ
1
 you(ms)~will~EXIST

(V)[505]
יֶה}  הְּ  תִׁ

tih'yeh} in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {va'a'rets בָּ

4:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Qayin {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} TO קַיִׁ
[26]

YHWH {el אֶל} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

GREAT
[292]

דוֹל}  ga'dol} TWISTEDNESS גָּ
[2697]

~me(cs) { יעֲו ֹנִׁ  a'o'ni} from~>~LIFT.UP
(V)[1362]

שׂאֹ}  נְּ  {mi'ne'so מִׁ

4:14 THOUGH
[524]

you(ms)~did~much~CAST.OUT {heyn הֵן} 
(V)[381]

תַָּ}  gey'rash'ta} AT גֵרַשְּ
[85]

~me(cs) {י o'ti} the~DAY אֹתִׁ
[898]

 

from~UPON {hai'yom הַיוֹם}
[1616]

FACE {mey'al מֵעַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~GROUND פְּ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

and~from~FACE
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ u'mi'pa'ney'kha} I(cs)~will~be~HIDE וּמִׁ
(V)[1575]

תֵר}   {e'sa'teyr אֶסָּ

and~I(cs)~did~EXIST
(V)[505]

י}  יתִׁ יִׁ הָּ wê'hai'yi'ti} STAGGER וְּ
(V)[1421]

~ing(ms) {נָּע na} and~NOD
(V)[1309]

~ing(ms) {נָּד  {wa'nad וָּ

in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} and~he~did~EXIST בָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} ALL וְּ
[957]

ל}  khol} FIND כָּ
(V)[1228]

~ing(ms)~me(cs) 

י} אִׁ mots'i} he~will~KILL מֹצְּ
(V)[2220]

~me(cs) {י גֵנִׁ  {ya'har'gey'ni יַהַרְּ

4:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~SO יְּ
[968]

כֵן}   {la'kheyn לָּ

ALL
[957]

ל}  kol} KILL כָּ
(V)[2220]

~ing(ms) {הֹרֵג ho'reyg} Qayin
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} SEVENTH.TIME קַיִׁ
[2404]

~s2 {ם תַיִׁ עָּ בְּ  {shiv'a'ta'yim שִׁ

he~will~be~make~AVENGE
(V)[2096]

ם}  yu'qam} and~he~will~PLACE יֻׁקָּ
(V)[1498]

YHWH {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

to~Qayin
[SPEARHEAD]

ן}  קַיִׁ lê'qa'yin} SIGN לְּ
[92]

to~EXCEPT {ot אוֹת} 
[163]

י}  תִׁ לְּ בִׁ lê'vil'ti} >~make~HIT לְּ
(V)[1349]

 {ha'kot הַכוֹת} 

AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} ALL
[957]

ל}  kol} FIND כָּ
(V)[1228]

~ing(ms)~him {ַֹאו  {mots'o מֹצְּ

4:16 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

Qayin {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} from~to~FACE קַיִׁ
[1815]

~s {נֵי פְּ לִׁ  {mi'liph'ney מִׁ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} and~he~will~SETTLE יְּ
(V)[2392]

in~LAND {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Nod בְּ
[NODDING]

 נוֹד} 

nod} EASTWARD
[439]

מַת}  דְּ qid'mat} Eden קִׁ
[PLEASURE]

 {ey'den עֵדֶן} 

4:17 and~he~will~KNOW
(V)[452]

Qayin {wai'yey'da וַיֵדַע} 
[SPEARHEAD]

ן}  qa'yin} AT קַיִׁ
[85]

WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~him {ַֹתו שְּ  {ish'to אִׁ

and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

and~she~will~BRING.FORTH {wa'ta'har וַתַהַר} 
(V)[1066]

AT {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[85]

 {et אֶת} 

Hhanokh
[DEVOTED]

and~he~will~EXIST {hha'nokh חֲנוֹךְ} 
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} BUILD וַיְּ
(V)[189]

~ing(ms) {בֹנֶה bo'neh} CITY
[2716]

יר}  {ir עִׁ
2
 

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TITLE וַיִׁ
[2504]

the~CITY {sheym שֵם} 
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} like~TITLE הָּ
[2504]

שֵם}   כְּ

kê'sheym} SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} Hhanokh בְּ
[DEVOTED]

 {hha'nokh חֲנוֹךְ} 

4:18 and~he~will~be~BRING.FORTH
(V)[1066]

לֵד}  וָּּ wai'yi'wa'leyd} to~Hhanokh וַיִׁ
[DEVOTED]

AT {la'hha'nokh לַחֲנוֹךְ} 
[85]

 {et אֶת} 

Irad
[FLEET]

ד}  ירָּ i'rad} and~Irad עִׁ
[FLEET]

ד}  ירָּ עִׁ wê'i'rad} he~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

 {et אֶת} 

Mehhuya'el
[BATTERING.RAM~+~MIGHTY.ONE]

חוּיָּאֵל}  mê'hhu'ya'eyl} and~Mehhuya'el מְּ
[BATTERING.RAM~+~MIGHTY.ONE]

יָּיאֵל}  חִׁ  וּמְּ

um'hhi'yai'eyl} he~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

Metusha'el {et אֶת} 
[DEATH~him~+~he~did~ENQUIRE(V)]

אֵל}  תוּשָּ  מְּ

mê'tu'sha'eyl} and~Metusha'el
[DEATH~him~+~he~did~ENQUIRE(V)]

אֵל}  תוּשָּ um'tu'sha'eyl} he~did~BRING.FORTH וּמְּ
(V)[1066]

 {ya'lad יָּלַד} 

AT
[85]

Lamekh {et אֶת} 
[DESPAIRING]

 {la'mekh לָּמֶךְ} 

4:19 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  Lamekh {lo לוַֹ} wai'yi'qahh} to~him וַיִׁ
[DESPAIRING]

TWO {le'mekh לֶמֶךְ} 
[2540]

נֵי}   {shê'ney שְּ

WOMAN
[1406]

~s {ים na'shim} TITLE נָּשִׁ
[2504]

the~UNIT {sheym שֵם} 
[636]

אַחַת}  ha'a'hhat} Adah הָּ
[ADORNMENT]

ה}  דָּ  {a'dah עָּ

and~TITLE
[2504]

שֵם}  wê'sheym} the~SECOND וְּ
[2541]

ית}  ha'shey'nit} Tsilah הַשֵנִׁ
[SHADOW]

לָּה}   {tsi'lah צִׁ

4:20 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

Adah {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[ADORNMENT]

ה}  דָּ a'dah} AT עָּ
[85]

Yaval {et אֶת} 
[WATERCOURSE]

ל}   יָּבָּ

ya'val} HE
[493]

he~did~EXIST {hu הוּא} 
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} FATHER הָּ
[1]

~of {י {a'vi אֲבִׁ
3
 SETTLE

(V)[2392]
~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} 

TENT
[513]

and~LIVESTOCK {o'hel אֹהֶל} 
[2110]

נֶה}  קְּ {u'miq'neh וּמִׁ
4
  

                                                           
1 "Staggering and nodding" mean to wander aimlessly. 
2 The phrase יר יַבֹנֶהַעִׁ הִׁ  ".may be translated as "he existed as a builder of a city" or "he existed, building a city וַיְּ
3 A father can be the father of a son, an ancestor, or the creater of a trade or profession. 
4 "Tent and livestock settlers" are nomads. 
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4:21 and~TITLE
[2504]

שֵם}  wê'sheym} BROTHER וְּ
[19]

~him {יו a'hhiw} Yuval אָחִׁ
[CREEK]

ל}  yu'val} HE יוּבָּ
[493]

 {hu הוּא} 

he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} FATHER הָּ
[1]

~of {י a'vi} ALL אֲבִׁ
[957]

ל}  kol} SEIZE.HOLD כָּ
(V)[2668]

~ing(ms) {ׂתֹפֵש to'pheys}
1
 

HARP
[1398]

נוֹר}  ki'nor} and~REED.PIPE כִׁ
[276]

ב}  עוּגָּ  {wê'u'gav וְּ

4:22 and~Tsilah
[SHADOW]

לָּה}  צִׁ wê'tsi'lah} ALSO וְּ
[338]

SHE {gam גַם} 
[494]

וא}  hi} she~did~BRING.FORTH הִׁ
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ  {yal'dah יָּ

AT
[85]

Tuval-Qayin {et אֶת} 
[you(ms)~will~BRING(V)~+~SPEARHEAD]

ן}  tu'val-qa'yin} SHARPEN תוּבַל־קַיִׁ
(V)[885]

~ing(ms) {לֹטֵש lo'teysh}
2
 ALL

[957]
 

ל} kol} CRAFTSMAN כָּ
[718]

COPPER {hho'reysh חֹרֵש} 
[836]

חֹשֶת}  nê'hho'shet} and~IRON נְּ
[N/A]

זֶל}  u'var'zel} and~SISTER וּבַרְּ
[20]

 

Tuval-Qayin {wa'a'hhot וַאֲחוֹת}
[you(ms)~will~BRING(V)~+~SPEARHEAD]

ן}  tu'val-qa'yin} Na'amah תוּבַל־קַיִׁ
[DELIGHTFUL]

ה}   {na'a'mah נַעֲמָּ

4:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lamekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[DESPAIRING]

to~WOMAN {le'mekh לֶמֶךְ} 
[1406]

~s~him {יו נָּשָּ  {lê'na'shaw לְּ

Adah
[ADORNMENT]

ה}  דָּ a'dah} and~Tsilah עָּ
[SHADOW]

לָּה}  צִׁ wê'tsi'lah} !(fp)~HEAR וְּ
(V)[2527]

מַעַן}  shê'ma'an} VOICE שְּ
[2085]

~me(cs) {י  קוֹלִׁ

qo'li} WOMAN
[1406]

~s {שֵי nê'shey} Lamekh נְּ
[DESPAIRING]

make~GIVE.AN.EAR.TO~(fp)! {le'mekh לֶמֶךְ} 
(V)[577]

זֵנָּה}   {ha'zey'nah הַאְּ

SPEECH
[1189]

~me(cs) {י תִׁ רָּ מְּ im'ra'ti} GIVEN.THAT אִׁ
[940]

י}  ki} MAN כִׁ
[1405]

יש}  ish} I(cs)~did~KILL אִׁ
(V)[2220]

י}  תִׁ רַגְּ  {ha'rag'ti הָּ

to~WOUND
[1833]

~me(cs) {י עִׁ צְּ פִׁ lê'phits'i} and~BOY לְּ
[1067]

יֶלֶד}  wê'ye'led} to~STRIPED.BRUISE וְּ
[626]

~me(cs) {י תִׁ רָּ חַבֻׁ  לְּ

lê'hha'bu'ra'ti} 

4:24 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} SEVENTH.TIME כִׁ
[2404]

~s2 {ם תַיִׁ עָּ בְּ shiv'a'ta'yim} he~will~be~make~AVENGE שִׁ
(V)[2096]

 {yu'qam יֻׁקַם} 

Qayin
[SPEARHEAD]

ן}  יִׁ qa'yin} and~Lamekh קָּ
[DESPAIRING]

לֶמֶךְ}  wê'le'mekh} SEVEN וְּ
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ shiv'im} and~SEVEN שִׁ
[2401]

ה}  עָּ בְּ שִׁ  וְּ

wê'shiv'ah} 

4:25 and~he~will~KNOW
(V)[452]

HUMAN {wai'yey'da וַיֵדַע} 
[424]

ם}  a'dam} YET.AGAIN אָדָּ
[1592]

AT {od עוֹד} 
[85]

 {et אֶת} 

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~she~will~BRING.FORTH אִׁ
(V)[1066]

SON {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[183]

 {beyn בֵן} 

and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Shet שְּ
[BUTTOCKS]

 {sheyt שֵת} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~SET.DOWN כִׁ
(V)[2618]

ת}  י} shat} to~me(cs) שָּ li} Elohiym לִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} SEED אֱלֹהִׁ
[606]

 זֶרַע} 

ze'ra} OTHER
[806]

UNDER {a'hheyr אַחֵר} 
[2627]

Hevel {ta'hhat תַחַת} 
[VANITY]

GIVEN.THAT {he'vel הֶבֶל} 
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~KILL
(V)[2220]

~him {ַֹגו ha'ra'go} Qayin הֲרָּ
[SPEARHEAD]

ן}  יִׁ  {qa'yin קָּ

4:26 and~to~Shet
[BUTTOCKS]

שֵת}  ul'sheyt} ALSO וּלְּ
[338]

HE {gam גַם} 
[493]

BRING.FORTH {hu הוּא} 
(V)[1066]

~ed(ms) {יֻׁלַד yu'lad} 

SON
[183]

and~he~will~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Enosh שְּ
[MAN]

 

AT.THAT.TIME {e'nosh אֱנוֹש}
[18]

he~did~be~make~DRILL {az אָז} 
(V)[682]

to~>~CALL.OUT {hu'hhal הוּחַל} 
(V)[2147]

רֹא}  קְּ  {liq'ro לִׁ

in~TITLE
[2504]

שֵם}  {bê'sheym בְּ
3
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

5:1 THIS
[553]

SCROLL {zeh זֶה} 
[1537]

BIRTHING {sey'pher סֵפֶר} 
[1072]

~s {דֹת tol'dot} HUMAN תוֹלְּ
[424]

ם}  a'dam} in~DAY אָדָּ
[898]

יוֹם}   בְּ

bê'yom} >~FATTEN
(V)[232]

רֹא}  bê'ro} Elohiym בְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} HUMAN אֱלֹהִׁ
[424]

ם}  a'dam} in~LIKENESS אָדָּ
[431]

מוּת}  דְּ  בִׁ

bid'mut} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~did~DO אֱלֹהִׁ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} AT עָּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

5:2 MALE
[1024]

ר}  כָּ za'khar} and~FEMALE זָּ
[2043]

ה}  קֵבָּ un'qey'vah} he~did~FATTEN וּנְּ
(V)[232]

~them(mp) {אָם רָּ  {bê'ra'am בְּ

and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} and~he~will~CALL.OUT אֹתָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'ra} AT
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~them(mp) {ם מָּ shê'mam} HUMAN שְּ
[424]

ם}  a'dam} in~DAY אָדָּ
[898]

יוֹם}   {bê'yom בְּ

>~be~FATTEN
(V)[232]

~them(mp) {אָם רְּ בָּ  {hi'bar'am הִׁ

5:3 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} HUMAN וַיְּ
[424]

ם}  a'dam} THREE אָדָּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ shê'lo'shim} and~HUNDRED שְּ
[1155]

 

אַת} um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

in~LIKENESS {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[431]

~him 

מוּתוַֹ} דְּ bid'mu'to} like~IMAGE בִׁ
[1971]

~him {ַֹמו צַלְּ kê'tsal'mo} and~he~will~CALL.OUT כְּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

 {et אֶת} 

TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Shet שְּ
[BUTTOCKS]

 {sheyt שֵת} 

                                                           
1 "Seizing hold," in this context, means "players," who grab hold of an instrument. 
2 Or "instructor" in the sense of sharpening the skills of students. 
3 The phrase "to call out in the title" may also be translated as "to meet with the character." 
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5:4 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} DAY וַיִׁ
[898]

~s {מֵי yê'mey} HUMAN יְּ
[424]

ם}  a'dam} AFTER אָדָּ
[811]

 אַחֲרֵי} 

a'hha'rey} >~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Shet {et אֶת} 
[BUTTOCKS]

EIGHT {sheyt שֵת} 
[2525]

מֹנֶה}   שְּ

shê'mo'neh} HUNDRED
[1155]

~s {מֵאֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

 וַיוֹלֶד} 

wai'yo'led} SON
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:5 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} HUMAN יְּ
[424]

ם}   {a'dam אָדָּ

WHICH
[2589]

he~did~LIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[668]

NINE {hhai חַי} 
[2548]

שַע}  tê'sha} HUNDRED תְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~THREE
[2497]

~s {ים לֹשִׁ ush'lo'shim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:6 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Shet וַיְּ
[BUTTOCKS]

FIVE {sheyt שֵת} 
[1269]

מֵש}  hha'meysh} YEAR חָּ
[2534]

~s {ים נִׁ  {sha'nim שָּ

and~HUNDRED
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

 

Enosh {et אֶת}
[MAN]

 {e'nosh אֱנוֹש} 

5:7 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Shet וַיְּ
[BUTTOCKS]

AFTER {sheyt שֵת} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Enosh {et אֶת} 
[MAN]

SEVEN {e'nosh אֱנוֹש} 
[2401]

 {she'va שֶבַע} 

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~EIGHT שָּ
[2525]

מֹנֶה}  ush'mo'neh} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:8 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Shet יְּ
[BUTTOCKS]

 {sheyt שֵת} 

TWO
[2540]

תֵים}  shê'teym} TEN שְּ
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~NINE שָּ
[2548]

שַע}  ut'sha} HUNDRED וּתְּ
[1155]

~s 

YEAR {mey'ot מֵאוֹת}
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:9 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Enosh וַיְּ
[MAN]

NINE {e'nosh אֱנוֹש} 
[2548]

~s {ים עִׁ שְּ tish'im} YEAR תִׁ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Qeynan {et אֶת} 
[NESTING]

 {qey'nan קֵינָּן} 

5:10 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Enosh וַיְּ
[MAN]

AFTER {e'nosh אֱנוֹש} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Qeynan {et אֶת} 
[NESTING]

ן}  qey'nan} FIVE קֵינָּ
[1269]

 {hha'meysh חֲמֵש} 

TEN
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~EIGHT שָּ
[2525]

מֹנֶה}  ush'mo'neh} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} 

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

and~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:11 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Enosh יְּ
[MAN]

 {e'nosh אֱנוֹש} 

FIVE
[1269]

מֵש}  hha'meysh} YEAR חָּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~NINE שָּ
[2548]

שַע}  ut'sha} HUNDRED וּתְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} 

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:12 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Qeynan וַיְּ
[NESTING]

SEVEN {qey'nan קֵינָּן} 
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ shiv'im} YEAR שִׁ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Mahalalel {et אֶת} 
[SHINE~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}   מַהֲלַלְּ

ma'ha'lal'eyl} 

5:13 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Qeynan וַיְּ
[NESTING]

AFTER {qey'nan קֵינָּן} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Mahalalel {et אֶת} 
[SHINE~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}   {ma'ha'lal'eyl מַהֲלַלְּ

FOUR
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} YEAR אַרְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~EIGHT שָּ
[2525]

מֹנֶה}  ush'mo'neh} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} 

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

and~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:14 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Qeynan יְּ
[NESTING]

 {qey'nan קֵינָּן} 

TEN
[1695]

YEAR {e'ser עֶשֶׂר} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~NINE שָּ
[2548]

שַע}  ut'sha} HUNDRED וּתְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~DIE
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:15 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Mahalalel וַיְּ
[SHINE~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  ma'ha'lal'eyl} FIVE מַהֲלַלְּ
[1269]

מֵש}   {hha'meysh חָּ

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~SIX שָּ
[2612]

~s {ים שִׁ שִׁ wê'shi'shim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ
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and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Yared {et אֶת} 
[he~will~GO.DOWN(V)]

 {ya'red יָּרֶד} 

5:16 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Mahalalel וַיְּ
[SHINE~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  ma'ha'lal'eyl} AFTER מַהֲלַלְּ
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Yared {et אֶת} 
[he~will~GO.DOWN(V)]

THREE {ye'red יֶרֶד} 
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  שְּ

shê'lo'shim} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~EIGHT שָּ
[2525]

מֹנֶה}  ush'mo'neh} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  וּבָּ

u'va'not} 

5:17 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Mahalalel יְּ
[SHINE~+~MIGHTY.ONE]

 

אֵל} ma'ha'lal'eyl} FIVE מַהֲלַלְּ
[1269]

מֵש}  hha'meysh} and~NINE חָּ
[2548]

~s {ים עִׁ שְּ תִׁ wê'tish'im} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~EIGHT
[2525]

מֹנֶה}  ush'mo'neh} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 וַיָּמֹת} 

wai'ya'mot} 

5:18 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Yared וַיְּ
[he~will~GO.DOWN(V)]

TWO {ye'red יֶרֶד} 
[2540]

ם}  תַיִׁ shê'ta'yim} and~SIX שְּ
[2612]

~s 

ים} שִׁ שִׁ wê'shi'shim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~HUNDRED שָּ
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Hhanokh {et אֶת} 
[DEVOTED]

 {hha'nokh חֲנוֹךְ} 

5:19 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Yared וַיְּ
[he~will~GO.DOWN(V)]

AFTER {ye'red יֶרֶד} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Hhanokh {et אֶת} 
[DEVOTED]

EIGHT {hha'nokh חֲנוֹךְ} 
[2525]

מֹנֶה}   שְּ

shê'mo'neh} HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

 וַיוֹלֶד} 

wai'yo'led} SON
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:20 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Yared יְּ
[he~will~GO.DOWN(V)]

 יֶרֶד} 

ye'red} TWO
[2540]

ם}  תַיִׁ shê'ta'yim} and~SIX שְּ
[2612]

~s {ים שִׁ שִׁ wê'shi'shim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~NINE שָּ
[2548]

שַע}   וּתְּ

ut'sha} HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:21 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Hhanokh וַיְּ
[DEVOTED]

FIVE {hha'nokh חֲנוֹךְ} 
[1269]

מֵש}  hha'meysh} and~SIX חָּ
[2612]

~s 

ים} שִׁ שִׁ wê'shi'shim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

 {et אֶת} 

Metushelahh
[DEATH~him~+~he~did~SEND(V)]

לַח}  תוּשָּ  {mê'tu'sha'lahh מְּ

5:22 and~he~will~self~WALK
(V)[1102]

הַלֵךְ}  תְּ wai'yit'ha'leykh} Hhanokh וַיִׁ
[DEVOTED]

AT {hha'nokh חֲנוֹךְ} 
[85]

 {et אֶת} 

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} AFTER הָּ
[811]

make~BRING.FORTH~< {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
(V)[1066]

~him {ַֹידו  {ho'li'do הוֹלִׁ

AT
[85]

Metushelahh {et אֶת} 
[DEATH~him~+~he~did~SEND(V)]

תוּשֶלַח}  mê'tu'she'lahh} THREE מְּ
[2497]

לֹש}  shê'losh} HUNDRED שְּ
[1155]

~s 

YEAR {mey'ot מֵאוֹת}
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

and~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:23 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} ALL וַיְּ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Hhanokh יְּ
[DEVOTED]

FIVE {hha'nokh חֲנוֹךְ} 
[1269]

 

מֵש} hha'meysh} and~SIX חָּ
[2612]

~s {ים שִׁ שִׁ wê'shi'shim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~THREE שָּ
[2497]

לֹש}   {ush'losh וּשְּ

HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

5:24 and~he~will~self~WALK
(V)[1102]

הַלֵךְ}  תְּ wai'yit'ha'leykh} Hhanokh וַיִׁ
[DEVOTED]

AT {hha'nokh חֲנוֹךְ} 
[85]

 {et אֶת} 

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} and~WITHOUT הָּ
[57]

~him {ּאֵינֶנו wê'ey'ne'nu} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~TAKE
(V)[1142]

AT {la'qahh לָּקַח} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Elohiym
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

5:25 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Metushelahh וַיְּ
[DEATH~him~+~he~did~SEND(V)]

תוּשֶלַח}  mê'tu'she'lahh} SEVEN מְּ
[2401]

 שֶבַע} 

she'va} and~EIGHT
[2525]

~s {ים מֹנִׁ u'she'mo'nim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~HUNDRED שָּ
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Lamekh {et אֶת} 
[DESPAIRING]

 {la'mekh לָּמֶךְ} 

5:26 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Metushelahh וַיְּ
[DEATH~him~+~he~did~SEND(V)]

תוּשֶלַח}  mê'tu'she'lahh} AFTER מְּ
[811]

 אַחֲרֵי} 

a'hha'rey} >~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Lamekh {et אֶת} 
[DESPAIRING]

TWO {le'mekh לֶמֶךְ} 
[2540]

ם}  תַיִׁ  שְּ

shê'ta'yim} and~EIGHT
[2525]

~s {ים מוֹנִׁ ush'mo'nim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~SEVEN שָּ
[2401]

בַע}  ush'va} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s 
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YEAR {mey'ot מֵאוֹת}
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

and~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:27 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי  {yê'mey יְּ

Metushelahh
[DEATH~him~+~he~did~SEND(V)]

תוּשֶלַח}  mê'tu'she'lahh} NINE מְּ
[2548]

and~SIX {tey'sha תֵשַע} 
[2612]

~s {ים שִׁ שִׁ  {wê'shi'shim וְּ

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~NINE שָּ
[2548]

שַע}  ut'sha} HUNDRED וּתְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~DIE
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:28 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Lamekh וַיְּ
[DESPAIRING]

TWO {le'mekh לֶמֶךְ} 
[2540]

ם}  תַיִׁ shê'ta'yim} and~EIGHT שְּ
[2525]

~s 

ים} מֹנִׁ u'she'mo'nim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~HUNDRED שָּ
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

 {beyn בֵן} 

5:29 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} No'ahh שְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

to~>~SAY
(V)[1187]

THIS {ley'mor לֵאמֹר} 
[553]

he~will~much~COMFORT {zeh זֶה} 
(V)[1339]

~us(cp) {ּנַחֲמֵנו  {yê'na'hha'mey'nu יְּ

from~WORK
[1687]

~us(cp) {ּמַעֲשֵׂנו mi'ma'a'sey'nu} and~from~HARDSHIP מִׁ
[1714]

בוֹן}  צְּ u'mey'its'von} HAND וּמֵעִׁ
[890]

~s2~us(cp) 

דֵינוּ} ya'dey'nu} FROM יָּ
[1215]

ן}  min} the~GROUND מִׁ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~much~SPIT.UPON
(V)[2356]

~her {ּה רָּ {ar'rah אֵרְּ
1
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

5:30 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Lamekh וַיְּ
[DESPAIRING]

AFTER {le'mekh לֶמֶךְ} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

No'ahh {et אֶת} 
[REST]

FIVE {no'ahh נֹחַַ} 
[1269]

מֵש}   {hha'meysh חָּ

and~NINE
[2548]

~s {ים עִׁ שְּ תִׁ wê'tish'im} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~FIVE שָּ
[1269]

HUNDRED {wa'hha'meysh וַחֲמֵש} 
[1155]

~s {מֵאֹת 

mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

and~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

5:31 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} ALL וַיְּ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Lamekh יְּ
[DESPAIRING]

 {le'mekh לֶמֶךְ} 

SEVEN
[2401]

and~SEVEN {she'va שֶבַע} 
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ שִׁ wê'shiv'im} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~SEVEN שָּ
[2401]

בַע}   {ush'va וּשְּ

HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

5:32 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} No'ahh וַיְּ
[REST]

SON {no'ahh נֹחַַ} 
[183]

{ben בֶן} 
2
 FIVE

[1269]
 {hha'meysh חֲמֵש} 

HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

 {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 

No'ahh
[REST]

AT {no'ahh נֹחַַ} 
[85]

Shem {et אֶת} 
[TITLE]

AT {sheym שֵם} 
[85]

Hham {et אֶת} 
[FATHER.IN.LAW]

ם}  hham} and~AT חָּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} Yaphet
[WONDER]

 {ya'phet יָּפֶת} 

6:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} GIVEN.THAT וַיְּ
[940]

י}  ki} he~did~make~DRILL כִׁ
(V)[682]

the~HUMAN {hey'hheyl הֵחֵל} 
[424]

 

ם} אָדָּ ha'a'dam} to~>~INCREASE.IN.NUMBER הָּ
(V)[2192]

רֹב}  la'rov} UPON לָּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} and~DAUGHTER הָּ
[184]

~s {נוֹת u'va'not} BRING.FORTH וּבָּ
(V)[1066]

~ed(mp) {ּדו  {yul'du יֻׁלְּ

to~them(mp) {לָּהֶם la'hem} 

6:2 and~they(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} SON וַיִׁ
[183]

~s {נֵי vê'ney} the~Elohiym בְּ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} AT הָּ
[85]

 

DAUGHTER {et אֶת}
[184]

~s {נוֹת bê'not} the~HUMAN בְּ
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}  ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848]

~s {טֹבֹת 

to'vot} THEY(f)[
496]

and~they(mp)~will~TAKE {heyn'nah הֵנָּה} 
(V)[1142]

חוּ}  קְּ  {la'hem לָּהֶם} wai'yiq'hhu} to~them(mp) וַיִׁ

WOMAN
[1406]

~s {ים na'shim} from~ALL נָּשִׁ
[957]

כֹל}  mi'kol} WHICH מִׁ
[2589]

they(cp)~did~CHOOSE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[114]

רוּ}  חָּ  בָּ

ba'hha'ru} 

6:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} NOT יְּ
[1051]

he~will~MODERATE {lo לֹא} 
(V)[447]

 

{ya'don יָּדוֹן}
3
 WIND

[2251]
~me(cs) {י ru'hhi} in~the~HUMAN רוּחִׁ

[424]
ם}  אָדָּ va'a'dam} to~DISTANT בָּ

[1645]
עֹלָּם}   {lê'o'lam לְּ

                                                           
1 "Spitted upon" is an idiom for a "curse." 
2 "Son" is an idiom for years "old." 
3 The Hebrew word דון means to moderate, judge or rule over. 
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in~which~ALSO
[338]

שַגַם}  bê'sha'gam} HE בְּ
[493]

FLESH {hu הוּא} 
[2023]

ר}  שָּׂ va'sar} and~they(cp)~did~EXIST בָּ
(V)[505]

יוּ}  הָּ  {wê'hai'u וְּ

DAY
[898]

~s~him {יו ya'maw} HUNDRED יָּמָּ
[1155]

and~TEN {mey'ah מֵאָה} 
[1695]

~s {ים רִׁ עֶשְּׂ wê'es'rim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

6:4 the~Nephilim
[make~FALL(V)~ing(mp)]

~s {ים לִׁ פִׁ han'phi'lim} they(cp)~did~EXIST הַנְּ
(V)[505]

יוּ}  hai'u} in~the~LAND הָּ
[2331]

אָרֶץ}   בָּ

va'a'rets} in~the~DAY
[898]

~s {ים ]bai'ya'mim} the~THEY(m) בַיָּמִׁ
495]

הֵם}  ha'heym} and~ALSO הָּ
[338]

גַם}  wê'gam} AFTER וְּ
[811]

 

SO {a'hha'rey אַחֲרֵי}
[968]

WHICH {kheyn כֵן} 
[2589]

they(mp)~will~COME {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

SON {ya'vo'u יָּבֹאוּ} 
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} TO הָּ
[26]

DAUGHTER {el אֶל} 
[184]

~s {נוֹת bê'not} the~HUMAN בְּ
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

and~they(mp)~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

דוּ}  לְּ יָּ ]THEY(m) {la'hem לָּהֶם} wê'yal'du} to~them(mp) וְּ
495]

ה}   {hey'mah הֵמָּ

the~COURAGEOUS
[247]

~s {ים בֹרִׁ ha'gi'bo'rim} WHICH הַגִׁ
[2589]

from~DISTANT {a'sher אֲשֶר} 
[1645]

{mey'o'lam מֵעוֹלָּם} 
1
 MAN

[1405]
~s 

שֵי} an'shey} the~TITLE אַנְּ
[2504]

{ha'sheym הַשֵם} 
2
  

6:5 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} YHWH וַיַרְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}  ki} ABUNDANT כִׁ
[2188]

ה}   רַבָּ

ra'bah} DYSFUNCTIONAL
[2373]

עַת}  ra'at} the~HUMAN רָּ
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} in~the~LAND הָּ
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} and~ALL בָּ
[957]

 

ל} כָּ wê'khol} THOUGHT וְּ
[2022]

INVENTION {yey'tser יֵצֶר} 
[2397]

~s {בֹת שְּ mahh'she'vot} HEART מַחְּ
[1053]

~him {ַֹבו li'bo} ONLY לִׁ
[2345]

 

DYSFUNCTIONAL {raq רַק}
[2373]

ALL {ra רַע} 
[957]

ל}  kol} the~DAY כָּ
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

6:6 and~he~will~be~COMFORT
(V)[1339]

נָּחֶם}  wai'yi'na'hhem} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~DO
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} AT עָּ
[85]

the~HUMAN {et אֶת} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} in~the~LAND הָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

and~he~will~self~DISTRESS
(V)[1712]

עַצֵב}  תְּ wai'yit'a'tseyv} TO וַיִׁ
[26]

HEART {el אֶל} 
[1053]

~him {ַֹבו  {li'bo לִׁ

6:7 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} I(cs)~will~WIPE.AWAY יְּ
(V)[1168]

חֶה}   אֶמְּ

em'hheh} AT
[85]

the~HUMAN {et אֶת} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} WHICH הָּ
[2589]

I(cs)~did~FATTEN {a'sher אֲשֶר} 
(V)[232]

י}  אתִׁ רָּ  {ba'ra'ti בָּ

from~UPON
[1616]

FACE {mey'al מֵעַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~GROUND פְּ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} from~HUMAN הָּ
[424]

ם}   מֵאָדָּ

mey'a'dam} UNTIL
[1586]

BEAST {ad עַד} 
[178]

ה}  הֵמָּ bê'hey'mah} UNTIL בְּ
[1586]

TREADER {ad עַד} 
[2313]

and~UNTIL {re'mes רֶמֶשׂ} 
[1586]

 

עַד} wê'ad} FLYER וְּ
[1701]

the~SKY {oph עוֹף} 
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ ha'sha'ma'yim} GIVEN.THAT הַשָּ
[940]

י}   {ki כִׁ

I(cs)~did~be~COMFORT
(V)[1339]

י}  תִׁ חַמְּ ni'hham'ti} GIVEN.THAT נִׁ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~DO כִׁ
(V)[1686]

~them(mp) {ם יתִׁ  {a'si'tim עֲשִׁׂ

6:8 and~No'ahh
[REST]

נֹחַַ}  wê'no'ahh} he~did~FIND וְּ
(V)[1228]

א}  צָּ ma'tsa} BEAUTY מָּ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי  בְּ

bê'ey'ney}
3
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

6:9 THESE
[506]

BIRTHING {ey'leh אֵלֶה} 
[1072]

~s {דֹת tol'dot} No'ahh תוֹלְּ
[REST]

No'ahh {no'ahh נֹחַַ} 
[REST]

MAN {no'ahh נֹחַַ} 
[1405]

יש}   אִׁ

ish} STEADFAST.ONE
[1951]

יק}  tsa'diq} WHOLE צַדִׁ
[2643]

ים}  מִׁ ta'mim} he~did~EXIST תָּ
(V)[505]

יָּה}   {hai'yah הָּ

in~GENERATION
[466]

~s~him {יו דֹרֹתָּ bê'do'ro'taw} AT בְּ
[85]

the~Elohiym {et אֶת} 
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

he~did~self~WALK
(V)[1102]

הַלֶךְ}  תְּ hit'ha'lekh} No'ahh הִׁ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

6:10 and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

No'ahh {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[REST]

THREE {no'ahh נֹחַַ} 
[2497]

ה}  לֹשָּ  {shê'lo'shah שְּ

SON
[183]

~s {ים נִׁ va'nim} AT בָּ
[85]

Shem {et אֶת} 
[TITLE]

AT {sheym שֵם} 
[85]

Hham {et אֶת} 
[FATHER.IN.LAW]

ם}  hham} and~AT חָּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} Yaphet
[WONDER]

 {ya'phet יָּפֶת} 

6:11 and~she~will~be~DAMAGE
(V)[2447]

חֵת}  שָּ wa'ti'sha'hheyt} the~LAND וַתִׁ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} to~FACE הָּ
[1815]

~s {נֵי פְּ  לִׁ

liph'ney}
4
 the~Elohiym

[POWER~s]
ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} and~she~will~be~FILL הָּ

(V)[1192]
לֵא}  מָּ wa'ti'ma'ley} the~LAND וַתִׁ

[2331]
אָרֶץ}   הָּ

                                                           
1 The word מֵעוֹלָּם can mean "from a distant time" (meaning ancient), but can also mean "from a distant place." 
2 "Men of the title" may be interpreted as "men of character." 
3 "Found beauty in the eyes of" is an idiom meaning "was accepted by." 
4 "To the face" means "in front" or "before." 
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ha'a'rets} VIOLENCE
[737]

ס}  מָּ {hha'mas חָּ
1
  

6:12 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Elohiym וַיַרְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} she~did~be~DAMAGE וְּ
(V)[2447]

ה}  תָּ חָּ שְּ nish'hha'tah} GIVEN.THAT נִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~make~DAMAGE
(V)[2447]

ית}  חִׁ שְּ hish'hhit} ALL הִׁ
[957]

ל}  kol} FLESH כָּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} AT בָּ
[85]

ROAD {et אֶת} 
[2256]

~him {ַֹכו  דַרְּ

dar'ko}
2
 UPON

[1616]
the~LAND {al עַל} 

[2331]
אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

6:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~No'ahh אֱלֹהִׁ
[REST]

נֹחַַ}   {lê'no'ahh לְּ

CONCLUSION
[2124]

ALL {qeyts קֵץ} 
[957]

ל}  kol} FLESH כָּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} he~did~COME בָּ
(V)[93]

א}  ba} to~FACE בָּ
[1815]

~s~me(cs) 

נַי} פָּ {lê'pha'nai לְּ
3
 GIVEN.THAT

[940]
י}  ki} she~did~FILL כִׁ

(V)[1192]
אָה}  לְּ mal'ah} the~LAND מָּ

[2331]
אָרֶץ}  ha'a'rets} VIOLENCE הָּ

[737]
 

ס} מָּ hha'mas} from~FACE חָּ
[1815]

~s~them(mp) {נֵיהֶם פְּ {mi'pe'ney'hem מִׁ
4
 and~LOOK

[526]
~me(cs) {י נִׁ נְּ הִׁ  {wê'hin'ni וְּ

make~DAMAGE
(V)[2447]

~ing(ms)~them(mp) {ם יתָּ חִׁ mash'hhi'tam} AT מַשְּ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

6:14 !(ms)~DO
(V)[1686]

ךָ} to~you(ms) {a'seyh עֲשֵׂה}  lê'kha} VESSEL לְּ
[2621]

TREE {tey'vat תֵבַת} 
[1706]

~s {עֲצֵי a'tsey} GOPHER
[1865]

 

NEST {go'pher גֹפֶר}
[2101]

~s {ים נִׁ qi'nim} you(ms)~will~DO קִׁ
(V)[1686]

AT {ta'a'seh תַעֲשֶׂה} 
[85]

the~VESSEL {et אֶת} 
[2621]

ה}   הַתֵבָּ

ha'tey'vah} and~you(ms)~did~COVER
(V)[782]

תַָּ}  פַרְּ כָּ wê'kha'phar'ta} AT וְּ
[85]

~her {ּה o'tah} from~HOUSE אֹתָּ
[262]

ת}  בַיִׁ  {mi'ba'yit מִׁ

and~from~OUTSIDE
[795]

חוּץ}  u'mi'hhuts} in~the~COVERING וּמִׁ
[785]

 {ba'ko'pher בַכֹפֶר} 

6:15 and~THIS
[553]

זֶה}  wê'zeh} WHICH וְּ
[2589]

you(ms)~will~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

AT {ta'a'seh תַעֲשֶׂה} 
[85]

~her {ּה  {o'tah אֹתָּ

THREE
[2497]

לֹש}  shê'losh} HUNDRED שְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} FOREARM
[39]

ה}  a'mah} LENGTH אַמָּ
[2277]

 {o'rekh אֹרֶךְ} 

the~VESSEL
[2621]

ה}  ha'tey'vah} FIVE הַתֵבָּ
[1269]

~s {ים שִׁ hha'mi'shim} FOREARM חֲמִׁ
[39]

ה}  a'mah} WIDTH אַמָּ
[2285]

~her {ּה בָּ חְּ  רָּ

rahh'bah} and~THREE
[2497]

~s {ים לֹשִׁ ush'lo'shim} FOREARM וּשְּ
[39]

ה}  a'mah} HEIGHT אַמָּ
[2091]

~her {ּה תָּ  {qo'ma'tah קוֹמָּ

6:16 GLISTENING
[2016]

{tso'har צֹהַר} 
5
 you(ms)~will~DO

(V)[1686]
to~the~VESSEL {ta'a'seh תַעֲשֶׂה} 

[2621]
ה}   {la'tey'vah לַתֵבָּ

and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} FOREARM וְּ
[39]

ה}  a'mah} you(ms)~will~much~FINISH אַמָּ
(V)[955]

~her {כַלֶנָּה  {tê'kha'le'nah תְּ

from~to~UPWARD
[1617]

~her {לָּה מַעְּ לְּ {mi'le'ma'lah מִׁ
6
 and~OPENING

[1915]
the~VESSEL {u'phe'tahh וּפֶתַח} 

[2621]
ה}   הַתֵבָּ

ha'tey'vah} in~SIDE
[1939]

~her {ּה דָּ צִׁ bê'tsi'dah} you(ms)~will~PLACE בְּ
(V)[1498]

ים}  שִׁׂ ta'sim} LOWER.PART תָּ
[2628]

~s {ם יִׁ תִׁ  תַחְּ

tahh'ti'yim} SECOND
[2541]

~s {ם יִׁ נִׁ shê'ni'yim} and~THIRD שְּ
[2499]

~s {ים שִׁ לִׁ ush'li'shim} you(ms)~will~DO וּשְּ
(V)[1686]

~her {  תַעֲשֶׂהַָּ

ta'a'se'ah} 

6:17 and~I
[49]

י}  wa'ani} LOOK וַאֲנִׁ
[526]

~me(cs) {י נִׁ נְּ hin'ni} make~COME הִׁ
(V)[93]

~ing(ms) {יא me'vi} AT מֵבִׁ
[85]

 {et אֶת} 

the~FLOOD
[152]

WATER {ha'ma'bul הַמַבוּל} 
[1162]

~s2 {ם ma'yim} UPON מַיִׁ
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

to~>~much~DAMAGE
(V)[2447]

שַחֵת}  lê'sha'hheyt} ALL לְּ
[957]

ל}  kol} FLESH כָּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} WHICH בָּ
[2589]

 בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר} 

bo} WIND
[2251]

LIVING {ru'ahh רוּחַַ} 
[667]

~s {ים hhai'yim} from~UNDER חַיִׁ
[2627]

תַחַת}  mi'ta'hhat} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ  הַשָּ

ha'sha'ma'yim} ALL
[957]

WHICH {kol כֹל} 
[2589]

in~the~LAND {a'sher אֲשֶר} 
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} he~will~EXPIRE בָּ
(V)[352]

ע}  וָּ גְּ  יִׁ

yig'wa} 

6:18 and~I(cs)~did~make~RISE
(V)[2090]

י}  מֹתִׁ wa'ha'qi'mo'ti} AT וַהֲקִׁ
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ  {bê'ri'ti בְּ

AT
[85]

~you(fs) {ְך תָּ i'takh} and~you(ms)~did~COME אִׁ
(V)[93]

 { אתַָּ u'va'ta} TO וּבָּ
[26]

the~VESSEL {el אֶל} 
[2621]

ה}   {ha'tey'vah הַתֵבָּ

                                                           
1 The grammar of the Hebrew text can be translated as "the land of violence was filled." The Hebrew appears to be 

missing the word אֶת or the prefix ב (both can be translated as "with") before the word violence. Compare this with 

Genesis 6: 13. 
2 The "road" of man is his customs, manner or actions. 
3 "To my face" is an idiom meaning "before me." 
4 "From their face" means "with their presence." 
5 The meaning of this word in this context is uncertain. It is usually translated as "window," but the window of the vessel, 

mentioned in Genesis 8:6, is a different Hebrew word. 
6 The meaning of the phrase "to a forearm you will finish her above" is uncertain. 
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YOU(MS)[
86]

ה}  a'tah} and~SON אַתָּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך u'va'ney'kha} and~WOMAN וּבָּ
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ אִׁ  {wê'ish'te'kha וְּ

and~WOMAN
[1406]

~s {שֵי un'shey} SON וּנְּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך va'ney'kha} AT בָּ
[85]

~you(fs) {ְך תָּ  {i'takh אִׁ

6:19 and~from~ALL
[957]

ל}  כָּ u'mi'kol} the~LIVING וּמִׁ
[667]

חַי}  ha'hhai} from~ALL הָּ
[957]

ל}  כָּ mi'kol} FLESH מִׁ
[2023]

ר}  שָּׂ  {ba'sar בָּ

TWO
[2540]

ם}  נַיִׁ shê'na'yim} from~ALL שְּ
[957]

כֹל}  mi'kol} you(ms)~will~make~COME מִׁ
(V)[93]

יא}  בִׁ ta'vi} TO תָּ
[26]

 {el אֶל} 

the~VESSEL
[2621]

ה}  ha'tey'vah} to~>~make~LIVE הַתֵבָּ
(V)[668]

הַחֲיֹת}  lê'ha'hha'yot} AT לְּ
[85]

~you(fs) {ְך תָּ i'takh} MALE אִׁ
[1024]

ר}  כָּ  זָּ

za'khar} and~FEMALE
[2043]

ה}  קֵבָּ un'qey'vah} they(mp)~will~EXIST וּנְּ
(V)[505]

יוּ}  הְּ  {yih'yu יִׁ

6:20 from~the~FLYER
[1701]

עוֹף}  mey'ha'oph} to~KIND מֵהָּ
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ lê'mi'ney'hu} and~FROM לְּ
[1215]

ן}   {u'min וּמִׁ

the~BEAST
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} to~KIND הַבְּ
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ lê'mi'nah} from~ALL לְּ
[957]

כֹל}  mi'kol} TREADER מִׁ
[2313]

 רֶמֶשׂ} 

re'mes} the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} to~KIND הָּ
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ lê'mi'ney'hu} TWO לְּ
[2540]

ם}  נַיִׁ  {shê'na'yim שְּ

from~ALL
[957]

כֹל}  mi'kol} they(mp)~will~COME מִׁ
(V)[93]

TO {ya'vo'u יָּבֹאוּ} 
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} to~>~make~LIVE
(V)[668]

 

הַחֲיוֹת}  {lê'ha'hha'yot לְּ

6:21 and~YOU(MS)[
86]

ה}  אַתָּ wê'a'tah} !(ms)~TAKE וְּ
(V)[1142]

ךָ} to~you(ms) {qahh קַח}  lê'kha} from~ALL לְּ
[957]

ל}  כָּ  {mi'kol מִׁ

NOURISHMENT
[950]

ל}  ma'a'khal} WHICH מַאֲכָּ
[2589]

he~will~be~EAT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[948]

 {yey'a'kheyl יֵאָכֵל} 

and~you(ms)~did~GATHER
(V)[1523]

תַָּ}  אָסַפְּ wê'a'saph'ta} TO וְּ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ  וְּ

wê'hai'yah} to~you(ms) {ָך לָּהֶם} lê'kha} and~to~them(mp) לְּ wê'la'hem} to~FOOD וְּ
[949]

לָּה}  אָכְּ  {lê'akh'lah לְּ

6:22 and~he~will~DO
(V)[1686]

No'ahh {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[REST]

like~ALL {no'ahh נֹחַַ} 
[957]

כֹל}  kê'khol} WHICH כְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~much~DIRECT
(V)[1953]

ה}  וָּּ tsi'wah} AT צִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} SO אֱלֹהִׁ
[968]

 {keyn כֵן} 

he~did~DO
(V)[1686]

ה}  שָּׂ  {a'sah עָּ

7:1 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~No'ahh יְּ
[REST]

נֹחַַ}   {lê'no'ahh לְּ

!(ms)~COME
(V)[93]

]YOU(MS) {bo בֹא} 
86]

ה}  a'tah} and~ALL אַתָּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} HOUSE וְּ
[262]

~you(ms) {ָך beyt'kha} TO בֵיתְּ
[26]

 אֶל} 

el} the~VESSEL
[2621]

ה}  ha'tey'vah} GIVEN.THAT הַתֵבָּ
[940]

י}  ki} AT כִׁ
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} I(cs)~did~SEE אֹתְּ
(V)[2185]

י}  יתִׁ אִׁ  {ra'i'ti רָּ

STEADFAST.ONE
[1951]

יק}  tsa'diq} to~FACE צַדִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ {lê'pha'nai לְּ
1
 in~the~GENERATION

[466]
 {ba'dor בַדוֹר} 

the~THIS
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

7:2 from~ALL
[957]

כֹל}  mi'kol} the~BEAST מִׁ
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} the~CLEAN הַבְּ
[875]

ה}  הוֹרָּ  {hat'ho'rah הַטְּ

you(ms)~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  ךָ} ti'qahh} to~you(ms) תִׁ lê'kha} SEVEN לְּ
[2401]

ה}  עָּ בְּ shiv'ah} SEVEN שִׁ
[2401]

ה}  עָּ בְּ  {shiv'ah שִׁ

MAN
[1405]

יש}  ish} and~WOMAN אִׁ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ {wê'ish'to וְּ
2
 and~FROM

[1215]
ן}  u'min} the~BEAST וּמִׁ

[178]
ה}  הֵמָּ  הַבְּ

ha'be'hey'mah} WHICH
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

CLEAN {lo לֹא} 
[875]

ה}  הֹרָּ tê'ho'rah} SHE טְּ
[494]

וא}  hi} TWO הִׁ
[2540]

ם}  נַיִׁ  שְּ

shê'na'yim} MAN
[1405]

יש}  ish} and~WOMAN אִׁ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ  {wê'ish'to וְּ

7:3 ALSO
[338]

from~FLYER {gam גַם} 
[1701]

the~SKY {mey'oph מֵעוֹף} 
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} SEVEN הַשָּ
[2401]

ה}  עָּ בְּ  {shiv'ah שִׁ

SEVEN
[2401]

ה}  עָּ בְּ shiv'ah} MALE שִׁ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} and~FEMALE זָּ
[2043]

ה}  קֵבָּ un'qey'vah} to~>~much~LIVE וּנְּ
(V)[668]

חַיוֹת}   לְּ

lê'hhai'yot} SEED
[606]

UPON {ze'ra זֶרַע} 
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} ALL פְּ
[957]

ל}  khol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

7:4 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} to~DAY כִׁ
[898]

~s {ים יָּמִׁ lê'ya'mim} YET.AGAIN לְּ
[1592]

SEVEN {od עוֹד} 
[2401]

ה}  עָּ בְּ shiv'ah} I שִׁ
[49]

י}   אָנֹכִׁ

a'no'khi} make~PRECIPITATE
(V)[883]

~ing(ms) {יר טִׁ mam'tir} UPON מַמְּ
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} FOUR הָּ
[2213]

~s 

ים} עִׁ בָּ ar'ba'im} DAY אַרְּ
[898]

and~FOUR {yom יוֹם} 
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ אַרְּ wê'ar'ba'im} NIGHT וְּ
[1111]

לָּה}  יְּ  {lai'lah לָּ

and~I(cs)~did~WIPE.AWAY
(V)[1168]

י}  יתִׁ חִׁ u'ma'hhi'ti} AT וּמָּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} the~SUBSTANCE כָּ
[2095]

קוּם}   {hai'qum הַיְּ

WHICH
[2589]

I(cs)~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ a'si'ti} from~UPON עָּ
[1616]

FACE {mey'al מֵעַל} 
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

7:5 and~he~will~DO
(V)[1686]

No'ahh {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[REST]

like~ALL {no'ahh נֹחַַ} 
[957]

כֹל}  kê'khol} WHICH כְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

                                                           
1 "To my face" is an idiom meaning "in front of me." 
2 In context, the "men and his women" are the" males and their mates" from the pure beasts. 
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he~did~much~DIRECT
(V)[1953]

~him {ּהו וָּּ tsi'wa'hu} YHWH צִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

7:6 and~No'ahh
[REST]

נֹחַַ}  wê'no'ahh} SON וְּ
[183]

{ben בֶן} 
1
 and~SIX

[2612]
שֵש}  wê'sheysh} HUNDRED וְּ

[1155]
~s {מֵאוֹת mey'ot} 

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~the~FLOOD שָּ
[152]

הַמַבוּל}  wê'ha'ma'bul} he~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} WATER הָּ
[1162]

~s2 {ם  מַיִׁ

ma'yim} UPON
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

7:7 and~he~will~COME
(V)[93]

No'ahh {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[REST]

and~SON {no'ahh נֹחַַ} 
[183]

~s~him {נָּיו  {u'va'naw וּבָּ

and~WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ wê'ish'to} and~WOMAN וְּ
[1406]

~s {שֵי un'shey} SON וּנְּ
[183]

~s~him {נָּיו va'naw} AT בָּ
[85]

~him {ַֹתו  אִׁ

i'to} TO
[26]

the~VESSEL {el אֶל} 
[2621]

ה}  ha'tey'vah} from~FACE הַתֵבָּ
[1815]

~s {נֵי פְּ mip'ney} WATER מִׁ
[1162]

~s2 {מֵי mey} 

the~FLOOD
[152]

 {ha'ma'bul הַמַבוּל} 

7:8 FROM
[1215]

ן}  min} the~BEAST מִׁ
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} the~CLEAN הַבְּ
[875]

ה}  הוֹרָּ hat'ho'rah} and~FROM הַטְּ
[1215]

ן}   וּמִׁ

u'min} the~BEAST
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} WHICH הַבְּ
[2589]

WITHOUT {a'sher אֲשֶר} 
[57]

~her {אֵינֶנָּה ey'ne'nah} CLEAN
[875]

 

ה} הֹרָּ tê'ho'rah} and~FROM טְּ
[1215]

ן}  u'min} the~FLYER וּמִׁ
[1701]

עוֹף}  ha'oph} and~ALL הָּ
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} TREAD
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרֹמֵש ro'meys} UPON
[1616]

the~GROUND {al עַל} 
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

7:9 TWO
[2540]

ם}  נַיִׁ shê'na'yim} TWO שְּ
[2540]

ם}  נַיִׁ shê'na'yim} they(cp)~did~COME שְּ
(V)[93]

אוּ}  ba'u} TO בָּ
[26]

No'ahh {el אֶל} 
[REST]

 נֹחַַ} 

no'ahh} TO
[26]

the~VESSEL {el אֶל} 
[2621]

ה}  ha'tey'vah} MALE הַתֵבָּ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} and~FEMALE זָּ
[2043]

ה}  קֵבָּ  {un'qey'vah וּנְּ

like~WHICH
[2589]

he~did~much~DIRECT {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1953]

ה}  וָּּ tsi'wah} Elohiym צִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

 {et אֶת} 

No'ahh
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

7:10 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} to~SEVEN וַיְּ
[2401]

עַת}  בְּ שִׁ lê'shiv'at} the~DAY לְּ
[898]

~s {ים  {hai'ya'mim הַיָּמִׁ

and~WATER
[1162]

~s2 {וּמֵי u'mey} the~FLOOD
[152]

they(cp)~did~EXIST {ha'ma'bul הַמַבוּל} 
(V)[505]

יוּ}  hai'u} UPON הָּ
[1616]

 {al עַל} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

7:11 in~YEAR
[2534]

נַת}  שְּ bish'nat} and~SIX בִׁ
[2612]

שֵש}  wê'sheysh} HUNDRED וְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

to~LIVING
[667]

~s {חַיֵי lê'hhai'yey} No'ahh לְּ
[REST]

in~the~NEW.MOON {no'ahh נֹחַַ} 
[644]

the~SECOND {ba'hho'desh בַחֹדֶש} 
[2541]

 

י} ha'shey'ni} in~SEVEN הַשֵנִׁ
[2401]

ה}  עָּ בְּ שִׁ bê'shiv'ah} TEN בְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} DAY עָּ
[898]

to~the~NEW.MOON {yom יוֹם} 
[644]

 לַחֹדֶש} 

la'hho'desh} in~the~DAY
[898]

the~THIS {ba'yom בַיוֹם} 
[553]

they(cp)~did~be~CLEAVE.OPEN {ha'zeh הַזֶה} 
(V)[1835]

עוּ}  קְּ בְּ  {niv'qe'u נִׁ

ALL
[957]

ל}  kol} SPRING כָּ
[1680]

~s {נֹת יְּ ma'ye'not} DEEP.SEA מַעְּ
[522]

הוֹם}  tê'hom} ABUNDANT תְּ
[2188]

ה}   {ra'bah רַבָּ

and~CHIMNEY
[2196]

~s {בֹת wa'a'ru'bot} the~SKY וַאֲרֻׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} they(cp)~did~be~OPEN הַשָּ
(V)[1914]

חוּ}  תָּ פְּ  נִׁ

niph'ta'hhu} 

7:12 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} the~RAIN.SHOWER וַיְּ
[2515]

UPON {ha'ge'shem הַגֶשֶם} 
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

 

אָרֶץ} ha'a'rets} FOUR הָּ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} DAY אַרְּ
[898]

and~FOUR {yom יוֹם} 
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ אַרְּ wê'ar'ba'im} NIGHT וְּ
[1111]

לָּה}  יְּ  לָּ

lai'lah} 

7:13 in~BONE
[1716]

עֶצֶם}  bê'e'tsem} the~DAY בְּ
[898]

{hai'yom הַיוֹם} 
2
 the~THIS

[553]
he~did~COME {ha'zeh הַזֶה} 

(V)[93]
א}   {ba בָּ

No'ahh
[REST]

and~Shem {no'ahh נֹחַַ} 
[TITLE]

שֵם}  wê'sheym} and~Hham וְּ
[FATHER.IN.LAW]

ם}  חָּ wê'hham} and~Yaphet וְּ
[WONDER]

יֶפֶת}   וָּ

wa'ye'phet} SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} No'ahh בְּ
[REST]

and~WOMAN {no'ahh נֹחַַ} 
[1406]

אֵשֶת}  wê'ey'shet} No'ahh וְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

and~THREE
[2497]

לֹשֶת}  ush'lo'shet} WOMAN וּשְּ
[1406]

~s {שֵי nê'shey} SON נְּ
[183]

~s~him {נָּיו va'naw} AT בָּ
[85]

~them(mp) {ם תָּ  אִׁ

i'tam} TO
[26]

the~VESSEL {el אֶל} 
[2621]

ה}   {ha'tey'vah הַתֵבָּ

7:14 THEY(m)[
495]

ה}  hey'mah} and~ALL הֵמָּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~LIVING וְּ
[667]

to~KIND {ha'hha'yah הַחַיָּה} 
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ  לְּ

lê'mi'nah} and~ALL
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~BEAST וְּ
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} to~KIND הַבְּ
[1216]

~her {ּינָּה מִׁ lê'mi'nah} and~ALL לְּ
[957]

 

ל} כָּ wê'khol} the~TREADER וְּ
[2313]

רֶמֶשׂ}  ha're'mes} the~TREAD הָּ
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרֹמֵש ha'ro'meys} UPON הָּ
[1616]

 {al עַל} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} to~KIND הָּ
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ lê'mi'ney'hu} and~ALL לְּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~FLYER וְּ
[1701]

עוֹף}   הָּ

                                                           
1 "Son" is an idiom for years "old." 
2 "Bone of the day" is an idiom for noon. 
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ha'oph} to~KIND
[1216]

~him {ּינֵהו מִׁ lê'mi'ney'hu} ALL לְּ
[957]

BIRD {kol כֹל} 
[1893]

פוֹר}  tsi'por} ALL צִׁ
[957]

ל}  kol} WING כָּ
[984]

נָּף}   כָּ

ka'naph} 

7:15 and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

בֹאוּ}  wai'ya'vo'u} TO וַיָּ
[26]

No'ahh {el אֶל} 
[REST]

TO {no'ahh נֹחַַ} 
[26]

the~VESSEL {el אֶל} 
[2621]

 

ה} ha'tey'vah} TWO הַתֵבָּ
[2540]

ם}  נַיִׁ shê'na'yim} TWO שְּ
[2540]

ם}  נַיִׁ shê'na'yim} from~ALL שְּ
[957]

ל}  כָּ mi'kol} the~FLESH מִׁ
[2023]

ר}  שָּׂ  הַבָּ

ha'ba'sar} WHICH
[2589]

WIND {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר} 
[2251]

LIVING {ru'ahh רוּחַַ} 
[667]

~s {ים  {hhai'yim חַיִׁ

7:16 and~the~COME
(V)[93]

~ing(mp) {ים אִׁ הַבָּ wê'ha'ba'im} MALE וְּ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} and~FEMALE זָּ
[2043]

ה}  קֵבָּ  {un'qey'vah וּנְּ

from~ALL
[957]

ל}  כָּ mi'kol} FLESH מִׁ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} they(cp)~did~COME בָּ
(V)[93]

אוּ}  ba'u} like~WHICH בָּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~much~DIRECT
(V)[1953]

ה}  וָּּ tsi'wah} AT צִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~he~will~SHUT אֱלֹהִׁ
(V)[1464]

 

גֹר} סְּ wai'yis'gor} YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} ROUND.ABOUT יְּ
[1595]

~him {ַֹבַעֲדו ba'a'do} 

7:17 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} the~FLOOD וַיְּ
[152]

FOUR {ha'ma'bul הַמַבוּל} 
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} DAY אַרְּ
[898]

 יוֹם} 

yom} UPON
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~they(mp)~will~INCREASE הָּ
(V)[2197]

בוּ}  רְּ  {wai'yir'bu וַיִׁ

the~WATER
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} and~they(mp)~will~LIFT.UP הַמַיִׁ
(V)[1362]

אוּ}  שְּׂ wai'yis'u} AT וַיִׁ
[85]

the~VESSEL {et אֶת} 
[2621]

 

ה} ha'tey'vah} and~she~will~RAISE.UP הַתֵבָּ
(V)[2300]

ם}  רָּ wa'ta'ram} from~UPON וַתָּ
[1616]

the~LAND {mey'al מֵעַל} 
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} 

7:18 and~they(mp)~will~OVERCOME
(V)[242]

רוּ}  בְּ גְּ wai'yig'be'ru} the~WATER וַיִׁ
[1162]

~s2 {ם  {ha'ma'yim הַמַיִׁ

and~they(mp)~will~INCREASE
(V)[2197]

בוּ}  רְּ wai'yir'bu} MANY וַיִׁ
[8]

אֹד}  mê'od} UPON מְּ
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} and~she~will~WALK
(V)[1102]

the~VESSEL {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 
[2621]

ה}  ha'tey'vah} UPON הַתֵבָּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s 

נֵי} pê'ney} the~WATER פְּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ha'ma'yim הַמָּ

7:19 and~the~WATER
[1162]

~s2 {ם הַמַיִׁ wê'ha'ma'yim} they(cp)~did~OVERCOME וְּ
(V)[242]

רוּ}  בְּ gav'ru} MANY גָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

MANY
[8]

אֹד}  mê'od} UPON מְּ
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~they(mp)~will~much~COVER.OVER הָּ
(V)[995]

כֻׁסוּ}   וַיְּ

wa'ye'khu'su} ALL
[957]

ל}  kol} the~HILL כָּ
[531]

~s {ים רִׁ he'ha'rim} the~HIGH הֶהָּ
[268]

~s {ים בֹהִׁ hag'vo'him} WHICH הַגְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} UNDER
[2627]

ALL {ta'hhat תַחַת} 
[957]

ל}  kol} the~SKY כָּ
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

7:20 FIVE
[1269]

TEN {hha'meysh חֲמֵש} 
[1695]

רֵה}  es'reyh} FOREARM עֶשְּׂ
[39]

ה}  a'mah} from~to~UPWARD אַמָּ
[1617]

~her {לָּה מַעְּ לְּ  מִׁ

mi'le'ma'lah} they(cp)~did~OVERCOME
(V)[242]

רוּ}  בְּ gav'ru} the~WATER גָּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ha'ma'yim הַמָּ

and~they(mp)~will~much~COVER.OVER
(V)[995]

כֻׁסוּ}  wa'ye'khu'su} the~HILL וַיְּ
[531]

~s {ים רִׁ  {he'ha'rim הֶהָּ

7:21 and~he~will~EXPIRE
(V)[352]

וַע}  גְּ wai'yig'wa} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} FLESH כָּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} the~TREAD בָּ
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרֹמֵש  הָּ

ha'ro'meys} UPON
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} in~the~FLYER הָּ
[1701]

עוֹף}  ba'oph} and~in~the~BEAST בָּ
[178]

 

ה} הֵמָּ u'va'be'hey'mah} and~in~the~LIVING וּבַבְּ
[667]

and~in~ALL {u'va'hhai'yah וּבַחַיָּה} 
[957]

ל}  כָּ uv'khol} the~SWARMER וּבְּ
[2342]

 

the~SWARM {ha'she'rets הַשֶרֶץ}
(V)[2341]

~ing(ms) {הַשֹרֵץ ha'sho'reyts} UPON
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~ALL
[957]

כֹל}  wê'khol} the~HUMAN וְּ
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

7:22 ALL
[957]

WHICH {kol כֹל} 
[2589]

BREATH {a'sher אֲשֶר} 
[2518]

מַת}  שְּ nish'mat} WIND נִׁ
[2251]

LIVING {ru'ahh רוּחַַ} 
[667]

~s {ים  חַיִׁ

hhai'yim} in~NOSE
[59]

~s2~him {יו אַפָּ bê'a'paw} from~ALL בְּ
[957]

כֹל}  mi'kol} WHICH מִׁ
[2589]

in~the~DRIED.OUT {a'sher אֲשֶר} 
[820]

 

ה} בָּ רָּ be'hha'ra'vah} they(cp)~did~DIE בֶחָּ
(V)[1278]

 {mey'tu מֵתוּ} 

7:23 and~he~will~WIPE.AWAY
(V)[1168]

מַח}  wai'yi'mahh} AT וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} the~SUBSTANCE כָּ
[2095]

קוּם}   {hai'qum הַיְּ

WHICH
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~GROUND פְּ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

from~HUMAN
[424]

ם}  mey'a'dam} UNTIL מֵאָדָּ
[1586]

BEAST {ad עַד} 
[178]

ה}  הֵמָּ bê'hey'mah} UNTIL בְּ
[1586]

TREADER {ad עַד} 
[2313]

 

and~UNTIL {re'mes רֶמֶשׂ}
[1586]

עַד}  wê'ad} FLYER וְּ
[1701]

the~SKY {oph עוֹף} 
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

and~they(mp)~will~be~WIPE.AWAY
(V)[1168]

חוּ}  מָּ wai'yi'ma'hhu} FROM וַיִׁ
[1215]

ן}  min} the~LAND מִׁ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~he~will~be~REMAIN
(V)[2591]

אֶר}  שָּ wai'yi'sha'er} SURELY וַיִׁ
[970]

No'ahh {akh אַךְ} 
[REST]

and~WHICH {no'ahh נֹחַַ} 
[2589]

 וַאֲשֶר} 

wa'a'sher} AT
[85]

~him {ַֹתו i'to} in~the~VESSEL אִׁ
[2621]

ה}   {ba'tey'vah בַתֵבָּ

7:24 and~they(mp)~will~OVERCOME
(V)[242]

רוּ}  בְּ גְּ wai'yig'be'ru} the~WATER וַיִׁ
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} UPON הַמַיִׁ
[1616]

 {al עַל} 
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the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} FIVE הָּ
[1269]

~s {ים שִׁ hha'mi'shim} and~HUNDRED חֲמִׁ
[1155]

אַת}  um'at} DAY וּמְּ
[898]

 {yom יוֹם} 

8:1 and~he~will~REMEMBER
(V)[1023]

כֹר}  זְּ wai'yiz'kor} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

No'ahh {et אֶת} 
[REST]

 נֹחַַ} 

no'ahh} and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} the~LIVING כָּ
[667]

and~AT {ha'hha'yah הַחַיָּה} 
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

the~BEAST
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} WHICH הַבְּ
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~him {ַֹתו i'to} in~the~VESSEL אִׁ
[2621]

ה}   {ba'tey'vah בַתֵבָּ

and~he~will~make~CROSS.OVER
(V)[248]

Elohiym {wai'ya'a'veyr וַיַעֲבֵר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} WIND אֱלֹהִׁ
[2251]

 {ru'ahh רוּחַַ} 

UPON
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~they(mp)~will~SUBSIDE הָּ
(V)[2455]

שֹכוּ}   {wai'ya'sho'ku וַיָּ

the~WATER
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ha'ma'yim הַמָּ

8:2 and~they(mp)~will~be~SHUT
(V)[1464]

רוּ}  כְּ סָּ wai'yi'sakh'ru} SPRING וַיִׁ
[1680]

~s {נֹת יְּ ma'ye'not} DEEP.SEA מַעְּ
[522]

הוֹם}   {tê'hom תְּ

and~CHIMNEY
[2196]

~s {בֹת wa'a'ru'bot} the~SKY וַאֲרֻׁ
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ ha'sha'ma'yim} and~he~will~be~RESTRICT הַשָּ
(V)[953]

לֵא}  כָּ  וַיִׁ

wai'yi'ka'ley} the~RAIN.SHOWER
[2515]

FROM {ha'ge'shem הַגֶשֶם} 
[1215]

ן}  min} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

8:3 and~they(mp)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

בוּ}  wai'ya'shu'vu} the~WATER וַיָּשֻׁ
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} from~UPON הַמַיִׁ
[1616]

 

the~LAND {mey'al מֵעַל}
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} >~WALK הָּ
(V)[1102]

לוֹךְ}  ha'lokh} and~>~TURN.BACK הָּ
(V)[2391]

שוֹב}   {wa'shov וָּ

and~they(mp)~will~DIMINISH
(V)[772]

רוּ}  סְּ wai'yahh'se'ru} the~WATER וַיַחְּ
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} from~EXTREMITY הַמַיִׁ
[2128]

 

צֵה} קְּ mi'qe'tseyh} FIVE מִׁ
[1269]

~s {ים שִׁ hha'mi'shim} and~HUNDRED חֲמִׁ
[1155]

אַת}  um'at} DAY וּמְּ
[898]

 {yom יוֹם} 

8:4 and~she~will~REST
(V)[1331]

נַח}  wa'ta'nahh} the~VESSEL וַתָּ
[2621]

ה}  ha'tey'vah} in~the~NEW.MOON הַתֵבָּ
[644]

 בַחֹדֶש} 

ba'hho'desh} the~SEVENTH
[2405]

י}  יעִׁ בִׁ hash'vi'i} in~SEVEN הַשְּ
[2401]

ה}  עָּ בְּ שִׁ bê'shiv'ah} TEN בְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} DAY עָּ
[898]

 {yom יוֹם} 

to~the~NEW.MOON
[644]

UPON {la'hho'desh לַחֹדֶש} 
[1616]

HILL {al עַל} 
[531]

~s {רֵי ha'rey} Ararat הָּ
[HIGH.LAND]

ט}  רָּ  {a'ra'rat אֲרָּ

8:5 and~the~WATER
[1162]

~s2 {ם הַמַיִׁ wê'ha'ma'yim} they(cp)~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יוּ}  hai'u} >~WALK הָּ
(V)[1102]

לוֹךְ}   {ha'lokh הָּ

and~>~DIMINISH
(V)[772]

סוֹר}  חָּ wê'hha'sor} UNTIL וְּ
[1586]

the~NEW.MOON {ad עַד} 
[644]

the~TENTH {ha'hho'desh הַחֹדֶש} 
[1699]

 

י} ירִׁ עֲשִׁׂ ha'a'si'ri} in~the~TENTH הָּ
[1699]

י}  ירִׁ עֲשִׁׂ ba'a'si'ri} in~UNIT בָּ
[636]

ד}  אֶחָּ {bê'e'hhad בְּ
1
 to~the~NEW.MOON

[644]
 לַחֹדֶש} 

la'hho'desh} they(cp)~did~be~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ nir'u} HEAD נִׁ
[2362]

~s {אשֵי ra'shey} the~HILL רָּ
[531]

~s {ים רִׁ  {he'ha'rim הֶהָּ

8:6 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} from~CONCLUSION וַיְּ
[2124]

קֵץ}  mi'qeyts} FOUR מִׁ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} DAY אַרְּ
[898]

 

and~he~will~OPEN {yom יוֹם}
(V)[1914]

תַח}  פְּ wai'yiph'tahh} No'ahh וַיִׁ
[REST]

AT {no'ahh נֹחַַ} 
[85]

WINDOW {et אֶת} 
[679]

 {hha'lon חַלוֹן} 

the~VESSEL
[2621]

ה}  ha'tey'vah} WHICH הַתֵבָּ
[2589]

he~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

ה}  שָּׂ  {a'sah עָּ

8:7 and~he~will~much~SEND
(V)[2480]

שַלַח}  wai'sha'lahh} AT וַיְּ
[85]

the~RAVEN {et אֶת} 
[2726]

עֹרֵב}   {ha'o'reyv הָּ

and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

GO.OUT~< {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
(V)[1922]

and~>~TURN.BACK {ya'tso יָּצוֹא} 
(V)[2391]

שוֹב}   {wa'shov וָּ

UNTIL
[1586]

DRY.OUT~< {ad עַד} 
(V)[257]

בֹשֶת}  yê'vo'shet} the~WATER יְּ
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} from~UPON הַמַיִׁ
[1616]

 {mey'al מֵעַל} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

8:8 and~he~will~much~SEND
(V)[2480]

שַלַח}  wai'sha'lahh} AT וַיְּ
[85]

the~DOVE {et אֶת} 
[901]

from~AT {hai'yo'nah הַיוֹנָּה} 
[85]

~him 

תוַֹ} mey'i'to} to~>~SEE מֵאִׁ
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ lir'ot} the~they(cp)~did~BELITTLE לִׁ
(V)[2079]

the~WATER {ha'qa'lu הֲקַלוּ} 
[1162]

~s2 {ם  הַמַיִׁ

ha'ma'yim} from~UPON
[1616]

FACE {mey'al מֵעַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~GROUND פְּ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

8:9 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} she~did~FIND וְּ
(V)[1228]

אָה}  צְּ mats'ah} the~DOVE מָּ
[901]

OASIS {hai'yo'nah הַיוֹנָּה} 
[1333]

נוֹחַַ}   מָּ

ma'no'ahh} to~PALM
[1009]

כַף}  lê'khaph} FOOT לְּ
[2227]

~her {ּלָּה rag'lah} and~she~will~TURN.BACK רַגְּ
(V)[2391]

ב}  שָּ  {wa'ta'shav וַתָּ

TO
[26]

~him {יו ey'law} TO אֵלָּ
[26]

the~VESSEL {el אֶל} 
[2621]

ה}  ha'tey'vah} GIVEN.THAT הַתֵבָּ
[940]

י}  ki} WATER כִׁ
[1162]

~s2 {ם  מַיִׁ

ma'yim} UPON
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} ALL פְּ
[957]

ל}  khol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} HAND וַיִׁ
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

~her { חֶהַָּ קָּ  וַיִׁ

wai'yi'qa'hhe'ah} and~he~will~make~COME
(V)[93]

AT {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[85]

~her {ּה o'tah} TO אֹתָּ
[26]

~him {יו ey'law} TO אֵלָּ
[26]

 אֶל} 

el} the~VESSEL
[2621]

ה}   {ha'tey'vah הַתֵבָּ

                                                           
1 "in unit" probably means "in the first day." 
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8:10 and~he~will~TWIST
(V)[689]

{wai'ya'hhel וַיָּחֶל} 
1
 YET.AGAIN

[1592]
SEVEN {od עוֹד} 

[2401]
עַת}  בְּ shiv'at} DAY שִׁ

[898]
~s {ים  יָּמִׁ

ya'mim} OTHER
[806]

~s {ים a'hhey'rim} and~he~will~make~ADD אֲחֵרִׁ
(V)[1530]

much~SEND~(ms)! {wai'yo'seph וַיֹסֶף} 
(V)[2480]

 שַלַח} 

sha'lahh} AT
[85]

the~DOVE {et אֶת} 
[901]

FROM {hai'yo'nah הַיוֹנָּה} 
[1215]

ן}  min} the~VESSEL מִׁ
[2621]

ה}   {ha'tey'vah הַתֵבָּ

8:11 and~she~will~COME
(V)[93]

בֹא}  wa'ta'vo} TO וַתָּ
[26]

~him {יו ey'law} the~DOVE אֵלָּ
[901]

 {hai'yo'nah הַיוֹנָּה} 

to~APPOINTED.TIME
[1742]

עֵת}  lê'eyt} EVENING לְּ
[2724]

and~LOOK {e'rev עֶרֶב} 
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} LEAF וְּ
[1624]

 {a'leyh עֲלֵה} 

OLIVE
[613]

ת}  za'yit} PREY זַיִׁ
[2030]

ף}  רָּ ta'raph} in~MOUTH טָּ
[1765]

~her { יהַָּ פִׁ bê'phi'ah} and~he~will~KNOW בְּ
(V)[452]

 וַיֵדַע} 

wai'yey'da} No'ahh
[REST]

GIVEN.THAT {no'ahh נֹחַַ} 
[940]

י}  ki} they(cp)~did~BELITTLE כִׁ
(V)[2079]

the~WATER {qa'lu קַלוּ} 
[1162]

~s2 

ם} ha'ma'yim} from~UPON הַמַיִׁ
[1616]

the~LAND {mey'al מֵעַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

8:12 and~he~will~TWIST
(V)[689]

יָּחֶל}  {wai'yi'ya'hhel וַיִׁ
2
 YET.AGAIN

[1592]
SEVEN {od עוֹד} 

[2401]
עַת}  בְּ shiv'at} DAY שִׁ

[898]
~s {ים  יָּמִׁ

ya'mim} OTHER
[806]

~s {ים a'hhey'rim} and~he~will~much~SEND אֲחֵרִׁ
(V)[2480]

שַלַח}  wai'sha'lahh} AT וַיְּ
[85]

the~DOVE {et אֶת} 
[901]

 

and~NOT {hai'yo'nah הַיוֹנָּה}
[1051]

לֹא}  wê'lo} she~did~ADD וְּ
(V)[1530]

ה}  פָּ yas'phah} >~TURN.BACK יָּסְּ
(V)[2391]

TO {shuv שוּב} 
[26]

~him 

יו} ey'law} YET.AGAIN אֵלָּ
[1592]

 {od עוֹד} 

8:13 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~UNIT וַיְּ
[636]

אַחַת}  bê'a'ahhat} and~SIX בְּ
[2612]

שֵש}  wê'sheysh} HUNDRED וְּ
[1155]

~s 

YEAR {mey'ot מֵאוֹת}
[2534]

נָּה}  sha'nah} in~the~FIRST שָּ
[2364]

אשוֹן}  רִׁ ba'ri'shon} in~UNIT בָּ
[636]

ד}  אֶחָּ {bê'e'hhad בְּ
3
 

to~the~NEW.MOON
[644]

{la'hho'desh לַחֹדֶש} 
4
 they(cp)~did~DRY.UP

(V)[818]
בוּ}  רְּ hhar'vu} the~WATER חָּ

[1162]
~s2 {ם  הַמַיִׁ

ha'ma'yim} from~UPON
[1616]

the~LAND {mey'al מֵעַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~he~will~make~TURN.ASIDE הָּ
(V)[1552]

 וַיָּסַר} 

wai'ya'sar} No'ahh
[REST]

AT {no'ahh נֹחַַ} 
[85]

ROOF.COVERING {et אֶת} 
[996]

סֵה}  כְּ mikh'seyh} the~VESSEL מִׁ
[2621]

ה}   {ha'tey'vah הַתֵבָּ

and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} and~LOOK וַיַרְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} they(cp)~did~DRY.UP וְּ
(V)[818]

בוּ}  רְּ  {hhar'vu חָּ

FACE
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~GROUND פְּ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

8:14 and~in~the~NEW.MOON
[644]

the~SECOND {u'va'hho'desh וּבַחֹדֶש} 
[2541]

י}  ha'shey'ni} in~SEVEN הַשֵנִׁ
[2401]

ה}  עָּ בְּ שִׁ  בְּ

bê'shiv'ah} and~TEN
[1695]

~s {ים רִׁ עֶשְּׂ wê'es'rim} DAY וְּ
[898]

to~the~NEW.MOON {yom יוֹם} 
[644]

 {la'hho'desh לַחֹדֶש} 

she~did~DRY.OUT
(V)[257]

ה}  שָּ yav'shah} the~LAND יָּבְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

8:15 and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} Elohiym וַיְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

No'ahh {el אֶל} 
[REST]

 נֹחַַ} 

no'ahh} to~>~SAY
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

8:16 !(ms)~GO.OUT
(V)[1922]

FROM {tsey צֵא} 
[1215]

ן}  min} the~VESSEL מִׁ
[2621]

ה}  ]ha'tey'vah} YOU(MS) הַתֵבָּ
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

and~WOMAN
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ אִׁ wê'ish'te'kha} and~SON וְּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך u'va'ney'kha} and~WOMAN וּבָּ
[1406]

~s {שֵי  וּנְּ

un'shey} SON
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך va'ney'kha} AT בָּ
[85]

~you(fs) {ְך תָּ  {i'takh אִׁ

8:17 ALL
[957]

ל}  kol} the~LIVING כָּ
[667]

WHICH {ha'hha'yah הַחַיָּה} 
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~you(ms) {ָך תְּ it'kha} from~ALL אִׁ
[957]

 

ל} כָּ mi'kol} FLESH מִׁ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} in~the~FLYER בָּ
[1701]

עוֹף}  ba'oph} and~in~the~BEAST בָּ
[178]

ה}  הֵמָּ  {u'va'be'hey'mah וּבַבְּ

and~in~ALL
[957]

ל}  כָּ uv'khol} the~TREADER וּבְּ
[2313]

רֶמֶשׂ}  ha're'mes} the~TREAD הָּ
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרֹמֵש ha'ro'meys} UPON הָּ
[1616]

 

the~LAND {al עַל}
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} !(mp)~make~GO.OUT הָּ
(V)[1922]

{ho'tsey הוֹצֵא} 
5
 AT

[85]
~you(fs) {ְך תָּ  {i'takh אִׁ

and~they(cp)~did~SWARM
(V)[2341]

צוּ}  רְּ שָּ wê'shar'tsu} in~the~LAND וְּ
[2331]

אָרֶץ}   {va'a'rets בָּ

and~they(cp)~did~REPRODUCE
(V)[1858]

רוּ}  u'pha'ru} and~they(cp)~did~INCREASE וּפָּ
(V)[2197]

בוּ}  רָּ wê'ra'vu} UPON וְּ
[1616]

 {al עַל} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

8:18 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

No'ahh {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[REST]

and~SON {no'ahh נֹחַַ} 
[183]

~s~him {נָּיו  {u'va'naw וּבָּ

                                                           
1 In the sense of "anxiously awaiting." 
2 In the sense of "anxiously awaiting." 
3 "In unit" probably means "in the first day." 
4 Probably the first "new moon." 
5 Qere = צֵא  .הַיְּ
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and~WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ wê'ish'to} and~WOMAN וְּ
[1406]

~s {שֵי un'shey} SON וּנְּ
[183]

~s~him {נָּיו va'naw} AT בָּ
[85]

~him {ַֹתו  אִׁ

i'to} 

8:19 ALL
[957]

ל}  kol} the~LIVING כָּ
[667]

ALL {ha'hha'yah הַחַיָּה} 
[957]

ל}  kol} the~TREADER כָּ
[2313]

רֶמֶשׂ}  ha're'mes} and~ALL הָּ
[957]

ל}  כָּ  וְּ

wê'khol} the~FLYER
[1701]

עוֹף}  ha'oph} ALL הָּ
[957]

TREAD {kol כֹל} 
(V)[2312]

~ing(ms) {ׂרוֹמֵש ro'meys} UPON
[1616]

 {al עַל} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} to~CLAN הָּ
[1780]

~s~them(mp) {חֹתֵיהֶם פְּ שְּ מִׁ  {lê'mish'pe'hho'tey'hem לְּ

they(cp)~did~GO.OUT
(V)[1922]

אוּ}  yats'u} FROM יָּצְּ
[1215]

ן}  min} the~VESSEL מִׁ
[2621]

ה}   {ha'tey'vah הַתֵבָּ

8:20 and~he~will~BUILD
(V)[189]

בֶן}  wai'yi'ven} No'ahh וַיִׁ
[REST]

ALTAR {no'ahh נֹחַַ} 
[125]

בֵחַַ}  זְּ miz'bey'ahh} to~YHWH מִׁ
[he~will~BE(V)]

 

ה} la'YHWH} and~he~will~TAKE לַיהוָּ
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} from~ALL וַיִׁ
[957]

כֹל}  mi'kol} the~BEAST מִׁ
[178]

ה}  הֵמָּ  הַבְּ

ha'be'hey'mah} the~CLEAN
[875]

ה}  הֹרָּ hat'ho'rah} and~from~ALL הַטְּ
[957]

כֹל}  u'mi'kol} the~FLYER וּמִׁ
[1701]

עוֹף}   {ha'oph הָּ

the~CLEAN
[875]

הוֹר}  ha'ta'hor} and~he~will~make~GO.UP הַטָּ
(V)[1623]

BURNT.OFFERING {wai'ya'al וַיַעַל} 
[1628]

~s {עֹלֹת o'lot} 

in~the~ALTAR
[125]

בֵחַַ}  זְּ  {ba'miz'bey'ahh בַמִׁ

8:21 and~he~will~make~SMELL
(V)[2250]

YHWH {wai'ya'rahh וַיָּרַח} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

AROMA {et אֶת} 
[2254]

 רֵיחַַ} 

rey'ahh} the~SWEET
[1347]

יחֹחַַ}  ha'ni'hho'ahh} and~he~will~SAY הַנִׁ
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

TO
[26]

HEART {el אֶל} 
[1053]

~him {ַֹבו li'bo} NOT לִׁ
[1051]

I(cs)~will~make~ADD {lo לֹא} 
(V)[1530]

ף}   {o'siph אֹסִׁ

to~>~much~BELITTLE
(V)[2079]

קַלֵל}  lê'qa'leyl} YET.AGAIN לְּ
[1592]

AT {od עוֹד} 
[85]

the~GROUND {et אֶת} 
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

in~the~CROSS.OVER
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}  ki} THOUGHT כִׁ
[2022]

 

HEART {yey'tser יֵצֶר}
[1053]

the~HUMAN {leyv לֵב} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} DYSFUNCTIONAL הָּ
[2373]

 {ra רַע} 

from~YOUNG.AGE
[1639]

~s~him {יו רָּ עֻׁ נְּ mi'ne'u'raw} and~NOT מִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} I(cs)~will~make~ADD וְּ
(V)[1530]

ף}   {o'siph אֹסִׁ

YET.AGAIN
[1592]

{od עוֹד} 
1
 to~>~make~HIT

(V)[1349]
הַכוֹת}  lê'ha'kot} AT לְּ

[85]
ALL {et אֶת} 

[957]
ל}  kol} LIVING כָּ

[667]
 {hhai חַי} 

like~WHICH
[2589]

I(cs)~did~DO {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ  {a'si'ti עָּ

8:22 YET.AGAIN
[1592]

ALL {od עֹד} 
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} the~LAND יְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} SEED הָּ
[606]

 {ze'ra זֶרַע} 

and~HARVEST
[2140]

יר}  צִׁ קָּ wê'qa'tsir} and~COLD וְּ
[2145]

קֹר}  wê'qor} and~HOT וְּ
[723]

חֹם}  wa'hhom} and~SUMMER וָּ
[2132]

ץ}  קַיִׁ  וְּ

wê'qa'yits} and~WINTER
[711]

חֹרֶף}  wa'hho'reph} and~DAY וָּ
[898]

יוֹם}  wê'yom} and~NIGHT וְּ
[1111]

לָּה}  לַיְּ wa'lai'lah} NOT וָּ
[1051]

 לֹא} 

lo} they(mp)~will~CEASE
(V)[2411]

בֹתוּ}  שְּ  {yish'bo'tu יִׁ

9:1 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} Elohiym וַיְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

No'ahh {et אֶת} 
[REST]

 נֹחַַ} 

no'ahh} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} SON וְּ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~he~will~SAY בָּ
(V)[1187]

 לָּהֶם} to~them(mp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

la'hem} !(mp)~REPRODUCE
(V)[1858]

רוּ}  pê'ru} and~!(mp)~INCREASE פְּ
(V)[2197]

בוּ}  ur'vu} and~!(mp)~FILL וּרְּ
(V)[1192]

אוּ}  לְּ  {u'mil'u וּמִׁ

AT
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

9:2 and~FEARING
[909]

~you(mp) {וּמוֹרַאֲכֶם u'mo'ra'a'khem} and~TREMBLING.IN.FEAR
[839]

~you(mp) {כֶם תְּ חִׁ  {wê'hhit'khem וְּ

he~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} UPON יִׁ
[1616]

ALL {al עַל} 
[957]

ל}  kol} LIVING כָּ
[667]

the~LAND {hhai'yat חַיַת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~UPON
[1616]

עַל}  wê'al} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} FLYER כָּ
[1701]

the~SKY {oph עוֹף} 
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ ha'sha'ma'yim} in~ALL הַשָּ
[957]

כֹל}   בְּ

bê'khol} WHICH
[2589]

she~will~TREAD {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2312]

מֹשׂ}  רְּ tir'mos} the~GROUND תִׁ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ {ha'a'da'mah הָּ
2
 

and~in~ALL
[957]

ל}  כָּ uv'khol} FISH וּבְּ
[395]

~s {גֵי dê'gey} the~SEA דְּ
[895]

in~HAND {hai'yam הַיָּם} 
[890]

~you(mp) {כֶם יֶדְּ  {bê'yed'khem בְּ

they(cp)~did~be~GIVE
(V)[2659]

נוּ}  תָּ  {ni'ta'nu נִׁ

9:3 ALL
[957]

ל}  kol} TREADER כָּ
[2313]

WHICH {re'mes רֶמֶשׂ} 
[2589]

HE {a'sher אֲשֶר} 
[493]

LIVING {hu הוּא} 
[667]

 to~you(mp) {hhai חַי} 

he~will~EXIST {la'khem לָּכֶם}
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} to~FOOD יִׁ
[949]

לָּה}  אָכְּ lê'akh'lah} like~GREEN לְּ
[2349]

יֶרֶק}  kê'ye'req} HERB כְּ
[1691]

 

I(cs)~did~GIVE {ey'sev עֵשֶׂב}
(V)[2659]

י}  AT {la'khem לָּכֶם} na'ta'ti} to~you(mp) נָּתַתִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

 {kol כֹל} 

9:4 SURELY
[970]

FLESH {akh אַךְ} 
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} in~BEING בָּ
[1902]

~him {ַֹשו נַפְּ bê'naph'sho} BLOOD בְּ
[421]

~him {ַֹמו  {da'mo דָּ

                                                           
1 The Phrase "ADD YET.AGAIN" means "continue." 
2 The phrase ה מָּ אֲדָּ מֹשַׂהָּ רְּ כֹלַאֲשֶרַתִׁ  should grammatically be translated as "in all which the ground will tread." It is בְּ

probable that the Hebrew text is in error. 
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NOT
[1051]

you(mp)~will~EAT {lo לֹא} 
(V)[948]

 {to'khey'lu תֹאכֵלוּ} 

9:5 and~SURELY
[970]

אַךְ}  wê'akh} AT וְּ
[85]

BLOOD {et אֶת} 
[421]

~you(mp) {כֶם מְּ dim'khem} to~BEING דִׁ
[1902]

~s~you(mp) {שֹתֵיכֶם נַפְּ  לְּ

lê'naph'sho'tey'khem} I(cs)~will~SEEK
(V)[474]

רֹש}  ed'rosh} from~HAND אֶדְּ
[890]

יַד}  mi'yad} ALL מִׁ
[957]

ל}  kol} LIVING כָּ
[667]

 חַיָּה} 

hhai'yah} I(cs)~will~SEEK
(V)[474]

~him {ּשֶנו רְּ ed're'she'nu} and~from~HAND אֶדְּ
[890]

יַד}  u'mi'yad} the~HUMAN וּמִׁ
[424]

ם}  אָדָּ  הָּ

ha'a'dam} from~HAND
[890]

יַד}  mi'yad} MAN מִׁ
[1405]

יש}  ish} BROTHER אִׁ
[19]

~him {יו a'hhiw} I(cs)~will~SEEK אָחִׁ
(V)[474]

רֹש}   אֶדְּ

ed'rosh} AT
[85]

BEING {et אֶת} 
[1902]

the~HUMAN {ne'phesh נֶפֶש} 
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

9:6 POUR.OUT
(V)[1792]

~ing(ms) {ְשֹפֵך sho'pheykh} BLOOD
[421]

the~HUMAN {dam דַם} 
[424]

ם}  אָדָּ ha'a'dam} in~the~HUMAN הָּ
[424]

 

ם} אָדָּ ba'a'dam} BLOOD בָּ
[421]

~him {ַֹמו da'mo} he~will~be~POUR.OUT דָּ
(V)[1792]

פֵךְ}  שָּ yi'sha'pheykh} GIVEN.THAT יִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

in~IMAGE
[1971]

צֶלֶם}  bê'tse'lem} Elohiym בְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~did~DO אֱלֹהִׁ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} AT עָּ
[85]

 {et אֶת} 

the~HUMAN
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

9:7 and~YOU(MP)[
87]

אַתֶם}  wê'a'tem} !(mp)~REPRODUCE וְּ
(V)[1858]

רוּ}  pê'ru} and~!(mp)~INCREASE פְּ
(V)[2197]

בוּ}   {ur'vu וּרְּ

!(mp)~SWARM
(V)[2341]

צוּ}  רְּ shir'tsu} in~the~LAND שִׁ
[2331]

אָרֶץ}  va'a'rets} and~!(mp)~INCREASE בָּ
(V)[2197]

בוּ}  הּ} ur'vu} in~her וּרְּ  בָּ

vah} 

9:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

No'ahh {el אֶל} 
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} SON וְּ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} AT בָּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} to~>~SAY אִׁ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

9:9 and~I
[49]

י}  wa'ani} LOOK וַאֲנִׁ
[526]

~me(cs) {י נִׁ נְּ hin'ni} make~RISE הִׁ
(V)[2090]

~ing(ms) {ים mey'qim} AT מֵקִׁ
[85]

 {et אֶת} 

COVENANT
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ bê'ri'ti} AT בְּ
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ it'khem} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} SEED וְּ
[606]

~you(mp) {עֲכֶם  זַרְּ

zar'a'khem} AFTER
[811]

~you(mp) {אַחֲרֵיכֶם a'hha'rey'khem} 

9:10 and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

the~LIVING {ne'phesh נֶפֶש} 
[667]

WHICH {ha'hha'yah הַחַיָּה} 
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} AT
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ it'khem} in~the~FLYER אִׁ
[1701]

עוֹף}  ba'oph} in~the~BEAST בָּ
[178]

ה}  הֵמָּ  {ba'be'hey'mah בַבְּ

and~in~ALL
[957]

ל}  כָּ uv'khol} LIVING וּבְּ
[667]

the~LAND {hhai'yat חַיַת} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} AT הָּ
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ  {it'khem אִׁ

from~ALL
[957]

כֹל}  mi'kol} GO.OUT מִׁ
(V)[1922]

~ing(mp) {אֵי yots'ey} the~VESSEL יֹצְּ
[2621]

ה}  ha'tey'vah} to~ALL הַתֵבָּ
[957]

כֹל}   {lê'khol לְּ

LIVING
[667]

the~LAND {hhai'yat חַיַת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

9:11 and~I(cs)~did~make~RISE
(V)[2090]

י}  מֹתִׁ wa'ha'qi'mo'ti} AT וַהֲקִׁ
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ  {bê'ri'ti בְּ

AT
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ it'khem} and~NOT אִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~will~be~CUT וְּ
(V)[2133]

רֵת}  כָּ yi'ka'reyt} ALL יִׁ
[957]

ל}  kol} FLESH כָּ
[2023]

 

ר} שָּׂ ba'sar} YET.AGAIN בָּ
[1592]

from~WATER {od עוֹד} 
[1162]

~s2 {מֵי mi'mey} the~FLOOD מִׁ
[152]

and~NOT {ha'ma'bul הַמַבוּל} 
[1051]

 

לֹא} wê'lo} he~will~EXIST וְּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} YET.AGAIN יִׁ
[1592]

FLOOD {od עוֹד} 
[152]

to~>~much~DAMAGE {ma'bul מַבוּל} 
(V)[2447]

 

שַחֵת} lê'sha'hheyt} the~LAND לְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

9:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} THIS אֱלֹהִׁ
[553]

SIGN {zot זֹאת} 
[92]

 {ot אוֹת} 

the~COVENANT
[235]

ית}  רִׁ ha'be'rit} WHICH הַבְּ
[2589]

I {a'sher אֲשֶר} 
[49]

י}  a'ni} GIVE אֲנִׁ
(V)[2659]

~ing(ms) {נֹתֵן no'teyn} 

BETWEEN
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(mp) {וּבֵינֵיכֶם u'vey'ney'khem} and~BETWEEN
[193]

 {u'veyn וּבֵין} 

ALL
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

LIVING {ne'phesh נֶפֶש} 
[667]

WHICH {hhai'yah חַיָּה} 
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ  אִׁ

it'khem} to~GENERATION
[466]

~s {דֹרֹת lê'do'rot} DISTANT לְּ
[1645]

 {o'lam עוֹלָּם} 

9:13 AT
[85]

BOW {et אֶת} 
[2168]

~me(cs) {י תִׁ {qash'ti קַשְּ
1
 I(cs)~did~GIVE

(V)[2659]
י}  na'ta'ti} in~CLOUD נָּתַתִׁ

[2703]
נָּן}   {be'a'nan בֶעָּ

and~she~did~EXIST
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ הָּ wê'hai'tah} to~SIGN וְּ
[92]

אוֹת}  lê'ot} COVENANT לְּ
[235]

ית}  רִׁ bê'rit} BETWEEN בְּ
[193]

~me(cs) {י  בֵינִׁ

bey'ni} and~BETWEEN
[193]

the~LAND {u'veyn וּבֵין} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

9:14 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} in~>~much~CONJURE וְּ
(V)[1670]

~me(cs) {י נִׁ עַנְּ bê'an'ni} CLOUD בְּ
[2703]

נָּן}   {a'nan עָּ

UPON
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~she~did~be~SEE הָּ
(V)[2185]

ה}  אֲתָּ רְּ נִׁ wê'nir'a'tah} the~BOW וְּ
[2168]

 הַקֶשֶת} 

ha'qe'shet} in~CLOUD
[2703]

נָּן}   {be'a'nan בֶעָּ

                                                           
1 This is assumed to be a "rainbow." 
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9:15 and~I(cs)~did~REMEMBER
(V)[1023]

י}  תִׁ כַרְּ זָּ wê'za'khar'ti} AT וְּ
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ bê'ri'ti} WHICH בְּ
[2589]

 

BETWEEN {a'sher אֲשֶר}
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(mp) {וּבֵינֵיכֶם u'vey'ney'khem} and~BETWEEN
[193]

 

ALL {u'veyn וּבֵין}
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

LIVING {ne'phesh נֶפֶש} 
[667]

in~ALL {hhai'yah חַיָּה} 
[957]

ל}  כָּ bê'khol} FLESH בְּ
[2023]

ר}  שָּׂ  בָּ

ba'sar} and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~will~EXIST וְּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} YET.AGAIN יִׁ
[1592]

the~WATER {od עוֹד} 
[1162]

~s2 {ם  הַמַיִׁ

ha'ma'yim} to~FLOOD
[152]

מַבוּל}  lê'ma'bul} to~>~much~DAMAGE לְּ
(V)[2447]

שַחֵת}  lê'sha'hheyt} ALL לְּ
[957]

ל}  kol} FLESH כָּ
[2023]

 

ר} שָּׂ  {ba'sar בָּ

9:16 and~she~did~EXIST
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ הָּ wê'hai'tah} the~BOW וְּ
[2168]

in~CLOUD {ha'qe'shet הַקֶשֶת} 
[2703]

נָּן}   {be'a'nan בֶעָּ

and~I(cs)~did~SEE
(V)[2185]

~her { יהַָּ יתִׁ אִׁ ur'i'ti'ah} to~>~REMEMBER וּרְּ
(V)[1023]

כֹר}  זְּ liz'kor} COVENANT לִׁ
[235]

ית}  רִׁ  {bê'rit בְּ

DISTANT
[1645]

BETWEEN {o'lam עוֹלָּם} 
[193]

Elohiym {beyn בֵין} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~BETWEEN אֱלֹהִׁ
[193]

ALL {u'veyn וּבֵין} 
[957]

 

ל} kol} BEING כָּ
[1902]

LIVING {ne'phesh נֶפֶש} 
[667]

in~ALL {hhai'yah חַיָּה} 
[957]

ל}  כָּ bê'khol} FLESH בְּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} WHICH בָּ
[2589]

 

UPON {a'sher אֲשֶר}
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

9:17 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

No'ahh {el אֶל} 
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

THIS
[553]

SIGN {zot זֹאת} 
[92]

the~COVENANT {ot אוֹת} 
[235]

ית}  רִׁ ha'be'rit} WHICH הַבְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~did~make~RISE
(V)[2090]

י}  מֹתִׁ ha'qi'mo'ti} BETWEEN הֲקִׁ
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

ALL {u'veyn וּבֵין} 
[957]

 

ל} kol} FLESH כָּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} WHICH בָּ
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

9:18 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} SON וַיִׁ
[183]

~s {נֵי vê'ney} No'ahh בְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

the~GO.OUT
(V)[1922]

~ing(mp) {ים אִׁ hai'yots'im} FROM הַיֹצְּ
[1215]

ן}  min} the~VESSEL מִׁ
[2621]

ה}  ha'tey'vah} Shem הַתֵבָּ
[TITLE]

 שֵם} 

sheym} and~Hham
[FATHER.IN.LAW]

ם}  חָּ wê'hham} and~Yaphet וְּ
[WONDER]

יָּפֶת}  wa'ya'phet} and~Hham וָּ
[FATHER.IN.LAW]

ם}  חָּ  {wê'hham וְּ

HE
[493]

FATHER {hu הוּא} 
[1]

~of {י a'vi} Kena'an אֲבִׁ
[LOWERED]

נָּעַן}   {khê'na'an כְּ

9:19 THREE
[2497]

ה}  לֹשָּ shê'lo'shah} THESE שְּ
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} No'ahh בְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

and~from~THESE
[506]

she~did~SCATTER {u'mey'ey'leh וּמֵאֵלֶה} 
(V)[1831]

ה}  צָּ {naph'tsah נָּפְּ
1
 ALL

[957]
ל}  khol} the~LAND כָּ

[2331]
 

אָרֶץ}  {ha'a'rets הָּ

9:20 and~he~will~make~DRILL
(V)[682]

No'ahh {wai'ya'hhel וַיָּחֶל} 
[REST]

MAN {no'ahh נֹחַַ} 
[1405]

יש}  ish} the~GROUND אִׁ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  הָּ

ha'a'da'mah} and~he~will~PLANT
(V)[1345]

טַע}  wai'yi'ta} VINEYARD וַיִׁ
[1030]

רֶם}   {ka'rem כָּ

9:21 and~he~will~GULP
(V)[2616]

 {ַ תְּ wai'yeysh'te} FROM וַיֵשְּ
[1215]

ן}  min} the~WINE מִׁ
[902]

ן}   {hai'ya'yin הַיַיִׁ

and~he~will~BE.DRUNK
(V)[2461]

ר}  כָּ שְּ wai'yish'kar} and~he~will~make~self~REMOVE.THE.COVER וַיִׁ
(V)[325]

גַל}  תְּ  {wai'yit'gal וַיִׁ

in~MIDST
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} TENT בְּ
[513]

~her {אָהֳלֹה a'ha'loh}
2
  

9:22 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Hham וַיַרְּ
[FATHER.IN.LAW]

ם}  hham} FATHER חָּ
[1]

~of {י a'vi} Kena'an אֲבִׁ
[LOWERED]

נַעַן}   כְּ

khê'na'an} AT
[85]

NAKEDNESS {eyt אֵת} 
[1733]

וַת}  er'wat} FATHER עֶרְּ
[1]

~him {יו {a'viw אָבִׁ
3
 

and~he~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~TWO {wai'ya'geyd וַיַגֵד} 
[2540]

נֵי}  שְּ lish'ney} BROTHER לִׁ
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} in~the~OUTSIDE
[795]

 {ba'hhuts בַחוּץ} 

                                                           
1 In context, the word "scattered" means that the land was divided into sections (see Genesis 10:5). 
2 All modern translations have "his tent," but the Hebrew spelling of this word should be translated as "her tent." The 

Hebrew spelling may be in error but, in the modern Bedouin culture, which is very similar to the ancient Hebrew culture, 

the family tent is owned by the wife. Therefore, it is possible that the Hebrew text may use the word "her tent" in 

reference to this cultural context. 
3 The phrase "nakedness of the father" is an idiom for "sexual relations with the wife of the father" as seen in Leviticus 

18:8. Also, the phrase "uncover the nakedness" is another idiom for "sexual relations." The common interpretation of this 

verse is that Hham saw his father naked; however this is not a wrongful act. The idiomatic phrasing of this verse means 

that Hham had sexual relations with his mother. This type of relationship is forbidden and is the reason why Kena'an, the 

product of this union, is cursed in verse Genesis 9:25. 
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9:23 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Shem וַיִׁ
[TITLE]

and~Yaphet {sheym שֵם} 
[WONDER]

יֶפֶת}  wa'ye'phet} AT וָּ
[85]

 {et אֶת} 

the~APPAREL
[1357]

לָּה}  מְּ ha'sim'lah} and~they(mp)~will~PLACE הַשִׁ
(V)[1498]

ימוּ}  wai'ya'si'mu} UPON וַיָּשִׁׂ
[1616]

 {al עַל} 

SHOULDER
[2460]

כֶם}  shê'khem} TWO שְּ
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם shê'ney'hem} and~they(mp)~will~WALK שְּ
(V)[1102]

כוּ}   וַיֵלְּ

wai'yeyl'khu} BACKWARD
[813]

ית}  a'hho'ra'nit} and~they(mp)~will~much~COVER.OVER אֲחֹרַנִׁ
(V)[995]

כַסוּ}  wai'kha'su} AT וַיְּ
[85]

 

NAKEDNESS {eyt אֵת}
[1733]

וַת}  er'wat} FATHER עֶרְּ
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} and~FACE אֲבִׁ
[1815]

~s~them(mp) {נֵיהֶם  וּפְּ

uph'ney'hem} BACKWARD
[813]

ית}  a'hho'ra'nit} and~NAKEDNESS אֲחֹרַנִׁ
[1733]

וַת}  עֶרְּ wê'e're'wat} FATHER וְּ
[1]

~them(mp) {יהֶם  אֲבִׁ

a'vi'hem} NOT
[1051]

they(cp)~did~SEE {lo לֹא} 
(V)[2185]

אוּ}   {ra'u רָּ

9:24 and~he~will~AWAKE
(V)[2131]

יקֶץ}  wai'yi'qets} No'ahh וַיִׁ
[REST]

from~WINE {no'ahh נֹחַַ} 
[902]

~him {ַֹיֵינו  {mi'yey'no מִׁ

and~he~will~KNOW
(V)[452]

AT {wai'yey'da וַיֵדַע} 
[85]

WHICH {eyt אֵת} 
[2589]

he~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

ה}  שָּׂ  לוַֹ} a'sah} to~him עָּ

lo} SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} the~SMALL בְּ
[2070]

ן}  טָּ  {ha'qa'tan הַקָּ

9:25 and~he~will~SAY
(V)[1187]

SPIT.UPON {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[2356]

~ed(ms) {אָרוּר a'rur} Kena'an
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

SERVANT
[1580]

SERVANT {e'ved עֶבֶד} 
[1580]

~s {ים דִׁ a'va'dim} he~will~EXIST עֲבָּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} to~BROTHER יִׁ
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  לְּ

lê'e'hhaw} 

9:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

KNEEL {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך ba'rukh} YHWH בָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

Elohiym
[POWER~s]

Shem {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[TITLE]

and~he~will~EXIST {sheym שֵם} 
(V)[505]

י}  יהִׁ wi'hi} Kena'an וִׁ
[LOWERED]

נַעַן}   {khê'na'an כְּ

SERVANT
[1580]

 {la'mo לָּמוַֹ} to~them(mp) {e'ved עֶבֶד} 

9:27 he~will~make~SPREAD.WIDE
(V)[1911]

 {ַ תְּ yaph'te} Elohiym יַפְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~Yaphet אֱלֹהִׁ
[WONDER]

יֶפֶת}   {lê'ye'phet לְּ

and~he~will~DWELL
(V)[1475]

כֹן}  שְּ יִׁ wê'yish'kon} in~TENT וְּ
[513]

~s {אָהֳלֵי bê'a'ha'ley} Shem בְּ
[TITLE]

 {sheym שֵם} 

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  יהִׁ wi'hi} Kena'an וִׁ
[LOWERED]

נַעַן}  khê'na'an} SERVANT כְּ
[1580]

 {la'mo לָּמוַֹ} to~them(mp) {e'ved עֶבֶד} 

9:28 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} No'ahh וַיְּ
[REST]

AFTER {no'ahh נֹחַַ} 
[811]

the~FLOOD {a'hhar אַחַר} 
[152]

 הַמַבוּל} 

ha'ma'bul} THREE
[2497]

לֹש}  shê'losh} HUNDRED שְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~FIVE שָּ
[1269]

~s {ים שִׁ  וַחֲמִׁ

wa'hha'mi'shim} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

9:29 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}  kol} DAY כָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} No'ahh יְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

NINE
[2548]

שַע}  tê'sha} HUNDRED תְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~FIVE שָּ
[1269]

~s {ים שִׁ  {wa'hha'mi'shim וַחֲמִׁ

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~DIE שָּ
(V)[1278]

 {wai'ya'mot וַיָּמֹת} 

10:1 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} BIRTHING וְּ
[1072]

~s {דֹת tol'dot} SON תוֹלְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} No'ahh בְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

Shem
[TITLE]

Hham {sheym שֵם} 
[FATHER.IN.LAW]

ם}  hham} and~Yaphet חָּ
[WONDER]

יָּפֶת}   {wa'ya'phet וָּ

and~they(mp)~will~be~BRING.FORTH
(V)[1066]

דוּ}  לְּ וָּּ SON {la'hem לָּהֶם} wai'yi'wal'du} to~them(mp) וַיִׁ
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

AFTER
[811]

the~FLOOD {a'hhar אַחַר} 
[152]

 {ha'ma'bul הַמַבוּל} 

10:2 SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Yaphet בְּ
[WONDER]

Gomer {ye'phet יֶפֶת} 
[CONCLUDED]

and~Magog {go'mer גֹמֶר} 
[ROOFING]

גוֹג}   {u'ma'gog וּמָּ

and~Madai
[LONG.GARMENT~s~me(cs)]

דַי}  u'ma'dai} and~Yawan וּמָּ
[MIRE]

ן}  וָּ יָּ wê'ya'wan} and~Tuval וְּ
[you(ms)~will~BRING(V)]

ל}  בָּ תֻׁ  {wê'tu'val וְּ

and~Meshek
[ACQUIRING]

and~Tiras {u'me'shekh וּמֶשֶךְ} 
[DESIRABLE]

ס}  ירָּ תִׁ  {wê'ti'ras וְּ

10:3 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Gomer וּבְּ
[CONCLUDED]

Ashkanaz {go'mer גֹמֶר} 
[FIRE~+~SPRINKLED]

נַז}  כְּ  {ash'ke'naz אַשְּ

and~Riphat
[SPOKEN]

יפַת}  רִׁ wê'ri'phat} and~Togarmah וְּ
[you(ms)~will~GNAW(V)~her]

ה}  מָּ תֹגַרְּ  {wê'to'gar'mah וְּ

10:4 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Yawan וּבְּ
[MIRE]

ן}  וָּ ya'wan} Elishah יָּ
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~EQUATED]

ה}  ישָּ  {e'li'shah אֱלִׁ

and~Tarshish
[TOPAZ]

יש}  שִׁ תַרְּ wê'tar'shish} Kit וְּ
[BRUISER]

~s {ים תִׁ ki'tim} and~Dodan כִׁ
[LOW.COUNTRY]

~s {ים נִׁ דֹדָּ  {wê'do'da'nim וְּ

10:5 from~THESE
[506]

they(cp)~did~be~DIVIDE.APART {mey'ey'leh מֵאֵלֶה} 
(V)[1870]

דוּ}  רְּ פְּ niph're'du} ISLAND נִׁ
[51]

~s {יֵי {i'yey אִׁ
1
 

the~NATION
[301]

~s {ם ha'go'yim} in~LAND הַגוֹיִׁ
[2331]

~s~them(mp) {ם צֹתָּ אַרְּ bê'ar'tso'tam} MAN בְּ
[1405]

יש}   {ish אִׁ

                                                           
1 This Hebrew word can also mean "country." 
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to~TONGUE
[1153]

~him {ַֹשֹנו לְּ {lil'sho'no לִׁ
1
 to~CLAN

[1780]
~s~them(mp) {ם חֹתָּ פְּ שְּ מִׁ  {lê'mish'pe'hho'tam לְּ

in~NATION
[301]

~s~them(mp) {גוֹיֵהֶם  {bê'go'yey'hem בְּ

10:6 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Hham וּבְּ
[FATHER.IN.LAW]

ם}  hham} Kush חָּ
[BLACKISH]

and~Mits'rayim {kush כוּש} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ  וּמִׁ

u'mits'ra'yim} and~Put
[BELONGING]

and~Kena'an {u'phut וּפוּט} 
[LOWERED]

עַן}  נָּ  {ukh'na'an וּכְּ

10:7 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Kush וּבְּ
[BLACKISH]

Seva {khush כוּש} 
[DRUNKARD]

א}  בָּ sê'va} and~Hhawilah סְּ
[TWIST.AROUND]

ילָּה}   וַחֲוִׁ

wa'hha'wi'lah} and~Savtah
[GO.ABOUT]

ה}  תָּ סַבְּ wê'sav'tah} and~Ramah וְּ
[MANE.OF.A.HORSE]

ה}  מָּ רַעְּ wê'ra'mah} and~Savtekha וְּ
[HITTING]

 

א} כָּ תְּ סַבְּ wê'sav'te'kha} and~SON וְּ
[183]

~s {נֵי uv'ney} Ramah וּבְּ
[MANE.OF.A.HORSE]

ה}  מָּ ra'mah} Sheva רַעְּ
[SEVEN]

א}  בָּ  {shê'va שְּ

and~Dedan
[LOW.COUNTRY]

ן}  דָּ  {ud'dan וּדְּ

10:8 and~Kush
[BLACKISH]

כוּש}  wê'khush} he~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

Nimrod {et אֶת} 
[REBELLING]

רֹד}  מְּ  נִׁ

nim'rod} HE
[493]

he~did~make~DRILL {hu הוּא} 
(V)[682]

to~>~EXIST {hey'hheyl הֵחֵל} 
(V)[505]

יוֹת}  הְּ lih'yot} COURAGEOUS לִׁ
[247]

בֹר}   גִׁ

gi'bor} in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

10:9 HE
[493]

he~did~EXIST {hu הוּא} 
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} COURAGEOUS הָּ
[247]

בֹר}  gi'bor} HUNTER גִׁ
[1944]

ד}   {tsa'yid צַיִׁ

to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ {liph'ney לִׁ
2
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ YHWH} UPON יְּ

[1616]
SO {al עַל} 

[968]
{keyn כֵן} 

3
 he~will~be~SAY

(V)[1187]
 

like~Nimrod {yey'a'mar יֵאָמַר}
[REBELLING]

רֹד}  מְּ נִׁ kê'nim'rod} COURAGEOUS כְּ
[247]

בוֹר}  gi'bor} HUNTER גִׁ
[1944]

ד}   {tsa'yid צַיִׁ

to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} YHWH לִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

10:10 and~she~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wat'hi} SUMMIT וַתְּ
[2363]

ית}  rey'shit} KINGDOM רֵאשִׁ
[1107]

~him {ַֹתו לַכְּ  {mam'lakh'to מַמְּ

Bavel
[MIXED.UP]

בֶל}  ba'vel} and~Erekh בָּ
[SLOW]

אֶרֶךְ}  wê'e'rekh} and~Akad וְּ
[DELICATE]

אַכַד}  wê'a'kad} and~Kalneh וְּ
[FORTRESS.OF.ANU]

 

נֵה} כַלְּ wê'khal'neyh} in~LAND וְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Shinar בְּ
[COUNTRY.OF.TWO.RIVERS]

ר}  עָּ נְּ  {shin'ar שִׁ

10:11 FROM
[1215]

ן}  min} the~LAND מִׁ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~SHE הָּ
[494]

וא}  ha'hi} he~did~GO.OUT הַהִׁ
(V)[1922]

א}   {ya'tsa יָּצָּ

Ashur
[HAPPY]

{a'shur אַשוּר} 
4
 and~he~will~BUILD

(V)[189]
בֶן}  wai'yi'ven} AT וַיִׁ

[85]
Ninweh {et אֶת} 

[ABODE.OF.NINUS]
וֵה}  ינְּ  {nin'weyh נִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Rehhovot-Ghir וְּ
[STREET~s~+~CITY]

יר}  חֹבֹת־עִׁ rê'hho'vot-ir} and~AT רְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Kalahh וְּ
[FULL.AGE]

לַח}   כָּ

ka'lahh} 

10:12 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Resen וְּ
[HALTER]

BETWEEN {re'sen רֶסֶן} 
[193]

Ninweh {beyn בֵין} 
[ABODE.OF.NINUS]

וֵה}  ינְּ  {nin'weyh נִׁ

and~BETWEEN
[193]

Kalahh {u'veyn וּבֵין} 
[FULL.AGE]

לַח}  ka'lahh} SHE כָּ
[494]

וא}  hi} the~CITY הִׁ
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} the~GREAT הָּ
[292]

 

דֹלָּה}  {hag'do'lah הַגְּ

10:13 and~Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ u'mits'ra'yim} he~did~BRING.FORTH וּמִׁ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

Lud {et אֶת} 
[NATIVITY]

~s 

ים} lu'dim} and~AT לוּדִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Anam וְּ
[AFFLICTION~+~WATER~s2]

ים}  a'na'mim} and~AT עֲנָּמִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Lehav וְּ
[GLIMMER]

~s 

ים} בִׁ הָּ lê'ha'vim} and~AT לְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Naphtuhh וְּ
[DOORWAY]

~s {ים חִׁ תֻׁ  {naph'tu'hhim נַפְּ

10:14 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Patros וְּ
[SOUTHERN.REGION]

~s {ים סִׁ רֻׁ pat'ru'sim} and~AT פַתְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Kasluhh וְּ
[FORTIFIED]

~s {ים לֻׁחִׁ  כַסְּ

kas'lu'hhim} WHICH
[2589]

they(cp)~did~GO.OUT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1922]

אוּ}  צְּ yats'u} from~THERE יָּ
[2505]

ם}  שָּ  {mi'sham מִׁ

Peleshet
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ pê'lish'tim} and~AT פְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Kaphtor וְּ
[KNOB]

~s {ים תֹרִׁ  {kaph'to'rim כַפְּ

10:15 and~Kena'an
[LOWERED]

נַעַן}  ukh'na'an} he~did~BRING.FORTH וּכְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

Tsidon {et אֶת} 
[HUNTING]

ידֹן}   צִׁ

tsi'don} FIRSTBORN
[120]

~him {ַֹכֹרו bê'kho'ro} and~AT בְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Hhet וְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

 {hheyt חֵת} 

                                                           
1 The word tongue means "language." 
2 The phrase "to the face of" is an idiom meaning "in front of." 
3 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
4 The construction of the sentence identifies Ashur (as a person) as the subject of the verb "go out" and would be 

translated as "Ashur went out." If however, the original meaning of the phrase was "he went out to Ashur," (where the 

"he" is Nimrod and Ashur is a place, see Genesis 2:14) the word "to" should have preceded the word Ashur. 
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10:16 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Yevus וְּ
[he~will~TRAMPLE.DOWN(V)]

~of {י בוּסִׁ hai'vu'si} and~AT הַיְּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~Emor וְּ
[SAYER]

~of 

י} אֱמֹרִׁ ha'e'mo'ri} and~AT הָּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} the~Girgash וְּ
[STRANGER~+~CLAYEY.SOIL]

~of {י שִׁ גָּ רְּ  {ha'gir'ga'shi הַגִׁ

10:17 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Hhiw וְּ
[TOWN]

~of {י וִּׁ ha'hhi'wi} and~AT הַחִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} the~Araq וְּ
[GNAWED]

~of {י קִׁ  {ha'ar'qi הַעַרְּ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Sin וְּ
[SHARP.THORN]

~of {י ינִׁ  {ha'si'ni הַסִׁ

10:18 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Arwad וְּ
[ROAMING]

~of {י דִׁ וָּ אַרְּ ha'ar'wa'di} and~AT הָּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~Tsemar וְּ
[WOOL]

~of {י רִׁ מָּ  הַצְּ

hats'ma'ri} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Hhamat וְּ
[SKIN.BAG]

~of {י תִׁ ha'hha'ma'ti} and~AFTER הַחֲמָּ
[811]

אַחַר}   {wê'a'hhar וְּ

they(cp)~did~be~SCATTER.ABROAD
(V)[1830]

CLAN {na'pho'tsu נָּפֹצוּ} 
[1780]

~s {חוֹת פְּ שְּ mish'pe'hhot} the~Kena'an מִׁ
[LOWERED]

~of 

י} נַעֲנִׁ  {ha'ke'na'a'ni הַכְּ

10:19 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} BORDER וַיְּ
[330]

בוּל}  gê'vul} the~Kena'an גְּ
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ  {ha'ke'na'a'ni הַכְּ

from~Tsidon
[HUNTING]

ידֹן}  צִׁ mi'tsi'don} >~COME מִׁ
(V)[93]

~you(ms)~& {ה bo'a'khah} Gerar בֹאֲכָּ
[CHEWED]

~unto {ה רָּ רָּ  {gê'ra'rah גְּ

UNTIL
[1586]

Ghaza {ad עַד} 
[SHE.GOAT]

ה}  a'zah} >~COME עַזָּ
(V)[93]

~you(ms)~& {ה bo'a'khah} Sedom בֹאֲכָּ
[SCORCHING]

~unto {ה דֹמָּ  סְּ

sê'do'mah} and~Ghamorah
[SUBMERSION]

ה}  wa'a'mo'rah} and~Admah וַעֲמֹרָּ
[GROUND]

ה}  מָּ אַדְּ wê'ad'mah} and~Tseviim וְּ
[GAZELLE~s]

 

ם} בֹיִׁ uts'vo'yim} UNTIL וּצְּ
[1586]

Lesha {ad עַד} 
[CRACK.OPEN]

שַע}   {la'sha לָּ

10:20 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Hham בְּ
[FATHER.IN.LAW]

ם}  hham} to~CLAN חָּ
[1780]

~s~them(mp) {ם חֹתָּ פְּ שְּ מִׁ  לְּ

lê'mish'pe'hho'tam} to~TONGUE
[1153]

~s~them(mp) {ם שֹנֹתָּ לְּ {lil'sho'no'tam לִׁ
1
 in~LAND

[2331]
~s~them(mp) {ם צֹתָּ אַרְּ  בְּ

bê'ar'tso'tam} in~NATION
[301]

~s~them(mp) {גוֹיֵהֶם  {bê'go'yey'hem בְּ

10:21 and~to~Shem
[TITLE]

שֵם}  ul'sheym} BRING.FORTH וּלְּ
(V)[1066]

~ed(ms) {יֻׁלַד yu'lad} ALSO
[338]

HE {gam גַם} 
[493]

 {hu הוּא} 

FATHER
[1]

~of {י a'vi} ALL אֲבִׁ
[957]

ל}  kol} SON כָּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Ever בְּ
[OTHER.SIDE]

{ey'ver עֵבֶר} 
2
 BROTHER

[19]
~of {י  {a'hhi אֲחִׁ

Yaphet
[WONDER]

the~GREAT {ye'phet יֶפֶת} 
[292]

דוֹל}   {ha'ga'dol הַגָּ

10:22 SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Shem בְּ
[TITLE]

Elam {sheym שֵם} 
[ANCIENT]

and~Ashur {ey'lam עֵילָּם} 
[HAPPY]

אַשוּר}   {wê'a'shur וְּ

and~Arpakhshad
[I(cs)~will~DECLINE(V)~+~BREAST]

שַד}  פַכְּ אַרְּ wê'ar'pakh'shad} and~Lud וְּ
[NATIVITY]

לוּד}  wê'lud} and~Aram וְּ
[PALACE]

ם}   וַאֲרָּ

wa'a'ram} 

10:23 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Aram וּבְּ
[PALACE]

ם}  a'ram} Uts אֲרָּ
[ADVICE]

and~Hhul {uts עוּץ} 
[SAND]

חוּל}   {wê'hhul וְּ

and~Getar
[AGITATED]

גֶתֶר}  wê'ge'ter} and~Mash וְּ
[DRAWN.OUT]

מַש}   {wa'mash וָּ

10:24 and~Arpakhshad
[I(cs)~will~DECLINE(V)~+~BREAST]

שַד}  פַכְּ אַרְּ wê'ar'pakh'shad} he~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

 

he~did~SEND {et אֶת}
(V)[2480]

לַח}  sha'lahh} and~Shelahh שָּ
[PROJECTILE]

שֶלַח}  wê'she'lahh} he~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

 יָּלַד} 

ya'lad} AT
[85]

Ever {et אֶת} 
[OTHER.SIDE]

 {ey'ver עֵבֶר} 

10:25 and~to~Ever
[OTHER.SIDE]

עֵבֶר}  ul'ey'ver} BRING.FORTH וּלְּ
(V)[1066]

~ed(ms) {יֻׁלַד yu'lad} TWO
[2540]

נֵי}  shê'ney} SON שְּ
[183]

~s 

ים} נִׁ va'nim} TITLE בָּ
[2504]

the~UNIT {sheym שֵם} 
[636]

ד}  אֶחָּ ha'e'hhad} Peleg הָּ
[TRIBUTARY]

GIVEN.THAT {pe'leg פֶלֶג} 
[940]

י}   {ki כִׁ

in~DAY
[898]

~s~him {יו מָּ יָּ vê'ya'maw} she~did~be~SPLIT בְּ
(V)[1805]

גָּה}  לְּ פְּ niph'le'gah} the~LAND נִׁ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~TITLE
[2504]

שֵם}  wê'sheym} BROTHER וְּ
[19]

~him {יו a'hhiw} Yaqtan אָחִׁ
[he~will~BE.SMALL(V)]

ן}  טָּ  {yaq'tan יָּקְּ

10:26 and~Yaqtan
[he~will~BE.SMALL(V)]

ן}  טָּ יָּקְּ wê'yaq'tan} he~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

 {et אֶת} 

Almodad
[MIGHTY.ONE~+~MEASURING]

ד}  מוֹדָּ al'mo'dad} and~AT אַלְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Sheleph וְּ
[PULLED.OUT]

לֶף}  sha'leph} and~AT שָּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} Hhatsarmawet
[COURTYARD~+~DEATH]

וֶת}  מָּ hha'tsar'ma'wet} and~AT חֲצַרְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Yerahh וְּ
[MOON]

 {ya'rahh יָּרַח} 

10:27 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Hadoram וְּ
[HONOR~them(mp)]

ם}  ha'do'ram} and~AT הֲדוֹרָּ
[85]

אֶת}  wê'et} Uzal וְּ
[I(cs)~will~BE.LAVISH(V)~ed(ms)]

 

ל} u'zal} and~AT אוּזָּ
[85]

אֶת}  wê'et} Diqlah וְּ
[PALM.GROVE]

לָּה}  קְּ  {diq'lah דִׁ

                                                           
1 The word tongue means "language." 
2 That is, the Hebrews, which in the Hebrew language is עברים (eevrim) meaning "ones of Ever." 



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 31 www.mechanical-translation.org 

10:28 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Uval וְּ
[ROUNDED]

ל}  o'val} and~AT עוֹבָּ
[85]

אֶת}  wê'et} Aviyma'el וְּ
[FATHER~me(cs)~+~from~MIGHTY.ONE]

אֵל}  ימָּ  אֲבִׁ

a'vi'ma'eyl} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Sheva וְּ
[SEVEN]

א}  בָּ  {shê'va שְּ

10:29 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Ophir וְּ
[REDUCED.TO.ASHES]

ר}  o'phir} and~AT אוֹפִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Hhawilah וְּ
[TWIST.AROUND]

ילָּה}   חֲוִׁ

hha'wi'lah} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Yovav וְּ
[HOWL(V)~ing(ms)]

ב}  yo'vav} ALL יוֹבָּ
[957]

ל}  kol} THESE כָּ
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי  בְּ

bê'ney} Yaqtan
[he~will~BE.SMALL(V)]

ן}  טָּ  {yaq'tan יָּקְּ

10:30 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} SETTLING וַיְּ
[2393]

~them(mp) {ם בָּ mo'sha'vam} from~Mesha מוֹשָּ
[TUMULTUOUS]

א}  מֵשָּ  מִׁ

mi'mey'sha} >~COME
(V)[93]

~you(ms)~& {ה bo'a'khah} Sephar בֹאֲכָּ
[SCROLL]

~unto {ה רָּ פָּ sê'pha'rah} HILL סְּ
[531]

 {har הַר} 

the~EAST
[436]

 {ha'qe'dem הַקֶדֶם} 

10:31 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Shem בְּ
[TITLE]

to~CLAN {sheym שֵם} 
[1780]

~s~them(mp) {ם חֹתָּ פְּ שְּ מִׁ  לְּ

lê'mish'pe'hho'tam} to~TONGUE
[1153]

~s~them(mp) {ם שֹנֹתָּ לְּ {lil'sho'no'tam לִׁ
1
 in~LAND

[2331]
~s~them(mp) {ם צֹתָּ אַרְּ  בְּ

bê'ar'tso'tam} to~NATION
[301]

~s~them(mp) {גוֹיֵהֶם  {lê'go'yey'hem לְּ

10:32 THESE
[506]

CLAN {ey'leh אֵלֶה} 
[1780]

~s {חֹת פְּ שְּ mish'pe'hhot} SON מִׁ
[183]

~s {נֵי bê'ney} No'ahh בְּ
[REST]

 {no'ahh נֹחַַ} 

to~BIRTHING
[1072]

~s~them(mp) {ם דֹתָּ תוֹלְּ lê'tol'do'tam} in~NATION לְּ
[301]

~s~them(mp) {גוֹיֵהֶם  {bê'go'yey'hem בְּ

and~from~THESE
[506]

they(cp)~did~be~DIVIDE.APART {u'mey'ey'leh וּמֵאֵלֶה} 
(V)[1870]

דוּ}  רְּ פְּ niph're'du} the~NATION נִׁ
[301]

~s 

ם} ha'go'yim} in~the~LAND הַגוֹיִׁ
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} AFTER בָּ
[811]

the~FLOOD {a'hhar אַחַר} 
[152]

 {ha'ma'bul הַמַבוּל} 

11:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} ALL וַיְּ
[957]

ל}  khol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} LIP הָּ
[1521]

ה}  פָּ {sa'phah שָּׂ
2
 UNIT

[636]
 

ת} e'hhat} and~WORD אֶחָּ
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ud'va'rim} UNIT וּדְּ
[636]

~s {ים דִׁ  {a'hha'dim אֲחָּ

11:2 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~JOURNEY וַיְּ
(V)[1370]

~them(mp) {ם עָּ נָּסְּ bê'nas'am} from~EAST בְּ
[436]

קֶדֶם}   מִׁ

mi'qe'dem} and~they(mp)~will~FIND
(V)[1228]

אוּ}  צְּ מְּ wai'yim'tse'u} LEVEL.VALLEY וַיִׁ
[1837]

ה}  עָּ קְּ viq'ah} in~LAND בִׁ
[2331]

אֶרֶץ}   בְּ

bê'e'rets} Shinar
[COUNTRY.OF.TWO.RIVERS]

ר}  עָּ נְּ shin'ar} and~they(mp)~will~SETTLE שִׁ
(V)[2392]

בוּ}  wai'yeysh'vu} THERE וַיֵשְּ
[2505]

ם}   שָּ

sham} 

11:3 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} MAN וַיֹאמְּ
[1405]

יש}  ish} TO אִׁ
[26]

COMPANION {el אֶל} 
[2314]

~him {ּרֵעֵהו 

rey'ey'hu} !(ms)~PROVIDE
(V)[500]

ה} &~ בָּ ha'vah} we(cp)~will~MAKE.BRICKS הָּ
(V)[195]

נָּה}  בְּ לְּ nil'be'nah} BRICK נִׁ
[196]

~s {ים בֵנִׁ  לְּ

lê'vey'nim} and~we(cp)~will~CREMATE
(V)[2326]

ה} &~ פָּ רְּ שְּׂ נִׁ wê'nis're'phah} to~CREMATING וְּ
[2328]

ה}  רֵפָּ שְּׂ  {lis'rey'phah לִׁ

and~she~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ the~BRICK {la'hem לָּהֶם} wat'hi} to~them(mp) וַתְּ
[196]

בֵנָּה}  hal'vey'nah} to~STONE הַלְּ
[186]

אָבֶן}   לְּ

lê'a'ven} and~the~TAR
[743]

ר}  הַחֵמָּ wê'ha'hhey'mar} he~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יָּה}   {la'hem לָּהֶם} hai'yah} to~them(mp) הָּ

to~MORTAR
[745]

 {la'hho'mer לַחֹמֶר} 

11:4 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} !(ms)~PROVIDE וַיֹאמְּ
(V)[500]

ה} &~ בָּ ha'vah} we(cp)~will~BUILD הָּ
(V)[189]

נֶה}  בְּ  נִׁ

niv'neh} to~us(cp) {ּנו la'nu} CITY לָּ
[2716]

יר}  ir} and~TOWER עִׁ
[294]

ל}  דָּ גְּ u'mig'dal} and~HEAD וּמִׁ
[2362]

~him {ַֹרֹאשו  {wê'ro'sho וְּ

in~the~SKY
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ va'sha'ma'yim} and~we(cp)~will~DO בַשָּ
(V)[1686]

נַעֲשֶׂה}  נוּ} wê'na'a'seh} to~us(cp) וְּ la'nu} TITLE לָּ
[2504]

 

OTHERWISE {sheym שֵם}
[1812]

we(cp)~will~SCATTER.ABROAD {pen פֶן} 
(V)[1830]

UPON {na'phuts נָּפוּץ} 
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s 

נֵי} pê'ney} ALL פְּ
[957]

ל}  khol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

11:5 and~he~will~GO.DOWN
(V)[2237]

YHWH {wai'yey'red וַיֵרֶד} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~>~SEE יְּ
(V)[2185]

אֹת}  רְּ lir'ot} AT לִׁ
[85]

 אֶת} 

et} the~CITY
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} and~AT הָּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~TOWER וְּ
[294]

ל}  דָּ גְּ ha'mig'dal} WHICH הַמִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~BUILD
(V)[189]

נוּ}  ba'nu} SON בָּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} the~HUMAN בְּ
[424]

ם}  אָדָּ  {ha'a'dam הָּ

11:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} THOUGH יְּ
[524]

PEOPLE {heyn הֵן} 
[1650]

 {am עַם} 

                                                           
1 The word tongue means "language." 
2 The word lip means "language." 
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UNIT
[636]

ד}  e'hhad} and~LIP אֶחָּ
[1521]

ה}  פָּ שָּׂ {wê'sa'phah וְּ
1
 UNIT

[636]
to~ALL {a'hhat אַחַת} 

[957]
~them(mp) {כֻׁלָּם  {lê'khu'lam לְּ

and~THIS
[553]

זֶה}  wê'zeh} >~make~DRILL וְּ
(V)[682]

~them(mp) {לָּם ha'hhi'lam} to~>~DO הַחִׁ
(V)[1686]

and~NOW {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 
[1743]

 

ה} עַתָּ wê'a'tah} NOT וְּ
[1051]

he~will~be~FENCE.IN {lo לֹא} 
(V)[2024]

צֵר}  בָּ {yi'ba'tseyr יִׁ
2
 from~them(mp) {מֵהֶם mey'hem} ALL

[957]
 כֹל} 

kol} WHICH
[2589]

they(mp)~will~PLOT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[574]

מוּ}  זְּ yaz'mu} to~>~DO יָּ
(V)[1686]

 {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 

11:7 !(ms)~PROVIDE
(V)[500]

ה} &~ בָּ ha'vah} we(cp)~will~GO.DOWN הָּ
(V)[2237]

ה} &~ דָּ neyr'dah} and~we(cp)~will~MIX נֵרְּ
(V)[142]

~& 

לָּה} נָּבְּ wê'nav'lah} THERE וְּ
[2505]

ם}  sham} LIP שָּ
[1521]

~them(mp) {ם תָּ פָּ {sê'pha'tam שְּׂ
3
 WHICH

[2589]
NOT {a'sher אֲשֶר} 

[1051]
 {lo לֹא} 

they(mp)~will~HEAR
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שְּ {yish'me'u יִׁ
4
 MAN

[1405]
יש}  ish} LIP אִׁ

[1521]
פַת}  {sê'phat שְּׂ

5
 COMPANION

[2314]
~him {ּרֵעֵהו 

rey'ey'hu} 

11:8 and~he~will~make~SCATTER.ABROAD
(V)[1830]

פֶץ}  wai'ya'phets} YHWH וַיָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

~them(mp) {ם  אֹתָּ

o'tam} from~THERE
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} UPON מִׁ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} ALL פְּ
[957]

ל}  khol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} and~they(mp)~will~TERMINATE
(V)[420]

לוּ}  דְּ wai'yahh'de'lu} to~>~BUILD וַיַחְּ
(V)[189]

נֹת}  בְּ liv'not} the~CITY לִׁ
[2716]

יר}  עִׁ  הָּ

ha'ir} 

11:9 UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
6
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} TITLE קָּ

[2504]
~her {ּה מָּ shê'mah} Bavel שְּ

[MIXED.UP]
 

בֶל} ba'vel} GIVEN.THAT בָּ
[940]

י}  ki} THERE כִׁ
[2505]

ם}  sham} he~did~MIX שָּ
(V)[142]

לַל}  ba'lal} YHWH בָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

LIP
[1521]

פַת}  {sê'phat שְּׂ
7
 ALL

[957]
ל}  kol} the~LAND כָּ

[2331]
אָרֶץ}  ha'a'rets} and~from~THERE הָּ

[2505]
ם}  שָּ  {u'mi'sham וּמִׁ

he~did~make~SCATTER.ABROAD
(V)[1830]

~them(mp) {ם יצָּ he'phi'tsam} YHWH הֱפִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} UPON יְּ
[1616]

 {al עַל} 

FACE
[1815]

~s {נֵי pê'ney} ALL פְּ
[957]

ל}  kol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

11:10 THESE
[506]

BIRTHING {ey'leh אֵלֶה} 
[1072]

~s {דֹת tol'dot} Shem תוֹלְּ
[TITLE]

Shem {sheym שֵם} 
[TITLE]

SON {sheym שֵם} 
[183]

 בֶן} 

ben}
8
 HUNDRED

[1155]
אַת}  mê'at} YEAR מְּ

[2534]
נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ

(V)[1066]
AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 

[85]
 

Arpakhshad {et אֶת}
[I(cs)~will~DECLINE(V)~+~BREAST]

ד}  שָּ פַכְּ ar'pakh'shad} YEAR אַרְּ
[2534]

~s2 {ם נָּתַיִׁ shê'na'ta'yim} AFTER שְּ
[811]

 אַחַר} 

a'hhar} the~FLOOD
[152]

 {ha'ma'bul הַמַבוּל} 

11:11 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Shem וַיְּ
[TITLE]

AFTER {sheym שֵם} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Arpakhshad {et אֶת} 
[I(cs)~will~DECLINE(V)~+~BREAST]

ד}  שָּ פַכְּ  {ar'pakh'shad אַרְּ

FIVE
[1269]

HUNDRED {hha'meysh חֲמֵש} 
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

11:12 and~Arpakhshad
[I(cs)~will~DECLINE(V)~+~BREAST]

שַד}  פַכְּ אַרְּ wê'ar'pakh'shad} he~did~LIVE וְּ
(V)[668]

FIVE {hhai חַי} 
[1269]

מֵש}   חָּ

hha'meysh} and~THREE
[2497]

~s {ים לֹשִׁ ush'lo'shim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

 וַיוֹלֶד} 

wai'yo'led} AT
[85]

he~did~SEND {et אֶת} 
(V)[2480]

לַח}   {sha'lahh שָּ

11:13 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Arpakhshad וַיְּ
[I(cs)~will~DECLINE(V)~+~BREAST]

שַד}  פַכְּ ar'pakh'shad} AFTER אַרְּ
[811]

 אַחֲרֵי} 

a'hha'rey} >~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Shelahh {et אֶת} 
[PROJECTILE]

THREE {she'lahh שֶלַח} 
[2497]

 

לֹש} sha'losh} YEAR שָּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~FOUR שָּ
[2213]

בַע}  אַרְּ wê'ar'ba} HUNDRED וְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  וּבָּ

u'va'not} 

                                                           
1 The word lip means "language." 
2 "Fenced in" in this context means limited or restricted. 
3 The word lip means "language." 
4 Possibly meaning "understand." 
5 The word lip means "language." 
6 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
7 The word lip means "language." 
8 "Son" is an idiom for years "old." 
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11:14 and~Shelahh
[PROJECTILE]

שֶלַח}  wê'she'lahh} he~did~LIVE וְּ
(V)[668]

THREE {hhai חַי} 
[2497]

~s {ים לֹשִׁ shê'lo'shim} YEAR שְּ
[2534]

 

נָּה} sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Ever {et אֶת} 
[OTHER.SIDE]

 {ey'ver עֵבֶר} 

11:15 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Shelahh וַיְּ
[PROJECTILE]

AFTER {she'lahh שֶלַח} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Ever {et אֶת} 
[OTHER.SIDE]

THREE {ey'ver עֵבֶר} 
[2497]

לֹש}   {sha'losh שָּ

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~FOUR שָּ
[2213]

בַע}  אַרְּ wê'ar'ba} HUNDRED וְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

11:16 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Ever וַיְּ
[OTHER.SIDE]

FOUR {ey'ver עֵבֶר} 
[2213]

בַע}  ar'ba} and~THREE אַרְּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  וּשְּ

ush'lo'shim} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Peleg {et אֶת} 
[TRIBUTARY]

 

לֶג}  {pa'leg פָּ

11:17 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Ever וַיְּ
[OTHER.SIDE]

AFTER {ey'ver עֵבֶר} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Peleg {et אֶת} 
[TRIBUTARY]

THREE {pe'leg פֶלֶג} 
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  שְּ

shê'lo'shim} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~FOUR שָּ
[2213]

בַע}  אַרְּ wê'ar'ba} HUNDRED וְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  וּבָּ

u'va'not} 

11:18 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Peleg וַיְּ
[TRIBUTARY]

THREE {phe'leg פֶלֶג} 
[2497]

~s {ים לֹשִׁ shê'lo'shim} YEAR שְּ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

FEED~(mp)! {et אֶת} 
(V)[2317]

עוּ}   {rê'u רְּ

11:19 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Peleg וַיְּ
[TRIBUTARY]

AFTER {phe'leg פֶלֶג} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

FEED~(mp)! {et אֶת} 
(V)[2317]

עוּ}  rê'u} NINE רְּ
[2548]

 {tey'sha תֵשַע} 

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~HUNDRED שָּ
[1155]

~s2 {ם אתַיִׁ u'ma'ta'yim} YEAR וּמָּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

11:20 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} !(mp)~FEED וַיְּ
(V)[2317]

עוּ}  rê'u} TWO רְּ
[2540]

ם}  תַיִׁ shê'ta'yim} and~THREE שְּ
[2497]

~s 

ים} לֹשִׁ ush'lo'shim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

 {et אֶת} 

Serug
[TWIG]

רוּג}   {sê'rug שְּׂ

11:21 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} !(mp)~FEED וַיְּ
(V)[2317]

עוּ}  rê'u} AFTER רְּ
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Serug {et אֶת} 
[TWIG]

רוּג}  sê'rug} SEVEN שְּׂ
[2401]

 {she'va שֶבַע} 

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~HUNDRED שָּ
[1155]

~s2 {ם אתַיִׁ u'ma'ta'yim} YEAR וּמָּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

11:22 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Serug וַיְּ
[TWIG]

רוּג}  sê'rug} THREE שְּׂ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ shê'lo'shim} YEAR שְּ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Nahhor {et אֶת} 
[SNORTING]

 {na'hhor נָּחוֹר} 

11:23 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Serug וַיְּ
[TWIG]

רוּג}  sê'rug} AFTER שְּׂ
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Nahhor {et אֶת} 
[SNORTING]

HUNDRED {na'hhor נָּחוֹר} 
[1155]

~s2 {ם אתַיִׁ  מָּ

ma'ta'yim} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ  {ba'nim בָּ

and~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ

11:24 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Nahhor וַיְּ
[SNORTING]

NINE {na'hhor נָּחוֹר} 
[2548]

and~TEN {tey'sha תֵשַע} 
[1695]

~s 

ים} רִׁ עֶשְּׂ wê'es'rim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

 {et אֶת} 

Terahh
[STATIONED]

רַח}   {ta'rahh תָּ

11:25 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Nahhor וַיְּ
[SNORTING]

AFTER {na'hhor נָּחוֹר} 
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

>~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

~him {ַֹידו ho'li'do} AT הוֹלִׁ
[85]

Terahh {et אֶת} 
[STATIONED]

NINE {te'rahh תֶרַח} 
[2548]

שַע}   {tê'sha תְּ

TEN
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~HUNDRED שָּ
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s {נוֹת  {u'va'not וּבָּ
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11:26 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Terahh וַיְּ
[STATIONED]

SEVEN {te'rahh תֶרַח} 
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ shiv'im} YEAR שִׁ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} and~he~will~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wai'yo'led וַיוֹלֶד} 
[85]

Avram {et אֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} AT אַבְּ
[85]

 

Nahhor {et אֶת}
[SNORTING]

and~AT {na'hhor נָּחוֹר} 
[85]

אֶת}  wê'et} Haran וְּ
[HILL.COUNTRY]

ן}  רָּ  {ha'ran הָּ

11:27 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} BIRTHING וְּ
[1072]

~s {דֹת tol'dot} Terahh תוֹלְּ
[STATIONED]

Terahh {te'rahh תֶרַח} 
[STATIONED]

 תֶרַח} 

te'rahh} he~did~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

יד}  ho'lid} AT הוֹלִׁ
[85]

Avram {et אֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} AT אַבְּ
[85]

 {et אֶת} 

Nahhor
[SNORTING]

and~AT {na'hhor נָּחוֹר} 
[85]

אֶת}  wê'et} Haran וְּ
[HILL.COUNTRY]

ן}  רָּ ha'ran} and~Haran הָּ
[HILL.COUNTRY]

ן}  רָּ הָּ  {wê'ha'ran וְּ

he~did~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

יד}  ho'lid} AT הוֹלִׁ
[85]

Lot {et אֶת} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

 {lot לוֹט} 

11:28 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Haran וַיָּמָּ
[HILL.COUNTRY]

ן}  רָּ ha'ran} UPON הָּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי {pê'ney פְּ
1
 

Terahh
[STATIONED]

FATHER {te'rahh תֶרַח} 
[1]

~him {יו a'viw} in~LAND אָבִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} KINDRED בְּ
[1069]

~him {ַֹתו  מוֹלַדְּ

mo'lad'to} in~Ur
[LIGHT]

אוּר}  bê'ur} Kesed בְּ
[INCREASING]

~s {ים דִׁ  {kas'dim כַשְּׂ

11:29 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} and~Nahhor אַבְּ
[SNORTING]

נָּחוֹר}   וְּ

wê'na'hhor} to~them(mp) {לָּהֶם la'hem} WOMAN
[1406]

~s {ים na'shim} TITLE נָּשִׁ
[2504]

WOMAN {sheym שֵם} 
[1406]

 {ey'shet אֵשֶת} 

Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} Sarai אַבְּ
[PRINCESS]

י}  רָּ sa'rai} and~TITLE שָּׂ
[2504]

שֵם}  wê'sheym} WOMAN וְּ
[1406]

 {ey'shet אֵשֶת} 

Nahhor
[SNORTING]

Milkah {na'hhor נָּחוֹר} 
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ mil'kah} DAUGHTER מִׁ
[184]

Haran {bat בַת} 
[HILL.COUNTRY]

ן}  רָּ  {ha'ran הָּ

FATHER
[1]

~of {י a'vi} Milkah אֲבִׁ
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ mil'kah} and~FATHER מִׁ
[1]

~of {י wa'a'vi} Yiskah וַאֲבִׁ
[he~will~LOOK.FORTH(V)]

ה}  כָּ סְּ  {yis'kah יִׁ

11:30 and~she~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wat'hi} Sarai וַתְּ
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} STERILE שָּׂ
[2708]

ה}  רָּ a'qa'rah} WITHOUT עֲקָּ
[57]

 {eyn אֵין} 

to~her {ּלָּה lah} CHILD
[1065]

ד}  לָּ  {wa'lad וָּ

11:31 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Terahh וַיִׁ
[STATIONED]

AT {te'rahh תֶרַח} 
[85]

Avram {et אֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  אַבְּ

av'ram} SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} and~AT בְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Lot וְּ
[TIGHTLY.WRAPPED]

SON {lot לוֹט} 
[183]

Haran {ben בֶן} 
[HILL.COUNTRY]

ן}  רָּ  הָּ

ha'ran} SON
[183]

SON {ben בֶן} 
[183]

~him {ַֹנו bê'no} and~AT בְּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} Sarai וְּ
[PRINCESS]

רַי}   {sa'rai שָּׂ

DAUGHTER.IN.LAW
[946]

~him {ַֹכַלָּתו ka'la'to} WOMAN
[1406]

Avram {ey'shet אֵשֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} SON אַבְּ
[183]

~him 

נוַֹ} bê'no} and~they(mp)~will~GO.OUT בְּ
(V)[1922]

אוּ}  wai'yeyts'u} AT וַיֵצְּ
[85]

~them(mp) {ם תָּ i'tam} from~Ur אִׁ
[LIGHT]

 {mey'ur מֵאוּר} 

Kesed
[INCREASING]

~s {ים דִׁ kas'dim} to~>~WALK כַשְּׂ
(V)[1102]

לֶכֶת}  la'le'khet} LAND לָּ
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נַעַן}   כְּ

kê'na'an} and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

בֹאוּ}  wai'ya'vo'u} UNTIL וַיָּ
[1586]

Hharan {ad עַד} 
[FLAMING.WRATH]

ן}  רָּ  {hha'ran חָּ

and~they(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  wai'yeysh'vu} THERE וַיֵשְּ
[2505]

ם}   {sham שָּ

11:32 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} DAY וַיִׁ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Terahh יְּ
[STATIONED]

FIVE {te'rahh תֶרַח} 
[1269]

מֵש}   חָּ

hha'meysh} YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~HUNDRED שָּ
[1155]

~s2 {ם אתַיִׁ u'ma'ta'yim} YEAR וּמָּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Terahh וַיָּמָּ
[STATIONED]

in~Hharan {te'rahh תֶרַח} 
[FLAMING.WRATH]

ן}  רָּ חָּ  {bê'hha'ran בְּ

12:1 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  אַבְּ

av'ram} !(ms)~WALK
(V)[1102]

ךָ} to~you(ms) {lekh לֶךְ}  lê'kha} from~LAND לְּ
[2331]

~you(ms) {ָך צְּ  {mey'ar'tse'kha מֵאַרְּ

and~from~KINDRED
[1069]

~you(ms) {ָך תְּ מוֹלַדְּ u'mi'mo'lad'te'kha} and~from~HOUSE וּמִׁ
[262]

בֵית}   {u'mi'beyt וּמִׁ

FATHER
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} TO אָבִׁ
[26]

the~LAND {el אֶל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~will~make~SEE
(V)[2185]

~you(ms) { אֶךַָּ  {ar'e'ka אַרְּ

12:2 and~I(cs)~will~DO
(V)[1686]

~you(ms) {ָך אֶעֶשְּׂ wê'e'es'kha} to~NATION וְּ
[301]

גוֹי}  lê'goy} GREAT לְּ
[292]

דוֹל}   {ga'dol גָּ

and~I(cs)~will~much~KNEEL
(V)[236]

~you(ms) {ָך רֶכְּ wa'a'va'rekh'kha} and~I(cs)~will~MAGNIFY וַאֲבָּ
(V)[289]

לָּה}   {wa'a'gad'lah וַאֲגַדְּ

TITLE
[2504]

~you(ms) {ָמֶך shê'me'kha} and~!(ms)~EXIST שְּ
(V)[505]

יֵה}  weh'yey} PRESENT וֶהְּ
[238]

ה}  כָּ רָּ  {bê'ra'khah בְּ

12:3 and~I(cs)~will~much~KNEEL
(V)[236]

ה} &~ כָּ רְּ wa'a'var'khah} much~KNEEL וַאֲבָּ
(V)[236]

~ing(mp)~you(ms) {ָכֶיך רְּ בָּ  מְּ

mê'var'khey'kha} and~much~BELITTLE
(V)[2079]

~ing(mp)~you(ms) {ָך קַלֶלְּ um'qa'lel'kha} I(cs)~will~SPIT.UPON וּמְּ
(V)[2356]

 אָאֹר} 

a'or} and~they(cp)~did~be~KNEEL
(V)[236]

כוּ}  רְּ בְּ נִׁ ךָ} wê'niv're'khu} in~you(ms) וְּ vê'kha} ALL בְּ
[957]

CLAN {kol כֹל} 
[1780]

~s {חֹת פְּ שְּ  מִׁ

                                                           
1 "Upon the face of" is an idiom meaning "in the presence of." 
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mish'pe'hhot} the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

12:4 and~he~will~WALK
(V)[1102]

Avram {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} like~WHICH אַבְּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  di'ber} TO דִׁ
[26]

~him {יו ey'law} YHWH אֵלָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} and~he~will~WALK יְּ
(V)[1102]

 

AT {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ}
[85]

~him {ַֹתו i'to} Lot אִׁ
[TIGHTLY.WRAPPED]

and~Avram {lot לוֹט} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ wê'av'ram} SON וְּ
[183]

 בֶן} 

ben} FIVE
[1269]

מֵש}  hha'meysh} YEAR חָּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~SEVEN שָּ
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ שִׁ wê'shiv'im} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

in~>~GO.OUT
(V)[1922]

~him {ַֹצֵאתו bê'tsey'to} from~Hharan בְּ
[FLAMING.WRATH]

ן}  רָּ  {mey'hha'ran מֵחָּ

12:5 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} AT אַבְּ
[85]

Sarai {et אֶת} 
[PRINCESS]

רַי}   {sa'rai שָּׂ

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Lot וְּ
[TIGHTLY.WRAPPED]

SON {lot לוֹט} 
[183]

BROTHER {ben בֶן} 
[19]

~him {יו  אָחִׁ

a'hhiw} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} GOODS כָּ
[2289]

~them(mp) {ם כוּשָּ rê'khu'sham} WHICH רְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~ACCUMULATE
(V)[2288]

שוּ}  כָּ ra'kha'shu} and~AT רָּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~BEING וְּ
[1902]

WHICH {ha'ne'phesh הַנֶפֶש} 
[2589]

 

they(cp)~did~DO {a'sher אֲשֶר}
(V)[1686]

שׂוּ}  a'su} in~Hharan עָּ
[FLAMING.WRATH]

ן}  רָּ חָּ vê'hha'ran} and~they(mp)~will~GO.OUT בְּ
(V)[1922]

 

אוּ} wai'yeyts'u} to~>~WALK וַיֵצְּ
(V)[1102]

לֶכֶת}  la'le'khet} LAND לָּ
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נַעַן}   {kê'na'an כְּ

and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

LAND {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

12:6 and~he~will~CROSS.OVER
(V)[248]

Avram {wai'ya'a'vor וַיַעֲבֹר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} in~the~LAND אַבְּ
[2331]

אָרֶץ}   בָּ

ba'a'rets} UNTIL
[1586]

AREA {ad עַד} 
[2092]

קוֹם}  mê'qom} Shekhem מְּ
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} UNTIL שְּ
[1586]

GREAT.TREE {ad עַד} 
[34]

 

Moreh {ey'lon אֵלוֹן}
[THROW(V)~ing(ms)]

and~the~Kena'an {mo'reh מוֹרֶה} 
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ הַכְּ wê'hak'na'a'ni} AT.THAT.TIME וְּ
[18]

 אָז} 

az} in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

12:7 and~he~will~be~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yey'ra} YHWH וַיֵרָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  אַבְּ

av'ram} and~he~will~SAY
(V)[1187]

to~SEED {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ lê'zar'a'kha} I(cs)~will~GIVE לְּ
(V)[2659]

 אֶתֵן} 

e'teyn} AT
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~THIS הָּ
[553]

and~he~will~BUILD {ha'zot הַזֹאת} 
(V)[189]

בֶן}   {wai'yi'ven וַיִׁ

THERE
[2505]

ם}  sham} ALTAR שָּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ miz'bey'ahh} to~YHWH מִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  la'YHWH} the~be~SEE לַיהוָּ
(V)[2185]

~ing(ms) 

אֶה} רְּ ha'nir'eh} TO הַנִׁ
[26]

~him {יו  {ey'law אֵלָּ

12:8 and~he~will~make~ADVANCE
(V)[1745]

תֵק}  wai'ya'teyq} from~THERE וַיַעְּ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} the~HILL מִׁ
[531]

~unto {ה רָּ הָּ  הָּ

ha'ha'rah} from~EAST
[436]

קֶדֶם}  mi'qe'dem} to~Beyt-El מִׁ
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

בֵית־אֵל}  lê'veyt-eyl} and~he~will~EXTEND לְּ
(V)[1341]

 

TENT {wai'yeyt וַיֵט}
[513]

~her {אָהֳלֹה a'ha'loh}
1
 Beyt-El

[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]
from~SEA {beyt-eyl בֵית־אֵל} 

[895]
יָּם}  {mi'yam מִׁ

2
 

and~the~Ay
[RUINED.HEAP]

עַי}  הָּ wê'ha'ai} from~EAST וְּ
[436]

קֶדֶם}  mi'qe'dem} and~he~will~BUILD מִׁ
(V)[189]

בֶן}   {wai'yi'ven וַיִׁ

THERE
[2505]

ם}  sham} ALTAR שָּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ miz'bey'ahh} to~YHWH מִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  la'YHWH} and~he~will~CALL.OUT לַיהוָּ
(V)[2147]

 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} in~TITLE וַיִׁ
[2504]

שֵם}  bê'sheym} YHWH בְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ {YHWH יְּ
3
  

12:9 and~he~will~JOURNEY
(V)[1370]

סַע}  wai'yi'sa} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} >~WALK אַבְּ
(V)[1102]

לוֹךְ}   {ha'lokh הָּ

and~>~JOURNEY
(V)[1370]

נָּסוֹעַַ}  wê'na'so'a} the~Negev וְּ
[PARCHED]

~unto {ה בָּ  {ha'neg'bah הַנֶגְּ

12:10 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} HUNGER וַיְּ
[2382]

ב}  עָּ ra'av} in~the~LAND רָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

and~he~will~GO.DOWN
(V)[2237]

Avram {wai'yey'red וַיֵרֶד} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} Mits'rayim אַבְּ
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ  מִׁ

mits'rai'mah} to~>~SOJOURN
(V)[366]

גוּר}  la'gur} THERE לָּ
[2505]

ם}  sham} GIVEN.THAT שָּ
[940]

י}  ki} HEAVY כִׁ
[918]

בֵד}   {kha'veyd כָּ

the~HUNGER
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} in~the~LAND הָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

12:11 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

he~did~make~COME.NEAR {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[2203]

יב}  רִׁ קְּ  הִׁ

                                                           
1 All modern translations have "his tent" but the Hebrew spelling of this word should be translated as "her tent." The 

Hebrew spelling may be in error but, in the modern Bedouin culture, which is very similar to the Ancient Hebrew culture, 

the family tent is owned by the wife. Therefore, it is possible that the Hebrew text may use the word "her tent" in 

reference to this cultural context. The phrase "he called out in the title" may also be translated as "he met with the title." 
2 This word can also mean "west," as the Mediterranean "sea" is "west" of Israel. 
3 The phrase "and he called out in the title of Yhwh" can also be translated as "and he met with the character of Yhwh." 
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hiq'riv} to~>~COME
(V)[93]

Mits'rayim {la'vo לָּבוֹא} 
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ mits'rai'mah} and~he~will~SAY מִׁ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} TO
[26]

Sarai {el אֶל} 
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} WOMAN שָּׂ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} LOOK אִׁ
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

 נָּא} 

na} I(cs)~did~KNOW
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} GIVEN.THAT יָּ
[940]

י}  ki} WOMAN כִׁ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} BEAUTIFUL אִׁ
[904]

פַת}   {yê'phat יְּ

APPEARANCE
[2186]

אֶה}  ]mar'eh} YOU(FS) מַרְּ
88]

 {ַ תְּ  {at אָּ

12:12 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ki} they(mp)~will~SEE כִׁ
(V)[2185]

אוּ}  רְּ yir'u} AT יִׁ
[85]

~you(fs) 

ךְ} o'takh} the~Mits'rayim אֹתָּ
[STRAIT~s2]

~s {ים רִׁ צְּ ha'mits'rim} and~they(cp)~did~SAY הַמִׁ
(V)[1187]

רוּ}  אָמְּ  {wê'am'ru וְּ

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} THIS אִׁ
[553]

and~they(cp)~did~KILL {zot זֹאת} 
(V)[2220]

גוּ}  רְּ הָּ wê'har'gu} AT וְּ
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

and~AT
[85]

~you(fs) {ְך אֹתָּ wê'o'takh} they(mp)~will~much~LIVE וְּ
(V)[668]

חַיוּ}   {yê'hhai'yu יְּ

12:13 !(fs)~SAY
(V)[1187]

י}  רִׁ מְּ im'ri} PLEASE אִׁ
[1282]

SISTER {na נָּא} 
[20]

~me(cs) {י ]a'hho'ti} YOU(FS) אֲחֹתִׁ
88]

 {ַ תְּ at} to~THAT אָּ
[1669]

 

מַעַן} lê'ma'an} he~will~DO.WELL לְּ
(V)[849]

יטַב}  י} yi'tav} to~me(cs) יִׁ li} in~the~CROSS.OVER לִׁ
(V)[248]

~ed(ms)~you(fs) {ְבַעֲבוּרֵך 

va'a'vu'reykh} and~she~did~LIVE
(V)[668]

ה}  תָּ יְּ חָּ wê'hhai'tah} BEING וְּ
[1902]

~me(cs) {י שִׁ  {naph'shi נַפְּ

in~ON.ACCOUNT.OF
[321]

~you(fs) {ְלֵך לָּ גְּ  {big'la'leykh בִׁ

12:14 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~COME וַיְּ
(V)[93]

בוֹא}  kê'vo} Avram כְּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ mits'rai'mah} and~they(mp)~will~SEE מִׁ
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} the~Mits'rayim וַיִׁ
[STRAIT~s2]

~s 

ים} רִׁ צְּ ha'mits'rim} AT הַמִׁ
[85]

the~WOMAN {et אֶת} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}  ki} BEAUTIFUL כִׁ
[904]

ה}   {ya'phah יָּפָּ

SHE
[494]

וא}  hi} MANY הִׁ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

12:15 and~they(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} AT וַיִׁ
[85]

~her {ּה o'tah} NOBLE אֹתָּ
[1541]

~s {רֵי sa'rey} Paroh שָּׂ
[GREAT.HOUSE]

 

עֹה} phar'oh} and~they(mp)~will~much~SHINE פַרְּ
(V)[508]

לוּ}  הַלְּ wa'ye'hal'lu} AT וַיְּ
[85]

~her {ּה o'tah} TO אֹתָּ
[26]

 {el אֶל} 

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~TAKE פַרְּ
(V)[1142]

~ed(fs) {קַח wa'tu'qahh} the~WOMAN וַתֻׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} HOUSE הָּ
[262]

 

{beyt בֵית}
1
 Paroh

[GREAT.HOUSE]
עֹה}   {par'oh פַרְּ

12:16 and~to~Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ ul'av'ram} he~did~make~DO.WELL וּלְּ
(V)[849]

יב}   {hey'tiv הֵיטִׁ

in~the~CROSS.OVER
(V)[248]

~ed(ms)~her {ּה ba'a'vu'rah} and~he~will~EXIST בַעֲבוּרָּ
(V)[505]

י}  הִׁ FLOCKS {lo לוַֹ} wai'hi} to~him וַיְּ
[1977]

 

and~CATTLE {tson צֹאן}
[1860]

ר}  קָּ u'va'qar} and~DONKEY וּבָּ
[744]

~s {ים wa'hha'mo'rim} and~SERVANT וַחֲמֹרִׁ
[1580]

~s {ים דִׁ  וַעֲבָּ

wa'a'va'dim} and~MAID
[1779]

~s {חֹת פָּ ush'pha'hhot} and~SHE.DONKEY וּשְּ
[2655]

~s {וַאֲתֹנֹת wa'a'to'not} and~CAMEL
[343]

~s 

ים} מַלִׁ  {ug'ma'lim וּגְּ

12:17 and~he~will~TOUCH
(V)[1299]

נַגַע}  wa'ye'na'ga} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

Paroh {et אֶת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

par'oh} PLAGUE
[1300]

~s {ים עִׁ גָּ nê'ga'im} GREAT נְּ
[292]

~s {ים דֹלִׁ gê'do'lim} and~AT גְּ
[85]

אֶת}  wê'et} HOUSE וְּ
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} 

UPON
[1616]

WORD {al עַל} 
[469]

בַר}  {dê'var דְּ
2
 Sarai

[PRINCESS]
רַי}  sa'rai} WOMAN שָּׂ

[1406]
Avram {ey'shet אֵשֶת} 

[FATHER~+~RAISED]
ם}  רָּ  אַבְּ

av'ram} 

12:18 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Paroh וַיִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} to~Avram פַרְּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ  לְּ

lê'av'ram} and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

THIS {mah מַה} 
[553]

you(ms)~did~DO {zot זֹאת} 
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ  עָּ

a'si'ta} to~me(cs) {י li} to~WHAT לִׁ
[1163]

ה}  la'mah} NOT לָּמָּ
[1051]

you(ms)~did~make~BE.FACE.TO.FACE {lo לֹא} 
(V)[1305]

תַָּ}  גַדְּ  הִׁ

hi'gad'ta} to~me(cs) {י li} GIVEN.THAT לִׁ
[940]

י}  ki} WOMAN כִׁ
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ ish'te'kha} SHE אִׁ
[494]

וא}   {hi הִׁ

12:19 to~WHAT
[1163]

ה}  la'mah} you(ms)~did~SAY לָּמָּ
(V)[1187]

תַָּ}  a'mar'ta} SISTER אָמַרְּ
[20]

~me(cs) {י a'hho'ti} SHE אֲחֹתִׁ
[494]

וא}   הִׁ

hi} and~I(cs)~will~TAKE
(V)[1142]

אֶקַח}  wa'e'qahh} AT וָּ
[85]

~her {ּה י} o'tah} to~me(cs) אֹתָּ li} to~WOMAN לִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} LOOK וְּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} WOMAN הִׁ
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ ish'te'kha} !(ms)~TAKE אִׁ
(V)[1142]

 קַח} 

qahh} and~!(ms)~WALK
(V)[1102]

לֵךְ}   {wa'leykh וָּ

                                                           
1 The word "to" appears to be missing before the word "House," other wise this phrase should be translated as "and took 

the woman of the house of Paroh." 
2 The Phrase "UPON WORD" means "because of." 
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12:20 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} UPON וַיְּ
[1616]

~him {יו לָּ a'law} Paroh עָּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

MAN
[1405]

~s {ים a'na'shim} and~they(mp)~will~much~SEND אֲנָּשִׁ
(V)[2480]

חוּ}  שַלְּ wa'ye'shal'hhu} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} WOMAN וְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

to~him {ַֹלו lo} 

13:1 and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

Avram {wai'ya'al וַיַעַל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} from~Mits'rayim אַבְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ מִׁ  מִׁ

mi'mits'ra'yim} HE
[493]

and~WOMAN {hu הוּא} 
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ wê'ish'to} and~ALL וְּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} to~him {ַֹלו lo} and~Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}  wê'lot} WITH וְּ
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} the~Negev עִׁ
[PARCHED]

~unto {ה בָּ  הַנֶגְּ

ha'neg'bah} 

13:2 and~Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ wê'av'ram} HEAVY וְּ
[918]

בֵד}  {ka'veyd כָּ
1
 MANY

[8]
אֹד}  mê'od} in~LIVESTOCK מְּ

[2110]
נֶה}  קְּ  בַמִׁ

ba'miq'neh} in~SILVER
[1008]

and~in~GOLD {ba'ke'seph בַכֶסֶף} 
[540]

ב}  הָּ  {u'va'za'hav וּבַזָּ

13:3 and~he~will~WALK
(V)[1102]

to~JOURNEY {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[1371]

~s~him {יו עָּ מַסָּ lê'ma'sa'aw} from~Negev לְּ
[PARCHED]

נֶגֶב}   מִׁ

mi'ne'gev} and~UNTIL
[1586]

עַד}  wê'ad} Beyt-El וְּ
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

UNTIL {beyt-eyl בֵית־אֵל} 
[1586]

the~AREA {ad עַד} 
[2092]

קוֹם}   הַמָּ

ha'ma'qom} WHICH
[2589]

he~did~EXIST {a'sher אֲשֶר} 
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} THERE הָּ
[2505]

ם}  sham} TENT שָּ
[513]

~her {אָהֳלֹה a'ha'loh}
2
 

in~the~FIRST.TIME
[681]

לָּה}  חִׁ bat'hhi'lah} BETWEEN בַתְּ
[193]

Beyt-El {beyn בֵין} 
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

 {beyt-eyl בֵית־אֵל} 

and~BETWEEN
[193]

the~Ay {u'veyn וּבֵין} 
[RUINED.HEAP]

י}  עָּ  {ha'ai הָּ

13:4 TO
[26]

AREA {el אֶל} 
[2092]

קוֹם}  mê'qom} the~ALTAR מְּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ ha'miz'bey'ahh} WHICH הַמִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~DO
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} THERE עָּ
[2505]

ם}  sham} in~the~FIRST שָּ
[2364]

אשֹנָּה}  רִׁ ba'ri'sho'nah} and~he~will~CALL.OUT בָּ
(V)[2147]

 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} Avram שָּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} in~TITLE אַבְּ
[2504]

שֵם}  bê'sheym} YHWH בְּ
[he~will~BE(V)]

 

ה} הוָּ {YHWH יְּ
3
  

13:5 and~ALSO
[338]

גַם}  wê'gam} to~Lot וְּ
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}  lê'lot} the~WALK לְּ
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהַהֹלֵך ha'ho'leykh} AT
[85]

 אֶת} 

et} Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} he~did~EXIST אַבְּ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} FLOCKS הָּ
[1977]

and~CATTLE {tson צֹאן} 
[1860]

ר}  קָּ  וּבָּ

u'va'qar} and~TENT
[513]

~s {ים לִׁ אֹהָּ  {wê'o'ha'lim וְּ

13:6 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~LIFT.UP וְּ
(V)[1362]

א}  {na'sa נָּשָּׂ
4
 AT

[85]
~them(mp) {ם o'tam} the~LAND אֹתָּ

[2331]
אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} to~>~SETTLE
(V)[2392]

שֶבֶת}  la'she'vet} TOGETHER לָּ
[639]

ו}  דָּ yahh'daw} GIVEN.THAT יַחְּ
[940]

י}  ki} he~did~EXIST כִׁ
(V)[505]

 

יָּה} hai'yah} GOODS הָּ
[2289]

~them(mp) {ם כוּשָּ rê'khu'sham} ABUNDANT רְּ
[2188]

ב}  rav} and~NOT רָּ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

they(cp)~did~BE.ABLE
(V)[958]

לוּ}  yakh'lu} to~>~SETTLE יָּכְּ
(V)[2392]

שֶבֶת}  la'she'vet} TOGETHER לָּ
[639]

ו}  דָּ  {yahh'daw יַחְּ

13:7 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} DISPUTE וַיְּ
[2201]

יב}  riv} BETWEEN רִׁ
[193]

FEED {beyn בֵין} 
(V)[2317]

~ing(mp) {רֹעֵי ro'ey} 

LIVESTOCK
[2110]

נֵה}  קְּ miq'neyh} Avram מִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} and~BETWEEN אַבְּ
[193]

FEED {u'veyn וּבֵין} 
(V)[2317]

~ing(mp) 

LIVESTOCK {ro'ey רֹעֵי}
[2110]

נֵה}  קְּ miq'neyh} Lot מִׁ
[TIGHTLY.WRAPPED]

and~the~Kena'an {lot לוֹט} 
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ הַכְּ  {wê'hak'na'a'ni וְּ

and~the~Perez
[PEASANT]

~of {י זִׁ רִׁ הַפְּ wê'ha'pe'ri'zi} AT.THAT.TIME וְּ
[18]

SETTLE {az אָז} 
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} 

in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

13:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avram {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} TO אַבְּ
[26]

Lot {el אֶל} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

 {lot לוֹט} 

DO.NOT
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

she~will~EXIST {na נָּא} 
(V)[505]

י}  הִׁ tê'hi} CONTENTION תְּ
[2202]

ה}  יבָּ רִׁ  {mê'ri'vah מְּ

                                                           
1 Meaning "wealthy." 
2 Qere = אָהֳלֹו (his tent). The ketiv, meaning "her tent," may be correct. In the modern Bedouin culture, which is very 

similar to the Ancient Hebrew culture, the family tent is owned by the wife. Therefore, it is possible that the Hebrew text 

may use the word "her tent" in reference to this cultural context. 
3 The phrase "he called out in the title of Yhwh" can also be translated as "he met with the character of Yhwh." 
4 Meaning "support." 
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BETWEEN
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha}
1
 and~BETWEEN

[193]
 {u'veyn וּבֵין} 

FEED
(V)[2317]

~ing(mp)~me(cs) {רֹעַי ro'ai} and~BETWEEN
[193]

FEED {u'veyn וּבֵין} 
(V)[2317]

~ing(mp)~you(ms) {ָרֹעֶיך ro'ey'kha} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} MAN כִׁ
[1405]

~s {ים a'na'shim} BROTHER אֲנָּשִׁ
[19]

~s {ים a'hhim} WE אַחִׁ
[50]

נוּ}   {a'nahh'nu אֲנָּחְּ

13:9 ?~NOT
[1051]

ALL {ha'lo הֲלֹא} 
[957]

ל}  khol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} to~FACE הָּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ  {lê'pha'ney'kha לְּ

!(ms)~be~DIVIDE.APART
(V)[1870]

רֶד}  פָּ hi'pa'red} PLEASE הִׁ
[1282]

from~UPON {na נָּא} 
[1616]

~me(cs) {י לָּ mey'a'lai} IF מֵעָּ
[41]

ם}   {im אִׁ

the~LEFT.HAND
[N/A]

מֹאל}  has'mol} and~I(cs)~will~make~GO.RIGHT הַשְּ
(V)[1211]

נָּה} &~ אֵימִׁ wê'ey'mi'nah} and~IF וְּ
[41]

ם}  אִׁ  וְּ

wê'im} the~RIGHT.HAND
[1212]

ין}  hai'ya'min} and~I(cs)~will~make~LEFT.HAND הַיָּמִׁ
[N/A]

ילָּה} &~ אִׁ מְּ אַשְּׂ  {wê'as'me'i'lah וְּ

13:10 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} Lot וַיִׁ
[TIGHTLY.WRAPPED]

AT {lot לוֹט} 
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} 

and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} AT וַיַרְּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} ROUNDNESS כָּ
[1029]

כַר}  ki'kar} the~Yarden כִׁ
[DESCENDER]

דֵן}   הַיַרְּ

hai'yar'deyn} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} ALL כִׁ
[957]

~her {ּכֻׁלָּה khu'lah} DRINKING
[2579]

קֶה}  {mash'qeh מַשְּ
2
 to~FACE

[1815]
~s {נֵי פְּ  לִׁ

liph'ney} >~much~DAMAGE
(V)[2447]

YHWH {sha'hheyt שַחֵת} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

Sedom {et אֶת} 
[SCORCHING]

דֹם}   סְּ

sê'dom} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Ghamorah וְּ
[SUBMERSION]

ה}  a'mo'rah} like~GARDEN עֲמֹרָּ
[344]

גַן}  kê'gan} YHWH כְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} like~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  kê'e'rets} Mits'rayim כְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} >~COME מִׁ
(V)[93]

~you(ms)~& {ה  {bo'a'khah בֹאֲכָּ

Tso'ar
[TINY]

 {tso'ar צֹעַר} 

13:11 and~he~will~CHOOSE
(V)[114]

חַר}  בְּ Lot {lo לוַֹ} wai'yiv'hhar} to~him וַיִׁ
[TIGHTLY.WRAPPED]

AT {lot לוֹט} 
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}   כָּ

kol} ROUNDNESS
[1029]

כַר}  ki'kar} the~Yarden כִׁ
[DESCENDER]

דֵן}  hai'yar'deyn} and~he~will~JOURNEY הַיַרְּ
(V)[1370]

סַע}   {wai'yi'sa וַיִׁ

Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

from~EAST {lot לוֹט} 
[436]

קֶדֶם}  mi'qe'dem} and~they(mp)~will~DIVIDE.APART מִׁ
(V)[1870]

דוּ}  רְּ פָּ  {wai'yi'par'du וַיִׁ

MAN
[1405]

יש}  ish} from~UPON אִׁ
[1616]

BROTHER {mey'al מֵעַל} 
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

13:12 Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} he~did~SETTLE אַבְּ
(V)[2392]

in~LAND {ya'shav יָּשַב} 
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

 

נָּעַן} kê'na'an} and~Lot כְּ
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}  wê'lot} he~did~SETTLE וְּ
(V)[2392]

in~CITY {ya'shav יָּשַב} 
[2716]

~s {רֵי עָּ  {bê'a'rey בְּ

the~ROUNDNESS
[1029]

ר}  כָּ ha'ki'kar} and~he~will~PITCH.TENT הַכִׁ
(V)[511]

UNTIL {wai'ye'e'hal וַיֶאֱהַל} 
[1586]

 {ad עַד} 

Sedom
[SCORCHING]

דֹם}   {sê'dom סְּ

13:13 and~MAN
[1405]

~s {שֵי אַנְּ wê'an'shey} Sedom וְּ
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} DYSFUNCTIONAL סְּ
[2373]

~s {ים עִׁ  {ra'im רָּ

and~FAILURE
[665]

~s {ים אִׁ חַטָּ wê'hha'ta'im} to~YHWH וְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  la'YHWH} MANY לַיהוָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

13:14 and~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  wa'YHWH} he~did~SAY וַיהוָּ
(V)[1187]

TO {a'mar אָמַר} 
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  אַבְּ

av'ram} AFTER
[811]

be~DIVIDE.APART~(ms)! {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
(V)[1870]

רֶד}  פָּ hi'pa'red} Lot הִׁ
[TIGHTLY.WRAPPED]

 {lot לוֹט} 

from~WITH
[1654]

~him {ַֹמו mey'i'mo} !(ms)~LIFT.UP מֵעִׁ
(V)[1362]

א}  sa} PLEASE שָּׂ
[1282]

EYE {na נָּא} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך 

ey'ney'kha} and~!(ms)~SEE
(V)[2185]

אֵה}  ur'eyh} FROM וּרְּ
[1215]

ן}  min} the~AREA מִׁ
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} WHICH הַמָּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} YOU(MS)[
86]

ה}  a'tah} THERE אַתָּ
[2505]

ם}  sham} NORTH שָּ
[1986]

~unto {פֹנָּה tsa'pho'nah} and~Negev צָּ
[PARCHED]

~unto {ה בָּ נֶגְּ  וָּ

wa'neg'bah} and~EAST
[436]

~unto {ה מָּ קֵדְּ wa'qeyd'mah} and~SEA וָּ
[895]

~unto {ה יָּמָּ  {wa'ya'mah וָּ

13:15 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} AT כִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

YOU(MS)[
86]

ה}  a'tah} SEE אַתָּ
(V)[2185]

~ing(ms) {רֹאֶה ro'eh} to~you(ms) {ָך lê'kha} I(cs)~will~GIVE לְּ
(V)[2659]

~her {נֶנָּה  {et'ne'nah אֶתְּ

and~to~SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ ul'zar'a'kha} UNTIL וּלְּ
[1586]

DISTANT {ad עַד} 
[1645]

 {o'lam עוֹלָּם} 

13:16 and~I(cs)~did~PLACE
(V)[1498]

י}  תִׁ שַׂמְּ wê'sam'ti} AT וְּ
[85]

SEED {et אֶת} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} like~POWDER זַרְּ
[1866]

 

the~LAND {ka'a'phar כַעֲפַר}
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

IF {a'sher אֲשֶר} 
[41]

ם}  im} he~will~BE.ABLE אִׁ
(V)[958]

 {yu'khal יוּכַל} 

MAN
[1405]

יש}  ish} to~>~RECKON אִׁ
(V)[1208]

נוֹת}  מְּ lim'not} AT לִׁ
[85]

POWDER {et אֶת} 
[1866]

the~LAND {a'phar עֲפַר} 
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} ALSO
[338]

SEED {gam גַם} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} he~will~be~RECKON זַרְּ
(V)[1208]

נֶה}  מָּ  {yi'ma'neh יִׁ

13:17 !(ms)~RISE
(V)[2090]

self~WALK~(ms)! {qum קוּם} 
(V)[1102]

הַלֵךְ}  תְּ hit'ha'leykh} in~the~LAND הִׁ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

                                                           
1 Leningrad Codex = ָוּבֵינֶיך. 
2 Meaning "well watered." 
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to~LENGTH
[2277]

~her {ּה כָּ אָרְּ lê'ar'kah} and~to~WIDTH לְּ
[2285]

~her {ּה בָּ חְּ רָּ ul'rahh'bah} GIVEN.THAT וּלְּ
[940]

י}  ךָ} ki} to~you(ms) כִׁ  לְּ

lê'kha} I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

~her {נֶנָּה  {et'ne'nah אֶתְּ

13:18 and~he~will~PITCH.TENT
(V)[511]

Avram {wai'ye'e'hal וַיֶאֱהַל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} and~he~will~COME אַבְּ
(V)[93]

 וַיָּבֹא} 

wai'ya'vo} and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

in~GREAT.TREE {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[34]

~s {אֵלֹנֵי bê'ey'lo'ney} Mamre בְּ
[FLAPPING.WING]

 

רֵא} mam'rey} WHICH מַמְּ
[2589]

in~Hhevron {a'sher אֲשֶר} 
[ASSOCIATION]

רוֹן}  חֶבְּ bê'hhev'ron} and~he~will~BUILD בְּ
(V)[189]

בֶן}   וַיִׁ

wai'yi'ven} THERE
[2505]

ם}  sham} ALTAR שָּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ miz'bey'ahh} to~YHWH מִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}   {la'YHWH לַיהוָּ

14:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~DAY וַיְּ
[898]

~s {ימֵי bi'mey} Amraphel בִׁ
[SAYERFALL]

פֶל}  רָּ am'ra'phel} KING אַמְּ
[1104]

 מֶלֶךְ} 

me'lekh} Shinar
[COUNTRY.OF.TWO.RIVERS]

ר}  עָּ נְּ shin'ar} Aryokh שִׁ
[LION.LIKE]

יוֹךְ}  ar'yokh} KING אַרְּ
[1104]

 {me'lekh מֶלֶךְ} 

Elasar
[MIGHTY.ONE~+~NOBLE]

ר}  e'la'sar} Kedarla'omer אֶלָּסָּ
[FIGHTING~+~to~the~SHEAF]

עֹמֶר}  לָּ רְּ דָּ kê'dar'la'o'mer} KING כְּ
[1104]

 {me'lekh מֶלֶךְ} 

Elam
[ANCIENT]

and~Tidal {ey'lam עֵילָּם} 
[YOKE.BREAKER]

ל}  עָּ דְּ תִׁ wê'tid'al} KING וְּ
[1104]

Goyim {me'lekh מֶלֶךְ} 
[NATION~s]

ם}   {go'yim גוֹיִׁ

14:2 they(cp)~did~DO
(V)[1686]

שׂוּ}  a'su} BATTLE עָּ
[750]

ה}  מָּ חָּ לְּ mil'hha'mah} AT מִׁ
[85]

Bera {et אֶת} 
[in~DYSFUNCTIONAL]

 {be'ra בֶרַע} 

KING
[1104]

Sedom {me'lekh מֶלֶךְ} 
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~AT סְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Birsha וְּ
[in~LOST]

שַע}  רְּ bir'sha} KING בִׁ
[1104]

 מֶלֶךְ} 

me'lekh} Ghamorah
[SUBMERSION]

ה}  a'mo'rah} Shinav עֲמֹרָּ
[TOOTH~+~FATHER]

אָב}  נְּ shin'av} KING שִׁ
[1104]

Admah {me'lekh מֶלֶךְ} 
[GROUND]

 

ה} מָּ ad'mah} and~Shemever אַדְּ
[TITLE~+~LONG.WINGED]

אֵבֶר}  שֶמְּ wê'shem'ey'ver} KING וְּ
[1104]

Tseviim {me'lekh מֶלֶךְ} 
[GAZELLE~s]

ים}  בֹיִׁ  צְּ

tsê'vo'yim}
1
 and~KING

[1104]
Bela {u'me'lekh וּמֶלֶךְ} 

[SWALLOWED]
SHE {be'la בֶלַע} 

[494]
יא}  hi} Tso'ar הִׁ

[TINY]
 {tso'ar צֹעַר} 

14:3 ALL
[957]

ל}  kol} THESE כָּ
[506]

they(cp)~did~COUPLE {ey'leh אֵלֶה} 
(V)[623]

רוּ}  בְּ {hhav'ru חָּ
2
 TO

[26]
VALLEY {el אֶל} 

[1661]
 עֵמֶק} 

ey'meq} the~Sidim
[FIELD~s]

ים}  דִׁ ha'si'dim} HE הַשִׁ
[493]

SEA {hu הוּא} 
[895]

the~SALT {yam יָּם} 
[1089]

 {ha'me'lahh הַמֶלַח} 

14:4 TWO
[2540]

תֵים}  shê'teym} TEN שְּ
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} they(cp)~did~SERVE שָּ
(V)[1579]

דוּ}  בְּ  {av'du עָּ

AT
[85]

Kedarla'omer {et אֶת} 
[FIGHTING~+~to~the~SHEAF]

עֹמֶר}  לָּ רְּ דָּ kê'dar'la'o'mer} and~THREE כְּ
[2497]

לֹש}  ush'losh} TEN וּשְּ
[1695]

רֵה}   עֶשְּׂ

es'reyh} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} they(cp)~did~REBEL שָּ
(V)[1250]

דוּ}  רָּ  {ma'ra'du מָּ

14:5 and~in~FOUR
[2213]

בַע}  אַרְּ uv'ar'ba} TEN וּבְּ
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} he~did~COME שָּ
(V)[93]

א}   {ba בָּ

Kedarla'omer
[FIGHTING~+~to~the~SHEAF]

עֹמֶר}  לָּ רְּ דָּ khê'dar'la'o'mer} and~the~KING כְּ
[1104]

~s {ים כִׁ לָּ הַמְּ wê'ham'la'khim} WHICH וְּ
[2589]

 

AT {a'sher אֲשֶר}
[85]

~him {ַֹתו i'to} and~they(mp)~will~make~HIT אִׁ
(V)[1349]

AT {wai'ya'ku וַיַכוּ} 
[85]

Rapha {et אֶת} 
[DEAD]

~s {ים אִׁ פָּ  רְּ

rê'pha'im} in~Ashterot-Qar'nayim
[YOUNG.SHEEP~s~+~HORN~s2]

ם}  נַיִׁ רֹת־קַרְּ תְּ עַשְּ bê'ash'te'rot-qar'na'yim} and~AT בְּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

the~Zuz
[ENTRYWAY]

~s {ים ha'zu'zim} in~Ham הַזוּזִׁ
[ROARING]

ם}  הָּ bê'ham} and~AT בְּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} the~Eym וְּ
[TERROR]

~s {ים אֵימִׁ  הָּ

ha'ey'mim} in~Shaweh-Qiryatayim
[EQUAL~s~+~WALL~s]

ם}  יִׁ תָּ יָּ רְּ וֵה־קִׁ שָּ  {bê'sha'weyh-qir'ya'ta'yim בְּ

14:6 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Hhur וְּ
[CISTERN]

~of {י ha'hho'ri} in~MOUNT הַחֹרִׁ
[533]

~them(mp) {ם רָּ הַרְּ bê'har'ram} Se'iyr בְּ
[HAIRY]

 

יר} sey'ir} UNTIL שֵׂעִׁ
[1586]

Eyl-Paran {ad עַד} 
[BUCK~+~DECORATED]

ן}  ארָּ eyl-pa'ran} WHICH אֵיל־פָּ
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

 {al עַל} 

the~WILDERNESS
[472]

ר}  בָּ דְּ  {ha'mid'bar הַמִׁ

14:7 and~they(mp)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

בוּ}  wai'ya'shu'vu} and~they(mp)~will~COME וַיָּשֻׁ
(V)[93]

TO {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[26]

 

Eyn-Mishpat {el אֶל}
[EYE~+~DECISION]

ט}  פָּ שְּ eyn-mish'pat} SHE עֵין־מִׁ
[494]

וא}  hi} Qadesh הִׁ
[MALE.PROSTITUTE]

דֵש}   {qa'deysh קָּ

and~they(mp)~will~make~HIT
(V)[1349]

AT {wai'ya'ku וַיַכוּ} 
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} FIELD כָּ
[1439]

דֵה}   {sê'deyh שְּׂ

the~Amaleq
[PEOPLE~+~GATHERED.UP]

~of {י לֵקִׁ עֲמָּ ha'a'ma'ley'qi} and~ALSO הָּ
[338]

גַם}  wê'gam} AT וְּ
[85]

the~Emor {et אֶת} 
[SAYER]

~of 

י} אֱמֹרִׁ ha'e'mo'ri} the~SETTLE הָּ
(V)[2392]

~ing(ms) {הַיֹשֵב hai'yo'sheyv} in~Hhats'tson-Tamar
[DIVIDING~+~DATE.PALM]

ר}  מָּ צֹן־תָּ חַצְּ  בְּ

bê'hhats'tson-ta'mar} 

14:8 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

KING {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[1104]

Sedom {me'lekh מֶלֶךְ} 
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~KING סְּ
[1104]

 

Ghamorah {u'me'lekh וּמֶלֶךְ}
[SUBMERSION]

ה}  a'mo'rah} and~KING עֲמֹרָּ
[1104]

Admah {u'me'lekh וּמֶלֶךְ} 
[GROUND]

ה}  מָּ  {ad'mah אַדְּ

                                                           
1 Qere = ים בֹויִׁ  .צְּ
2 Meaning "came together." 
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and~KING
[1104]

Tseviim {u'me'lekh וּמֶלֶךְ} 
[GAZELLE~s]

ים}  בֹיִׁ {tsê'vo'yim צְּ
1
 and~KING

[1104]
Bela {u'me'lekh וּמֶלֶךְ} 

[SWALLOWED]
 בֶלַע} 

be'la} SHE
[494]

וא}  hi} Tso'ar הִׁ
[TINY]

and~they(mp)~will~ARRANGE {tso'ar צֹעַר} 
(V)[476]

כוּ}  wai'ya'ar'khu} AT וַיַעַרְּ
[85]

~them(mp) 

ם} תָּ i'tam} BATTLE אִׁ
[750]

ה}  מָּ חָּ לְּ mil'hha'mah} in~VALLEY מִׁ
[1661]

עֵמֶק}  bê'ey'meq} the~Sidim בְּ
[FIELD~s]

ים}  דִׁ  {ha'si'dim הַשִׁ

14:9 AT
[85]

Kedarla'omer {eyt אֵת} 
[FIGHTING~+~to~the~SHEAF]

עֹמֶר}  לָּ רְּ דָּ kê'dar'la'o'mer} KING כְּ
[1104]

Elam {me'lekh מֶלֶךְ} 
[ANCIENT]

 עֵילָּם} 

ey'lam} and~Tidal
[YOKE.BREAKER]

ל}  עָּ דְּ תִׁ wê'tid'al} KING וְּ
[1104]

Goyim {me'lekh מֶלֶךְ} 
[NATION~s]

ם}  go'yim} and~Amraphel גוֹיִׁ
[SAYERFALL]

 

פֶל} רָּ אַמְּ wê'am'ra'phel} KING וְּ
[1104]

Shinar {me'lekh מֶלֶךְ} 
[COUNTRY.OF.TWO.RIVERS]

ר}  עָּ נְּ shin'ar} and~Aryokh שִׁ
[LION.LIKE]

יוֹךְ}  אַרְּ  וְּ

wê'ar'yokh} KING
[1104]

Elasar {me'lekh מֶלֶךְ} 
[MIGHTY.ONE~+~NOBLE]

ר}  e'la'sar} FOUR אֶלָּסָּ
[2213]

ה}  עָּ בָּ ar'ba'ah} KING אַרְּ
[1104]

~s {ים כִׁ לָּ  מְּ

mê'la'khim} AT
[85]

the~FIVE {et אֶת} 
[1269]

ה}  שָּ  {ha'hha'mi'shah הַחֲמִׁ

14:10 and~VALLEY
[1661]

עֵמֶק}  wê'ey'meq} the~Sidim וְּ
[FIELD~s]

ים}  דִׁ ha'si'dim} WELL הַשִׁ
[1016]

~s {בֶאֱרֹת be'e'rot} WELL
[1016]

~s 

TAR {be'e'rot בֶאֱרֹת}
[743]

ר}  hhey'mar} and~they(mp)~will~FLEE חֵמָּ
(V)[1367]

נֻׁסוּ}  wai'ya'nu'su} KING וַיָּ
[1104]

 {me'lekh מֶלֶךְ} 

Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~Ghamorah סְּ
[SUBMERSION]

ה}  wa'a'mo'rah} and~they(mp)~will~FALL וַעֲמֹרָּ
(V)[1804]

לוּ}  פְּ  וַיִׁ

wai'yip'lu} THERE
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} and~the~be~REMAIN שָּ
(V)[2591]

~ing(mp) {ים אָרִׁ שְּ הַנִׁ wê'ha'nish'a'rim} HILL וְּ
[531]

~unto 

ה} he'rah} they(cp)~did~FLEE הֶרָּ
(V)[1367]

 {na'su נָּסוּ} 

14:11 and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} AT וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} GOODS כָּ
[2289]

כֻׁש}   {rê'khush רְּ

Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~Ghamorah סְּ
[SUBMERSION]

ה}  wa'a'mo'rah} and~AT וַעֲמֹרָּ
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

FOODSTUFF
[952]

~them(mp) {לָּם akh'lam} and~they(mp)~will~WALK אָכְּ
(V)[1102]

 {wai'yey'ley'khu וַיֵלֵכוּ} 

14:12 and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} AT וַיִׁ
[85]

Lot {et אֶת} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

and~AT {lot לוֹט} 
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

GOODS
[2289]

~him {ַֹכֻׁשו rê'khu'sho} SON רְּ
[183]

BROTHER {ben בֶן} 
[19]

~of {י a'hhi} Avram אֲחִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

and~HE {wai'yey'ley'khu וַיֵלֵכוּ} 
[493]

הוּא}  wê'hu} SETTLE וְּ
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} 

in~Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  סְּ  {bis'dom בִׁ

14:13 and~he~will~COME
(V)[93]

the~ESCAPED {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[1808]

יט}  לִׁ  {ha'pa'lit הַפָּ

and~he~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Avram {wai'ya'geyd וַיַגֵד} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ  {lê'av'ram לְּ

the~Ever
[OTHER.SIDE]

~of {י רִׁ בְּ עִׁ ha'iv'ri} and~HE הָּ
[493]

הוּא}  wê'hu} DWELL וְּ
(V)[1475]

~ing(ms) {שֹכֵן sho'kheyn} in~GREAT.TREE
[34]

~s 

אֵלֹנֵי} bê'ey'lo'ney} Mamre בְּ
[FLAPPING.WING]

רֵא}  mam'rey} the~Emor מַמְּ
[SAYER]

~of {י אֱמֹרִׁ ha'e'mo'ri} BROTHER הָּ
[19]

~of {י  {a'hhi אֲחִׁ

Eshkol
[CLUSTER]

כֹל}  esh'kol} and~BROTHER אֶשְּ
[19]

~of {י wa'a'hhi} Aner וַאֲחִׁ
[YOUNG.BOY]

נֵר}  ]a'neyr} and~THEY(m) עָּ
495]

הֵם}   וְּ

wê'heym} MASTER
[1632]

~s {בַעֲלֵי ba'a'ley} COVENANT
[235]

ית}  רִׁ vê'rit} Avram בְּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

14:14 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} GIVEN.THAT אַבְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~be~CAPTURE
(V)[2388]

ה}  בָּ שְּ nish'bah} BROTHER נִׁ
[19]

~him {יו a'hhiw} and~he~will~EMPTY אָחִׁ
(V)[2352]

 {wai'ya'req וַיָּרֶק} 

AT
[85]

EXPERIENCED {et אֶת} 
[673]

~s~him {יו יכָּ hha'ni'khaw} BORN חֲנִׁ
[1070]

~s {ידֵי לִׁ yê'li'dey} HOUSE יְּ
[262]

~him {ַֹבֵיתו vey'to} 

EIGHT
[2525]

מֹנָּה}  shê'mo'nah} TEN שְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} and~THREE עָּ
[2497]

לֹש}  ush'losh} HUNDRED וּשְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} 

and~he~will~PURSUE
(V)[2231]

דֹף}  רְּ wai'yir'doph} UNTIL וַיִׁ
[1586]

Dan {ad עַד} 
[MODERATOR]

ן}   {dan דָּ

14:15 and~he~will~be~ASSIGN
(V)[1134]

לֵק}  wai'yey'hha'leyq} UPON וַיֵחָּ
[1616]

~them(mp) {עֲלֵיהֶם a'ley'hem} NIGHT
[1111]

לָּה}   לַיְּ

lai'lah} HE
[493]

and~SERVANT {hu הוּא} 
[1580]

~s~him {יו דָּ wa'a'va'daw} and~he~will~HIT וַעֲבָּ
(V)[1349]

~them(mp) {וַיַכֵם 

wai'ya'keym} and~he~will~PURSUE
(V)[2231]

~them(mp) {פֵם דְּ רְּ wai'yir'de'pheym} UNTIL וַיִׁ
[1586]

Hhovah {ad עַד} 
[HIDING.PLACE]

ה}   חוֹבָּ

hho'vah} WHICH
[2589]

from~LEFT.HAND {a'sher אֲשֶר} 
[N/A]

מֹאל}  שְּ mis'mol} to~Dameseq מִׁ
[BLOOD~+~SACK]

שֶׂק}  דַמָּ  {lê'da'ma'seq לְּ

14:16 and~he~will~make~TURN.BACK
(V)[2391]

AT {wai'ya'shev וַיָּשֶב} 
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} the~GOODS כָּ
[2289]

כֻׁש}  רְּ  הָּ

ha're'khush} and~ALSO
[338]

גַם}  wê'gam} AT וְּ
[85]

Lot {et אֶת} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

BROTHER {lot לוֹט} 
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

and~GOODS
[2289]

~him {ַֹכֻׁשו ur'khu'sho} he~did~make~TURN.BACK וּרְּ
(V)[2391]

יב}  hey'shiv} and~ALSO הֵשִׁ
[338]

גַם}   {wê'gam וְּ

AT
[85]

the~WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~s {ים ha'na'shim} and~AT הַנָּשִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} the~PEOPLE וְּ
[1650]

ם}  עָּ  {ha'am הָּ

                                                           
1 Qere = ם בֹויִׁ  .צְּ
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14:17 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

KING {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[1104]

Sedom {me'lekh מֶלֶךְ} 
[SCORCHING]

דֹם}   {sê'dom סְּ

to~>~MEET
(V)[2150]

~him {ַֹאתו רָּ קְּ liq'ra'to} AFTER לִׁ
[811]

TURN.BACK~< {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
(V)[2391]

~him {ַֹשוּבו shu'vo} 

from~>~make~HIT
(V)[1349]

AT {mey'ha'kot מֵהַכוֹת} 
[85]

Kedarla'omer {et אֶת} 
[FIGHTING~+~to~the~SHEAF]

עֹמֶר}  לָּ רְּ דָּ  {kê'dar'la'o'mer כְּ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~KING וְּ
[1104]

~s {ים כִׁ לָּ ham'la'khim} WHICH הַמְּ
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~him {ַֹתו i'to} TO אִׁ
[26]

 {el אֶל} 

VALLEY
[1661]

Shaweh {ey'meq עֵמֶק} 
[EQUAL]

וֵה}  sha'weyh} HE שָּ
[493]

VALLEY {hu הוּא} 
[1661]

the~KING {ey'meq עֵמֶק} 
[1104]

 הַמֶלֶךְ} 

ha'me'lekh} 

14:18 and~Malkiy-Tsedeq
[KING~me(cs)~+~STEADFAST]

י־צֶדֶק}  כִׁ u'mal'ki} KING וּמַלְּ
[1104]

Shalem {me'lekh מֶלֶךְ} 
[OFFERING.OF.RESTITUTION]

לֵם}   שָּ

sha'leym} he~did~make~GO.OUT
(V)[1922]

יא}  ho'tsi} BREAD הוֹצִׁ
[749]

and~WINE {le'hhem לֶחֶם} 
[902]

ן}  יִׁ יָּ wa'ya'yin} and~HE וָּ
[493]

 

הוּא} wê'hu} ADMINISTRATOR וְּ
[973]

to~MIGHTY.ONE {kho'heyn כֹהֵן} 
[25]

אֵל}  lê'eyl} UPPER לְּ
[1619]

יוֹן}   {el'yon עֶלְּ

14:19 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

~him {ּכֵהו רְּ בָּ wai'var'khey'hu} and~he~will~SAY וַיְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 

KNEEL
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך ba'rukh} Avram בָּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} to~MIGHTY.ONE אַבְּ
[25]

אֵל}  lê'eyl} UPPER לְּ
[1619]

יוֹן}   עֶלְּ

el'yon} PURCHASE
(V)[2108]

~ing(ms) {קֹנֵה qo'neyh} SKY
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ sha'ma'yim} and~LAND שָּ
[2331]

אָרֶץ}   {wa'a'rets וָּ

14:20 and~KNEEL
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך u'va'rukh} MIGHTY.ONE וּבָּ
[25]

UPPER {eyl אֵל} 
[1619]

יוֹן}  el'yon} WHICH עֶלְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~much~DELIVER.UP
(V)[351]

גֵן}  mi'geyn} NARROW מִׁ
[2005]

~s~you(ms) {ָרֶיך {tsa'rey'kha צָּ
1
 in~HAND

[890]
~you(ms) {ָיָּדֶך  בְּ

bê'ya'de'kha} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  TENTH.PART {lo לוַֹ} wai'yi'ten} to~him וַיִׁ
[1696]

from~ALL {ma'a'seyr מַעֲשֵׂר} 
[957]

כֹל}   מִׁ

mi'kol} 

14:21 and~he~will~SAY
(V)[1187]

KING {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1104]

Sedom {me'lekh מֶלֶךְ} 
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} TO סְּ
[26]

 {el אֶל} 

Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} !(ms)~GIVE אַבְּ
(V)[2659]

י} to~me(cs) {ten תֶן}  li} the~BEING לִׁ
[1902]

 {ha'ne'phesh הַנֶפֶש} 

and~the~GOODS
[2289]

כֻׁש}  רְּ הָּ wê'ha're'khush} !(ms)~TAKE וְּ
(V)[1142]

 {lakh לָּךְ} to~you(fs) {qahh קַח} 

14:22 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avram {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} TO אַבְּ
[26]

KING {el אֶל} 
[1104]

 {me'lekh מֶלֶךְ} 

Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} I(cs)~did~make~RAISE.UP סְּ
(V)[2300]

י}  מֹתִׁ {ha'ri'mo'ti הֲרִׁ
2
 HAND

[890]
~me(cs) {י דִׁ ya'di} TO יָּ

[26]
 אֶל} 

el} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} MIGHTY.ONE יְּ
[25]

UPPER {eyl אֵל} 
[1619]

יוֹן}  el'yon} PURCHASE עֶלְּ
(V)[2108]

~ing(ms) {קֹנֵה 

qo'neyh} SKY
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ sha'ma'yim} and~LAND שָּ
[2331]

אָרֶץ}   {wa'a'rets וָּ

14:23 IF
[41]

ם}  {im אִׁ
3
 from~THREAD

[666]
חוּט}  mi'hhut} and~UNTIL מִׁ

[1586]
עַד}  wê'ad} LACE וְּ

[1566]
רוֹךְ}  sê'rokh} SANDAL שְּׂ

[1636]
 נַעַל} 

na'al} and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} I(cs)~will~TAKE וְּ
(V)[1142]

from~ALL {e'qahh אֶקַח} 
[957]

ל}  כָּ mi'kol} WHICH מִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

to~you(fs) {ְך lakh} and~NOT לָּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(ms)~will~SAY וְּ
(V)[1187]

I {to'mar תֹאמַר} 
[49]

י}   {a'ni אֲנִׁ

I(cs)~did~make~BE.RICH
(V)[80]

י}  תִׁ he'e'shar'ti} AT הֶעֱשַרְּ
[85]

Avram {et אֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

14:24 APART.FROM
[N/A]

דַי}  עָּ לְּ bil'a'dai} ONLY בִׁ
[2345]

WHICH {raq רַק} 
[2589]

they(cp)~did~EAT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[948]

לוּ}   {akh'lu אָכְּ

the~YOUNG.MAN
[1637]

~s {ים רִׁ עָּ han'a'rim} and~PORTION הַנְּ
[1135]

חֵלֶק}  wê'hhey'leq} the~MAN וְּ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  {ha'a'na'shim הָּ

WHICH
[2589]

they(cp)~did~WALK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1102]

כוּ}  לְּ hal'khu} AT הָּ
[85]

~me(cs) {י תִׁ i'ti} Aner אִׁ
[YOUNG.BOY]

נֵר}   {a'neyr עָּ

Eshkol
[CLUSTER]

כֹל}  esh'kol} and~Mamre אֶשְּ
[FLAPPING.WING]

רֵא}  ]u'mam'rey} THEY(m) וּמַמְּ
495]

 {heym הֵם} 

they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ yiq'hhu} PORTION יִׁ
[1135]

~them(mp) {ם קָּ  {hhel'qam חֶלְּ

15:1 AFTER
[811]

the~WORD {a'hhar אַחַר} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} he~did~EXIST הָּ
(V)[505]

 

יָּה} hai'yah} WORD הָּ
[469]

בַר}  dê'var} YHWH דְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

in~the~VISION
[659]

to~>~SAY {ba'ma'hha'zeh בַמַחֲזֶה} 
(V)[1187]

DO.NOT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1048]

you(ms)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

 

א} ירָּ ti'ra} Avram תִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} I אַבְּ
[49]

י}  a'no'khi} SHIELD אָנֹכִׁ
[345]

גֵן}  ךְ} ma'geyn} to~you(fs) מָּ  {lakh לָּ

WAGE
[1471]

~you(ms) {ָך רְּ כָּ sê'khar'kha} >~make~INCREASE שְּׂ
(V)[2197]

בֵה}  har'beyh} MANY הַרְּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

                                                           
1 The word "narrow" may mean "difficult." 
2 Leningrad Codex = י ימֹתִׁ  .הֲרִׁ
3 The word "not," at the beginning of Abram's statement, according to the context, appears to be missing from the text. 
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15:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avram {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} Adonai אַבְּ
[LORD~s~me(cs)]

 {a'do'nai אֲדֹנָּי} 

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוִׁ YHWH} WHAT יְּ
[1163]

you(ms)~will~GIVE {mah מַה} 
(V)[2659]

תֶן}  י} ti'ten} to~me(cs) תִׁ li} and~I לִׁ
[49]

י}  אָנֹכִׁ  וְּ

wê'a'no'khi} WALK
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהוֹלֵך ho'leykh} BARREN
[1729]

י}  ירִׁ a'ri'ri} and~SON עֲרִׁ
[183]

ACQUISITION {u'ven וּבֶן} 
[1275]

 

HOUSE {me'sheq מֶשֶק}
[262]

~me(cs) {י bey'ti} HE בֵיתִׁ
[493]

Dameseq {hu הוּא} 
[BLOOD~+~SACK]

 {da'me'seq דַמֶשֶׂק} 

Eli'ezer
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~he~did~HELP(V)]

יעֶזֶר}  {e'li'e'zer אֱלִׁ
1
  

15:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avram {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} THOUGH אַבְּ
[524]

י} to~me(cs) {heyn הֵן}   {li לִׁ

NOT
[1051]

you(ms)~did~GIVE {lo לֹא} 
(V)[2659]

ה}  na'ta'tah} SEED נָּתַתָּ
[606]

רַע}  za'ra} and~LOOK זָּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SON וְּ
[183]

 בֶן} 

ven} HOUSE
[262]

~me(cs) {י bey'ti} POSSESS בֵיתִׁ
(V)[2367]

~ing(ms) {יוֹרֵש yo'reysh} AT
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

15:4 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} WORD וְּ
[469]

בַר}  dê'var} YHWH דְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

~him {יו  {ey'law אֵלָּ

to~>~SAY
(V)[1187]

NOT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1051]

he~will~POSSESS {lo לֹא} 
(V)[2367]

~you(ms) {ָך שְּ ירָּ yi'rash'kha} THIS יִׁ
[553]

 {zeh זֶה} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} IF כִׁ
[41]

ם}  {im אִׁ
2
 WHICH

[2589]
he~will~GO.OUT {a'sher אֲשֶר} 

(V)[1922]
 {yey'tsey יֵצֵא} 

from~ABDOMEN
[1224]

~s~you(ms) {ָמֵעֶיך mi'mey'ey'kha} HE מִׁ
[493]

he~will~POSSESS {hu הוּא} 
(V)[2367]

~you(ms) {ָשֶך ירָּ  יִׁ

yi'ra'she'kha} 

15:5 and~he~will~make~GO.OUT
(V)[1922]

AT {wai'yo'tsey וַיוֹצֵא} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} the~OUTSIDE
[795]

~unto {ה  הַחוּצָּ

ha'hhu'tsah} and~he~will~SAY
(V)[1187]

make~STARE~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1292]

PLEASE {ha'bet הַבֶט} 
[1282]

 {na נָּא} 

the~SKY
[2512]

~s2~unto {ה מָּ מַיְּ ha'sha'mai'mah} and~!(ms)~COUNT הַשָּ
(V)[1536]

פֹר}  us'phor} the~STAR וּסְּ
[923]

~s {ים בִׁ  הַכוֹכָּ

ha'ko'kha'vim} IF
[41]

ם}  im} you(ms)~will~BE.ABLE אִׁ
(V)[958]

to~>~COUNT {tu'khal תוּכַל} 
(V)[1536]

פֹר}  סְּ lis'por} AT לִׁ
[85]

~them(mp) 

ם} o'tam} and~he~will~SAY אֹתָּ
(V)[1187]

IN.THIS.WAY {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[929]

he~will~EXIST {koh כֹה} 
(V)[505]

יֶה}  הְּ  יִׁ

yih'yeh} SEED
[606]

~you(ms) {ָעֶך  {zar'e'kha זַרְּ

15:6 and~he~will~make~SECURE
(V)[42]

ן}  הֶאֱמִׁ wê'he'e'min} in~YHWH וְּ
[he~will~BE(V)]

ה}   {ba'YHWH בַיהוָּ

and~he~will~THINK
(V)[2395]

~her { בֶהַָּ שְּ STEADFASTNESS {lo לוַֹ} wai'yahh'she've'ah} to~him וַיַחְּ
[1950]

ה}  קָּ דָּ  {tsê'da'qah צְּ

15:7 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} I אֵלָּ
[49]

י}  a'ni} YHWH אֲנִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

WHICH
[2589]

I(cs)~did~make~GO.OUT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1922]

~you(ms) {ָיך ho'tsey'ti'kha} from~Ur הוֹצֵאתִׁ
[LIGHT]

 {mey'ur מֵאוּר} 

Kesed
[INCREASING]

~s {ים דִׁ kas'dim} to~>~GIVE כַשְּׂ
(V)[2659]

ךָ} to~you(ms) {la'tet לָּתֶת}  lê'kha} AT לְּ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} the~THIS
[553]

to~>~POSSESS {ha'zot הַזֹאת} 
(V)[2367]

~her {ּה תָּ שְּ רִׁ  {lê'rish'tah לְּ

15:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Adonai {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[LORD~s~me(cs)]

YHWH {a'do'nai אֲדֹנָּי} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוִׁ  {YHWH יְּ

in~WHAT
[1163]

ה}  ba'mah} I(cs)~will~KNOW בַמָּ
(V)[452]

GIVEN.THAT {ey'da אֵדַע} 
[940]

י}  ki} I(cs)~will~POSSESS כִׁ
(V)[2367]

~her 

שֶנָּה} ירָּ  {i'ra'she'nah אִׁ

15:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} !(ms)~TAKE אֵלָּ
(V)[1142]

ה} &~ חָּ י} qê'hhah} to~me(cs) קְּ  לִׁ

li} HEIFER
[337]

לָּה}  eg'lah} much~BE.THREEFOLD עֶגְּ
(V)[2495]

~ing(fs) {לֶשֶת שֻׁ {mê'shu'le'shet מְּ
3
 and~SHE.GOAT

[2698]
עֵז}   {wê'eyz וְּ

much~BE.THREEFOLD
(V)[2495]

~ing(fs) {לֶשֶת שֻׁ mê'shu'le'shet} and~BUCK מְּ
[32]

ל}  אַיִׁ  {wê'a'yil וְּ

much~BE.THREEFOLD
(V)[2495]

~ing(ms) {לָּש שֻׁ mê'shu'lash} and~TURTLEDOVE מְּ
[2676]

תֹר}  wê'tor} and~YOUNG.PIGEON וְּ
[310]

 

ל} גוֹזָּ  {wê'go'zal וְּ

15:10 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  AT {lo לוַֹ} wai'yi'qahh} to~him וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} THESE כָּ
[506]

 {ey'leh אֵלֶה} 

and~he~will~CUT.IN.TWO
(V)[133]

בַתֵר}  wa'ye'va'teyr} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} in~the~MIDST אֹתָּ
[2631]

וֶךְ}   {ba'ta'wekh בַתָּ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  ish} CUT.PIECE אִׁ
[134]

~him {ַֹרו תְּ bit'ro} to~>~MEET בִׁ
(V)[2150]

רַאת}  קְּ  לִׁ

                                                           
1 The Hebrew text has the names listed as "Dameseq Eliezer" which requires the translation "Dameseq of Eliezer" or as a 

compound name - "Dameseq-Eliezer." If the standard translation of "Eliezer of Damascus" is correct then the names must 

be reversed to "Eliezer Dameseq." 
2 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
3 The word threefold probably means "three years old." 
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liq'rat} COMPANION
[2314]

~him {ּרֵעֵהו rey'ey'hu} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~BIRD וְּ
[1893]

פֹר}  ha'tsi'por} NOT הַצִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

he~did~CUT.IN.TWO
(V)[133]

ר}  תָּ  {va'tar בָּ

15:11 and~he~will~GO.DOWN
(V)[2237]

the~BIRD.OF.PREY {wai'yey'red וַיֵרֶד} 
[1604]

ט}  עַיִׁ ha'a'yit} UPON הָּ
[1616]

 {al עַל} 

the~CORPSE
[1751]

~s {ים רִׁ גָּ ha'pe'ga'rim} and~he~will~make~GUST הַפְּ
(V)[1407]

AT {wai'ya'sheyv וַיַשֵב} 
[85]

~them(mp) {ם  {o'tam אֹתָּ

Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

15:12 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} the~SUN וַיְּ
[2532]

to~>~COME {ha'she'mesh הַשֶמֶש} 
(V)[93]

 {la'vo לָּבוֹא} 

and~TRANCE
[441]

ה}  דֵמָּ תַרְּ wê'tar'dey'mah} she~did~FALL וְּ
(V)[1804]

לָּה}  naph'lah} UPON נָּפְּ
[1616]

Avram {al עַל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  אַבְּ

av'ram} and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} TERROR וְּ
[897]

ה}  ey'mah} DARK אֵימָּ
[2438]

ה}  hha'shey'khah} GREAT חֲשֵכָּ
[292]

דֹלָּה}   גְּ

gê'do'lah} FALL
(V)[1804]

~ing(fs) {נֹפֶלֶת no'phe'let} UPON
[1616]

~him {יו לָּ  {a'law עָּ

15:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

to~Avram {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ lê'av'ram} >~KNOW לְּ
(V)[452]

דֹעַַ}   {ya'do'a יָּ

you(ms)~will~KNOW
(V)[452]

GIVEN.THAT {tey'da תֵדַע} 
[940]

י}  ki} STRANGER כִׁ
[358]

he~will~EXIST {geyr גֵר} 
(V)[505]

יֶה}  הְּ  {yih'yeh יִׁ

SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} in~LAND זַרְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} NOT בְּ
[1051]

 {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {lo לֹא} 

and~they(cp)~did~SERVE
(V)[1579]

~them(mp) {דוּם wa'a'va'dum} and~they(cp)~did~much~AFFLICT וַעֲבָּ
(V)[2704]

נוּ}  עִׁ  {wê'i'nu וְּ

AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} FOUR אֹתָּ
[2213]

בַע}  ar'ba} HUNDRED אַרְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} YEAR
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

15:14 and~ALSO
[338]

גַם}  wê'gam} AT וְּ
[85]

the~NATION {et אֶת} 
[301]

WHICH {ha'goi הַגוֹי} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(mp)~will~SERVE
(V)[1579]

MODERATE {ya'a'vo'du יַעֲבֹדוּ} 
(V)[447]

~ing(ms) {ן dan} I דָּ
[49]

י}  a'no'khi} and~AFTER אָנֹכִׁ
[811]

אַחֲרֵי}   וְּ

wê'a'hha'rey} SO
[968]

they(mp)~will~GO.OUT {kheyn כֵן} 
(V)[1922]

אוּ}  yeyts'u} in~GOODS יֵצְּ
[2289]

כֻׁש}  רְּ bir'khush} GREAT בִׁ
[292]

 

דוֹל}  {ga'dol גָּ

15:15 and~YOU(MS)[
86]

ה}  אַתָּ wê'a'tah} you(ms)~will~COME וְּ
(V)[93]

בוֹא}  ta'vo} TO תָּ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~s~you(ms) {ָאֲבֹתֶיך 

a'vo'tey'kha} in~COMPLETENESS
[2490]

לוֹם}  שָּ bê'sha'lom} you(ms)~will~be~BURY בְּ
(V)[2045]

בֵר}  קָּ  {ti'qa'veyr תִׁ

in~GRAY.HEADED
[1431]

ה}  שֵׂיבָּ bê'sey'vah} FUNCTIONAL בְּ
[848]

ה}   {to'vah טוֹבָּ

15:16 and~GENERATION
[466]

דוֹר}  wê'dor} FOURTH וְּ
[2214]

י}  יעִׁ בִׁ rê'vi'i} they(mp)~will~TURN.BACK רְּ
(V)[2391]

 {ya'shu'vu יָּשוּבוּ} 

TO.THIS.POINT
[525]

GIVEN.THAT {heyn'nah הֵנָּה} 
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

OFFERING.OF.RESTITUTION {lo לֹא} 
[2489]

לֵם}   {sha'leym שָּ

TWISTEDNESS
[2697]

 { ןֹעֲו  a'won} the~Emor
[SAYER]

~of {י אֱמֹרִׁ ha'e'mo'ri} UNTIL הָּ
[1586]

TO.THIS.POINT {ad עַד} 
[525]

{heyn'nah הֵנָּה} 
1
  

15:17 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} the~SUN וַיְּ
[2532]

she~did~COME {ha'she'mesh הַשֶמֶש} 
(V)[93]

אָה}   {ba'ah בָּ

and~TWILIGHT
[1640]

ה}  wa'a'la'tah} he~did~EXIST וַעֲלָּטָּ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} and~LOOK הָּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} OVEN וְּ
[1389]

 תַנוּר} 

ta'nur} SMOKE
[1741]

ן}  שָּ a'shan} and~TORCH עָּ
[1129]

יד}  לַפִׁ wê'la'pid} FIRE וְּ
[75]

WHICH {eysh אֵש} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~CROSS.OVER
(V)[248]

בַר}  a'var} BETWEEN עָּ
[193]

the~DIVIDED.PART {beyn בֵין} 
[311]

~s {ים רִׁ זָּ hag'za'rim} the~THESE הַגְּ
[506]

 

אֵלֶה}  {ha'ey'leh הָּ

15:18 in~the~DAY
[898]

the~HE {ba'yom בַיוֹם} 
[493]

he~did~CUT {ha'hu הַהוּא} 
(V)[2133]

רַת}  ka'rat} YHWH כָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

AT
[85]

Avram {et אֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} COVENANT אַבְּ
[235]

ית}  רִׁ bê'rit} to~>~SAY בְּ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

to~SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ lê'zar'a'kha} I(cs)~did~GIVE לְּ
(V)[2659]

י}  na'ta'ti} AT נָּתַתִׁ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

the~THIS
[553]

from~RIVER {ha'zot הַזֹאת} 
[1388]

הַר}  נְּ mi'ne'har} Mits'rayim מִׁ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} UNTIL מִׁ
[1586]

 {ad עַד} 

the~RIVER
[1388]

ר}  ha'na'har} the~GREAT הַנָּהָּ
[292]

דֹל}  ha'ga'dol} RIVER הַגָּ
[1388]

הַר}  nê'har} Perat נְּ
[FRUITFULNESS]

ת}  רָּ  {pê'rat פְּ

15:19 AT
[85]

the~Qayin {et אֶת} 
[SPEARHEAD]

~of {י ha'qey'ni} and~AT הַקֵינִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} the~Qenaz וְּ
[STALKER]

~of {י זִׁ נִׁ  {haq'ni'zi הַקְּ

and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} the~Qadmon וְּ
[EASTERN]

~of {י מֹנִׁ  {ha'qad'mo'ni הַקַדְּ

15:20 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Hhet וְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ ha'hhi'ti} and~AT הַחִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} the~Perez וְּ
[PEASANT]

~of {י זִׁ רִׁ  הַפְּ

ha'pe'ri'zi} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Rapha וְּ
[DEAD]

~s {ים אִׁ פָּ רְּ  {ha're'pha'im הָּ

                                                           
1 The Phrase "UNTIL TO.THIS.POINT" means "ever again" or "yet." 
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15:21 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Emor וְּ
[SAYER]

~of {י אֱמֹרִׁ ha'e'mo'ri} and~AT הָּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~Kena'an וְּ
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ  הַכְּ

ha'ke'na'a'ni} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~Girgash וְּ
[STRANGER~+~CLAYEY.SOIL]

~of {י שִׁ גָּ רְּ ha'gir'ga'shi} and~AT הַגִׁ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

the~Yevus
[he~will~TRAMPLE.DOWN(V)]

~of {י בוּסִׁ  {hai'vu'si הַיְּ

16:1 and~Sarai
[PRINCESS]

רַי}  שָּׂ wê'sa'rai} WOMAN וְּ
[1406]

Avram {ey'shet אֵשֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} NOT אַבְּ
[1051]

 {lo לֹא} 

she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ לָּהּ} and~to~her {lo לוַֹ} yal'dah} to~him יָּ wê'lah} MAID וְּ
[1779]

ה}  חָּ פְּ  {shiph'hhah שִׁ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~s {ית רִׁ צְּ mits'rit} and~TITLE מִׁ
[2504]

~her {ּה מָּ ush'mah} Hagar וּשְּ
[the~STRANGER]

ר}  גָּ  {ha'gar הָּ

16:2 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Sarai {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} TO שָּׂ
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

he~did~STOP {na נָּא} 
(V)[1720]

~me(cs) {י רַנִׁ a'tsa'ra'ni} YHWH עֲצָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

from~>~BRING.FORTH
(V)[1066]

לֶדֶת}  mi'le'det} !(ms)~COME מִׁ
(V)[93]

PLEASE {bo בֹא} 
[1282]

TO {na נָּא} 
[26]

MAID {el אֶל} 
[1779]

~me(cs) 

י} תִׁ חָּ פְּ shiph'hha'ti} POSSIBLY שִׁ
[1079]

I(cs)~will~BUILD {u'lai אוּלַי} 
(V)[189]

נֶה}  בָּ i'ba'neh} FROM אִׁ
[1215]

~her {מֶנָּה  {mi'me'nah מִׁ

and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} to~VOICE אַבְּ
[2085]

קוֹל}  lê'qol} Sarai לְּ
[PRINCESS]

 

י} רָּ  {sa'rai שָּׂ

16:3 and~she~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wa'ti'qahh} Sarai וַתִׁ
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} WOMAN שָּׂ
[1406]

Avram {ey'shet אֵשֶת} 
[FATHER~+~RAISED]

 

ם} רָּ av'ram} AT אַבְּ
[85]

Hagar {et אֶת} 
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} the~Mits'rayim הָּ
[STRAIT~s2]

~of {ית רִׁ צְּ ha'mits'rit} MAID הַמִׁ
[1779]

~her 

הּ} תָּ חָּ פְּ shiph'hha'tah} from~CONCLUSION שִׁ
[2124]

קֵץ}  mi'qeyts} TEN מִׁ
[1695]

YEAR {e'ser עֶשֶׂר} 
[2534]

~s {ים נִׁ  {sha'nim שָּ

to~>~SETTLE
(V)[2392]

שֶבֶת}  lê'she'vet} Avram לְּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} in~LAND אַבְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   כְּ

kê'na'an} and~she~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wa'ti'teyn} AT וַתִׁ
[85]

~her {ּה o'tah} to~Avram אֹתָּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ  {lê'av'ram לְּ

MAN
[1405]

~her {ּה ישָּ to~WOMAN {lo לוַֹ} i'shah} to~him אִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

16:4 and~he~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

Hagar {el אֶל} 
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} and~she~will~CONCEIVE הָּ
(V)[534]

 

and~she~will~SEE {wa'ta'har וַתַהַר}
(V)[2185]

GIVEN.THAT {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[940]

י}  ki} she~did~CONCEIVE כִׁ
(V)[534]

ה}  תָּ רָּ  {ha'ra'tah הָּ

and~she~will~BELITTLE
(V)[2079]

FEMALE.OWNER {wa'tey'qal וַתֵקַל} 
[244]

~her {ּה תָּ רְּ בִׁ gê'vir'tah} in~EYE גְּ
[1678]

~s2~her { עֵינֶיהַָּ  בְּ

bê'ey'ney'ah} 

16:5 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Sarai {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} TO שָּׂ
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ  {av'ram אַבְּ

VIOLENCE
[737]

~me(cs) {י סִׁ hha'ma'si} UPON חֲמָּ
[1616]

~you(ms) {ָלֶיך a'ley'kha} I עָּ
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~did~GIVE אָנֹכִׁ
(V)[2659]

י}   נָּתַתִׁ

na'ta'ti} MAID
[1779]

~me(cs) {י תִׁ חָּ פְּ shiph'hha'ti} in~BOSOM שִׁ
[618]

~you(ms) {ָחֵיקֶך bê'hhey'qe'kha} and~she~will~SEE בְּ
(V)[2185]

 

GIVEN.THAT {wa'tey're וַתֵרֶא}
[940]

י}  ki} she~did~CONCEIVE כִׁ
(V)[534]

ה}  תָּ רָּ ha'ra'tah} and~I(cs)~will~BELITTLE הָּ
(V)[2079]

אֵקַל}   וָּ

wa'ey'qal} in~EYE
[1678]

~s2~her { עֵינֶיהַָּ bê'ey'ney'ah} he~will~DECIDE בְּ
(V)[1783]

פֹט}  שְּ yish'pot} YHWH יִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

BETWEEN
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶיך u'vey'ney'kha} 

16:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avram {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} TO אַבְּ
[26]

Sarai {el אֶל} 
[PRINCESS]

רַי}   {sa'rai שָּׂ

LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} MAID הִׁ
[1779]

~you(fs) {ְתֵך חָּ פְּ shiph'hha'teykh} in~HAND שִׁ
[890]

~you(fs) {ְיָּדֵך  {bê'ya'deykh בְּ

!(fs)~DO
(V)[1686]

י}  the~FUNCTIONAL {lah לָּהּ} a'si} to~her עֲשִׁׂ
[848]

in~EYE {ha'tov הַטוֹב} 
[1678]

~s2~you(fs) {ְך עֵינָּיִׁ  {bê'ey'na'yikh בְּ

and~she~will~AFFLICT
(V)[2704]

~her { עַנֶהַָּ wat'a'ne'ah} Sarai וַתְּ
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} and~she~will~FLEE.AWAY שָּׂ
(V)[1862]

רַח}  בְּ  וַתִׁ

wa'tiv'rahh} from~FACE
[1815]

~s~her { נֶיהַָּ פָּ  {mi'pa'ney'ah מִׁ

16:7 and~he~will~FIND
(V)[1228]

~her {ּה אָּ צָּ מְּ wai'yim'tsa'ah} MESSENGER וַיִׁ
[1100]

אַךְ}  mal'akh} YHWH מַלְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

UPON
[1616]

EYE {al עַל} 
[1678]

{eyn עֵין} 
1
 the~WATER

[1162]
~s2 {ם ha'ma'yim} in~the~WILDERNESS הַמַיִׁ

[472]
ר}  בָּ דְּ  {ba'mid'bar בַמִׁ

UPON
[1616]

the~EYE {al עַל} 
[1678]

ן}  עַיִׁ ha'a'yin} in~ROAD הָּ
[2256]

דֶרֶךְ}  bê'de'rekh} Shur בְּ
[ROCK.WALL]

 {shur שוּר} 

16:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Hagar {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} MAID הָּ
[1779]

חַת}  פְּ shiph'hhat} Sarai שִׁ
[PRINCESS]

 

רַי} sa'rai} WHERE שָּׂ
[23]

from~THIS {ey אֵי} 
[553]

זֶה}  mi'zeh} you(fs)~did~COME מִׁ
(V)[93]

את}  vat} and~WHEREVER בָּ
[48]

אָנָּה}   וְּ

wê'a'nah} you(fs)~will~WALK
(V)[1102]

י}  tey'ley'khi} and~she~will~SAY תֵלֵכִׁ
(V)[1187]

from~FACE {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1815]

~s {נֵי פְּ  מִׁ

mip'ney} Sarai
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} FEMALE.OWNER שָּׂ
[244]

~me(cs) {י תִׁ רְּ בִׁ gê'vir'ti} I גְּ
[49]

י}  a'no'khi} FLEE.AWAY אָנֹכִׁ
(V)[1862]

~ing(fs) 

                                                           
1 Meaning a "fountain." 
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 {bo'ra'hhat בֹרַחַת}

16:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

MESSENGER {lah לָּהּ} to~her {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1100]

אַךְ}  mal'akh} YHWH מַלְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} !(fs)~TURN.BACK
(V)[2391]

י}  shu'vi} TO שוּבִׁ
[26]

FEMALE.OWNER {el אֶל} 
[244]

~you(fs) {ְתֵך רְּ בִׁ  {gê'vir'teykh גְּ

and~!(fs)~self~AFFLICT
(V)[2704]

י}  עַנִׁ תְּ הִׁ wê'hit'a'ni} UNDER וְּ
[2627]

HAND {ta'hhat תַחַת} 
[890]

~s2~her { דֶיהַָּ  {ya'dey'ah יָּ

16:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

MESSENGER {lah לָּהּ} to~her {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1100]

אַךְ}  mal'akh} YHWH מַלְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} >~make~INCREASE
(V)[2197]

ה}  בָּ har'bah} I(cs)~will~make~INCREASE הַרְּ
(V)[2197]

בֶה}  ar'beh} AT אַרְּ
[85]

 {et אֶת} 

SEED
[606]

~you(fs) {ְעֵך zar'eykh} and~NOT זַרְּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~will~be~COUNT וְּ
(V)[1536]

פֵר}  סָּ  {yi'sa'pheyr יִׁ

from~ABUNDANCE
[2199]

 {mey'rov מֵרֹב} 

16:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

MESSENGER {lah לָּהּ} to~her {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1100]

אַךְ}  mal'akh} YHWH מַלְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} LOOK
[526]

~you(fs) {ְנָּך hi'nakh} PREGNANT הִׁ
[535]

ה}  רָּ ha'rah} and~you(fs)~did~BRING.FORTH הָּ
(V)[1066]

 {ַ תְּ יֹלַדְּ  וְּ

wê'yo'lad'te} SON
[183]

and~you(fs)~did~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

את}  רָּ קָּ wê'qa'rat} TITLE וְּ
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ yish'ma'eyl} GIVEN.THAT יִׁ
[940]

י}  ki} he~did~HEAR כִׁ
(V)[2527]

מַע}   {sha'ma שָּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

AFFLICTION {el אֶל} 
[2705]

~you(fs) {ְיֵך נְּ  {an'yeykh עָּ

16:12 and~HE
[493]

הוּא}  wê'hu} he~will~EXIST וְּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} WILD.ASS יִׁ
[1857]

HUMAN {pe're פֶרֶא} 
[424]

ם}   {a'dam אָדָּ

HAND
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} in~the~ALL
[957]

and~HAND {va'kol בַכֹל} 
[890]

יַד}  wê'yad} ALL וְּ
[957]

 {bo בוַֹ} in~him {kol כֹל} 

and~UPON
[1616]

עַל}  wê'al} FACE וְּ
[1815]

~s {נֵי {pê'ney פְּ
1
 ALL

[957]
ל}  khol} BROTHER כָּ

[19]
~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

he~will~DWELL
(V)[1475]

כֹן}  שְּ  {yish'kon יִׁ

16:13 and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} TITLE וַתִׁ
[2504]

YHWH {sheym שֵם} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

the~SPEAK
(V)[468]

~ing(ms) {הַדֹבֵר ha'do'veyr} TO
[26]

~her { ]ey'ley'ah} YOU(MS) אֵלֶיהַָּ
86]

ה}  -a'tah} El אַתָּ

Ra'iy
[MIGHTY.ONE~+~he~did~SEE(V)~me(cs)]

י}  eyl'ra'i} GIVEN.THAT אֵל־רֳאִׁ
[940]

י}  ki} she~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

ה}  רָּ am'rah} ?~ALSO אָמְּ
[338]

 הֲגַם} 

ha'gam} AT.THIS.POINT
[515]

I(cs)~did~SEE {ha'lom הֲלֹם} 
(V)[2185]

י}  יתִׁ אִׁ ra'i'ti} AFTER רָּ
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

SEE
(V)[2185]

~ing(ms)~me(cs) {י  {ro'i רֹאִׁ

16:14 UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
2
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} to~the~WELL קָּ

[1016]
אֵר}  -la'be'eyr} Be'er לַבְּ

Lahhiy-Ro'iy
[WELL~+~to~LIVING~+~SEE(V)~ing(ms)~me(cs)]

י}  אֵר־לַחַי־רֹאִׁ bê'eyr-la'hhai-ro'i} LOOK בְּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} BETWEEN הִׁ
[193]

 בֵין} 

vayn} Qadesh
[MALE.PROSTITUTE]

דֵש}  qa'deysh} and~BETWEEN קָּ
[193]

Bered {u'veyn וּבֵין} 
[HAILSTONES]

רֶד}   {ba'red בָּ

16:15 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

Hagar {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} to~Avram הָּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ  לְּ

lê'av'ram} SON
[183]

and~he~will~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} TITLE אַבְּ
[2504]

 

SON {shem שֶם}
[183]

~him {ַֹנו bê'no} WHICH בְּ
[2589]

she~did~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} Hagar יָּ
[the~STRANGER]

 

ר} גָּ ha'gar} Yishma'el הָּ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ  {yish'ma'eyl יִׁ

16:16 and~Avram
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ אַבְּ wê'av'ram} SON וְּ
[183]

{ben בֶן} 
3
 EIGHT

[2525]
~s {ים מֹנִׁ shê'mo'nim} YEAR שְּ

[2534]
נָּה}   שָּ

sha'nah} and~SIX
[2612]

שֵש}  wê'sheysh} YEAR וְּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} in~>~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

לֶדֶת}   {bê'le'det בְּ

Hagar
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} AT הָּ
[85]

Yishma'el {et אֶת} 
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ yish'ma'eyl} to~Avram יִׁ
[FATHER~+~RAISED]

 

ם} רָּ אַבְּ  {lê'av'ram לְּ

17:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Avram וַיְּ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} SON אַבְּ
[183]

{ben בֶן} 
4
 NINE

[2548]
~s {ים עִׁ שְּ  {tish'im תִׁ

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~NINE שָּ
[2548]

תֵשַע}  wê'tey'sha} YEAR וְּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~he~will~be~SEE שָּ
(V)[2185]

א}   וַיֵרָּ

wai'yey'ra} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Avram {el אֶל} 
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} and~he~will~SAY אַבְּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

                                                           
1 "Upon the faces of" means "in the presence of." 
2 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
3 "Son" is an idiom for years "old." 
4 "Son" is an idiom for years "old." 
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wai'yo'mer} TO
[26]

~him {יו ey'law} I אֵלָּ
[49]

י}  a'ni} MIGHTY.ONE אֲנִׁ
[25]

Shaddai {eyl אֵל} 
[BREAST~s~me(cs)]

 {sha'dai שַדַי} 

!(ms)~self~WALK
(V)[1102]

הַלֵךְ}  תְּ hit'ha'leykh} to~FACE הִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ lê'pha'nai} and~!(ms)~EXIST לְּ
(V)[505]

יֵה}   {weh'yey וֶהְּ

WHOLE
[2643]

ים}  מִׁ  {ta'mim תָּ

17:2 and~I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

נָּה} &~ אֶתְּ wê'et'nah} COVENANT וְּ
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ vê'ri'ti} BETWEEN בְּ
[193]

~me(cs) {י  בֵינִׁ

bey'ni} and~BETWEEN
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha} and~I(cs)~will~make~INCREASE
(V)[2197]

בֶה}  אַרְּ  {wê'ar'beh וְּ

AT
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} in~MANY אוֹתְּ
[8]

אֹד}  מְּ bim'od} MANY בִׁ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

17:3 and~he~will~FALL
(V)[1804]

פֹל}  wai'yi'pol} Avram וַיִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} UPON אַבְּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s~him {נָּיו  פָּ

pa'naw} and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} Elohiym אִׁ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

to~>~SAY
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

17:4 I
[49]

י}  a'ni} LOOK אֲנִׁ
[526]

נֵה}  hin'neyh} COVENANT הִׁ
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ vê'ri'ti} AT בְּ
[85]

~you(fs) {ְך תָּ  {i'takh אִׁ

and~you(ms)~did~EXIST
(V)[505]

 { יתַָּ יִׁ הָּ wê'ha'yi'ta} to~FATHER וְּ
[1]

אַב}  lê'av} MULTITUDE לְּ
[518]

NATION {ha'mon הֲמוֹן} 
[301]

~s {ם  גוֹיִׁ

go'yim} 

17:5 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~will~be~CALL.OUT וְּ
(V)[2147]

רֵא}  קָּ yi'qa'rey} YET.AGAIN יִׁ
[1592]

AT {od עוֹד} 
[85]

 {et אֶת} 

TITLE
[2504]

~you(ms) {ָך מְּ shim'kha} Avram שִׁ
[FATHER~+~RAISED]

ם}  רָּ av'ram} and~he~did~EXIST אַבְּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ  {wê'hai'yah וְּ

TITLE
[2504]

~you(ms) {ָך מְּ shim'kha} Avraham שִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} GIVEN.THAT אַבְּ
[940]

י}  ki} FATHER כִׁ
[1]

 {av אַב} 

MULTITUDE
[518]

NATION {ha'mon הֲמוֹן} 
[301]

~s {ם go'yim} I(cs)~did~GIVE גוֹיִׁ
(V)[2659]

~you(ms) {ָיך תַתִׁ  {nê'ta'ti'kha נְּ

17:6 and~I(cs)~did~make~REPRODUCE
(V)[1858]

י}  רֵתִׁ פְּ הִׁ wê'hiph'rey'ti} AT וְּ
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} in~MANY אֹתְּ
[8]

אֹד}  מְּ  בִׁ

bim'od} MANY
[8]

אֹד}  mê'od} and~I(cs)~did~GIVE מְּ
(V)[2659]

~you(ms) {ָיך תַתִׁ un'ta'ti'kha} to~NATION וּנְּ
[301]

~s {ם גוֹיִׁ  {lê'go'yim לְּ

and~KING
[1104]

~s {ים כִׁ לָּ um'la'khim} FROM וּמְּ
[1215]

~you(ms) {ָך מְּ mim'kha} they(mp)~will~GO.OUT מִׁ
(V)[1922]

 {yey'tsey'u יֵצֵאוּ} 

17:7 and~I(cs)~did~make~RISE
(V)[2090]

י}  מֹתִׁ wa'ha'qi'mo'ti} AT וַהֲקִׁ
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ  {bê'ri'ti בְּ

BETWEEN
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha} and~BETWEEN
[193]

 {u'veyn וּבֵין} 

SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} AFTER זַרְּ
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} to~GENERATION
[466]

~s~them(mp) {ם דֹרֹתָּ  לְּ

lê'do'ro'tam} to~COVENANT
[235]

ית}  רִׁ בְּ liv'rit} DISTANT לִׁ
[1645]

to~>~EXIST {o'lam עוֹלָּם} 
(V)[505]

יוֹת}  הְּ ךָ} lih'yot} to~you(ms) לִׁ  לְּ

lê'kha} to~Elohiym
[POWER~s]

ים}  ley'lo'him} and~to~SEED לֵאלֹהִׁ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ ul'zar'a'kha} AFTER וּלְּ
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך 

a'hha'rey'kha} 

17:8 and~I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

י}  נָּתַתִׁ ךָ} wê'na'ta'ti} to~you(ms) וְּ lê'kha} and~to~SEED לְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ  {ul'zar'a'kha וּלְּ

AFTER
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} AT
[85]

LAND {eyt אֵת} 
[2331]

PILGRIMAGE {e'rets אֶרֶץ} 
[368]

~s~you(ms) {ָגֻׁרֶיך  מְּ

mê'gu'rey'kha} AT
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} LAND כָּ
[2331]

Kena'an {e'rets אֶרֶץ} 
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} to~HOLDINGS כְּ
[656]

 

זַת} la'a'hhu'zat} DISTANT לַאֲחֻׁ
[1645]

and~I(cs)~did~EXIST {o'lam עוֹלָּם} 
(V)[505]

י}  יתִׁ יִׁ הָּ  {la'hem לָּהֶם} wê'hai'yi'ti} to~them(mp) וְּ

to~Elohiym
[POWER~s]

ים}   {ley'lo'him לֵאלֹהִׁ

17:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ ]av'ra'ham} and~YOU(MS) אַבְּ
86]

ה}  אַתָּ wê'a'tah} AT וְּ
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ  {bê'ri'ti בְּ

you(ms)~will~SAFEGUARD
(V)[1512]

מֹר}  שְּ ]tish'mor} YOU(MS) תִׁ
86]

ה}  a'tah} and~SEED אַתָּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ  {wê'zar'a'kha וְּ

AFTER
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} to~GENERATION
[466]

~s~them(mp) {ם דֹרֹתָּ  {lê'do'ro'tam לְּ

17:10 THIS
[553]

COVENANT {zot זֹאת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ bê'ri'ti} WHICH בְּ
[2589]

you(mp)~will~SAFEGUARD {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1512]

 

רוּ} מְּ שְּ tish'me'ru} BETWEEN תִׁ
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(mp) {וּבֵינֵיכֶם u'vey'ney'khem} 

and~BETWEEN
[193]

SEED {u'veyn וּבֵין} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} AFTER זַרְּ
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} 

>~be~SNIP.OFF(V)[
1198]

מוֹל}  ALL {la'khem לָּכֶם} hi'mol} to~you(mp) הִׁ
[957]

ל}  kol} MALE כָּ
[1024]

ר}  כָּ  {za'khar זָּ

17:11 and~you(mp)~did~CUT.OFF
(V)[1202]

תֶם}  מַלְּ un'mal'tem} AT וּנְּ
[85]

FLESH {eyt אֵת} 
[2023]

שַׂר}   {bê'sar בְּ

FORESKIN
[2729]

~you(mp) {כֶם לַתְּ רְּ ar'lat'khem} and~he~did~EXIST עָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} to~SIGN וְּ
[92]

אוֹת}   {lê'ot לְּ

COVENANT
[235]

ית}  רִׁ bê'rit} BETWEEN בְּ
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(mp) {וּבֵינֵיכֶם u'vey'ney'khem} 
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17:12 and~SON
[183]

{u'ven וּבֶן} 
1
 EIGHT

[2525]
מֹנַת}  shê'mo'nat} DAY שְּ

[898]
~s {ים ]ya'mim} he~will~be~SNIP.OFF(V) יָּמִׁ

1198]
מוֹל}   יִׁ

yi'mol} to~you(mp) {לָּכֶם la'khem} ALL
[957]

ל}  kol} MALE כָּ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} to~GENERATION זָּ
[466]

~s~you(mp) {דֹרֹתֵיכֶם  לְּ

lê'do'ro'tey'khem} BORN
[1070]

יד}  לִׁ yê'lid} HOUSE יְּ
[262]

ת}  יִׁ ba'yit} and~ACQUIRED בָּ
[2102]

נַת}  קְּ u'miq'nat} SILVER וּמִׁ
[1008]

 כֶסֶף} 

ke'seph} from~ALL
[957]

כֹל}  mi'kol} SON מִׁ
[183]

FOREIGNER {ben בֶן} 
[1038]

ר}  ney'khar} WHICH נֵכָּ
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

 לֹא} 

lo} from~SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ mi'zar'a'kha} HE מִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

17:13 >~be~SNIP.OFF(V)[
1198]

מוֹל}  ]hi'mol} he~will~be~SNIP.OFF(V) הִׁ
1198]

מוֹל}  yi'mol} BORN יִׁ
[1070]

יד}  לִׁ  {yê'lid יְּ

HOUSE
[262]

~you(ms) {ָך beyt'kha} and~ACQUIRED בֵיתְּ
[2102]

נַת}  קְּ u'miq'nat} SILVER וּמִׁ
[1008]

~you(ms) {ָפֶך  {kas'pe'kha כַסְּ

and~she~did~EXIST
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ הָּ wê'hai'tah} COVENANT וְּ
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ vê'ri'ti} in~FLESH בְּ
[2023]

~you(mp) {כֶם שַׂרְּ בְּ  בִׁ

biv'sar'khem} to~COVENANT
[235]

ית}  רִׁ בְּ liv'rit} DISTANT לִׁ
[1645]

 {o'lam עוֹלָּם} 

17:14 and~UNCIRCUMCISED
[2728]

רֵל}  עָּ wê'a'reyl} MALE וְּ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} WHICH זָּ
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

 {lo לֹא} 

he~will~be~SNIP.OFF(V)[
1198]

מוֹל}  yi'mol} AT יִׁ
[85]

FLESH {et אֶת} 
[2023]

שַׂר}  bê'sar} FORESKIN בְּ
[2729]

~him {ַֹלָּתו רְּ  {ar'la'to עָּ

and~she~did~be~CUT
(V)[2133]

ה}  תָּ רְּ כְּ נִׁ wê'nikh're'tah} the~BEING וְּ
[1902]

the~SHE {ha'ne'phesh הַנֶפֶש} 
[494]

וא}   {ha'hi הַהִׁ

from~PEOPLE
[1650]

~s~her { mey'a'mey'ah} AT מֵעַמֶיהַָּ
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ  {bê'ri'ti בְּ

he~did~make~BREAK
(V)[1848]

 {hey'phar הֵפַר} 

17:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} Sarai אַבְּ
[PRINCESS]

רַי}  sa'rai} WOMAN שָּׂ
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ ish'te'kha} NOT אִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

you(ms)~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ tiq'ra} AT תִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~her {ּה מָּ shê'mah} Sarai שְּ
[PRINCESS]

י}  רָּ  {sa'rai שָּׂ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} Sarah כִׁ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} TITLE שָּׂ
[2504]

~her {ּה מָּ  {shê'mah שְּ

17:16 and~I(cs)~did~much~KNEEL
(V)[236]

י}  תִׁ u'vey'rakh'ti} AT וּבֵרַכְּ
[85]

~her {ּה o'tah} and~ALSO אֹתָּ
[338]

גַם}   {wê'gam וְּ

I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

י}  {na'ta'ti נָּתַתִׁ
2
 FROM

[1215]
~her {מֶנָּה ךָ} mi'me'nah} to~you(ms) מִׁ lê'kha} SON לְּ

[183]
 {beyn בֵן} 

and~I(cs)~did~much~KNEEL
(V)[236]

~her { יהַָּ תִׁ u'vey'rakhti'ah} and~she~did~EXIST וּבֵרַכְּ
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ הָּ  {wê'hai'tah וְּ

to~NATION
[301]

~s {ם גוֹיִׁ lê'go'yim} KING לְּ
[1104]

~s {כֵי mal'khey} PEOPLE מַלְּ
[1650]

~s {ים a'mim} FROM עַמִׁ
[1215]

~her {מֶנָּה  מִׁ

mi'me'nah} they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ  {yih'yu יִׁ

17:17 and~he~will~FALL
(V)[1804]

פֹל}  wai'yi'pol} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} UPON אַבְּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s~him 

נָּיו} pa'naw} and~he~will~LAUGH פָּ
(V)[315]

ק}  חָּ צְּ wai'yits'hhaq} and~he~will~SAY וַיִׁ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

in~HEART
[1053]

~him {ַֹבו לִׁ bê'li'bo} ?~to~SON בְּ
[183]

בֶן}  {hal'ven הַלְּ
3
 HUNDRED

[1155]
YEAR {mey'ah מֵאָה} 

[2534]
נָּה}   {sha'nah שָּ

he~will~be~BRING.FORTH
(V)[1066]

לֵד}  וָּּ yi'wa'leyd} and~IF יִׁ
[41]

ם}  אִׁ wê'im} Sarah וְּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} the~DAUGHTER שָּׂ
[184]

 

{ha'vat הֲבַת}
4
 NINE

[2548]
~s {ים עִׁ שְּ tish'im} YEAR תִׁ

[2534]
נָּה}  sha'nah} she~will~BRING.FORTH שָּ

(V)[1066]
 {tey'leyd תֵלֵד} 

17:18 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

 {el אֶל} 

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} WOULD.THAT הָּ
[1078]

Yishma'el {lu לוּ} 
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ  {yish'ma'eyl יִׁ

he~will~LIVE
(V)[668]

יֶה}  חְּ yihh'yeh} to~FACE יִׁ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ {lê'pha'ney'kha לְּ
5
  

17:19 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} NEVERTHELESS אֱלֹהִׁ
[147]

ל}   {a'val אֲבָּ

Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} WOMAN שָּׂ
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ ish'te'kha} BRING.FORTH אִׁ
(V)[1066]

~ing(fs) {יֹלֶדֶת yo'le'det} 

to~you(ms) {ָך lê'kha} SON לְּ
[183]

and~you(ms)~did~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

 { אתַָּ רָּ קָּ wê'qa'ra'ta} AT וְּ
[85]

 {et אֶת} 

TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Yits'hhaq שְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} and~I(cs)~did~make~RISE יִׁ
(V)[2090]

י}  מֹתִׁ  וַהֲקִׁ

                                                           
1 "Son" is an idiom for days "old." 
2 The perfect tense of the verb requires it to be translated as "I gave," but the context indicates that the verb tense should 

have been in the imperfect, which would then be translated as "I will give." 
3 "Son" is an idiom for years "old." 
4 "Daughter" is an idiom for years "old." 
5 "To your face" is an idiom for "in your sight." 
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wa'ha'qi'mo'ti} AT
[85]

COVENANT {et אֶת} 
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ bê'ri'ti} AT בְּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} to~COVENANT אִׁ
[235]

ית}  רִׁ בְּ  {liv'rit לִׁ

DISTANT
[1645]

to~SEED {o'lam עוֹלָּם} 
[606]

~him {ַֹעו זַרְּ lê'zar'o} AFTER לְּ
[811]

~him {יו  {a'hha'raw אַחֲרָּ

17:20 and~to~Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ יִׁ ul'yish'ma'eyl} I(cs)~did~HEAR וּלְּ
(V)[2527]

~you(ms) {ָיך תִׁ מַעְּ  שְּ

shê'ma'ti'kha} LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} I(cs)~did~much~KNEEL הִׁ
(V)[236]

י}  תִׁ bey'rakh'ti} AT בֵרַכְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

and~I(cs)~did~make~REPRODUCE
(V)[1858]

י}  רֵיתִׁ פְּ הִׁ wê'hiph'rey'ti} AT וְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

and~I(cs)~did~make~INCREASE
(V)[2197]

י}  בֵיתִׁ רְּ הִׁ wê'hir'bey'ti} AT וְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} in~MANY
[8]

אֹד}  מְּ bim'od} MANY בִׁ
[8]

אֹד}   מְּ

mê'od} TWO
[2540]

נֵים}  shê'neym} TEN שְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} CAPTAIN עָּ
[1365]

~s {ם יאִׁ שִׁׂ nê'si'im} he~will~make~BRING.FORTH נְּ
(V)[1066]

 

יד} yo'lid} and~I(cs)~did~GIVE יוֹלִׁ
(V)[2659]

~him {יו תַתִׁ un'ta'tiw} to~NATION וּנְּ
[301]

גוֹי}  lê'goy} GREAT לְּ
[292]

דוֹל}   {ga'dol גָּ

17:21 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} COVENANT וְּ
[235]

~me(cs) {י יתִׁ רִׁ bê'ri'ti} I(cs)~will~make~RISE בְּ
(V)[2090]

ים}  a'qim} AT אָקִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} WHICH יִׁ
[2589]

she~will~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

 to~you(ms) {tey'leyd תֵלֵד} 

ךָ} lê'kha} Sarah לְּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} to~the~APPOINTED שָּׂ
[1594]

the~THIS {la'mo'eyd לַמוֹעֵד} 
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

in~the~YEAR
[2534]

נָּה}  ba'sha'nah} the~OTHER בַשָּ
[806]

אַחֶרֶת}   {ha'a'hhe'ret הָּ

17:22 and~he~will~much~FINISH
(V)[955]

כַל}  wai'khal} to~>~much~SPEAK וַיְּ
(V)[468]

דַבֵר}  lê'da'beyr} AT לְּ
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

Elohiym {wai'ya'al וַיַעַל} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} from~UPON אֱלֹהִׁ
[1616]

 {mey'al מֵעַל} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

17:23 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

 {et אֶת} 

Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ yish'ma'eyl} SON יִׁ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} and~AT בְּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

BORN
[1070]

~s {ידֵי לִׁ yê'li'dey} HOUSE יְּ
[262]

~him {ַֹבֵיתו vey'to} and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} ACQUIRED כָּ
[2102]

נַת}  קְּ  מִׁ

miq'nat} SILVER
[1008]

~him {ַֹפו kas'po} ALL כַסְּ
[957]

ל}  kol} MALE כָּ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} in~MAN זָּ
[1405]

~s {שֵי אַנְּ  {bê'an'shey בְּ

HOUSE
[262]

Avraham {beyt בֵית} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ ]av'ra'ham} and~he~will~SNIP.OFF(V) אַבְּ
1198]

ל}  wai'ya'mal} AT וַיָּמָּ
[85]

 אֶת} 

et} FLESH
[2023]

שַׂר}  bê'sar} FORESKIN בְּ
[2729]

~them(mp) {ם לָּתָּ רְּ ar'la'tam} in~BONE עָּ
[1716]

עֶצֶם}  bê'e'tsem} the~DAY בְּ
[898]

 הַיוֹם} 

hai'yom}
1
 the~THIS

[553]
like~WHICH {ha'zeh הַזֶה} 

[2589]
he~did~much~SPEAK {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

(V)[468]
בֶר}  di'ber} AT דִׁ

[85]
~him 

תוַֹ} i'to} Elohiym אִׁ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

17:24 and~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} SON וְּ
[183]

{ben בֶן} 
2
 NINE

[2548]
~s {ים עִׁ שְּ tish'im} and~NINE תִׁ

[2548]
 

תֵשַע} wa'tey'sha} YEAR וָּ
[2534]

נָּה}  ]sha'nah} in~>~be~make~SNIP.OFF(V) שָּ
1198]

~him {ַֹמֹלו הִׁ bê'hi'mo'lo} FLESH בְּ
[2023]

שַׂר}   בְּ

bê'sar} FORESKIN
[2729]

~him {ַֹלָּתו רְּ  {ar'la'to עָּ

17:25 and~Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ יִׁ wê'yish'ma'eyl} SON וְּ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} SON בְּ
[183]

{ben בֶן} 
3
 THREE

[2497]
 

לֹש} shê'losh} TEN שְּ
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  ]sha'nah} in~>~be~make~SNIP.OFF(V) שָּ
1198]

~him {ַֹמֹלו הִׁ  {bê'hi'mo'lo בְּ

AT
[85]

FLESH {eyt אֵת} 
[2023]

שַׂר}  bê'sar} FORESKIN בְּ
[2729]

~him {ַֹלָּתו רְּ  {ar'la'to עָּ

17:26 in~BONE
[1716]

עֶצֶם}  bê'e'tsem} the~DAY בְּ
[898]

{hai'yom הַיוֹם} 
4
 the~THIS

[553]
]he~did~be~SNIP.OFF(V) {ha'zeh הַזֶה} 

1198]
 

מוֹל} ni'mol} Avraham נִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~Yishma'el אַבְּ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ יִׁ  {wê'yish'ma'eyl וְּ

SON
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

17:27 and~ALL
[957]

ל}  כָּ wê'khol} MAN וְּ
[1405]

~s {שֵי an'shey} HOUSE אַנְּ
[262]

~him {ַֹבֵיתו vey'to} BORN
[1070]

יד}  לִׁ yê'lid} HOUSE יְּ
[262]

 

ת} יִׁ ba'yit} and~ACQUIRED בָּ
[2102]

נַת}  קְּ u'miq'nat} SILVER וּמִׁ
[1008]

from~AT {ke'seph כֶסֶף} 
[85]

SON {mey'eyt מֵאֵת} 
[183]

 {ben בֶן} 

FOREIGNER
[1038]

ר}  ]ney'khar} they(cp)~did~be~SNIP.OFF(V) נֵכָּ
1198]

מֹלוּ}  ni'mo'lu} AT נִׁ
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

18:1 and~he~will~be~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yey'ra} TO וַיֵרָּ
[26]

~him {יו ey'law} YHWH אֵלָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

                                                           
1 "Bone of the day" is an idiom for noon. 
2 "Son" is an idiom for years "old." 
3 "Son" is an idiom for years "old." 
4 "Bone of the day" is an idiom for noon. 
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in~GREAT.TREE
[34]

~s {אֵלֹנֵי bê'ey'lo'ney} Mamre בְּ
[FLAPPING.WING]

רֵא}  mam'rey} and~HE מַמְּ
[493]

הוּא}   {wê'hu וְּ

SETTLE
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} OPENING
[1915]

the~TENT {pe'tahh פֶתַח} 
[513]

אֹהֶל}  ha'o'hel} like~HOT הָּ
[723]

חֹם}   כְּ

kê'hhom} the~DAY
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

18:2 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} EYE וַיִׁ
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}   {wai'yar וַיַרְּ

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} THREE וְּ
[2497]

ה}  לֹשָּ shê'lo'shah} MAN שְּ
[1405]

~s {ים  {a'na'shim אֲנָּשִׁ

be~STAND.UP
(V)[1934]

~ing(mp) {ים בִׁ צָּ ni'tsa'vim} UPON נִׁ
[1616]

~him {יו לָּ a'law} and~he~will~SEE עָּ
(V)[2185]

א}   {wai'yar וַיַרְּ

and~he~will~RUN
(V)[2334]

ץ}  wai'ya'rats} to~>~MEET וַיָּרָּ
(V)[2150]

~them(mp) {ם אתָּ רָּ קְּ liq'ra'tam} from~OPENING לִׁ
[1915]

פֶתַח}   מִׁ

mi'pe'tahh} the~TENT
[513]

אֹהֶל}  ha'o'hel} and~he~will~self~BEND.DOWN הָּ
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ wai'yish'ta'hhu} LAND וַיִׁ
[2331]

~unto 

ה} צָּ  {ar'tsah אָרְּ

18:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Adonai {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[LORD~s~me(cs)]

{a'do'nai אֲדֹנָּי} 
1
 IF

[41]
ם}  im} PLEASE אִׁ

[1282]
 {na נָּא} 

I(cs)~did~FIND
(V)[1228]

י}  אתִׁ צָּ ma'tsa'ti} BEAUTY מָּ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך bê'ey'ney'kha} DO.NOT בְּ
[1048]

 

PLEASE {al אַל}
[1282]

you(ms)~will~CROSS.OVER {na נָּא} 
(V)[248]

from~UPON {ta'a'vor תַעֲבֹר} 
[1616]

 {mey'al מֵעַל} 

SERVANT
[1580]

~you(ms) {ָדֶך  {av'de'kha עַבְּ

18:4 he~will~be~much~TAKE
(V)[1142]

PLEASE {yu'qahh יֻׁקַח} 
[1282]

SMALL.AMOUNT {na נָּא} 
[2067]

עַט}  mê'at} WATER מְּ
[1162]

~s2 

ם} ma'yim} and~!(mp)~BATHE מַיִׁ
(V)[2264]

רַחֲצוּ}  wê'ra'hha'tsu} FOOT וְּ
[2227]

~s2~you(mp) {לֵיכֶם  {rag'ley'khem רַגְּ

and~!(ms)~be~LEAN
(V)[2559]

עֲנוּ}  שָּ הִׁ wê'hi'sha'a'nu} UNDER וְּ
[2627]

the~TREE {ta'hhat תַחַת} 
[1706]

עֵץ}   {ha'eyts הָּ

18:5 and~I(cs)~will~TAKE
(V)[1142]

~her {ה חָּ אֶקְּ wê'eq'hhah} FRAGMENT וְּ
[1909]

BREAD {phat פַת} 
[749]

 {le'hhem לֶחֶם} 

and~!(mp)~HOLD.UP
(V)[1596]

סַעֲדוּ}  {wê'sa'a'du וְּ
2
 HEART

[1053]
~you(mp) {כֶם בְּ li'be'khem} AFTER לִׁ

[811]
 {a'hhar אַחַר} 

you(mp)~will~CROSS.OVER
(V)[248]

GIVEN.THAT {ta'a'vo'ru תַעֲבֹרוּ} 
[940]

י}  ki} UPON כִׁ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
3
 

you(mp)~did~CROSS.OVER
(V)[248]

תֶם}  a'var'tem} UPON עֲבַרְּ
[1616]

SERVANT {al עַל} 
[1580]

~you(mp) {כֶם דְּ  {av'de'khem עַבְּ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} SO וַיֹאמְּ
[968]

you(ms)~will~DO {keyn כֵן} 
(V)[1686]

 {ta'a'seh תַעֲשֶׂה} 

like~WHICH
[2589]

you(ms)~did~much~SPEAK {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[468]

תַָּ}  בַרְּ  {di'bar'ta דִׁ

18:6 and~he~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֵר}  wai'ma'heyr} Avraham וַיְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} the~TENT אַבְּ
[513]

~unto 

אֹהֱלָּה} ha'o'he'lah} TO הָּ
[26]

Sarah {el אֶל} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} and~he~will~SAY שָּׂ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

!(fs)~much~HURRY
(V)[1241]

י}  me'ha'ri} THREE מַהֲרִׁ
[2497]

לֹש}  shê'losh} SE'AH שְּ
[1424]

~s {ים אִׁ sê'im} GRAIN.FLOUR סְּ
[2098]

 קֶמַח} 

qe'mahh} FLOUR
[1481]

KNEAD~(fs)! {so'let סֹלֶת} 
(V)[1150]

י}  lu'shi} and~!(fs)~DO לוּשִׁ
(V)[1686]

י}  wa'a'si} BREAD.CAKE וַעֲשִׁׂ
[1584]

~s 

גוֹת}  {u'got עֻׁ

18:7 and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} the~CATTLE וְּ
[1860]

ר}  קָּ ha'ba'qar} he~did~RUN הַבָּ
(V)[2334]

ץ}  rats} Avraham רָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} SON וַיִׁ
[183]

CATTLE {ben בֶן} 
[1860]

ר}  קָּ ba'qar} TENDER בָּ
[2273]

 {rakh רַךְ} 

and~FUNCTIONAL
[848]

טוֹב}  wa'tov} and~he~will~GIVE וָּ
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} TO וַיִׁ
[26]

the~YOUNG.MAN {el אֶל} 
[1637]

 הַנַעַר} 

ha'na'ar} and~he~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֵר}  wai'ma'heyr} to~>~DO וַיְּ
(V)[1686]

AT {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

18:8 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} CHEESE וַיִׁ
[727]

אָה}  hhem'ah} and~FAT חֶמְּ
[1057]

ב}  לָּ חָּ wê'hha'lav} and~SON וְּ
[183]

 

the~CATTLE {u'ven וּבֶן}
[1860]

ר}  קָּ ha'ba'qar} WHICH הַבָּ
[2589]

he~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

ה}  שָּׂ  {a'sah עָּ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} to~FACE וַיִׁ
[1815]

~s~them(mp) {נֵיהֶם פְּ liph'ney'hem} and~HE לִׁ
[493]

הוּא}   {wê'hu וְּ

STAND
(V)[1658]

~ing(ms) {עֹמֵד o'meyd} UPON
[1616]

~them(mp) {עֲלֵיהֶם a'ley'hem} UNDER
[2627]

the~TREE {ta'hhat תַחַת} 
[1706]

עֵץ}   הָּ

                                                           
1 The name "Adonai" may be translated as a name, "Adonai [my lords], or as the possessive plural noun "my lords." 

Context supports both translations as there are three men before Avraham allowing for the "my lords" translation but, 

the three uses of the pronoun "you" in the singular implies that he is speaking to one individual supporting the use of the 

word as a name. 
2 Meaning to "refresh." 
3 The Phrase "GIVEN.THAT UPON SO" means "since." 
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ha'eyts} and~they(mp)~will~EAT
(V)[948]

 {wai'yo'khey'lu וַיֹאכֵלוּ} 

18:9 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

~him {יו ey'law} WHERE אֵלָּ
[23]

Sarah {ai'yeyh אַיֵה} 
[NOBLEWOMAN]

 

ה} רָּ sa'rah} WOMAN שָּׂ
[1406]

~you(ms) {ָתֶך שְּ ish'te'kha} and~he~will~SAY אִׁ
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}   {hin'neyh הִׁ

in~the~TENT
[513]

אֹהֶל}   {va'o'hel בָּ

18:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TURN.BACK~< {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[2391]

I(cs)~will~TURN.BACK {shov שוֹב} 
(V)[2391]

שוּב}   אָּ

a'shuv} TO
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} like~the~APPOINTED.TIME
[1742]

עֵת}  ka'eyt} LIVING כָּ
[667]

{hhai'yah חַיָּה} 
1
 

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SON וְּ
[183]

to~Sarah {veyn בֵן} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ lê'sa'rah} WOMAN לְּ
[1406]

~you(ms) {ָתֶך שְּ  אִׁ

ish'te'kha} and~Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ wê'sa'rah} HEAR וְּ
(V)[2527]

~ing(fs) {שֹמַעַת sho'ma'at} OPENING
[1915]

{pe'tahh פֶתַח} 
2
 

the~TENT
[513]

אֹהֶל}  ha'o'hel} and~HE הָּ
[493]

הוּא}  wê'hu} AFTER וְּ
[811]

~him {יו  {a'hha'raw אַחֲרָּ

18:11 and~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} and~Sarah וְּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ wê'sa'rah} BEARD וְּ
[977]

~s {ים קֵנִׁ  זְּ

zê'qey'nim}
3
 COME

(V)[93]
~ing(mp) {ים אִׁ ba'im} in~the~DAY בָּ

[898]
~s {ים {bai'ya'mim בַיָּמִׁ

4
 he~did~TERMINATE

(V)[420]
דַל}   חָּ

hha'dal} to~>~EXIST
(V)[505]

יוֹת}  הְּ lih'yot} to~Sarah לִׁ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ lê'sa'rah} PATH לְּ
[2247]

 {o'rahh אֹרַח} 

like~the~WOMAN
[1406]

~s {ים {ka'na'shim כַנָּשִׁ
5
  

18:12 and~she~will~LAUGH
(V)[315]

חַק}  צְּ wa'tits'hhaq} Sarah וַתִׁ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} in~INSIDE שָּׂ
[2204]

~her {ּה בָּ רְּ קִׁ  בְּ

bê'qir'bah} to~>~SAY
(V)[1187]

AFTER {ley'mor לֵאמֹר} 
[811]

I(cs)~>~WEAR.OUT {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
(V)[151]

י}  לֹתִׁ {vê'lo'ti בְּ
6
 

she~did~EXIST
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ י} hai'tah} to~me(cs) הָּ li} PLEASURE לִׁ
[1446]

נָּה}  ed'nah} and~LORD עֶדְּ
[446]

~me(cs) {י  {wa'od'ni וַאדֹנִׁ

he~did~BE.OLD
(V)[976]

קֵן}   {za'qeyn זָּ

18:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} to~WHAT אַבְּ
[1163]

ה}  la'mah} THIS לָּמָּ
[553]

she~did~LAUGH {zeh זֶה} 
(V)[315]

ה}  חֲקָּ tsa'hha'qah} Sarah צָּ
[NOBLEWOMAN]

 

ה} רָּ sa'rah} to~>~SAY שָּׂ
(V)[1187]

MOREOVER~? {ley'mor לֵאמֹר} 
[60]

INDEED {ha'aph הַאַף} 
[47]

נָּם}  מְּ {um'nam אֻׁ
7
 

I(cs)~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

and~I {ey'leyd אֵלֵד} 
[49]

י}  wa'ani} I(cs)~did~BE.OLD וַאֲנִׁ
(V)[976]

י}  תִׁ קַנְּ  {za'qan'ti זָּ

18:14 ?~he~did~PERFORM
(V)[1798]

לֵא}  פָּ ha'yi'pa'ley} from~YHWH הֲיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ mey'YHWH} WORD מֵיְּ
[469]

ר}  בָּ  {da'var דָּ

to~the~APPOINTED
[1594]

I(cs)~will~TURN.BACK {la'mo'eyd לַמוֹעֵד} 
(V)[2391]

שוּב}  a'shuv} TO אָּ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

like~the~APPOINTED.TIME
[1742]

עֵת}  ka'eyt} LIVING כָּ
[667]

{hhai'yah חַיָּה} 
8
 and~to~Sarah

[NOBLEWOMAN]
ה}  רָּ שָּׂ ul'sa'rah} SON וּלְּ

[183]
 

 {veyn בֵן}

18:15 and~she~will~DENY
(V)[937]

כַחֵש}  wat'kha'hheysh} Sarah וַתְּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} to~>~SAY שָּׂ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

NOT
[1051]

I(cs)~did~LAUGH {lo לֹא} 
(V)[315]

י}  תִׁ חַקְּ tsa'hhaq'ti} GIVEN.THAT צָּ
[940]

י}  ki} she~did~FEAR כִׁ
(V)[906]

 {ya'rey'ah יָּרֵאָה} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

GIVEN.THAT {lo לֹא} 
[940]

י}  ki} you(fs)~did~LAUGH כִׁ
(V)[315]

 {ַ תְּ קְּ חָּ  צָּ

tsa'hhaq'te} 

18:16 and~they(mp)~will~RISE
(V)[2090]

מוּ}  wai'ya'qu'mu} from~THERE וַיָּקֻׁ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} the~MAN מִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  הָּ

ha'a'na'shim} and~they(mp)~will~make~LOOK.DOWN
(V)[2563]

פוּ}  קִׁ wai'yash'qi'phu} UPON וַיַשְּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי  פְּ

pê'ney} Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~Avraham סְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} WALK וְּ
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהֹלֵך 

                                                           
1 Possibly an idiom for the season of "spring." 
2 The prefix "in," or other clarifying word, is missing from the word "opening." 
3 "Beards" is an idiom for "elders" or ones who are "elderly." 
4 "Coming in the days" means "advanced in age." 
5 The phrase "the path like the women terminated to exist" means "the time of childbearing has ended." 
6 In reference to being beyond childbearing age (see verse 11). 
7 The Phrase "MOREOVER INDEED" means "really." 
8 Possibly an idiom for the season of "spring." 



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 51 www.mechanical-translation.org 

ho'leykh} WITH
[1654]

~them(mp) {ם מָּ i'mam} to~>~much~SEND עִׁ
(V)[2480]

~them(mp) {ם חָּ שַלְּ  {lê'shal'hham לְּ

18:17 and~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  wa'YHWH} he~did~SAY וַיהוָּ
(V)[1187]

ר}  a'mar} the~much~COVER.OVER אָמָּ
(V)[995]

~ing(ms) 

כַסֶה} {ham'kha'seh הַמְּ
1
 I

[49]
י}  a'ni} from~Avraham אֲנִׁ

[FATHER~+~LIFTED]
ם}  הָּ רָּ mey'av'ra'ham} WHICH מֵאַבְּ

[2589]
I {a'sher אֲשֶר} 

[49]
י}   אֲנִׁ

a'ni} DO
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} 

18:18 and~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} >~EXIST וְּ
(V)[505]

יוַֹ}  hai'o} he~will~EXIST הָּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ  {yih'yeh יִׁ

to~NATION
[301]

גוֹי}  lê'goy} GREAT לְּ
[292]

דוֹל}  ga'dol} and~NUMEROUS גָּ
[1717]

צוּם}  עָּ  {wê'a'tsum וְּ

and~they(cp)~did~be~KNEEL
(V)[236]

כוּ}  רְּ בְּ נִׁ ALL {vo בוַֹ} wê'niv're'khu} in~him וְּ
[957]

NATION {kol כֹל} 
[301]

~s {גוֹיֵי go'yey} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

18:19 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} I(cs)~did~KNOW כִׁ
(V)[452]

~him {יו תִׁ דַעְּ yê'da'tiw} to~THAT יְּ
[1669]

מַעַן}  lê'ma'an} WHICH לְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַוֶּה}  yê'tsa'weh} AT יְּ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~AT בָּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

HOUSE
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} AFTER
[811]

~him {יו a'hha'raw} and~they(cp)~did~SAFEGUARD אַחֲרָּ
(V)[1512]

רוּ}  מְּ שָּ  {wê'sham'ru וְּ

ROAD
[2256]

YHWH {de'rekh דֶרֶךְ} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~>~DO יְּ
(V)[1686]

STEADFASTNESS {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 
[1950]

ה}  קָּ דָּ  צְּ

tsê'da'qah} and~DECISION
[1786]

ט}  פָּ שְּ u'mish'pat} to~THAT וּמִׁ
[1669]

מַעַן}  lê'ma'an} >~make~COME לְּ
(V)[93]

יא}  בִׁ  {ha'vi הָּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} UPON יְּ
[1616]

Avraham {al עַל} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

WHICH {eyt אֵת} 
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  di'ber} UPON דִׁ
[1616]

~him {יו לָּ  {a'law עָּ

18:20 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} YELL יְּ
[592]

Sedom {za'a'qat זַעֲקַת} 
[SCORCHING]

 

דֹם} sê'dom} and~Ghamorah סְּ
[SUBMERSION]

ה}  wa'a'mo'rah} GIVEN.THAT וַעֲמֹרָּ
[940]

י}  ki} she~did~INCREASE.IN.NUMBER כִׁ
(V)[2192]

 

ה} בָּ ra'bah} and~FAILURE רָּ
[665]

~them(mp) {ם אתָּ חַטָּ wê'hha'ta'tam} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ki} she~did~BE.HEAVY כִׁ
(V)[917]

ה}  דָּ בְּ  כָּ

khav'dah} MANY
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

18:21 I(cs)~will~GO.DOWN
(V)[2237]

~her {ה דָּ eyr'dah} PLEASE אֵרְּ
[1282]

and~I(cs)~will~SEE {na נָּא} 
(V)[2185]

אֶה}  אֶרְּ  {wê'er'eh וְּ

the~like~YELL
[592]

~her {ּה תָּ צַעֲקָּ ha'ke'tsa'a'qa'tah} the~COME הַכְּ
(V)[93]

~ing(fs) {אָה ha'ba'ah} TO הַבָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} 

they(cp)~did~DO
(V)[1686]

שׂוּ}  a'su} COMPLETION עָּ
[941]

לָּה}  ka'lah} and~IF כָּ
[41]

ם}  אִׁ wê'im} NOT וְּ
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~will~KNOW
(V)[452]

ה} &~ עָּ  {ey'da'ah אֵדָּ

18:22 and~they(mp)~will~TURN
(V)[1814]

נוּ}  פְּ wai'yiph'nu} from~THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} the~MAN מִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  הָּ

ha'a'na'shim} and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} Sedom וַיֵלְּ
[SCORCHING]

~unto {ה דֹמָּ  {sê'do'mah סְּ

and~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} YET.AGAIN וְּ
[1592]

~him {ּעוֹדֶנו o'de'nu} STAND
(V)[1658]

~ing(ms) {עֹמֵד o'meyd} 

to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ {liph'ney לִׁ
2
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

18:23 and~he~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

גַש}  wai'yi'gash} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~SAY אַבְּ
(V)[1187]

 

MOREOVER~? {wai'yo'mar וַיֹאמַר}
[60]

you(ms)~will~CONSUME {ha'aph הַאַף} 
(V)[1527]

פֶה}  סְּ tis'peh} STEADFAST.ONE תִׁ
[1951]

 

יק} tsa'diq} WITH צַדִׁ
[1654]

ם}  im} LOST עִׁ
[2556]

ע}  שָּ  {ra'sha רָּ

18:24 POSSIBLY
[1079]

THERE.IS {u'lai אוּלַי} 
[913]

FIVE {yesh יֵש} 
[1269]

~s {ים שִׁ hha'mi'shim} STEADFAST.ONE חֲמִׁ
[1951]

~s {ם יקִׁ  צַדִׁ

tsa'di'qim} in~MIDST
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} the~CITY בְּ
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} ?~MOREOVER הָּ
[60]

 {ha'aph הַאַף} 

you(ms)~will~CONSUME
(V)[1527]

פֶה}  סְּ tis'peh} and~NOT תִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(ms)~will~LIFT.UP וְּ
(V)[1362]

א}  שָּ {ti'sa תִׁ
3
 

to~the~AREA
[2092]

קוֹם}  la'ma'qom} to~THAT לַמָּ
[1669]

מַעַן}  lê'ma'an} FIVE לְּ
[1269]

~s {ים שִׁ  {hha'mi'shim חֲמִׁ

the~STEADFAST.ONE
[1951]

~s {ם יקִׁ ha'tsa'di'qim} WHICH הַצַדִׁ
[2589]

in~INSIDE {a'sher אֲשֶר} 
[2204]

~her {ּה בָּ רְּ קִׁ  {bê'qir'bah בְּ

18:25 FAR.BE.IT
[684]

לָּה}  לִׁ ךָ} hha'li'lah} to~you(ms) חָּ lê'kha} from~>~DO לְּ
(V)[1686]

like~the~WORD {mey'a'sot מֵעֲשׂתֹ} 
[469]

ר}  בָּ  כַדָּ

ka'da'var} the~THIS
[553]

to~>~make~DIE {ha'zeh הַזֶה} 
(V)[1278]

ית}  מִׁ הָּ lê'ha'mit} STEADFAST.ONE לְּ
[1951]

יק}  tsa'diq} WITH צַדִׁ
[1654]

 

                                                           
1 Meaning"hide." 
2 "To the face" is an idiom for "in front." 
3 Meaning "spare." 
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ם} im} LOST עִׁ
[2556]

ע}  שָּ ra'sha} and~he~did~EXIST רָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} like~the~STEADFAST.ONE וְּ
[1951]

יק}   {kha'tsa'diq כַצַדִׁ

like~the~LOST
[2556]

ע}  שָּ רָּ ka'ra'sha} FAR.BE.IT כָּ
[684]

לָּה}  לִׁ DECIDE~? {lakh לָּךְ} hha'li'lah} to~you(fs) חָּ
(V)[1783]

~ing(ms) {הֲשֹפֵט 

ha'sho'pheyt} ALL
[957]

ל}  kol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} NOT הָּ
[1051]

he~will~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

 {ya'a'seh יַעֲשֶׂה} 

DECISION
[1786]

ט}  פָּ שְּ  {mish'pat מִׁ

18:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} IF יְּ
[41]

ם}  im} I(cs)~will~FIND אִׁ
(V)[1228]

א}  צָּ  אֶמְּ

em'tsa} in~Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  סְּ vis'dom} FIVE בִׁ
[1269]

~s {ים שִׁ hha'mi'shim} STEADFAST.ONE חֲמִׁ
[1951]

~s {ם יקִׁ  {tsa'di'qim צַדִׁ

in~MIDST
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} the~CITY בְּ
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} and~I(cs)~did~LIFT.UP הָּ
(V)[1362]

י}  אתִׁ נָּשָּׂ wê'na'sa'ti} to~ALL וְּ
[957]

ל}  כָּ  לְּ

lê'khol} the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} in~the~CROSS.OVER הַמָּ
(V)[248]

~ed(ms)~them(mp) {ם  {ba'a'vu'ram בַעֲבוּרָּ

18:27 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Avraham {wai'ya'an וַיַעַן} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~SAY אַבְּ
(V)[1187]

 וַיֹאמַר} 

wai'yo'mar} LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

I(cs)~will~make~TAKE.UPON {na נָּא} 
(V)[31]

י}  תִׁ  {ho'al'ti הוֹאַלְּ

to~>~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  lê'da'beyr} TO לְּ
[26]

Adonai {el אֶל} 
[LORD~s~me(cs)]

and~I {a'do'nai אֲדֹנָּי} 
[49]

י}  אָנֹכִׁ  {wê'a'no'khi וְּ

POWDER
[1866]

ר}  פָּ a'phar} and~ASH עָּ
[1850]

אֵפֶר}   {wa'ey'pher וָּ

18:28 POSSIBLY
[1079]

they(mp)~will~DIMINISH {u'lai אוּלַי} 
(V)[772]

רוּן}  סְּ yahh'se'run} FIVE יַחְּ
[1269]

~s {ים שִׁ  {hha'mi'shim חֲמִׁ

the~STEADFAST.ONE
[1951]

~s {ם יקִׁ ha'tsa'di'qim} FIVE הַצַדִׁ
[1269]

ה}  שָּ hha'mi'shah} ?~you(ms)~will~make~DAMAGE חֲמִׁ
(V)[2447]

 

ית} חִׁ ha'tash'hhit} in~the~FIVE הֲתַשְּ
[1269]

ה}  שָּ ba'hha'mi'shah} AT בַחֲמִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} the~CITY כָּ
[2716]

יר}  עִׁ  {ha'ir הָּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

I(cs)~will~make~DAMAGE {lo לֹא} 
(V)[2447]

ית}  חִׁ ash'hhit} IF אַשְּ
[41]

ם}   {im אִׁ

I(cs)~will~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ em'tsa} THERE אֶמְּ
[2505]

ם}  sham} FOUR שָּ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} and~FIVE אַרְּ
[1269]

ה}  שָּ  וַחֲמִׁ

wa'hha'mi'shah} 

18:29 and~he~will~make~ADD
(V)[1530]

YET.AGAIN {wai'yo'seph וַיֹסֶף} 
[1592]

{od עוֹד} 
1
 to~>~much~SPEAK

(V)[468]
דַבֵר}   {lê'da'beyr לְּ

TO
[26]

~him {יו ey'law} and~he~will~SAY אֵלָּ
(V)[1187]

POSSIBLY {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1079]

they(mp)~will~be~FIND {u'lai אוּלַי} 
(V)[1228]

 

אוּן} צְּ מָּ yi'mats'un} THERE יִׁ
[2505]

ם}  sham} FOUR שָּ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} and~he~will~SAY אַרְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

NOT
[1051]

I(cs)~will~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

in~the~CROSS.OVER {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} the~FOUR
[2213]

~s 

ים} עִׁ בָּ אַרְּ  {ha'ar'ba'im הָּ

18:30 and~he~will~SAY
(V)[1187]

DO.NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

he~will~FLARE.UP {na נָּא} 
(V)[815]

חַר}   יִׁ

yi'hhar} to~Adonai
[LORD~s~me(cs)]

and~I(cs)~will~much~SPEAK {la'do'nai לַאדֹנָּי} 
(V)[468]

ה} &~  {wa'a'da'bey'rah וַאֲדַבֵרָּ

POSSIBLY
[1079]

they(mp)~will~be~FIND {u'lai אוּלַי} 
(V)[1228]

אוּן}  צְּ מָּ yi'mats'un} THERE יִׁ
[2505]

ם}  sham} THREE שָּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  שְּ

shê'lo'shim} and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

I(cs)~will~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

IF {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[41]

ם}   {im אִׁ

I(cs)~will~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ em'tsa} THERE אֶמְּ
[2505]

ם}  sham} THREE שָּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  {shê'lo'shim שְּ

18:31 and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

 {na נָּא} 

I(cs)~will~make~TAKE.UPON
(V)[31]

י}  תִׁ ho'al'ti} to~>~much~SPEAK הוֹאַלְּ
(V)[468]

דַבֵר}  lê'da'beyr} TO לְּ
[26]

 {el אֶל} 

Adonai
[LORD~s~me(cs)]

POSSIBLY {a'do'nai אֲדֹנָּי} 
[1079]

they(mp)~will~be~FIND {u'lai אוּלַי} 
(V)[1228]

אוּן}  צְּ מָּ yi'mats'un} THERE יִׁ
[2505]

 

ם} sham} TEN שָּ
[1695]

~s {ים רִׁ es'rim} and~he~will~SAY עֶשְּׂ
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~will~make~DAMAGE
(V)[2447]

ית}  חִׁ ash'hhit} in~the~CROSS.OVER אַשְּ
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} the~TEN
[1695]

~s 

ים} רִׁ עֶשְּׂ  {ha'es'rim הָּ

18:32 and~he~will~SAY
(V)[1187]

DO.NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

he~will~FLARE.UP {na נָּא} 
(V)[815]

חַר}   יִׁ

yi'hhar} to~Adonai
[LORD~s~me(cs)]

and~I(cs)~will~much~SPEAK {la'do'nai לַאדֹנָּי} 
(V)[468]

ה}  רָּ wa'a'da'be'rah} SURELY וַאֲדַבְּ
[970]

 אַךְ} 

akh} the~FOOTSTEP
[1667]

POSSIBLY {ha'pa'am הַפַעַם} 
[1079]

they(mp)~will~be~FIND {u'lai אוּלַי} 
(V)[1228]

אוּן}  צְּ מָּ  {yi'mats'un יִׁ

THERE
[2505]

ם}  sham} TEN שָּ
[1695]

ה}  רָּ a'sa'rah} and~he~will~SAY עֲשָּׂ
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~will~make~DAMAGE
(V)[2447]

ית}  חִׁ ash'hhit} in~the~CROSS.OVER אַשְּ
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} the~TEN
[1695]

ה}  רָּ עֲשָּׂ  הָּ

ha'a'sa'rah} 

                                                           
1 The Phrase "ADD YET.AGAIN" means "continue." 
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18:33 and~he~will~WALK
(V)[1102]

YHWH {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} like~WHICH יְּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~much~FINISH
(V)[955]

לָּה}  ki'lah} to~>~much~SPEAK כִׁ
(V)[468]

דַבֵר}  lê'da'beyr} TO לְּ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} and~Avraham אַבְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} he~did~TURN.BACK וְּ
(V)[2391]

ב}   {shav שָּ

to~AREA
[2092]

~him {ַֹקֹמו מְּ  {lim'qo'mo לִׁ

19:1 and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

בֹאוּ}  wai'ya'vo'u} TWO וַיָּ
[2540]

נֵי}  shê'ney} the~MESSENGER שְּ
[1100]

~s {ים אָכִׁ  הַמַלְּ

ha'mal'a'khim} Sedom
[SCORCHING]

~unto {ה דֹמָּ sê'do'mah} in~the~EVENING סְּ
[2724]

עֶרֶב}  ba'e'rev} and~Lot בָּ
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}   וְּ

wê'lot} SETTLE
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} in~GATE
[2722]

שַעַר}  bê'sha'ar} Sedom בְּ
[SCORCHING]

דֹם}   {sê'dom סְּ

and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Lot וַיַרְּ
[TIGHTLY.WRAPPED]

and~he~will~RISE {lot לוֹט} 
(V)[2090]

ם}   {wai'ya'qam וַיָּקָּ

to~>~MEET
(V)[2150]

~them(mp) {ם אתָּ רָּ קְּ liq'ra'tam} and~he~will~self~BEND.DOWN לִׁ
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ  {wai'yish'ta'hhu וַיִׁ

NOSE
[59]

~s2 {ם a'pa'yim} LAND אַפַיִׁ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

19:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֶה}  hi'neh} PLEASE הִׁ
[1282]

LORD {na נָּא} 
[446]

~s~me(cs) {אֲדֹנַי 

a'do'nai} !(mp)~TURN.ASIDE
(V)[1552]

PLEASE {su'ru סוּרוּ} 
[1282]

TO {na נָּא} 
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

 {beyt בֵית} 

SERVANT
[1580]

~you(mp) {כֶם דְּ av'de'khem} and~!(mp)~STAY.THE.NIGHT עַבְּ
(V)[1123]

ינוּ}  לִׁ wê'li'nu} and~!(mp)~BATHE וְּ
(V)[2264]

 

רַחֲצוּ} wê'ra'hha'tsu} FOOT וְּ
[2227]

~s2~you(mp) {לֵיכֶם rag'ley'khem} and~you(mp)~did~make~DEPART.EARLY רַגְּ
(V)[2459]

 

תֶם} כַמְּ שְּ הִׁ wê'hish'kam'tem} and~you(mp)~did~WALK וְּ
(V)[1102]

תֶם}  wa'ha'lakh'tem} to~ROAD וַהֲלַכְּ
[2256]

~you(mp) {כֶם כְּ דַרְּ  לְּ

lê'dar'ke'khem} and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} NOT וַיֹאמְּ
[1051]

GIVEN.THAT {lo לֹּא} 
[940]

י}   {ki כִׁ

in~the~STREET
[2284]

חוֹב}  רְּ var'hhov} we(cp)~will~STAY.THE.NIGHT בָּ
(V)[1123]

ין}   {na'lin נָּלִׁ

19:3 and~he~will~PRESS.HARD
(V)[2034]

צַר}  פְּ ם} wai'yiph'tsar} in~them(mp) וַיִׁ bam} MANY בָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

and~they(mp)~will~TURN.ASIDE
(V)[1552]

רוּ}  wai'ya'su'ru} TO וַיָּסֻׁ
[26]

~him {יו ey'law} and~they(mp)~will~COME אֵלָּ
(V)[93]

בֹאוּ}   וַיָּ

wai'ya'vo'u} TO
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} and~he~will~DO
(V)[1686]

 {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 

BANQUET
[2617]

תֶה}  שְּ mish'teh} and~UNLEAVENED.BREAD מִׁ
[1226]

~s {וּמַצוֹת u'ma'tsot} he~did~BAKE
(V)[61]

ה}   {a'phah אָפָּ

and~they(mp)~will~EAT
(V)[948]

 {wai'yo'khey'lu וַיֹאכֵלוּ} 

19:4 BEFORE
[882]

they(mp)~will~LAY.DOWN {te'rem טֶרֶם} 
(V)[2414]

בוּ}  כָּ שְּ yish'ka'vu} and~MAN יִׁ
[1405]

~s {שֵי אַנְּ  {wê'an'shey וְּ

the~CITY
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} MAN הָּ
[1405]

~s {שֵי an'shey} Sedom אַנְּ
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} they(cp)~did~be~GO.AROUND סְּ
(V)[1427]

 

{na'sa'bu נָּסַבוּ}
1
 UPON

[1616]
the~HOUSE {al עַל} 

[262]
ת}  ha'ba'yit} from~YOUNG.MAN הַבַיִׁ

[1637]
נַעַר}  mi'na'ar} and~UNTIL מִׁ

[1586]
 

עַד} wê'ad} BEARD וְּ
[977]

קֵן}  {za'qeyn זָּ
2
 ALL

[957]
ל}  kol} the~PEOPLE כָּ

[1650]
ם}  עָּ ha'am} from~EXTREMITY הָּ

[2128]
צֶה}  קָּ  {mi'qa'tseh מִׁ

19:5 and~they(mp)~will~CALL.OUT
(V)[2147]

אוּ}  רְּ קְּ wai'yiq're'u} TO וַיִׁ
[26]

Lot {el אֶל} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

 {lot לוֹט} 

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  WHERE {lo לוַֹ} wai'yom'ru} to~him וַיֹאמְּ
[23]

the~MAN {ai'yeyh אַיֵה} 
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  הָּ

ha'a'na'shim} WHICH
[2589]

they(cp)~did~COME {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

אוּ}  ba'u} TO בָּ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} the~NIGHT
[1111]

 

לָּה} יְּ ha'lai'lah} !(mp)~make~GO.OUT הַלָּ
(V)[1922]

~them(mp) {יאֵם ho'tsi'eym} TO הוֹצִׁ
[26]

~us(cp) {ּאֵלֵינו ey'ley'nu} 

and~we(cp)~did~KNOW
(V)[452]

ה}  עָּ נֵדְּ wê'neyd'ah} AT וְּ
[85]

~them(mp) {ם  {o'tam אֹתָּ

19:6 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

TO {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

 {lot לוֹט} 

the~OPENING
[1915]

~unto {ה חָּ ha'pet'hhah} and~the~DOOR הַפֶתְּ
[416]

הַדֶלֶת}  wê'ha'de'let} he~did~SHUT וְּ
(V)[1464]

גַר}  {sa'gar סָּ
3
 

AFTER
[811]

~him {יו  {a'hha'raw אַחֲרָּ

19:7 and~he~will~SAY
(V)[1187]

DO.NOT {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

BROTHER {na נָּא} 
[19]

~s~me(cs) {אַחַי a'hhai} 

you(mp)~will~make~BE.DYSFUNCTIONAL
(V)[2374]

רֵעוּ}   {ta'rey'u תָּ

19:8 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

י} to~me(cs) {na נָּא}  li} TWO לִׁ
[2540]

תֵי}  shê'tey} DAUGHTER שְּ
[184]

~s {נוֹת  {va'not בָּ

                                                           
1 The grammar of this verse implies that the men of Sedom were surrounded. As the context of the verse is the men of 

Sedom surrounding the house of Lot, it appears that the passage is written defectively. 
2 "Beards" is an idiom for "elders" or ones who are "elderly." 
3 The phrase "and~the~Door he~did~Shut" should read "and~at the~door he~did~shut" (compare with 19:10). 
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WHICH
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

they(cp)~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

עוּ}  yad'u} MAN יָּדְּ
[1405]

יש}   {ish אִׁ

I(cs)~will~make~GO.OUT
(V)[1922]

יאָה} &~ o'tsi'ah} PLEASE אוֹצִׁ
[1282]

AT {na נָּא} 
[85]

~them(fp) {הֶן et'hen} TO אֶתְּ
[26]

~you(mp) 

and~!(mp)~DO {a'ley'khem אֲלֵיכֶם}
(V)[1686]

הֶן} to~them(fp) {wa'a'su וַעֲשׂוּ}  la'hen} like~the~FUNCTIONAL לָּ
[848]

 {ka'tov כַטוֹב} 

in~EYE
[1678]

~s2~you(mp) {עֵינֵיכֶם bê'ey'ney'khem} ONLY בְּ
[2345]

to~the~MAN {raq רַק} 
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  {la'a'na'shim לָּ

the~THESE
[506]

אֵל}  ha'eyl} DO.NOT הָּ
[1048]

you(mp)~will~DO {al אַל} 
(V)[1686]

WORD {ta'a'su תַעֲשׂוּ} 
[469]

ר}  בָּ  {da'var דָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} UPON כִׁ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 they(cp)~did~COME

(V)[93]
אוּ}  ba'u} in~SHADOW בָּ

[1961]
צֵל}   בְּ

bê'tseyl} RAFTER
[2154]

~me(cs) {י תִׁ  {qo'ra'ti קֹרָּ

19:9 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} !(ms)~DRAW.NEAR וַיֹאמְּ
(V)[388]

FURTHER {gesh גֶש} 
[514]

אָה}  לְּ  {hal'ah הָּ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} the~UNIT וַיֹאמְּ
[636]

ד}  אֶחָּ ha'e'hhad} he~did~COME הָּ
(V)[93]

א}   {ba בָּ

to~>~SOJOURN
(V)[366]

גוּר}  la'gur} and~he~will~DECIDE לָּ
(V)[1783]

פֹט}  שְּ wai'yish'pot} >~DECIDE וַיִׁ
(V)[1783]

פוֹט}   {sha'phot שָּ

NOW
[1743]

ה}  a'tah} we(cp)~will~make~BE.DYSFUNCTIONAL עַתָּ
(V)[2374]

ךָ} to~you(ms) {na'ra נָּרַע}   lê'kha} from~them(mp) לְּ

and~they(mp)~will~PRESS.HARD {mey'hem מֵהֶם}
(V)[2034]

רוּ}  צְּ פְּ wai'yiph'tse'ru} in~the~MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  אִׁ  {va'ish בָּ

in~Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}  bê'lot} MANY בְּ
[8]

אֹד}  mê'od} and~they(mp)~will~DRAW.NEAR מְּ
(V)[388]

שוּ}  גְּ  {wai'yig'shu וַיִׁ

to~>~CRACK
(V)[1895]

בֹר}  שְּ lish'bor} the~DOOR לִׁ
[416]

לֶת}   {ha'da'let הַדָּ

19:10 and~they(mp)~will~SEND
(V)[2480]

חוּ}  לְּ שְּ wai'yish'le'hhu} the~MAN וַיִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} AT הָּ
[85]

 {et אֶת} 

HAND
[890]

~them(mp) {ם ya'dam} and~they(mp)~will~make~COME יָּדָּ
(V)[93]

יאוּ}  wai'ya'vi'u} AT וַיָּבִׁ
[85]

Lot {et אֶת} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

 

TO {lot לוֹט}
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} the~HOUSE
[262]

~unto {ה תָּ יְּ ha'bai'tah} and~AT הַבָּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~DOOR וְּ
[416]

 

they(cp)~did~SHUT {ha'de'let הַדֶלֶת}
(V)[1464]

רוּ}  גָּ  {sa'ga'ru סָּ

19:11 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~MAN וְּ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} WHICH הָּ
[2589]

OPENING {a'sher אֲשֶר} 
[1915]

 {pe'tahh פֶתַח} 

the~HOUSE
[262]

ת}  ha'ba'yit} they(cp)~did~make~HIT הַבַיִׁ
(V)[1349]

כוּ}  hi'ku} in~the~SIGHTLESSNESS הִׁ
[1465]

ים}  וֵרִׁ  בַסַנְּ

ba'san'wey'rim} from~SMALL
[2070]

טֹן}  קָּ mi'qa'ton} and~UNTIL מִׁ
[1586]

עַד}  wê'ad} GREAT וְּ
[292]

דוֹל}   {ga'dol גָּ

and~they(mp)~will~BE.IMPATIENT
(V)[1073]

אוּ}  לְּ wai'yil'u} to~>~FIND וַיִׁ
(V)[1228]

צֹא}  מְּ lim'tso} the~OPENING לִׁ
[1915]

תַח}   הַפָּ

ha'pa'tahh} 

19:12 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} the~MAN וַיֹאמְּ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} TO הָּ
[26]

 {el אֶל} 

Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

YET.AGAIN {lot לוֹט} 
[1592]

WHO {od עֹד} 
[1182]

י}  ךָ} mi} to~you(ms) מִׁ lê'kha} HERE לְּ
[1768]

IN.LAW {phoh פֹה} 
[845]

 

ן} תָּ hha'tan} and~SON חָּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך u'va'ney'kha} and~DAUGHTER וּבָּ
[184]

~s~you(ms) {ָנֹתֶיך  {uv'no'tey'kha וּבְּ

and~ALL
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

ךָ} to~you(ms) {a'sher אֲשֶר}  lê'kha} in~the~CITY לְּ
[2716]

יר}  עִׁ  {ba'ir בָּ

!(mp)~make~GO.OUT
(V)[1922]

FROM {ho'tsey הוֹצֵא} 
[1215]

ן}  min} the~AREA מִׁ
[2092]

קוֹם}   {ha'ma'qom הַמָּ

19:13 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} make~DAMAGE כִׁ
(V)[2447]

~ing(mp) {ים תִׁ חִׁ mash'hhi'tim} WE מַשְּ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} AT אֲנַחְּ
[85]

 {et אֶת} 

the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} the~THIS הַמָּ
[553]

GIVEN.THAT {ha'zeh הַזֶה} 
[940]

י}  ki} she~will~MAGNIFY כִׁ
(V)[289]

לָּה}  דְּ  {gad'lah גָּ

CRY
[1957]

~them(mp) {ם תָּ tsa'a'qa'tam} AT צַעֲקָּ
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} YHWH פְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

and~he~will~SEND
(V)[2480]

~us(cp) {ּחֵנו שַלְּ wa'ye'shal'hhey'nu} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~>~DAMAGE יְּ
(V)[2447]

~her 

הּ} שַחֲתָּ  {lê'sha'hha'tah לְּ

19:14 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

Lot {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

and~he~will~much~SPEAK {lot לוֹט} 
(V)[468]

דַבֵר}   וַיְּ

wai'da'beyr} TO
[26]

IN.LAW {el אֶל} 
[845]

~s~him {נָּיו hha'ta'naw} TAKE חֲתָּ
(V)[1142]

~ing(mp) {חֵי loq'hhey} DAUGHTER לֹקְּ
[184]

~s~him 

יו} נֹתָּ vê'no'taw} and~he~will~SAY בְּ
(V)[1187]

RISE~(mp)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[2090]

GO.OUT~(mp)! {qu'mu קוּמוּ} 
(V)[1922]

אוּ}   צְּ

tse'u} FROM
[1215]

ן}  min} the~AREA מִׁ
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} the~THIS הַמָּ
[553]

GIVEN.THAT {ha'zeh הַזֶה} 
[940]

י}   {ki כִׁ

make~DAMAGE
(V)[2447]

~ing(ms) {ית חִׁ mash'hhit} YHWH מַשְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

the~CITY {et אֶת} 
[2716]

יר}  עִׁ  {ha'ir הָּ

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~much~LAUGH וַיְּ
(V)[315]

~ing(ms) {צַחֵק מְּ khim'tsa'hheyq} in~EYE כִׁ
[1678]

~s2 {עֵינֵי  בְּ

bê'ey'ney} IN.LAW
[845]

~s~him {נָּיו  {hha'ta'naw חֲתָּ

19:15 and~like~THAT.ONE
[1165]

מוַֹ}  ukh'mo} the~DAWN וּכְּ
[2445]

he~did~GO.UP {ha'sha'hhar הַשַחַר} 
(V)[1623]

לָּה}   {a'lah עָּ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT UPON SO" means "since." 
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and~they(mp)~will~make~COMPEL
(V)[68]

יצוּ}  wai'ya'i'tsu} the~MESSENGER וַיָּאִׁ
[1100]

~s {ים אָכִׁ  {ha'mal'a'khim הַמַלְּ

in~Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}  bê'lot} to~>~SAY בְּ
(V)[1187]

RISE~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[2090]

TAKE~(ms)! {qum קוּם} 
(V)[1142]

 {qahh קַח} 

AT
[85]

WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ ish'te'kha} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} TWO וְּ
[2540]

תֵי}   {shê'tey שְּ

DAUGHTER
[184]

~s~you(ms) {ָנֹתֶיך vê'no'tey'kha} the~be~FIND בְּ
(V)[1228]

~ing(fp) {אֹת צָּ מְּ ha'nim'tsa'ot} OTHERWISE הַנִׁ
[1812]

 פֶן} 

pen} you(ms)~will~be~CONSUME
(V)[1527]

פֶה}  סָּ ti'sa'pheh} in~TWISTEDNESS תִׁ
[2697]

 { ֹןבַעֲו  ba'a'on} the~CITY
[2716]

יר}  עִׁ  {ha'ir הָּ

19:16 and~he~will~self~LINGER
(V)[1164]

הּ}  מָּ מַהְּ תְּ wai'yit'mah'mah} and~they(mp)~will~make~SEIZE וַיִׁ
(V)[660]

יקוּ}   וַיַחֲזִׁ

wai'ya'hha'zi'qu} the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} in~HAND הָּ
[890]

~him {ַֹיָּדו bê'ya'do} and~in~HAND בְּ
[890]

יַד}   {uv'yad וּבְּ

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~in~HAND אִׁ
[890]

יַד}  uv'yad} TWO וּבְּ
[2540]

תֵי}  shê'tey} DAUGHTER שְּ
[184]

~s~him {יו נֹתָּ  בְּ

vê'no'taw} in~PITIFUL
[763]

לַת}  חֶמְּ bê'hhem'lat} YHWH בְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} UPON יְּ
[1616]

~him {יו לָּ  {a'law עָּ

and~they(mp)~will~make~GO.OUT
(V)[1922]

~him {ּהו אֻׁ wai'yo'tsi'u'hu} and~they(mp)~will~make~REST וַיֹצִׁ
(V)[1331]

~him {ּהו חֻׁ  וַיַנִׁ

wai'ya'ni'hhu'hu} from~OUTSIDE
[795]

חוּץ}  mi'hhuts} to~the~CITY מִׁ
[2716]

יר}  עִׁ  {la'ir לָּ

19:17 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~make~GO.OUT וַיְּ
(V)[1922]

~them(mp) {יאָם הוֹצִׁ  {khê'ho'tsi'am כְּ

AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} the~OUTSIDE אֹתָּ
[795]

~unto {ה ha'hhu'tsah} and~he~will~SAY הַחוּצָּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

!(ms)~be~SLIP.AWAY
(V)[1097]

לֵט}  מָּ hi'ma'leyt} UPON הִׁ
[1616]

BEING {al עַל} 
[1902]

~you(ms) {ָשֶך naph'she'kha} DO.NOT נַפְּ
[1048]

 אַל} 

al} you(ms)~will~make~STARE
(V)[1292]

יט}  ta'bit} AFTER תַבִׁ
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} and~DO.NOT
[1048]

אַל}   {wê'al וְּ

you(ms)~will~STAND
(V)[1658]

in~ALL {ta'a'mod תַעֲמֹד} 
[957]

ל}  כָּ bê'khol} the~ROUNDNESS בְּ
[1029]

ר}  כָּ  {ha'ki'kar הַכִׁ

the~HILL
[531]

~unto {ה רָּ הָּ ha'ha'rah} !(ms)~be~SLIP.AWAY הָּ
(V)[1097]

לֵט}  מָּ hi'ma'leyt} OTHERWISE הִׁ
[1812]

 {pen פֶן} 

you(ms)~will~be~CONSUME
(V)[1527]

פֶה}  סָּ  {ti'sa'pheh תִׁ

19:18 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lot {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

TO {lot לוֹט} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} 

DO.NOT
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

Adonai {na נָּא} 
[LORD~s~me(cs)]

 {a'do'nai אֲדֹנָּי} 

19:19 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

he~did~FIND {na נָּא} 
(V)[1228]

א}  צָּ ma'tsa} SERVANT מָּ
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ  עַבְּ

av'de'kha} BEAUTY
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך bê'ey'ney'kha} and~you(ms)~will~make~MAGNIFY בְּ
(V)[289]

 

דֵל} wa'tag'deyl} KINDNESS וַתַגְּ
[769]

~you(ms) {ָך דְּ hhas'de'kha} WHICH חַסְּ
[2589]

you(ms)~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ  עָּ

a'si'ta} BY
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} to~>~make~LIVE עִׁ
(V)[668]

הַחֲיוֹת}  lê'ha'hha'yot} AT לְּ
[85]

BEING {et אֶת} 
[1902]

~me(cs) {י שִׁ  נַפְּ

naph'shi} and~I
[49]

י}  אָנֹכִׁ wê'a'no'khi} NOT וְּ
[1051]

I(cs)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

to~>~make~SLIP.AWAY {u'khal אוּכַל} 
(V)[1097]

 

לֵט} מָּ הִׁ lê'hi'ma'leyt} the~HILL לְּ
[531]

~unto {ה רָּ הָּ ha'ha'rah} OTHERWISE הָּ
[1812]

she~will~ADHERE {pen פֶן} 
(V)[225]

~me(cs) {י קַנִׁ בָּ דְּ  תִׁ

tid'ba'qa'ni} the~DYSFUNCTIONAL
[2373]

ה}  עָּ רָּ ha'ra'ah} and~I(cs)~did~DIE הָּ
(V)[1278]

י}  מַתִׁ  {wa'ma'ti וָּ

19:20 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

the~CITY {na נָּא} 
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} the~THIS הָּ
[553]

NEAR {ha'zot הַזֹאת} 
[2205]

ה}  רֹבָּ  קְּ

qê'ro'vah} to~>~FLEE
(V)[1367]

THERE {la'nus לָּנוּס} 
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} and~SHE שָּ
[494]

וא}  הִׁ {wê'hi וְּ
1
 FEW

[1984]
ר}  עָּ צְּ  {mits'ar מִׁ

I(cs)~will~be~SLIP.AWAY
(V)[1097]

ה}  טָּ לְּ מָּ i'mal'tah} PLEASE אִׁ
[1282]

THERE {na נָּא} 
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} ?~NOT שָּ
[1051]

 הֲלֹא} 

ha'lo} FEW
[1984]

ר}  עָּ צְּ mits'ar} SHE מִׁ
[494]

וא}  hi} and~she~will~LIVE הִׁ
(V)[668]

י}  חִׁ ut'hhi} BEING וּתְּ
[1902]

~me(cs) {י שִׁ  {naph'shi נַפְּ

19:21 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} LOOK אֵלָּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} I(cs)~did~LIFT.UP הִׁ
(V)[1362]

 

י} אתִׁ na'sa'ti} FACE נָּשָּׂ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך pha'ney'kha} ALSO פָּ
[338]

to~the~WORD {gam גַם} 
[469]

ר}  בָּ la'da'var} the~THIS לַדָּ
[553]

 

to~EXCEPT {ha'zeh הַזֶה}
[163]

י}  תִׁ לְּ בִׁ lê'vil'ti} >~OVERTURN לְּ
(V)[1787]

~me(cs) {י כִׁ פְּ haph'ki} AT הָּ
[85]

the~CITY {et אֶת} 
[2716]

יר}  עִׁ  הָּ

ha'ir} WHICH
[2589]

you(ms)~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

תַָּ}  בַרְּ  {di'bar'ta דִׁ

19:22 !(ms)~much~HURRY
(V)[1241]

be~SLIP.AWAY~(ms)! {ma'heyr מַהֵר} 
(V)[1097]

לֵט}  מָּ hi'ma'leyt} THERE הִׁ
[2505]

~unto {ה מָּ  שָּ

sha'mah} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

I(cs)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

to~>~DO {u'khal אוּכַל} 
(V)[1686]

 {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 

WORD
[469]

ר}  בָּ da'var} UNTIL דָּ
[1586]

COME~< {ad עַד} 
(V)[93]

~you(ms) {ָבֹאֲך bo'a'kha} THERE
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} UPON שָּ
[1616]

 

SO {al עַל}
[968]

{keyn כֵן} 
2
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} TITLE קָּ

[2504]
the~CITY {sheym שֵם} 

[2716]
יר}  עִׁ ha'ir} Tso'ar הָּ

[TINY]
 

 {tso'ar צוֹעַר}

                                                           
1 Leningrad Codex = יא הִׁ  .וְּ
2 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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19:23 the~SUN
[2532]

he~did~GO.OUT {ha'she'mesh הַשֶמֶש} 
(V)[1922]

א}  ya'tsa} UPON יָּצָּ
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} and~Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

לוֹט}  wê'lot} he~did~COME וְּ
(V)[93]

א}  ba} Tso'ar בָּ
[TINY]

~unto {ה  {tso'a'rah צֹעֲרָּ

19:24 and~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  wa'YHWH} he~did~make~PRECIPITATE וַיהוָּ
(V)[883]

יר}  טִׁ מְּ him'tir} UPON הִׁ
[1616]

 {al עַל} 

Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~UPON סְּ
[1616]

עַל}  wê'al} Ghamorah וְּ
[SUBMERSION]

ה}  a'mo'rah} BRIMSTONE עֲמֹרָּ
[1864]

ית}  רִׁ פְּ  גָּ

gaph'rit} and~FIRE
[75]

אֵש}  wa'eysh} from~AT וָּ
[85]

YHWH {mey'eyt מֵאֵת} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} FROM יְּ
[1215]

ן}   {min מִׁ

the~SKY
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

19:25 and~he~will~OVERTURN
(V)[1787]

AT {wai'ya'ha'phokh וַיַהֲפֹךְ} 
[85]

the~CITY {et אֶת} 
[2716]

~s {ים רִׁ he'a'rim} the~THESE הֶעָּ
[506]

 

אֵל} ha'eyl} and~AT הָּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} the~ROUNDNESS כָּ
[1029]

ר}  כָּ ha'ki'kar} and~AT הַכִׁ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

 

ל} kol} SETTLE כָּ
(V)[2392]

~ing(mp) {בֵי yosh'vey} the~CITY יֹשְּ
[2716]

~s {ים רִׁ he'a'rim} and~SPRING.UP הֶעָּ
(V)[1173]

צֶמַח}   {wê'tse'mahh וְּ

the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

19:26 and~she~will~make~STARE
(V)[1292]

WOMAN {wa'ta'beyt וַתַבֵט} 
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} from~AFTER אִׁ
[811]

~him {יו  מֵאַחֲרָּ

mey'a'hha'raw} and~she~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wat'hi} POST וַתְּ
[1936]

יב}  צִׁ nê'tsiv} SALT נְּ
[1089]

 {me'lahh מֶלַח} 

19:27 and~he~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

כֵם}  wai'yash'keym} Avraham וַיַשְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

in~the~MORNING
[1861]

TO {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
[26]

the~AREA {el אֶל} 
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} WHICH הַמָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~STAND
(V)[1658]

מַד}  a'mad} THERE עָּ
[2505]

ם}  sham} AT שָּ
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} YHWH פְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} 

19:28 and~he~will~make~LOOK.DOWN
(V)[2563]

קֵף}  wai'yash'qeyph} UPON וַיַשְּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

Sedom
[SCORCHING]

דֹם}  sê'dom} and~Ghamorah סְּ
[SUBMERSION]

ה}  wa'a'mo'rah} and~UPON וַעֲמֹרָּ
[1616]

עַל}  wê'al} ALL וְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

FACE
[1815]

~s {נֵי pê'ney} LAND פְּ
[2331]

the~ROUNDNESS {e'rets אֶרֶץ} 
[1029]

ר}  כָּ ha'ki'kar} and~he~will~SEE הַכִׁ
(V)[2185]

א}   {wai'yar וַיַרְּ

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} he~did~GO.UP וְּ
(V)[1623]

לָּה}  a'lah} SMOKING עָּ
[2075]

יטֹר}  qi'tor} the~LAND קִׁ
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} like~SMOKING
[2075]

יטֹר}  קִׁ kê'qi'tor} the~FURNACE כְּ
[206]

ן}  שָּ בְּ  {ha'kiv'shan הַכִׁ

19:29 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~much~DAMAGE וַיְּ
(V)[2447]

שַחֵת}  bê'sha'hheyt} Elohiym בְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} AT
[85]

CITY {et אֶת} 
[2716]

~s {רֵי a'rey} the~ROUNDNESS עָּ
[1029]

ר}  כָּ ha'ki'kar} and~he~will~REMEMBER הַכִׁ
(V)[1023]

כֹר}  זְּ  וַיִׁ

wai'yiz'kor} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

Avraham {et אֶת} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

and~he~will~much~SEND
(V)[2480]

שַלַח}  wai'sha'lahh} AT וַיְּ
[85]

Lot {et אֶת} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

from~MIDST {lot לוֹט} 
[2631]

תוֹךְ}   מִׁ

mi'tokh} the~OVERTURNING
[1788]

ה}  ha'ha'phey'khah} in~>~OVERTURN הַהֲפֵכָּ
(V)[1787]

AT {ba'ha'phokh בַהֲפֹךְ} 
[85]

 {et אֶת} 

the~CITY
[2716]

~s {ים רִׁ he'a'rim} WHICH הֶעָּ
[2589]

he~did~SETTLE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2392]

הֵן} in~them(fp) {ya'shav יָּשַב}   {ba'heyn בָּ

Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

 {lot לוֹט} 

19:30 and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

Lot {wai'ya'al וַיַעַל} 
[TIGHTLY.WRAPPED]

from~Tso'ar {lot לוֹט} 
[TINY]

צוֹעַר}   {mi'tso'ar מִׁ

and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

in~the~HILL {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[531]

ר}  הָּ ba'har} and~TWO בָּ
[2540]

תֵי}   {ush'tey וּשְּ

DAUGHTER
[184]

~s~him {יו נֹתָּ vê'no'taw} WITH בְּ
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} GIVEN.THAT עִׁ
[940]

י}  ki} he~did~FEAR כִׁ
(V)[906]

 {ya'rey יָּרֵא} 

to~>~SETTLE
(V)[2392]

שֶבֶת}  la'she'vet} in~Tso'ar לָּ
[TINY]

צוֹעַר}  bê'tso'ar} and~he~will~SETTLE בְּ
(V)[2392]

 {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 

in~the~CAVE
[1015]

ה}  רָּ עָּ bam'a'rah} HE בַמְּ
[493]

and~TWO {hu הוּא} 
[2540]

תֵי}  ush'tey} DAUGHTER וּשְּ
[184]

~s~him {יו נֹתָּ  {vê'no'taw בְּ

19:31 and~she~will~SAY
(V)[1187]

the~FIRSTBORN.FEMALE {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[119]

ה}  ירָּ כִׁ ha'be'khi'rah} TO הַבְּ
[26]

 {el אֶל} 

the~LITTLE.ONE
[1981]

ה}  ירָּ עִׁ hats'i'rah} FATHER הַצְּ
[1]

~us(cp) {ּינו a'vi'nu} he~did~BE.OLD אָבִׁ
(V)[976]

קֵן}  za'qeyn} and~MAN זָּ
[1405]

 

יש} אִׁ wê'ish} WITHOUT וְּ
[57]

in~the~LAND {eyn אֵין} 
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} to~>~COME בָּ
(V)[93]

UPON {la'vo לָּבוֹא} 
[1616]

~us(cp) {ּלֵינו  עָּ

a'ley'nu} like~ROAD
[2256]

דֶרֶךְ}  kê'de'rekh} ALL כְּ
[957]

ל}  kol} the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

19:32 !(ms)~WALK
(V)[1102]

ה} &~ כָּ lê'khah} we(cp)~will~make~DRINK לְּ
(V)[2578]

קֶה}  nash'qeh} AT נַשְּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~us(cp) 

ינוּ} a'vi'nu} WINE אָבִׁ
[902]

ן}  ya'yin} and~we(cp)~will~LAY.DOWN יַיִׁ
(V)[2414]

ה}  בָּ כְּ שְּ נִׁ wê'nish'ke'vah} WITH וְּ
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

and~we(cp)~will~LIVE
(V)[668]

חַיֶה}  un'hhai'yeh} from~FATHER וּנְּ
[1]

~us(cp) {ּינו mey'a'vi'nu} SEED מֵאָבִׁ
[606]

רַע}   {za'ra זָּ

19:33 and~they(fp)~will~make~DRINK
(V)[2578]

קֶיןָּ}  wa'tash'qey'na} AT וַתַשְּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~them(fp) {יהֶן  {a'vi'hen אֲבִׁ
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WINE
[902]

ן}  ya'yin} in~the~NIGHT יַיִׁ
[1111]

לָּה}  ba'lai'lah} HE בַלַיְּ
[493]

and~she~will~COME {hu הוּא} 
(V)[93]

בֹא}   {wa'ta'vo וַתָּ

the~FIRSTBORN.FEMALE
[119]

ה}  ירָּ כִׁ ha'be'khi'rah} and~she~will~LAY.DOWN הַבְּ
(V)[2414]

כַב}  שְּ wa'tish'kav} AT וַתִׁ
[85]

 {et אֶת} 

FATHER
[1]

~her { יהַָּ a'vi'ah} and~NOT אָבִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~KNOW וְּ
(V)[452]

in~>~LAY.DOWN {ya'da יָּדַע} 
(V)[2414]

~her {ּה בָּ כְּ שִׁ  בְּ

bê'shikh'vah} and~in~>~RISE
(V)[2090]

~her {ּה קוּמָּ  {uv'qu'mah וּבְּ

19:34 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} from~MORROW וַיְּ
[809]

ת}  חֳרָּ מָּ mi'ma'hha'rat} and~she~will~SAY מִׁ
(V)[1187]

 וַתֹאמֶר} 

wa'to'mer} the~FIRSTBORN.FEMALE
[119]

ה}  ירָּ כִׁ ha'be'khi'rah} TO הַבְּ
[26]

the~LITTLE.ONE {el אֶל} 
[1981]

ה}  ירָּ עִׁ  {hats'i'rah הַצְּ

THOUGH
[524]

I(cs)~did~LAY.DOWN {heyn הֵן} 
(V)[2414]

י}  תִׁ כַבְּ sha'khav'ti} LAST.NIGHT שָּ
[1261]

AT {e'mesh אֶמֶש} 
[85]

 {et אֶת} 

FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} we(cp)~will~make~DRINK אָבִׁ
(V)[2578]

~him {ּקֶנו nash'qe'nu} WINE נַשְּ
[902]

ן}  ya'yin} ALSO יַיִׁ
[338]

 {gam גַם} 

the~NIGHT
[1111]

לָּה}  ha'lai'lah} and~!(fs)~COME הַלַיְּ
(V)[93]

י}  u'vo'i} !(fs)~LAY.DOWN וּבֹאִׁ
(V)[2414]

י}  בִׁ כְּ shikh'vi} WITH שִׁ
[1654]

~him 

מוַֹ} i'mo} and~we(cp)~will~LIVE עִׁ
(V)[668]

חַיֶה}  un'hhai'yeh} from~FATHER וּנְּ
[1]

~us(cp) {ּינו mey'a'vi'nu} SEED מֵאָבִׁ
[606]

רַע}   {za'ra זָּ

19:35 and~they(fp)~will~make~DRINK
(V)[2578]

קֶיןָּ}  wa'tash'qey'na} ALSO וַתַשְּ
[338]

in~the~NIGHT {gam גַם} 
[1111]

לָּה}   בַלַיְּ

ba'lai'lah} the~HE
[493]

AT {ha'hu הַהוּא} 
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~them(fp) {יהֶן a'vi'hen} WINE אֲבִׁ
[902]

ן}  יִׁ  {ya'yin יָּ

and~she~will~RISE
(V)[2090]

ם}  קָּ wa'ta'qam} the~LITTLE.ONE וַתָּ
[1981]

ה}  ירָּ עִׁ hats'i'rah} and~she~will~LAY.DOWN הַצְּ
(V)[2414]

כַב}  שְּ  וַתִׁ

wa'tish'kav} WITH
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} and~NOT עִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~KNOW וְּ
(V)[452]

 {ya'da יָּדַע} 

in~>~LAY.DOWN
(V)[2414]

~her {ּה בָּ כְּ שִׁ bê'shikh'vah} and~in~>~RISE בְּ
(V)[2090]

~her {ּה מָּ קֻׁ  {uv'qu'mah וּבְּ

19:36 and~they(fp)~will~CONCEIVE
(V)[534]

TWO {wa'ta'ha'rey'na וַתַהֲרֶיןָּ} 
[2540]

תֵי}  shê'tey} DAUGHTER שְּ
[184]

~s {נוֹת  {vê'not בְּ

Lot
[TIGHTLY.WRAPPED]

from~FATHER {lot לוֹט} 
[1]

~them(fp) {יהֶן  {mey'a'vi'hen מֵאֲבִׁ

19:37 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

the~FIRSTBORN.FEMALE {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[119]

ה}  ירָּ כִׁ ha'be'khi'rah} SON הַבְּ
[183]

 בֵן} 

beyn} and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} TITLE וַתִׁ
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Mo'av שְּ
[THAT.ONE~+~FATHER]

 {mo'av מוֹאָב} 

HE
[493]

FATHER {hu הוּא} 
[1]

~of {י a'vi} Mo'av אֲבִׁ
[THAT.ONE~+~FATHER]

UNTIL {mo'av מוֹאָב} 
[1586]

the~DAY {ad עַד} 
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

19:38 and~the~LITTLE.ONE
[1981]

ה}  ירָּ עִׁ הַצְּ wê'hats'i'rah} ALSO וְּ
[338]

SHE {gam גַם} 
[494]

וא}  hi} she~did~BRING.FORTH הִׁ
(V)[1066]

 

ה} דָּ לְּ yal'dah} SON יָּ
[183]

and~she~will~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} TITLE וַתִׁ
[2504]

~him {ַֹמו -shê'mo} Ben שְּ

Amiy
[SON~+~PEOPLE~me(cs)]

י}  ben-a'mi} HE בֶן־עַמִׁ
[493]

FATHER {hu הוּא} 
[1]

~of {י a'vi} SON אֲבִׁ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Amon בְּ
[TRIBAL]

 עַמוֹן} 

a'mon} UNTIL
[1586]

the~DAY {ad עַד} 
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

20:1 and~he~will~JOURNEY
(V)[1370]

סַע}  wai'yi'sa} from~THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} Avraham מִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} LAND
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} the~Negev אַרְּ
[PARCHED]

and~he~will~SETTLE {ha'ne'gev הַנֶגֶב} 
(V)[2392]

 וַיֵשֶב} 

wai'yey'shev} BETWEEN
[193]

Qadesh {beyn בֵין} 
[MALE.PROSTITUTE]

דֵש}  qa'deysh} and~BETWEEN קָּ
[193]

Shur {u'veyn וּבֵין} 
[ROCK.WALL]

 

and~he~will~SOJOURN {shur שוּר}
(V)[366]

ר}  גָּ wai'ya'gar} in~Gerar וַיָּ
[CHEWED]

ר}  רָּ גְּ  {big'rar בִׁ

20:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

Sarah {el אֶל} 
[NOBLEWOMAN]

 

ה} רָּ sa'rah} WOMAN שָּׂ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} SISTER אִׁ
[20]

~me(cs) {י a'hho'ti} SHE אֲחֹתִׁ
[494]

וא}  hi} and~he~will~SEND הִׁ
(V)[2480]

 

לַח} שְּ {wai'yish'lahh וַיִׁ
1
 Aviymelekh

[FATHER~me(cs)~+~KING]
ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} KING אֲבִׁ

[1104]
Gerar {me'lekh מֶלֶךְ} 

[CHEWED]
ר}  רָּ  {gê'rar גְּ

and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

Sarah {et אֶת} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ  {sa'rah שָּׂ

20:3 and~he~will~COME
(V)[93]

Elohiym {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Aviymelekh {el אֶל} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

 

ימֶלֶךְ} a'vi'me'lekh} in~the~DREAM אֲבִׁ
[698]

the~NIGHT {ba'hha'lom בַחֲלוֹם} 
[1111]

לָּה}  יְּ ha'lai'lah} and~he~will~SAY הַלָּ
(V)[1187]

 

LOOK {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[526]

~you(ms) {ָך נְּ hin'kha} DIE הִׁ
(V)[1278]

~ing(ms) {מֵת meyt} UPON
[1616]

 {al עַל} 

the~WOMAN
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} WHICH הָּ
[2589]

you(ms)~did~TAKE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1142]

תַָּ}  קַחְּ la'qahh'ta} and~SHE לָּ
[494]

וא}  הִׁ  וְּ

wê'hi} MARRY
(V)[1631]

~ed(fs) {לַת עֻׁ bê'u'lat} MASTER בְּ
[1632]

עַל}   {ba'al בָּ

                                                           
1 The Hebrew of this verse appears to be missing some text. It appears this verse should read something like "and 

Avraham said to Sarah his woman [missing text, possibly, "say you are my brother"] [missing text, possibly, "and he said to 

Aviymelek the king of Gerar"] she is my sister and Aviymelekh the king of Gerar sent [missing text, possibly, "his servant"] 

and he took Sarah (See 20:5) 
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20:4 and~Aviymelekh
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  wa'a'vi'me'lekh} NOT וַאֲבִׁ
[1051]

he~did~COME.NEAR {lo לֹא} 
(V)[2203]

רַב}   {qa'rav קָּ

TO
[26]

~her { ey'ley'ah} and~he~will~SAY אֵלֶיהַָּ
(V)[1187]

Adonai {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[LORD~s~me(cs)]

NATION~? {a'do'nai אֲדֹנָּי} 
[301]

 הֲגוֹי} 

ha'goy} ALSO
[338]

STEADFAST.ONE {gam גַם} 
[1951]

יק}  tsa'diq} you(ms)~will~KILL צַדִׁ
(V)[2220]

 {ta'ha'rog תַהֲרֹג} 

20:5 ?~NOT
[1051]

HE {ha'lo הֲלֹא} 
[493]

he~did~SAY {hu הוּא} 
(V)[1187]

י} to~me(cs) {a'mar אָמַר}  li} SISTER לִׁ
[20]

~me(cs) {י  אֲחֹתִׁ

a'hho'ti} SHE
[494]

וא}  hi} and~SHE הִׁ
[494]

יא}  הִׁ wê'hi} ALSO וְּ
[338]

SHE {gam גַם} 
[494]

וא}  hi} she~did~SAY הִׁ
(V)[1187]

ה}  רָּ  {am'rah אָמְּ

BROTHER
[19]

~me(cs) {י a'hhi} HE אָחִׁ
[493]

in~MATURE {hu הוּא} 
[2641]

ם}  תָּ bê'tam} HEART בְּ
[1053]

~me(cs) {י בִׁ בָּ  {lê'va'vi לְּ

and~in~INNOCENCE
[1382]

יֹן}  קְּ נִׁ uv'niq'yon} PALM וּבְּ
[1009]

~s2~me(cs) {כַפַי ka'pai} I(cs)~did~DO
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ a'si'ti} THIS עָּ
[553]

 

 {zot זֹאת}

20:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} the~Elohiym אֵלָּ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

in~the~DREAM
[698]

ALSO {ba'hha'lom בַחֲלֹם} 
[338]

I {gam גַם} 
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~did~KNOW אָנֹכִׁ
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ  {ya'da'ti יָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} in~MATURE כִׁ
[2641]

ם}  תָּ vê'tam} HEART בְּ
[1053]

~you(ms) {ָך בְּ בָּ lê'vav'kha} you(ms)~did~DO לְּ
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ  עָּ

a'si'ta} THIS
[553]

and~I(cs)~will~KEEP.BACK {zot זֹאת} 
(V)[1463]

שׂךְֹ}  אֶחְּ wa'ehh'sokh} ALSO וָּ
[338]

I {gam גַם} 
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

AT
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} from~FAILURE אוֹתְּ
[665]

~him {ַֹמֵחֲטו mey'hha'to}
1
 to~me(cs) {י li} UPON לִׁ

[1616]
SO {al עַל} 

[968]
{keyn כֵן} 

2
 

NOT
[1051]

I(cs)~did~GIVE {lo לֹא} 
(V)[2659]

~you(ms) {ָיך תַתִׁ nê'ta'ti'kha} to~>~TOUCH נְּ
(V)[1299]

גֹעַַ}  נְּ lin'go'a} TO לִׁ
[26]

~her {  אֵלֶיהַָּ

ey'ley'ah} 

20:7 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} !(ms)~make~TURN.BACK וְּ
(V)[2391]

שֵב}  ha'sheyv} WOMAN הָּ
[1406]

 {ey'shet אֵשֶת} 

the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}  ki} PROPHET כִׁ
[1288]

יא}  na'vi} HE נָּבִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

and~he~will~self~PLEAD
(V)[1794]

פַלֵל}  תְּ יִׁ wê'yit'pa'leyl} ROUND.ABOUT וְּ
[1595]

~you(ms) {ָך ba'ad'kha} and~!(ms)~LIVE בַעַדְּ
(V)[668]

 

יֵה} we'hhe'yeyh} and~IF וֶחְּ
[41]

ם}  אִׁ wê'im} WITHOUT וְּ
[57]

~you(ms) {ָך eyn'kha} make~TURN.BACK אֵינְּ
(V)[2391]

~ing(ms) {יב  מֵשִׁ

mey'shiv} !(ms)~KNOW
(V)[452]

GIVEN.THAT {da דַע} 
[940]

י}  ki} >~DIE כִׁ
(V)[1278]

you(ms)~will~DIE {mot מוֹת} 
(V)[1278]

מוּת}   {ta'mut תָּ

YOU(MS)[
86]

ה}  a'tah} and~ALL אַתָּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

ךְ} to~you(fs) {a'sher אֲשֶר}   {lakh לָּ

20:8 and~he~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

כֵם}  wai'yash'keym} Aviymelekh וַיַשְּ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}   {a'vi'me'lekh אֲבִׁ

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~CALL.OUT {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} to~ALL וַיִׁ
[957]

ל}  כָּ  {lê'khol לְּ

SERVANT
[1580]

~s~him {יו דָּ a'va'daw} and~he~will~much~SPEAK עֲבָּ
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} AT וַיְּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

the~WORD
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} in~EAR הָּ
[578]

~s2~them(mp) {נֵיהֶם אָזְּ  {bê'az'ney'hem בְּ

and~they(mp)~will~FEAR
(V)[906]

אוּ}  ירְּ wai'yir'u} the~MAN וַיִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} MANY הָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

20:9 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Aviymelekh וַיִׁ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}   {a'vi'me'lekh אֲבִׁ

to~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} and~he~will~SAY לְּ
(V)[1187]

WHAT {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

 מֶה} 

meh} you(ms)~did~DO
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ נוּ} a'si'ta} to~us(cp) עָּ la'nu} and~WHAT לָּ
[1163]

I(cs)~did~FAIL {u'meh וּמֶה} 
(V)[664]

י}  אתִׁ טָּ  חָּ

hha'ta'ti} to~you(fs) {ְלָּך lakh} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} you(ms)~did~make~COME כִׁ
(V)[93]

 { hey'vey'ta} UPON הֵבֵאתַָּ
[1616]

~me(cs) 

לַי} a'lai} and~UPON עָּ
[1616]

עַל}  wê'al} KINGDOM וְּ
[1107]

~me(cs) {י תִׁ לַכְּ mam'lakh'ti} FAILURE מַמְּ
[665]

אָה}  hha'ta'ah} GREAT חֲטָּ
[292]

 

דֹלָּה} gê'do'lah} WORK גְּ
[1687]

~s {ים ma'a'sim} WHICH מַעֲשִׁׂ
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

they(cp)~did~be~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

שׂוּ}   יֵעָּ

yey'a'su} you(ms)~did~DO
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} BY עָּ
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ  {i'ma'di עִׁ

20:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} TO אֲבִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} WHAT אַבְּ
[1163]

ה}  mah} you(ms)~did~SEE מָּ
(V)[2185]

 { יתַָּ אִׁ ra'i'ta} GIVEN.THAT רָּ
[940]

י}   {ki כִׁ

you(ms)~did~DO
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} AT עָּ
[85]

the~WORD {et אֶת} 
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} the~THIS הַדָּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

20:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} GIVEN.THAT אַבְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

I(cs)~did~SAY
(V)[1187]

י}  תִׁ a'mar'ti} ONLY אָמַרְּ
[2345]

WITHOUT {raq רַק} 
[57]

FEARFULNESS {eyn אֵין} 
[908]

אַת}  רְּ  {yir'at יִׁ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} in~the~AREA אֱלֹהִׁ
[2092]

קוֹם}  ba'ma'qom} the~THIS בַמָּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

                                                           
1 Most translations have something like "and it was I who kept you from sinning against me" implying the sin of 

Aviymelekh. The Hebrew however implies it is the sin (fault) of Avraham. 
2 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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and~they(cp)~did~KILL
(V)[2220]

~me(cs) {י גוּנִׁ wa'ha'rag'u'ni} UPON וַהֲרָּ
[1616]

WORD {al עַל} 
[469]

בַר}  {dê'var דְּ
1
 

WOMAN
[1406]

~me(cs) {י תִׁ שְּ  {ish'ti אִׁ

20:12 and~ALSO
[338]

גַם}  wê'gam} SURE וְּ
[44]

נָּה}  {am'nah אָמְּ
2
 SISTER

[20]
~me(cs) {י a'hho'ti} DAUGHTER אֲחֹתִׁ

[184]
 {vat בַת} 

FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} SHE אָבִׁ
[494]

וא}  hi} SURELY הִׁ
[970]

NOT {akh אַךְ} 
[1051]

DAUGHTER {lo לֹא} 
[184]

 {vat בַת} 

MOTHER
[37]

~me(cs) {י מִׁ i'mi} and~she~will~EXIST אִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ י} wat'hi} to~me(cs) וַתְּ li} to~WOMAN לִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

20:13 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

they(cp)~did~make~WANDER {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[2663]

עוּ}  תְּ  הִׁ

hit'u} AT
[85]

~me(cs) {י o'ti} Elohiym אֹתִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} from~HOUSE אֱלֹהִׁ
[262]

בֵית}  mi'beyt} FATHER מִׁ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

אֹמַר}  THIS {lah לָּהּ} wa'o'mar} to~her וָּ
[553]

KINDNESS {zeh זֶה} 
[769]

~you(fs) {ְדֵך  {hhas'deykh חַסְּ

WHICH
[2589]

you(fs)~will~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

י}  ta'a'si} BY תַעֲשִׁׂ
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} TO עִׁ
[26]

ALL {el אֶל} 
[957]

ל}   {kol כָּ

the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} WHICH הַמָּ
[2589]

we(cp)~will~COME {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

THERE {na'vo נָּבוֹא} 
[2505]

~unto {ה מָּ  שָּ

sha'mah} !(fs)~SAY
(V)[1187]

י}  רִׁ מְּ י} im'ri} to~me(cs) אִׁ li} BROTHER לִׁ
[19]

~me(cs) {י a'hhi} HE אָחִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

20:14 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Aviymelekh וַיִׁ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} FLOCKS אֲבִׁ
[1977]

 צֹאן} 

tson} and~CATTLE
[1860]

ר}  קָּ u'va'qar} and~SERVANT וּבָּ
[1580]

~s {ים דִׁ wa'a'va'dim} and~MAID וַעֲבָּ
[1779]

~s {חֹת פָּ  {ush'pha'hhot וּשְּ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} to~Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ  {lê'av'ra'ham לְּ

and~he~will~make~TURN.BACK
(V)[2391]

AT {lo לוַֹ} to~him {wai'ya'shev וַיָּשֶב} 
[85]

Sarah {eyt אֵת} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ  {sa'rah שָּׂ

WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ  {ish'to אִׁ

20:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} LOOK אֲבִׁ
[526]

נֵה}   הִׁ

hin'neyh} LAND
[2331]

~me(cs) {י צִׁ ar'tsi} to~FACE אַרְּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ lê'pha'ney'kha} in~the~FUNCTIONAL לְּ
[848]

 בַטוֹב} 

ba'tov} in~EYE
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך bê'ey'ney'kha} !(ms)~SETTLE בְּ
(V)[2392]

 {sheyv שֵב} 

20:16 and~to~Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ ul'sa'rah} he~did~SAY וּלְּ
(V)[1187]

LOOK {a'mar אָמַר} 
[526]

נֵה}   {hin'neyh הִׁ

I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

י}  na'ta'ti} THOUSAND נָּתַתִׁ
[35]

SILVER {e'leph אֶלֶף} 
[1008]

to~BROTHER {ke'seph כֶסֶף} 
[19]

~you(fs) {ְיך אָחִׁ  לְּ

lê'a'hhikh} LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} HE הִׁ
[493]

RAIMENT {lakh לָּךְ} to~you(fs) {hu הוּא} 
[989]

סוּת}  kê'sut} EYE כְּ
[1678]

~s2 {ם  עֵינַיִׁ

ey'na'yim} to~ALL
[957]

כֹל}  lê'khol} WHICH לְּ
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~you(fs) {ְך תָּ i'takh} and~AT אִׁ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

 כֹל} 

kol} and~be~CONVICT
(V)[936]

~ing(fs) {חַת נֹכָּ  {wê'no'kha'hhat וְּ

20:17 and~he~will~self~PLEAD
(V)[1794]

פַלֵל}  תְּ wai'yit'pa'leyl} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

 {el אֶל} 

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} and~he~will~HEAL הָּ
(V)[2322]

א}  פָּ רְּ wai'yir'pa} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

AT
[85]

Aviymelekh {et אֶת} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} and~AT אֲבִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} WOMAN וְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ  {ish'to אִׁ

and~BONDWOMAN
[38]

~s~him {יו הֹתָּ אַמְּ wê'am'ho'taw} and~they(mp)~will~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

 {wai'yey'ley'du וַיֵלֵדוּ} 

20:18 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} >~STOP כִׁ
(V)[1720]

צֹר}  a'tsor} he~did~STOP עָּ
(V)[1720]

צַר}  a'tsar} YHWH עָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

ROUND.ABOUT
[1595]

עַד}  bê'ad} ALL בְּ
[957]

ל}  kol} BOWELS כָּ
[752]

to~HOUSE {re'hhem רֶחֶם} 
[262]

בֵית}   {lê'veyt לְּ

Aviymelekh
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} UPON אֲבִׁ
[1616]

WORD {al עַל} 
[469]

בַר}  {dê'var דְּ
3
 Sarah

[NOBLEWOMAN]
ה}  רָּ  {sa'rah שָּׂ

WOMAN
[1406]

Avraham {ey'shet אֵשֶת} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

21:1 and~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  wa'YHWH} he~did~REGISTER וַיהוָּ
(V)[1839]

קַד}  pa'qad} AT פָּ
[85]

Sarah {et אֶת} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ  שָּׂ

sa'rah} like~WHICH
[2589]

he~did~SAY {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1187]

ר}  a'mar} and~he~will~DO אָמָּ
(V)[1686]

 {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~Sarah יְּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ lê'sa'rah} like~WHICH לְּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֵר}   {di'beyr דִׁ

21:2 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

and~she~will~BRING.FORTH {wa'ta'har וַתַהַר} 
(V)[1066]

Sarah {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[NOBLEWOMAN]

 

                                                           
1 The Phrase "UPON WORD" means "because of." 
2 The Phrase "ALSO SURE" means "indeed." 
3 The Phrase "UPON WORD" means "because of." 
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ה} רָּ sa'rah} to~Avraham שָּׂ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} SON לְּ
[183]

to~EXTREME.OLD.AGE {beyn בֵן} 
[978]

~s~him {נָּיו קֻׁ זְּ  לִׁ

liz'qu'naw} to~the~APPOINTED
[1594]

WHICH {la'mo'eyd לַמוֹעֵד} 
[2589]

he~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

בֶר}   {di'ber דִׁ

AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Elohiym
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

21:3 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

 שֶם} 

shem} SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} the~be~BRING.FORTH בְּ
(V)[1066]

~ing(ms) {הַנוֹלַד ha'no'lad} to~him {ַֹלו lo} WHICH
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ Sarah {lo לוַֹ} yal'dah} to~him יָּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} Yits'hhaq שָּׂ
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

21:4 and~he~will~SNIP.OFF(V)[
1198]

ל}  wai'ya'mal} Avraham וַיָּמָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

 {et אֶת} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} SON בְּ
[183]

EIGHT {ben בֶן} 
[2525]

מֹנַת}  shê'mo'nat} DAY שְּ
[898]

~s 

ים} ya'mim} like~WHICH יָּמִׁ
[2589]

he~did~much~DIRECT {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1953]

ה}  וָּּ tsi'wah} AT צִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

Elohiym
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

21:5 and~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} SON וְּ
[183]

HUNDRED {ben בֶן} 
[1155]

אַת}  mê'at} YEAR מְּ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} in~>~be~BRING.FORTH
(V)[1066]

לֶד}  וָּּ הִׁ AT {lo לוַֹ} bê'hi'wa'led} to~him בְּ
[85]

Yits'hhaq {eyt אֵת} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  יִׁ

yits'hhaq} SON
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

21:6 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Sarah {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} LAUGHTER שָּׂ
[316]

חֹק}   {tsê'hhoq צְּ

he~did~DO
(V)[1686]

ה}  שָּׂ י} a'sah} to~me(cs) עָּ li} Elohiym לִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} ALL אֱלֹהִׁ
[957]

ל}  kol} the~HEAR כָּ
(V)[2527]

~ing(ms) 

he~will~LAUGH {ha'sho'mey'a הַשֹמֵעַַ}
(V)[315]

חַק}  צְּ י} yits'hhaq} to~me(cs) יִׁ  {li לִׁ

21:7 and~she~will~SAY
(V)[1187]

WHO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1182]

י}  mi} he~did~much~TALK מִׁ
(V)[1185]

לֵל}   {mi'leyl מִׁ

to~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} she~did~make~SUCKLE לְּ
(V)[1386]

ה}  יקָּ hey'ni'qah} SON הֵינִׁ
[183]

~s {ים נִׁ  {va'nim בָּ

Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} GIVEN.THAT שָּׂ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~BRING.FORTH כִׁ
(V)[1066]

י}  תִׁ לַדְּ ya'lad'ti} SON יָּ
[183]

 {veyn בֵן} 

to~EXTREME.OLD.AGE
[978]

~s~him {נָּיו קֻׁ זְּ  {liz'qu'naw לִׁ

21:8 and~he~will~MAGNIFY
(V)[289]

דַל}  גְּ wai'yig'dal} the~BOY וַיִׁ
[1067]

and~he~will~be~YIELD {ha'ye'led הַיֶלֶד} 
(V)[342]

מַל}  גָּ  וַיִׁ

wai'yi'ga'mal} and~he~will~DO
(V)[1686]

Avraham {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} BANQUET אַבְּ
[2617]

תֶה}  שְּ  מִׁ

mish'teh} GREAT
[292]

דוֹל}  ga'dol} in~DAY גָּ
[898]

יוֹם}  bê'yom} >~be~YIELD בְּ
(V)[342]

מֵל}  גָּ hi'ga'meyl} AT הִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

21:9 and~she~will~SEE
(V)[2185]

Sarah {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} AT שָּׂ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

 {ben בֶן} 

Hagar
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} the~Mits'rayim הָּ
[STRAIT~s2]

~of {ית רִׁ צְּ ha'mits'rit} WHICH הַמִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} to~Avraham יָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} much~LAUGH לְּ
(V)[315]

~ing(ms) 

צַחֵק}  {mê'tsa'hheyq מְּ

21:10 and~she~will~SAY
(V)[1187]

to~Avraham {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ  {lê'av'ra'ham לְּ

>~much~CAST.OUT
(V)[381]

רֵש}  ga'reysh} the~BONDWOMAN גָּ
[38]

ה}  אָמָּ ha'a'mah} the~THIS הָּ
[553]

and~AT {ha'zot הַזֹאת} 
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} SON
[183]

~her {ּנָּה bê'nah} GIVEN.THAT בְּ
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

he~will~POSSESS {lo לֹא} 
(V)[2367]

ירַש}  yi'rash} SON יִׁ
[183]

 בֶן} 

ben} the~BONDWOMAN
[38]

ה}  אָמָּ ha'a'mah} the~THIS הָּ
[553]

WITH {ha'zot הַזֹאת} 
[1654]

ם}  im} SON עִׁ
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

WITH
[1654]

ם}  im} Yits'hhaq עִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

21:11 and~he~will~BE.DYSFUNCTIONAL
(V)[2374]

the~WORD {wai'yey'ra וַיֵרַע} 
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} MANY הַדָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

in~EYE
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} Avraham בְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} UPON אַבְּ
[1616]

CONCERNING {al עַל} 
[7]

~s {אוֹדֹת o'dot}
1
 

SON
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

21:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} DO.NOT אַבְּ
[1048]

he~will~BE.DYSFUNCTIONAL {al אַל} 
(V)[2374]

in~EYE {yey'ra יֵרַע} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך  בְּ

                                                           
1 The phrase "UPON CONCERNING~s" means "on account of." 
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bê'ey'ney'kha} UPON
[1616]

the~YOUNG.MAN {al עַל} 
[1637]

and~UPON {ha'na'ar הַנַעַר} 
[1616]

עַל}   {wê'al וְּ

BONDWOMAN
[38]

~you(ms) {ָתֶך a'ma'te'kha} ALL אֲמָּ
[957]

WHICH {kol כֹל} 
[2589]

she~will~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

 {to'mar תֹאמַר} 

TO
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} !(ms)~HEAR שָּׂ
(V)[2527]

מַע}  shê'ma} in~VOICE שְּ
[2085]

~her {ּקֹלָּה  בְּ

bê'qo'lah} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} in~Yits'hhaq כִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ vê'yits'hhaq} he~will~be~CALL.OUT בְּ
(V)[2147]

רֵא}  קָּ  יִׁ

yi'qa'rey} to~you(ms) {ָך lê'kha} SEED לְּ
[606]

רַע}   {za'ra זָּ

21:13 and~ALSO
[338]

גַם}  wê'gam} AT וְּ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

the~BONDWOMAN {ben בֶן} 
[38]

ה}  אָמָּ ha'a'mah} to~NATION הָּ
[301]

 

גוֹי} lê'goy} I(cs)~will~PLACE לְּ
(V)[1498]

~him {ּימֶנו a'si'me'nu} GIVEN.THAT אֲשִׁׂ
[940]

י}  ki} SEED כִׁ
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} HE זַרְּ
[493]

 

 {hu הוּא}

21:14 and~he~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

כֵם}  wai'yash'keym} Avraham וַיַשְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~TAKE {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} BREAD וַיִׁ
[749]

 {le'hhem לֶחֶם} 

and~SKIN.BAG
[722]

חֵמַת}  wê'hhey'mat} WATER וְּ
[1162]

~s2 {ם ma'yim} and~he~will~GIVE מַיִׁ
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} TO וַיִׁ
[26]

 אֶל} 

el} Hagar
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} PLACE הָּ
(V)[1498]

~ing(ms) {ם sam} UPON שָּׂ
[1616]

SHOULDER {al עַל} 
[2460]

~her {ּה מָּ כְּ  {shikh'mah שִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~BOY וְּ
[1067]

and~he~will~SEND {ha'ye'led הַיֶלֶד} 
(V)[2480]

~her { חֶהַָּ שַלְּ  {wa'ye'shal'hhe'ah וַיְּ

and~she~will~WALK
(V)[1102]

and~she~will~WANDER {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 
(V)[2663]

in~WILDERNESS {wa'tey'ta וַתֵתַע} 
[472]

בַר}  דְּ מִׁ  בְּ

bê'mid'bar} B'er-Sheva
[WELL~+~SEVEN]

בַע}  אֵר־שָּ  {bê'eyr-sha'va בְּ

21:15 and~they(mp)~will~FINISH
(V)[955]

לוּ}  כְּ wai'yikh'lu} the~WATER וַיִׁ
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} FROM הַמַיִׁ
[1215]

ן}   {min מִׁ

the~SKIN.BAG
[722]

and~she~will~THROW.OUT {ha'hhey'met הַחֵמֶת} 
(V)[2486]

לֵךְ}  wa'tash'leykh} AT וַתַשְּ
[85]

the~BOY {et אֶת} 
[1067]

 

UNDER {ha'ye'led הַיֶלֶד}
[2627]

UNIT {ta'hhat תַחַת} 
[636]

the~SHRUB {a'hhad אַחַד} 
[1462]

ם}  יחִׁ  {ha'si'hhim הַשִׁ

21:16 and~she~will~WALK
(V)[1102]

and~she~will~SETTLE {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 
(V)[2392]

 {lah לָּהּ} to~her {wa'tey'shev וַתֵשֶב} 

from~OPPOSITE
[1306]

נֶגֶד}  mi'ne'ged} >~make~BE.FAR מִׁ
(V)[2286]

חֵק}  har'hheyq} like~much~HURL הַרְּ
(V)[856]

~ing(mp) {טַחֲוֵי מְּ  כִׁ

kim'ta'hha'wey} BOW
[2168]

GIVEN.THAT {qe'shet קֶשֶת} 
[940]

י}  ki} she~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

ה}  רָּ am'rah} DO.NOT אָמְּ
[1048]

 {al אַל} 

I(cs)~will~SEE
(V)[2185]

אֶה}  er'eh} in~DEATH אֶרְּ
[1279]

מוֹת}  bê'mot} the~BOY בְּ
[1067]

and~she~will~SETTLE {hai'ya'led הַיָּלֶד} 
(V)[2392]

 

from~OPPOSITE {wa'tey'shev וַתֵשֶב}
[1306]

נֶגֶד}  mi'ne'ged} and~she~will~LIFT.UP מִׁ
(V)[1362]

א}  שָּ wa'ti'sa} AT וַתִׁ
[85]

 {et אֶת} 

VOICE
[2085]

~her {ּקֹלָּה qo'lah} and~she~will~WEEP
(V)[136]

 { ךְַּ  {wa'teyv'ke וַתֵבְּ

21:17 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

VOICE {et אֶת} 
[2085]

 {qol קוֹל} 

the~YOUNG.MAN
[1637]

and~he~will~CALL.OUT {ha'na'ar הַנַעַר} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} MESSENGER וַיִׁ
[1100]

אַךְ}   {mal'akh מַלְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Hagar {el אֶל} 
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} FROM הָּ
[1215]

ן}  min} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  הַשָּ

ha'sha'ma'yim} and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {lah לָּהּ} to~her {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

 {lakh לָּךְ} to~you(fs) {mah מַה} 

Hagar
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} DO.NOT הָּ
[1048]

you(fs)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

י}  אִׁ ירְּ tir'i} GIVEN.THAT תִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~HEAR
(V)[2527]

מַע}  sha'ma} Elohiym שָּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

VOICE {el אֶל} 
[2085]

the~YOUNG.MAN {qol קוֹל} 
[1637]

 

in~WHICH {ha'na'ar הַנַעַר}
[2589]

HE {ba'a'sher בַאֲשֶר} 
[493]

THERE {hu הוּא} 
[2505]

ם}   {sham שָּ

21:18 !(fs)~RISE
(V)[2090]

י}  qu'mi} !(fs)~LIFT.UP קוּמִׁ
(V)[1362]

י}  אִׁ sê'i} AT שְּׂ
[85]

the~YOUNG.MAN {et אֶת} 
[1637]

 {ha'na'ar הַנַעַר} 

and~!(ms)~make~SEIZE
(V)[660]

י}  יקִׁ הַחֲזִׁ wê'ha'hha'zi'qi} AT וְּ
[85]

HAND {et אֶת} 
[890]

~you(fs) {ְיָּדֵך ya'deykh} in~him {ַֹבו bo} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} to~NATION כִׁ
[301]

גוֹי}  lê'goy} GREAT לְּ
[292]

דוֹל}  ga'dol} I(cs)~will~PLACE גָּ
(V)[1498]

~him {ּימֶנו  {a'si'me'nu אֲשִׁׂ

21:19 and~he~will~OPEN.UP
(V)[1842]

קַח}  פְּ wai'yiph'qahh} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~her 

{ ey'ney'ah} and~she~will~SEE עֵינֶיהַָּ
(V)[2185]

WELL {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[1016]

אֵר}  bê'eyr} WATER בְּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ma'yim מָּ

and~she~will~WALK
(V)[1102]

and~she~will~FILL {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 
(V)[1192]

מַלֵא}  wa'te'ma'ley} AT וַתְּ
[85]

 {et אֶת} 

the~SKIN.BAG
[722]

WATER {ha'hhey'met הַחֵמֶת} 
[1162]

~s2 {ם ma'yim} and~she~will~make~DRINK מַיִׁ
(V)[2578]

 {ַ קְּ  {wa'tash'qe וַתַשְּ

AT
[85]

the~YOUNG.MAN {et אֶת} 
[1637]

 {ha'na'ar הַנָּעַר} 

21:20 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Elohiym וַיְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

the~YOUNG.MAN {et אֶת} 
[1637]

 הַנַעַר} 

ha'na'ar} and~he~will~MAGNIFY
(V)[289]

ל}  דָּ גְּ wai'yig'dal} and~he~will~SETTLE וַיִׁ
(V)[2392]

 {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 

in~the~WILDERNESS
[472]

ר}  בָּ דְּ ba'mid'bar} and~he~will~EXIST בַמִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} INCREASE וַיְּ
(V)[2197]

~ing(ms) {רֹבֶה ro'veh} 
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BOW
[2168]

ת}   {qa'shat קַשָּ

21:21 and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

in~WILDERNESS {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[472]

בַר}  דְּ מִׁ bê'mid'bar} Paran בְּ
[DECORATED]

ן}  ארָּ  {pa'ran פָּ

and~she~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  MOTHER {lo לוַֹ} wa'ti'qahh} to~him וַתִׁ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} WOMAN אִׁ
[1406]

ה}  שָּ  {i'shah אִׁ

from~LAND
[2331]

Mits'rayim {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

21:22 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~APPOINTED.TIME וַיְּ
[1742]

עֵת}  ba'eyt} the~SHE בָּ
[494]

וא}   {ha'hi הַהִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} and~Pikhol אֲבִׁ
[MOUTH~+~ALL]

יכֹל}   וּפִׁ

u'phi'khol} NOBLE
[1541]

ARMY {sar שַׂר} 
[1930]

~him {ַֹאו בָּ tsê'va'o} TO צְּ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

to~>~SAY
(V)[1187]

Elohiym {ley'mor לֵאמֹר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} WITH אֱלֹהִׁ
[1654]

~you(ms) {ָך מְּ im'kha} in~ALL עִׁ
[957]

כֹל}   {bê'khol בְּ

WHICH
[2589]

]YOU(MS) {a'sher אֲשֶר} 
86]

ה}  a'tah} DO אַתָּ
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} 

21:23 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} !(ms)~be~SWEAR וְּ
(V)[2406]

ה} &~ עָּ בְּ שָּ י} hi'shav'ah} to~me(cs) הִׁ li} in~Elohiym לִׁ
[POWER~s]

 

ים} vey'lo'him} TO.THIS.POINT בֵאלֹהִׁ
[525]

IF {heyn'nah הֵנָּה} 
[41]

ם}  im} you(ms)~will~DEAL.FALSELY אִׁ
(V)[2165]

קֹר}  שְּ  {tish'qor תִׁ

to~me(cs) {י li} and~to~HEIR לִׁ
[1359]

~me(cs) {י ינִׁ נִׁ ul'ni'ni} and~to~POSTERITY וּלְּ
[1351]

~me(cs) {י דִׁ נֶכְּ  {ul'nekh'di וּלְּ

like~the~KINDNESS
[769]

WHICH {ka'hhe'sed כַחֶסֶד} 
[2589]

I(cs)~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ a'si'ti} WITH עָּ
[1654]

~you(ms) 

ךָ} מְּ im'kha} you(ms)~will~DO עִׁ
(V)[1686]

BY {ta'a'seh תַעֲשֶׂה} 
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} and~WITH עִׁ
[1654]

ם}  עִׁ  {wê'im וְּ

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

you(ms)~did~SOJOURN {a'sher אֲשֶר} 
(V)[366]

ה}  תָּ הּ} gar'tah} in~her גַרְּ  {bah בָּ

21:24 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} I אַבְּ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

I(cs)~will~be~SWEAR
(V)[2406]

בֵעַַ}  שָּ  {i'sha'vey'a אִׁ

21:25 and~he~will~make~CONVICT
(V)[936]

חַַ}  הוֹכִׁ wê'ho'khi'ahh} Avraham וְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

 {et אֶת} 

Aviymelekh
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} UPON אֲבִׁ
[1616]

CONCERNING {al עַל} 
[7]

WELL {o'dot אֹדוֹת} 
[1016]

אֵר}   {bê'eyr בְּ

the~WATER
[1162]

~s2 {ם ha'ma'yim} WHICH הַמַיִׁ
[2589]

they(cp)~did~PLUCK.AWAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[307]

לוּ}  זְּ  {gaz'lu גָּ

SERVANT
[1580]

~s {דֵי av'dey} Aviymelekh עַבְּ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}   {a'vi'me'lekh אֲבִׁ

21:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} NOT אֲבִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~did~KNOW
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} WHO יָּ
[1182]

י}  mi} he~did~DO מִׁ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} AT עָּ
[85]

the~WORD {et אֶת} 
[469]

ר}  בָּ  הַדָּ

ha'da'var} the~THIS
[553]

and~ALSO {ha'zeh הַזֶה} 
[338]

גַם}  ]wê'gam} YOU(MS) וְּ
86]

ה}  a'tah} NOT אַתָּ
[1051]

 {lo לֹא} 

you(ms)~did~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

תַָּ}  גַדְּ י} hi'gad'ta} to~me(cs) הִׁ li} and~ALSO לִׁ
[338]

גַם}  wê'gam} I וְּ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

NOT
[1051]

I(cs)~did~HEAR {lo לֹא} 
(V)[2527]

י}  תִׁ מַעְּ sha'ma'ti} EXCEPT שָּ
[163]

י}  תִׁ לְּ bil'ti} the~DAY בִׁ
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

21:27 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} FLOCKS אַבְּ
[1977]

 {tson צֹאן} 

and~CATTLE
[1860]

ר}  קָּ u'va'qar} and~he~will~GIVE וּבָּ
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} to~Aviymelekh וַיִׁ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}   לַאֲבִׁ

la'a'vi'me'lekh} and~they(mp)~will~CUT
(V)[2133]

תוּ}  רְּ כְּ wai'yikh'r'tu} TWO וַיִׁ
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם  {shê'ney'hem שְּ

COVENANT
[235]

ית}  רִׁ  {bê'rit בְּ

21:28 and~he~will~make~STAND.UP
(V)[1934]

Avraham {wai'ya'tseyv וַיַצֵב} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

 {et אֶת} 

SEVEN
[2401]

SHEEP {she'va שֶבַע} 
[1001]

שׂתֹ}  בְּ kiv'sot} the~FLOCKS כִׁ
[1977]

to~FIBER {ha'tson הַצֹאן} 
[96]

~them(fp) {הֶן בַדְּ  {lê'vad'hen לְּ

21:29 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} TO אֲבִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} WHAT אַבְּ
[1163]

ה}  mah} TO.THIS.POINT מָּ
[525]

{heyn'nah הֵנָּה} 
1
 SEVEN

[2401]
 {she'va שֶבַע} 

SHEEP
[1001]

שׂתֹ}  בָּ kê'va'sot} the~THESE כְּ
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} WHICH הָּ
[2589]

you(ms)~did~make~STAND.UP {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1934]

 

תַָּ} צַבְּ hi'tsav'ta} to~FIBER הִׁ
[96]

~them(fp) {נָּה בַדָּ  {lê'va'da'nah לְּ

21:30 and~he~will~SAY
(V)[1187]

GIVEN.THAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[940]

י}  ki} AT כִׁ
[85]

SEVEN {et אֶת} 
[2401]

SHEEP {she'va שֶבַע} 
[1001]

 

שׂתֹ} בָּ kê'va'sot} you(ms)~will~TAKE כְּ
(V)[1142]

קַח}  ti'qahh} from~HAND תִׁ
[890]

~me(cs) {י דִׁ יָּ  {mi'ya'di מִׁ

in~the~CROSS.OVER
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} she~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  הְּ י} tih'yeh} to~me(cs) תִׁ li} to~COMPANY לִׁ
[1587]

 

                                                           
1 The Phrase "WHAT TO.THIS.POINT" means "what is this." 
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ה} עֵדָּ lê'ey'dah} GIVEN.THAT לְּ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~DIG.OUT כִׁ
(V)[1011]

י}  תִׁ פַרְּ hha'phar'ti} AT חָּ
[85]

the~WELL {et אֶת} 
[1016]

אֵר}   הַבְּ

ha'be'eyr} the~THIS
[553]

 {ha'zot הַזֹאת} 

21:31 UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} to~the~AREA קָּ

[2092]
קוֹם}   {la'ma'qom לַמָּ

the~HE
[493]

B'er-Sheva {ha'hu הַהוּא} 
[WELL~+~SEVEN]

בַע}  אֵר־שָּ bê'eyr-sha'va} GIVEN.THAT בְּ
[940]

י}  ki} THERE כִׁ
[2505]

ם}   {sham שָּ

they(cp)~did~be~SWEAR
(V)[2406]

עוּ}  בְּ שְּ nish'be'u} TWO נִׁ
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם  {shê'ney'hem שְּ

21:32 and~they(mp)~will~CUT
(V)[2133]

תוּ}  רְּ כְּ wai'yikh'r'tu} COVENANT וַיִׁ
[235]

ית}  רִׁ vê'rit} in~B'er-Sheva בְּ
[WELL~+~SEVEN]

בַע}  אֵר־שָּ בְּ  בִׁ

bi've'eyr-sha'va} and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} Aviymelekh וַיָּקָּ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}   {a'vi'me'lekh אֲבִׁ

and~Pikhol
[MOUTH~+~ALL]

יכֹל}  u'phi'khol} NOBLE וּפִׁ
[1541]

ARMY {sar שַׂר} 
[1930]

~him {ַֹאו בָּ  {tsê'va'o צְּ

and~they(mp)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

בוּ}  wai'ya'shu'vu} TO וַיָּשֻׁ
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

Peleshet {e'rets אֶרֶץ} 
[IMMIGRANT]

~s 

ים} תִׁ שְּ לִׁ  {pê'lish'tim פְּ

21:33 and~he~will~PLANT
(V)[1345]

טַע}  wai'yi'ta} TAMARISK וַיִׁ
[2464]

in~B'er-Sheva {e'shel אֶשֶל} 
[WELL~+~SEVEN]

בַע}  אֵר־שָּ בְּ -bi've'eyr בִׁ

sha'va} and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} in~TITLE שָּ
[2504]

שֵם}   {bê'sheym בְּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} MIGHTY.ONE יְּ
[25]

DISTANT {eyl אֵל} 
[1645]

 {o'lam עוֹלָּם} 

21:34 and~he~will~SOJOURN
(V)[366]

ר}  גָּ wai'ya'gar} Avraham וַיָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} in~LAND אַבְּ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Peleshet
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ pê'lish'tim} DAY פְּ
[898]

~s {ים ya'mim} ABUNDANT יָּמִׁ
[2188]

~s {ים  {ra'bim רַבִׁ

22:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} AFTER וַיְּ
[811]

the~WORD {a'hhar אַחַר} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

 

אֵלֶה} ha'ey'leh} and~the~Elohiym הָּ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ הָּ wê'ha'e'lo'him} he~did~much~TEST וְּ
(V)[1366]

ה}  סָּ ni'sah} AT נִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~SAY אַבְּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו  {ey'law אֵלָּ

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~SAY אַבְּ
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

~me(cs) {י נֵנִׁ  {hin'ney'ni הִׁ

22:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TAKE~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1142]

PLEASE {qahh קַח} 
[1282]

AT {na נָּא} 
[85]

 {et אֶת} 

SON
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} AT בִׁ
[85]

SOLITARY {et אֶת} 
[640]

~you(ms) {ָך ידְּ חִׁ yê'hhid'kha} WHICH יְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~did~LOVE
(V)[498]

תַָּ}  a'hav'ta} AT אָהַבְּ
[85]

Yits'hhaq {et אֶת} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} and~!(ms)~WALK יִׁ
(V)[1102]

לֶךְ}   וְּ

wê'lekh} to~you(ms) {ָך lê'kha} TO לְּ
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

the~Moriyah {e'rets אֶרֶץ} 
[THROW(V)~ing(ms)~me(cs)~+~EXISTING]

יָּה}   הַמֹרִׁ

ha'mo'ri'yah} and~!(ms)~make~GO.UP
(V)[1623]

~him {ּהַעֲלֵהו wê'ha'a'ley'hu} THERE וְּ
[2505]

ם}  sham} to~BURNT.OFFERING שָּ
[1628]

 

עֹלָּה} lê'lah} UPON לְּ
[1616]

UNIT {al עַל} 
[636]

the~HILL {a'hhad אַחַד} 
[531]

~s {ים רִׁ he'ha'rim} WHICH הֶהָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

TO {o'mar אֹמַר} 
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

22:3 and~he~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

כֵם}  wai'yash'keym} Avraham וַיַשְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~SADDLE {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[629]

AT {wai'ya'hha'vosh וַיַחֲבֹש} 
[85]

DONKEY {et אֶת} 
[744]

~him 

and~he~will~TAKE {hha'mo'ro חֲמֹרוַֹ}
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

TWO {et אֶת} 
[2540]

נֵי}   {shê'ney שְּ

YOUNG.MAN
[1637]

~s~him {יו רָּ עָּ nê'a'raw} AT נְּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} and~AT אִׁ
[85]

אֵת}  wê'eyt} Yits'hhaq וְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  יִׁ

yits'hhaq} SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} and~he~will~CLEAVE.OPEN בְּ
(V)[1835]

בַקַע}  wa'ye'va'qa} TREE וַיְּ
[1706]

~s {עֲצֵי a'tsey} 

BURNT.OFFERING
[1628]

and~he~will~RISE {o'lah עֹלָּה} 
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} and~he~will~WALK וַיָּקָּ
(V)[1102]

 {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 

TO
[26]

the~AREA {el אֶל} 
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} WHICH הַמָּ
[2589]

he~did~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

 {lo לוַֹ} to~him {a'mar אָמַר} 

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

22:4 in~the~DAY
[898]

the~THIRD {ba'yom בַיוֹם} 
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ hash'li'shi} and~he~will~LIFT.UP הַשְּ
(V)[1362]

א}  שָּ  {wai'yi'sa וַיִׁ

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}   וַיַרְּ

wai'yar} AT
[85]

the~AREA {et אֶת} 
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} from~DISTANCE הַמָּ
[2287]

חֹק}   {mey'ra'hhoq מֵרָּ

22:5 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

 {el אֶל} 

YOUNG.MAN
[1637]

~s~him {יו רָּ עָּ nê'a'raw} !(mp)~SETTLE נְּ
(V)[2392]

בוּ}  HERE {la'khem לָּכֶם} shê'vu} to~you(mp) שְּ
[1768]

 {poh פֹה} 

                                                           
1 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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WITH
[1654]

ם}  im} the~DONKEY עִׁ
[744]

and~I {ha'hha'mor הַחֲמוֹר} 
[49]

י}  wa'ani} and~the~YOUNG.MAN וַאֲנִׁ
[1637]

הַנַעַר}   וְּ

wê'ha'na'ar} we(cp)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ כָּ neyl'khah} UNTIL נֵלְּ
[1586]

IN.THIS.WAY {ad עַד} 
[929]

{koh כֹה} 
1
 

and~we(cp)~did~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחֲוֶה}  שְּ נִׁ wê'nish'ta'hha'weh} and~we(cp)~did~TURN.BACK וְּ
(V)[2391]

ה}  נָּשוּבָּ  וְּ

wê'na'shu'vah} TO
[26]

~you(mp) {אֲלֵיכֶם a'ley'khem} 

22:6 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

TREE {et אֶת} 
[1706]

~s {עֲצֵי 

a'tsey} the~BURNT.OFFERING
[1628]

עֹלָּה}  ha'o'lah} and~he~will~PLACE הָּ
(V)[1498]

UPON {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[1616]

 {al עַל} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} and~he~will~TAKE בְּ
(V)[1142]

קַח}   {wai'yi'qahh וַיִׁ

in~HAND
[890]

~him {ַֹיָּדו bê'ya'do} AT בְּ
[85]

the~FIRE {et אֶת} 
[75]

אֵש}  ha'eysh} and~AT הָּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~KNIFE וְּ
[951]

 הַמַאֲכֶלֶת} 

ha'ma'a'khe'let} and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} TWO וַיֵלְּ
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם  {shê'ney'hem שְּ

TOGETHER
[639]

ו}  דָּ  {yahh'daw יַחְּ

22:7 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yits'hhaq {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TO יִׁ
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} FATHER אַבְּ
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

FATHER {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

~me(cs) {י נֶנִׁ hi'ne'ni} SON הִׁ
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {vê'ni בְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} the~FIRE הִׁ
[75]

אֵש}  ha'eysh} and~the~TREE הָּ
[1706]

~s 

ים} עֵצִׁ הָּ wê'ha'eytsim} and~WHERE וְּ
[23]

אַיֵה}  wê'ai'yeyh} the~RAM וְּ
[1448]

to~BURNT.OFFERING {ha'seh הַשֶה} 
[1628]

עֹלָּה}   {lê'lah לְּ

22:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} Elohiym אַבְּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

he~will~SEE
(V)[2185]

אֶה}  רְּ the~RAM {lo לוַֹ} yir'eh} to~him יִׁ
[1448]

to~BURNT.OFFERING {ha'seh הַשֶה} 
[1628]

עֹלָּה}   {lê'lah לְּ

SON
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} and~they(mp)~will~WALK בְּ
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} TWO וַיֵלְּ
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם  {shê'ney'hem שְּ

TOGETHER
[639]

ו}  דָּ  {yahh'daw יַחְּ

22:9 and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

בֹאוּ}  wai'ya'vo'u} TO וַיָּ
[26]

the~AREA {el אֶל} 
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} WHICH הַמָּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~did~SAY
(V)[1187]

the~Elohiym {lo לוַֹ} to~him {a'mar אָמַר} 
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} and~he~will~BUILD הָּ
(V)[189]

 

בֶן} wai'yi'ven} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} Avraham שָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

the~ALTAR {et אֶת} 
[125]

בֵחַַ}  זְּ  הַמִׁ

ha'miz'bey'ahh} and~he~will~ARRANGE
(V)[476]

AT {wai'ya'a'rokh וַיַעֲרֹךְ} 
[85]

the~TREE {et אֶת} 
[1706]

~s {ים עֵצִׁ  {ha'eytsim הָּ

and~he~will~BIND
(V)[2058]

AT {wai'ya'a'qod וַיַעֲקֹד} 
[85]

Yits'hhaq {et אֶת} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

and~he~will~PLACE
(V)[1498]

AT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} UPON
[1616]

the~ALTAR {al עַל} 
[125]

בֵחַַ}  זְּ  {ha'miz'bey'ahh הַמִׁ

from~UPWARD
[1617]

מַעַל}  mi'ma'al} to~the~TREE מִׁ
[1706]

~s {ים עֵצִׁ  {la'ey'tsim לָּ

22:10 and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

HAND {et אֶת} 
[890]

~him 

and~he~will~TAKE {ya'do יָּדוַֹ}
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

the~KNIFE {et אֶת} 
[951]

 {ha'ma'a'khe'let הַמַאֲכֶלֶת} 

to~>~SLAY
(V)[2441]

חֹט}  שְּ lish'hhot} AT לִׁ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

22:11 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TO וַיִׁ
[26]

~him {יו ey'law} MESSENGER אֵלָּ
[1100]

אַךְ}   {mal'akh מַלְּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} FROM יְּ
[1215]

ן}  min} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~he~will~SAY הַשָּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} Avraham אַבְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~SAY אַבְּ
(V)[1187]

 

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[526]

~me(cs) {י נֵנִׁ  {hin'ney'ni הִׁ

22:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

DO.NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1048]

you(ms)~will~SEND {al אַל} 
(V)[2480]

לַח}  שְּ  {tish'lahh תִׁ

HAND
[890]

~you(ms) {ָך yad'kha} TO יָּדְּ
[26]

the~YOUNG.MAN {el אֶל} 
[1637]

and~DO.NOT {ha'na'ar הַנַעַר} 
[1048]

אַל}   {wê'al וְּ

you(ms)~will~DO
(V)[1686]

ANYTHING {lo לוַֹ} to~him {ta'as תַעַשׂ} 
[1204]

ה}  אוּמָּ mê'u'mah} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}  ki} NOW כִׁ
[1743]

ה}   עַתָּ

a'tah} I(cs)~did~KNOW
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} GIVEN.THAT יָּ
[940]

י}  ki} FEARFUL כִׁ
[907]

רֵא}  yê'rey} Elohiym יְּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} YOU(MS)[
86]

ה}  a'tah} and~NOT אַתָּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(ms)~did~KEEP.BACK וְּ
(V)[1463]

תַָּ}  שַׂכְּ hha'sakh'ta} AT חָּ
[85]

 אֶת} 

et} SON
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} AT בִׁ
[85]

SOLITARY {et אֶת} 
[640]

~you(ms) {ָך ידְּ חִׁ yê'hhid'kha} FROM יְּ
[1215]

~me(cs) {י מֶנִׁ  מִׁ

mi'me'ni} 

                                                           
1 The Phrase "UNTIL IN.THIS.WAY" means "still." 
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22:13 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~him 

and~he~will~SEE {ey'naw עֵינָּיו}
(V)[2185]

א}  wai'yar} and~LOOK וַיַרְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} BUCK וְּ
[32]

ל}  a'yil} AFTER אַיִׁ
[811]

 אַחַר} 

a'hhar} he~did~be~TAKE.HOLD
(V)[655]

in~NET {ne'e'hhaz נֶאֱחַז} 
[2399]

בַךְ}  bas'vakh} in~HORN בַסְּ
[2309]

~s~him {נָּיו קַרְּ  {bê'qar'naw בְּ

and~he~will~WALK
(V)[1102]

Avraham {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~TAKE אַבְּ
(V)[1142]

קַח}   וַיִׁ

wai'yi'qahh} AT
[85]

the~BUCK {et אֶת} 
[32]

ל}  אַיִׁ ha'a'yil} and~he~will~make~GO.UP הָּ
(V)[1623]

~him {ּוַיַעֲלֵהו wai'ya'a'ley'hu} 

to~BURNT.OFFERING
[1628]

עֹלָּה}  lê'lah} UNDER לְּ
[2627]

SON {ta'hhat תַחַת} 
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

22:14 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TITLE אַבְּ
[2504]

 {sheym שֵם} 

the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} the~HE הַמָּ
[493]

YHWH-Yireh {ha'hu הַהוּא} 
[he~will~BE(V)~+~he~will~SEE(V)]

אֶה}  רְּ ה־יִׁ הוָּ  {YHWH-yir'eh יְּ

WHICH
[2589]

he~will~be~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

the~DAY {yey'a'meyr יֵאָמֵר} 
[898]

in~HILL {hai'yom הַיוֹם} 
[531]

הַר}   {bê'har בְּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} he~will~be~SEE יְּ
(V)[2185]

אֶה}   {yey'ra'eh יֵרָּ

22:15 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} MESSENGER וַיִׁ
[1100]

אַךְ}  mal'akh} YHWH מַלְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

TO
[26]

Avraham {el אֶל} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} SECOND אַבְּ
[2541]

ית}  shey'nit} FROM שֵנִׁ
[1215]

ן}  min} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 

ם} יִׁ מָּ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

22:16 and~he~will~SAY
(V)[1187]

י} in~me(cs) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}  bi} I(cs)~did~be~SWEAR בִׁ
(V)[2406]

י}  תִׁ בַעְּ שְּ  {nish'ba'ti נִׁ

DECLARE
(V)[1353]

~ed(ms) {ם אֻׁ nê'um} YHWH נְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}  ki} SEEING.AS כִׁ
[1676]

 {ya'an יַעַן} 

WHICH
[2589]

{a'sher אֲשֶר} 
1
 you(ms)~did~DO

(V)[1686]
 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} AT עָּ

[85]
the~WORD {et אֶת} 

[469]
ר}  בָּ ha'da'var} the~THIS הַדָּ

[553]
 

and~NOT {ha'zeh הַזֶה}
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(ms)~did~KEEP.BACK וְּ
(V)[1463]

תַָּ}  שַׂכְּ hha'sakh'ta} AT חָּ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~you(ms) 

ךָ} נְּ bin'kha} AT בִׁ
[85]

SOLITARY {et אֶת} 
[640]

~you(ms) {ָידֶך חִׁ  {yê'hhi'de'kha יְּ

22:17 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} >~much~KNEEL כִׁ
(V)[236]

רֵךְ}  va'reykh} I(cs)~will~much~KNEEL בָּ
(V)[236]

~you(ms) {ָך רֶכְּ  אֲבָּ

a'va'rekh'kha} and~>~make~INCREASE
(V)[2197]

ה}  בָּ הַרְּ wê'har'bah} I(cs)~will~make~INCREASE וְּ
(V)[2197]

בֶה}  ar'beh} AT אַרְּ
[85]

 אֶת} 

et} SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} like~STAR זַרְּ
[923]

~s {בֵי כוֹכְּ kê'khokh'vey} the~SKY כְּ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

and~like~the~SAND
[690]

כַחוֹל}  wê'kha'hhol} WHICH וְּ
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

LIP {al עַל} 
[1521]

פַת}  sê'phat} the~SEA שְּׂ
[895]

 

and~he~will~POSSESS {hai'yam הַיָּם}
(V)[2367]

רַש}  יִׁ wê'yi'rash} SEED וְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} AT זַרְּ
[85]

GATE {eyt אֵת} 
[2722]

 

ATTACK {sha'ar שַעַר}
(V)[4]

~ing(ms)~s~him {יו בָּ  {oy'vaw אֹיְּ

22:18 and~they(cp)~did~self~KNEEL
(V)[236]

כוּ}  רְּ בָּ תְּ הִׁ wê'hit'bar'khu} in~SEED וְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ vê'zar'a'kha} ALL בְּ
[957]

 כֹל} 

kol} NATION
[301]

~s {גוֹיֵי go'yey} the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} SINCE הָּ
[1615]

WHICH {ey'qev עֵקֶב} 
[2589]

{a'sher אֲשֶר} 
2
 

you(ms)~did~HEAR
(V)[2527]

תַָּ}  מַעְּ sha'ma'ta} in~VOICE שָּ
[2085]

~me(cs) {י קֹלִׁ  {bê'qo'li בְּ

22:19 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} Avraham וַיָּשָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

 {el אֶל} 

YOUNG.MAN
[1637]

~s~him {יו רָּ עָּ nê'a'raw} and~they(mp)~will~RISE נְּ
(V)[2090]

מוּ}   {wai'ya'qu'mu וַיָּקֻׁ

and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} TOGETHER וַיֵלְּ
[639]

ו}  דָּ yahh'daw} TO יַחְּ
[26]

B'er-Sheva {el אֶל} 
[WELL~+~SEVEN]

 

בַע} אֵר־שָּ bê'eyr-sha'va} and~he~will~SETTLE בְּ
(V)[2392]

Avraham {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ -av'ra'ham} B'er אַבְּ

Sheva
[WELL~+~SEVEN]

בַע}  אֵר־שָּ  {bê'eyr-sha'va בְּ

22:20 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} AFTER וַיְּ
[811]

the~WORD {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ  {ha'de'va'rim הַדְּ

the~THESE
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} and~he~will~be~make~BE.FACE.TO.FACE הָּ
(V)[1305]

to~Avraham {wai'yu'gad וַיֻׁגַד} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} to~>~SAY לְּ
(V)[1187]

LOOK {ley'mor לֵאמֹר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} she~did~BRING.FORTH הִׁ
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ  {yal'dah יָּ

Milkah
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ mil'kah} ALSO מִׁ
[338]

SHE {gam גַם} 
[494]

וא}  hi} SON הִׁ
[183]

~s {ים נִׁ ba'nim} to~Nahhor בָּ
[SNORTING]

נָּחוֹר}   לְּ

lê'na'hhor} BROTHER
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

22:21 AT
[85]

Uts {et אֶת} 
[ADVICE]

FIRSTBORN {uts עוּץ} 
[120]

~him {ַֹכֹרו bê'kho'ro} and~AT בְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Buz וְּ
[DESPISED]

 {buz בוּז} 

BROTHER
[19]

~him {יו a'hhiw} and~AT אָחִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Qemu'el וְּ
[!(ms)~RISE(V)~+~MIGHTY.ONE]

מוּאֵל}  qê'mu'eyl} FATHER קְּ
[1]

~of {י  אֲבִׁ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT SEEING.AS WHICH" means "seeing that." 
2 The Phrase "SINCE WHICH" means "because." 
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a'vi} Aram
[PALACE]

ם}   {a'ram אֲרָּ

22:22 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Kesed וְּ
[INCREASING]

and~AT {ke'sed כֶשֶׂד} 
[85]

אֶת}  wê'et} Hhazo וְּ
[LOOK.INTO~him]

and~AT {hha'zo חֲזוַֹ} 
[85]

 

אֶת} wê'et} Pildash וְּ
[FLAME.OF.FIRE]

ש}  דָּ לְּ pil'dash} and~AT פִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Yidlap וְּ
[he~will~DRIP(V)]

לָּף}  דְּ yid'laph} and~AT יִׁ
[85]

אֵת}   וְּ

wê'eyt} Betu'el
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}   {bê'tu'eyl בְּ

22:23 and~Betu'el
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}  uv'tu'eyl} he~did~BRING.FORTH וּבְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

 {et אֶת} 

Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} EIGHT רִׁ
[2525]

מֹנָּה}  shê'mo'nah} THESE שְּ
[506]

she~did~BRING.FORTH {ey'leh אֵלֶה} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ  יָּ

yal'dah} Milkah
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ mil'kah} to~Nahhor מִׁ
[SNORTING]

נָּחוֹר}  lê'na'hhor} BROTHER לְּ
[19]

~of {י  {a'hhi אֲחִׁ

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

22:24 and~CONCUBINE
[N/A]

~him {ַֹשו ילַגְּ u'phi'lag'sho} and~TITLE וּפִׁ
[2504]

~her {ּה מָּ ush'mah} Re'umah וּשְּ
[ELEVATED]

ה}  אוּמָּ  רְּ

rê'u'mah} and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

ALSO {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[338]

SHE {gam גַם} 
[494]

וא}  hi} AT הִׁ
[85]

 {et אֶת} 

SLAUGHTERING
[127]

and~AT {te'vahh טֶבַח} 
[85]

אֶת}  wê'et} Gahham וְּ
[BURNT]

and~AT {ga'hham גַחַם} 
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

Tahhash
[BADGER]

and~AT {ta'hhash תַחַש} 
[85]

אֶת}  wê'et} Ma'akhah וְּ
[FIRMLY.PRESSED]

ה}   {ma'a'khah מַעֲכָּ

23:1 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} LIVING וַיִׁ
[667]

~s {חַיֵי hhai'yey} Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ  {sa'rah שָּׂ

HUNDRED
[1155]

YEAR {mey'ah מֵאָה} 
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~TEN שָּ
[1695]

~s {ים רִׁ עֶשְּׂ wê'es'rim} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~SEVEN
[2401]

שֶבַע}  wê'she'va} YEAR וְּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} YEAR שָּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} LIVING שְּ
[667]

~s {חַיֵי hhai'yey} 

Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ  {sa'rah שָּׂ

23:2 and~she~will~DIE
(V)[1278]

ת}  מָּ wa'ta'mat} Sarah וַתָּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} in~Qiryat-Arba שָּׂ
[WALL~+~FOUR]

בַע}  יַת־אַרְּ רְּ קִׁ  בְּ

bê'qir'yat-ar'ba} SHE
[494]

וא}  hi} Hhevron הִׁ
[ASSOCIATION]

רוֹן}  hhev'ron} in~LAND חֶבְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   כְּ

kê'na'an} and~he~will~COME
(V)[93]

Avraham {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} to~>~LAMENT אַבְּ
(V)[1532]

פֹד}  סְּ  לִׁ

lis'pod} to~Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ lê'sa'rah} and~to~>~WEEP לְּ
(V)[136]

~her {ּה כֹתָּ בְּ לִׁ  {wê'liv'ko'tah וְּ

23:3 and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} Avraham וַיָּקָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} from~UPON אַבְּ
[1616]

 {mey'al מֵעַל} 

FACE
[1815]

~s {נֵי pê'ney} DIE פְּ
(V)[1278]

~ing(ms)~him {ַֹמֵתו mey'to} and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} TO וַיְּ
[26]

 אֶל} 

el} SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

to~>~SAY {hheyt חֵת} 
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

23:4 STRANGER
[358]

and~SETTLER {geyr גֵר} 
[2394]

ב}  תוֹשָּ wê'to'shav} I וְּ
[49]

י}  a'no'khi} WITH אָנֹכִׁ
[1654]

~you(mp) {כֶם מָּ  {i'ma'khem עִׁ

!(mp)~GIVE
(V)[2659]

נוּ}  י} tê'nu} to~me(cs) תְּ li} HOLDINGS לִׁ
[656]

זַת}  a'hhu'zat} GRAVE אֲחֻׁ
[2046]

WITH {qe'ver קֶבֶר} 
[1654]

~you(mp) 

כֶם} מָּ i'ma'khem} and~I(cs)~will~BURY עִׁ
(V)[2045]

ה} &~ רָּ בְּ אֶקְּ wê'eq'be'rah} DIE וְּ
(V)[1278]

~ing(ms)~me(cs) {י  {mey'ti מֵתִׁ

from~to~FACE
[1815]

~s {נָּי פָּ לְּ  {mil'pha'nai מִׁ

23:5 and~they(mp)~will~ANSWER
(V)[1671]

SON {wai'ya'a'nu וַיַעֲנוּ} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

AT {hheyt חֵת} 
[85]

 אֶת} 

et} Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} to~>~SAY אַבְּ
(V)[1187]

 {lo לוַֹ} to~him {ley'mor לֵאמֹר} 

23:6 !(ms)~HEAR
(V)[2527]

~us(cp) {ּעֵנו מָּ shê'ma'ey'nu} LORD שְּ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} CAPTAIN אֲדֹנִׁ
[1365]

יא}  שִׁׂ  {nê'si נְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  ]e'lo'him} YOU(MS) אֱלֹהִׁ
86]

ה}  a'tah} in~MIDST אַתָּ
[2631]

~us(cp) {ּתוֹכֵנו bê'to'khey'nu} in~CHOSEN בְּ
[116]

 

חַר} בְּ מִׁ bê'miv'hhar} GRAVE בְּ
[2046]

~s~us(cp) {ּרֵינו בָּ qê'va'rey'nu} !(ms)~BURY קְּ
(V)[2045]

בֹר}  qê'vor} AT קְּ
[85]

 {et אֶת} 

DIE
(V)[1278]

~ing(ms)~you(ms) {ָמֵתֶך mey'te'kha} MAN
[1405]

יש}  ish} FROM אִׁ
[1215]

~us(cp) {ּמֶנו mi'me'nu} AT מִׁ
[85]

 {et אֶת} 

GRAVE
[2046]

~him {ַֹרו בְּ qiv'ro} NOT קִׁ
[1051]

he~will~RESTRICT {lo לֹא} 
(V)[953]

לֶה}  כְּ yikh'leh} FROM יִׁ
[1215]

~you(ms) {ָך מְּ  {mim'kha מִׁ

from~>~BURY
(V)[2045]

בֹר}  קְּ mi'qe'vor} DIE מִׁ
(V)[1278]

~ing(ms)~you(ms) {ָמֵתֶך mey'te'kha} 

23:7 and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} Avraham וַיָּקָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

and~he~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ wai'yish'ta'hhu} to~PEOPLE וַיִׁ
[1650]

עַם}  lê'am} the~LAND לְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

to~SON
[183]

~s {נֵי בְּ liv'ney} Hhet לִׁ
[TREMBLING.IN.FEAR]

 {hheyt חֵת} 

23:8 and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם תָּ i'tam} to~>~SAY אִׁ
(V)[1187]

IF {ley'mor לֵאמֹר} 
[41]

 

ם} im} THERE.IS אִׁ
[913]

AT {yesh יֵש} 
[85]

BEING {et אֶת} 
[1902]

~you(ms) {כֶם שְּ naph'she'khem} to~>~BURY נַפְּ
(V)[2045]

בֹר}  קְּ  {liq'bor לִׁ
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AT
[85]

DIE {et אֶת} 
(V)[1278]

~ing(ms)~me(cs) {י mey'ti} from~to~FACE מֵתִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ לְּ  {mi'le'pha'nai מִׁ

!(mp)~HEAR
(V)[2527]

~me(cs) {י עוּנִׁ מָּ shê'ma'u'ni} and~!(mp)~REACH שְּ
(V)[1749]

עוּ}  גְּ י} u'phig'u} to~me(cs) וּפִׁ li} in~Ephron לִׁ
[POWDERY]

 

רוֹן} עֶפְּ bê'eph'ron} SON בְּ
[183]

Tsohhar {ben בֶן} 
[REDDISH.GRAY]

 {tso'hhar צֹחַר} 

23:9 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  יִׁ י} wê'yi'ten} to~me(cs) וְּ li} AT לִׁ
[85]

CAVE {et אֶת} 
[1015]

רַת}  עָּ  {mê'a'rat מְּ

the~Makhpelah
[DOUBLED]

פֵלָּה}  ha'makh'pey'lah} WHICH הַמַכְּ
[2589]

WHICH {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

in~EXTREMITY
[2128]

צֵה}  קְּ biq'tseyh} FIELD בִׁ
[1439]

~him {ּדֵהו sa'dey'hu} in~SILVER שָּׂ
[1008]

כֶסֶף}  bê'khe'seph} FULL בְּ
[1193]

לֵא}   מָּ

ma'ley} he~will~GIVE
(V)[2659]

~her {נֶנָּה תְּ י} yit'ne'nah} to~me(cs) יִׁ li} in~MIDST לִׁ
[2631]

~you(mp) {כֶם תוֹכְּ  {bê'tokh'khem בְּ

to~HOLDINGS
[656]

זַת}  la'a'hhu'zat} GRAVE לַאֲחֻׁ
[2046]

בֶר}   {qa'ver קָּ

23:10 and~Ephron
[POWDERY]

רוֹן}  עֶפְּ wê'eph'ron} SETTLE וְּ
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} in~MIDST
[2631]

תוֹךְ}   {bê'tokh בְּ

SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

and~he~will~ANSWER {hheyt חֵת} 
(V)[1671]

Ephron {wai'ya'an וַיַעַן} 
[POWDERY]

רוֹן}   עֶפְּ

eph'ron} the~Hhet
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ ha'hhi'ti} AT הַחִׁ
[85]

Avraham {et אֶת} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} in~EAR אַבְּ
[578]

~s2 

נֵי} אָזְּ bê'az'ney} SON בְּ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

to~ALL {hheyt חֵת} 
[957]

כֹל}  lê'khol} COME לְּ
(V)[93]

~ing(mp) {אֵי  בָּ

ba'ey} GATE
[2722]

{sha'ar שַעַר} 
1
 CITY

[2716]
~him {ַֹירו i'ro} to~>~SAY עִׁ

(V)[1187]
 {ley'mor לֵאמֹר} 

23:11 NOT
[1051]

LORD {lo לֹא} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} !(ms)~HEAR אֲדֹנִׁ
(V)[2527]

~me(cs) {י עֵנִׁ מָּ shê'ma'ey'ni} the~FIELD שְּ
[1439]

דֶה}   הַשָּ

ha'sa'deh} I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

י}  and~the~CAVE {lakh לָּךְ} na'ta'ti} to~you(fs) נָּתַתִׁ
[1015]

ה}  רָּ עָּ הַמְּ wê'ham'a'rah} WHICH וְּ
[2589]

 

ךָ} to~you(ms) {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר} lê'kha} I(cs)~did~GIVE לְּ
(V)[2659]

~her { יהַָּ תַתִׁ nê'ta'ti'ah} to~EYE נְּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי  לְּ

lê'ey'ney} SON
[183]

~s {נֵי vê'ney} PEOPLE בְּ
[1650]

~me(cs) {י a'mi} I(cs)~did~GIVE עַמִׁ
(V)[2659]

~her { יהַָּ תַתִׁ  לָּךְ} nê'ta'ti'ah} to~you(fs) נְּ

lakh} !(ms)~BURY
(V)[2045]

בֹר}  qê'vor} DIE קְּ
(V)[1278]

~ing(ms)~you(ms) {ָמֵתֶך mey'te'kha} 

23:12 and~he~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ wai'yish'ta'hhu} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} PEOPLE לִׁ
[1650]

the~LAND {am עַם} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

23:13 and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} TO וַיְּ
[26]

Ephron {el אֶל} 
[POWDERY]

רוֹן}  eph'ron} in~EAR עֶפְּ
[578]

~s2 {נֵי אָזְּ  בְּ

bê'az'ney} PEOPLE
[1650]

the~LAND {am עַם} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} to~>~SAY הָּ
(V)[1187]

SURELY {ley'mor לֵאמֹר} 
[970]

IF {akh אַךְ} 
[41]

 

ם} ]im} YOU(MS) אִׁ
86]

ה}  a'tah} WOULD.THAT אַתָּ
[1078]

HEAR~(ms)! {lu לוּ} 
(V)[2527]

~me(cs) {י עֵנִׁ מָּ  {shê'ma'ey'ni שְּ

I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

י}  na'ta'ti} SILVER נָּתַתִׁ
[1008]

the~FIELD {ke'seph כֶסֶף} 
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} !(ms)~TAKE הַשָּ
(V)[1142]

 {qahh קַח} 

FROM
[1215]

~me(cs) {י מֶנִׁ mi'me'ni} and~I(cs)~will~BURY מִׁ
(V)[2045]

ה} &~ רָּ בְּ אֶקְּ wê'eq'be'rah} AT וְּ
[85]

 {et אֶת} 

DIE
(V)[1278]

~ing(ms)~me(cs) {י mey'ti} THERE מֵתִׁ
[2505]

~unto {ה מָּ  {sha'mah שָּ

23:14 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Ephron {wai'ya'an וַיַעַן} 
[POWDERY]

רוֹן}  eph'ron} AT עֶפְּ
[85]

Avraham {et אֶת} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} to~>~SAY אַבְּ
(V)[1187]

 {lo לוַֹ} to~him {ley'mor לֵאמֹר} 

23:15 LORD
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} !(ms)~HEAR אֲדֹנִׁ
(V)[2527]

~me(cs) {י עֵנִׁ מָּ shê'ma'ey'ni} LAND שְּ
[2331]

FOUR {e'rets אֶרֶץ} 
[2213]

 

בַע} ar'ba} HUNDRED אַרְּ
[1155]

~s {מֵאֹת mey'ot} SHEQEL
[2502]

SILVER {she'qel שֶקֶל} 
[1008]

BETWEEN {ke'seph כֶסֶף} 
[193]

~me(cs) {י  בֵינִׁ

bey'ni} and~BETWEEN
[193]

~you(ms) {ָך u'veyn'kha} WHAT וּבֵינְּ
[1163]

SHE {mah מַה} 
[494]

וא}  hi} and~AT הִׁ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

DIE
(V)[1278]

~ing(ms)~you(ms) {ָך meyt'kha} !(ms)~BURY מֵתְּ
(V)[2045]

בֹר}   {qê'vor קְּ

23:16 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

Ephron {el אֶל} 
[POWDERY]

 

רוֹן} eph'ron} and~he~will~WEIGH עֶפְּ
(V)[2501]

קֹל}  שְּ wai'yish'qol} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} to~Ephron אַבְּ
[POWDERY]

 

רֹן} עֶפְּ lê'eph'ron} AT לְּ
[85]

the~SILVER {et אֶת} 
[1008]

WHICH {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 
[2589]

he~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

בֶר}   דִׁ

di'ber} in~EAR
[578]

~s2 {נֵי אָזְּ bê'az'ney} SON בְּ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

FOUR {hheyt חֵת} 
[2213]

בַע}   {ar'ba אַרְּ

HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} SHEQEL
[2502]

SILVER {she'qel שֶקֶל} 
[1008]

CROSS.OVER {ke'seph כֶסֶף} 
(V)[248]

~ing(ms) {עֹבֵר 

o'veyr} to~the~TRADE
(V)[2262]

~ing(ms) {לַסֹחֵר la'so'hheyr} 

23:17 and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} FIELD וַיָּקָּ
[1439]

דֵה}  sê'deyh} Ephron שְּׂ
[POWDERY]

רוֹן}  eph'ron} WHICH עֶפְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

                                                           
1 The word "Gate" is missing the prefix "to." 
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a'sher} in~Makhpelah
[DOUBLED]

פֵלָּה}  ba'makh'pey'lah} WHICH בַמַכְּ
[2589]

to~FACE {a'sher אֲשֶר} 
[1815]

~s {נֵי פְּ  {liph'ney לִׁ

Mamre
[FLAPPING.WING]

רֵא}  mam'rey} the~FIELD מַמְּ
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~the~CAVE הַשָּ
[1015]

ה}  רָּ עָּ הַמְּ  {wê'ham'a'rah וְּ

WHICH
[2589]

and~ALL {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר} 
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~TREE וְּ
[1706]

עֵץ}  ha'eyts} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

in~the~FIELD
[1439]

דֶה}  ba'sa'deh} WHICH בַשָּ
[2589]

in~ALL {a'sher אֲשֶר} 
[957]

ל}  כָּ bê'khol} BORDER בְּ
[330]

~him {ַֹלו בֻׁ  {gê'vu'lo גְּ

ALL.AROUND
[1428]

יב}  בִׁ  {sa'viv סָּ

23:18 to~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} to~LIVESTOCK לְּ
[2110]

נָּה}  קְּ מִׁ lê'miq'nah} to~EYE לְּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי  לְּ

lê'ey'ney} SON
[183]

~s {נֵי vê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

in~ALL {hheyt חֵת} 
[957]

כֹל}  bê'khol} COME בְּ
(V)[93]

~ing(mp) {אֵי  {ba'ey בָּ

GATE
[2722]

CITY {sha'ar שַעַר} 
[2716]

~him {ַֹירו  {i'ro עִׁ

23:19 and~AFTER
[811]

אַחֲרֵי}  wê'a'hha'rey} SO וְּ
[968]

he~did~BURY {kheyn כֵן} 
(V)[2045]

בַר}  qa'var} Avraham קָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} AT
[85]

Sarah {et אֶת} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} WOMAN שָּׂ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} TO אִׁ
[26]

CAVE {el אֶל} 
[1015]

רַת}  עָּ  מְּ

mê'a'rat} FIELD
[1439]

דֵה}  sê'deyh} the~Makhpelah שְּׂ
[DOUBLED]

פֵלָּה}  ha'makh'pey'lah} UPON הַמַכְּ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי  פְּ

pê'ney} Mamre
[FLAPPING.WING]

רֵא}  mam'rey} SHE מַמְּ
[494]

וא}  hi} Hhevron הִׁ
[ASSOCIATION]

רוֹן}  hhev'ron} in~LAND חֶבְּ
[2331]

אֶרֶץ}   בְּ

bê'e'rets} Kena'an
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

23:20 and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} the~FIELD וַיָּקָּ
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~the~CAVE הַשָּ
[1015]

ה}  רָּ עָּ הַמְּ  וְּ

wê'ham'a'rah} WHICH
[2589]

to~Avraham {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} to~HOLDINGS לְּ
[656]

 

זַת} la'a'hhu'zat} GRAVE לַאֲחֻׁ
[2046]

בֶר}  qa'ver} from~AT קָּ
[85]

SON {mey'eyt מֵאֵת} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

 חֵת} 

hheyt} 

24:1 and~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ wê'av'ra'ham} he~did~BE.OLD וְּ
(V)[976]

קֵן}  za'qeyn} he~did~COME זָּ
(V)[93]

א}   {ba בָּ

in~the~DAY
[898]

~s {ים bai'ya'mim} and~YHWH בַיָּמִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  wa'YHWH} he~did~much~KNEEL וַיהוָּ
(V)[236]

 {bey'rakh בֵרַךְ} 

AT
[85]

Avraham {et אֶת} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} in~the~ALL אַבְּ
[957]

 {ba'kol בַכֹל} 

24:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Avraham {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} TO אַבְּ
[26]

SERVANT {el אֶל} 
[1580]

~him 

דוַֹ} av'do} BEARD עַבְּ
[977]

קַן}  {zê'qan זְּ
1
 HOUSE

[262]
~him {ַֹבֵיתו bey'to} the~REGULATE

(V)[2474]
~ing(ms) {הַמֹשֵל ha'mo'sheyl} 

in~ALL
[957]

ל}  כָּ bê'khol} WHICH בְּ
[2589]

PLACE~(ms)! {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1498]

ים}  sim} PLEASE שִׁׂ
[1282]

 {na נָּא} 

HAND
[890]

~you(ms) {ָך yad'kha} UNDER יָּדְּ
[2627]

MIDSECTION {ta'hhat תַחַת} 
[2279]

~me(cs) {י רֵכִׁ  {yê'rey'khi יְּ

24:3 and~I(cs)~will~make~SWEAR
(V)[2406]

~you(ms) {ָיעֲך בִׁ אַשְּ wê'ash'bi'a'kha} in~YHWH וְּ
[he~will~BE(V)]

ה}   {ba'YHWH בַיהוָּ

Elohiym
[POWER~s]

the~SKY {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~Elohiym הַשָּ
[POWER~s]

 {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

you(ms)~will~TAKE {lo לֹא} 
(V)[1142]

קַח}   {ti'qahh תִׁ

WOMAN
[1406]

ה}  שָּ i'shah} Liyvniy אִׁ
[WHITE~me(cs)]

י}  נִׁ בְּ liv'ni} from~DAUGHTER לִׁ
[184]

~s {נוֹת בְּ mi'be'not} the~Kena'an מִׁ
[LOWERED]

~of 

י} נַעֲנִׁ ha'ke'na'a'ni} WHICH הַכְּ
[2589]

I {a'sher אֲשֶר} 
[49]

י}  a'no'khi} he~will~make~SETTLE אָנֹכִׁ
(V)[2392]

 {yo'sheyv יוֹשֵב} 

in~INSIDE
[2204]

~him {ַֹבו רְּ קִׁ  {bê'qir'bo בְּ

24:4 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} TO כִׁ
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

~me(cs) {י צִׁ ar'tsi} and~TO אַרְּ
[26]

אֶל}  wê'el} KINDRED וְּ
[1069]

~me(cs) {י תִׁ  מוֹלַדְּ

mo'lad'ti} you(ms)~will~WALK
(V)[1102]

and~you(ms)~did~TAKE {te'leykh תֵלֵךְ} 
(V)[1142]

תַָּ}  קַחְּ לָּ wê'la'qahh'ta} WOMAN וְּ
[1406]

 

ה} שָּ i'shah} Liyvniy אִׁ
[WHITE~me(cs)]

י}  נִׁ בְּ liv'ni} to~Yits'hhaq לִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ  {lê'yits'hhaq לְּ

24:5 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} the~SERVANT אֵלָּ
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} POSSIBLY הָּ
[1079]

 

NOT {u'lai אוּלַי}
[1051]

she~will~CONSENT {lo לֹא} 
(V)[105]

the~WOMAN {to'veh תֹאבֶה} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} to~>~WALK הָּ
(V)[1102]

 

לֶכֶת} la'le'khet} AFTER לָּ
[811]

~me(cs) {אַחֲרַי a'hha'rai} TO
[26]

the~LAND {el אֶל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~THIS הָּ
[553]

 {ha'zot הַזֹאת} 

?~>~make~TURN.BACK
(V)[2391]

שֵב}  he'ha'sheyv} I(cs)~will~make~TURN.BACK הֶהָּ
(V)[2391]

יב}  שִׁ a'shiv} AT אָּ
[85]

 {et אֶת} 

SON
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} TO בִׁ
[26]

the~LAND {el אֶל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~did~GO.OUT
(V)[1922]

 { אתַָּ ya'tsa'ta} from~THERE יָּצָּ
[2505]

ם}  שָּ  {mi'sham מִׁ

                                                           
1 "Beard" is an idiom for an "elder" or one who is "elderly." 
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24:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} Avraham אֵלָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

!(ms)~be~SAFEGUARD
(V)[1512]

מֶר}  שָּ ךָ} hi'sha'mer} to~you(ms) הִׁ lê'kha} OTHERWISE לְּ
[1812]

 {pen פֶן} 

you(ms)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

יב}  שִׁ ta'shiv} AT תָּ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} THERE בְּ
[2505]

~unto {ה מָּ  {sha'mah שָּ

24:7 YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

the~SKY {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} WHICH הַשָּ
[2589]

 

he~did~TAKE {a'sher אֲשֶר}
(V)[1142]

~me(cs) {י חַנִׁ קָּ lê'qa'hha'ni} from~HOUSE לְּ
[262]

בֵית}  mi'beyt} FATHER מִׁ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

and~from~LAND
[2331]

KINDRED {u'mey'e'rets וּמֵאֶרֶץ} 
[1069]

~me(cs) {י תִׁ mo'lad'ti} and~WHICH מוֹלַדְּ
[2589]

 {wa'a'sher וַאֲשֶר} 

he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  י} di'ber} to~me(cs) דִׁ li} and~WHICH לִׁ
[2589]

he~did~be~SWEAR {wa'a'sher וַאֲשֶר} 
(V)[2406]

בַע}  שְּ  נִׁ

nish'ba} to~me(cs) {י li} to~>~SAY לִׁ
(V)[1187]

to~SEED {ley'mor לֵאמֹר} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ lê'zar'a'kha} I(cs)~will~GIVE לְּ
(V)[2659]

 

AT {e'teyn אֶתֵן}
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~THIS הָּ
[553]

HE {ha'zot הַזֹאת} 
[493]

he~will~SEND {hu הוּא} 
(V)[2480]

 

לַח} שְּ yish'lahh} MESSENGER יִׁ
[1100]

~him {ַֹאָכו mal'a'kho} to~FACE מַלְּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ  {lê'pha'ney'kha לְּ

and~you(ms)~did~TAKE
(V)[1142]

תַָּ}  קַחְּ לָּ wê'la'qahh'ta} WOMAN וְּ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} Liyvniy אִׁ
[WHITE~me(cs)]

י}  נִׁ בְּ  {liv'ni לִׁ

from~THERE
[2505]

ם}  שָּ  {mi'sham מִׁ

24:8 and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} NOT וְּ
[1051]

she~will~CONSENT {lo לֹא} 
(V)[105]

the~WOMAN {to'veh תֹאבֶה} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {ha'i'shah הָּ

to~>~WALK
(V)[1102]

לֶכֶת}  la'le'khet} AFTER לָּ
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} and~you(ms)~will~be~ACQUIT
(V)[1385]

 { יתַָּ קִׁ נִׁ  וְּ

wê'ni'qi'ta} from~SWEARING
[2407]

~me(cs) {י תִׁ עָּ בֻׁ שְּ mish'vu'a'ti} THIS מִׁ
[553]

ONLY {zot זֹאת} 
[2345]

AT {raq רַק} 
[85]

 {et אֶת} 

SON
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} NOT בְּ
[1051]

you(ms)~will~TURN.BACK {lo לֹא} 
(V)[2391]

שֵב}  ta'sheyv} THERE תָּ
[2505]

~unto {ה מָּ  {sha'mah שָּ

24:9 and~he~will~PLACE
(V)[1498]

the~SERVANT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} AT הָּ
[85]

HAND {et אֶת} 
[890]

~him {ַֹיָּדו 

ya'do} UNDER
[2627]

MIDSECTION {ta'hhat תַחַת} 
[2279]

Avraham {ye'rekh יֶרֶךְ} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} LORD אַבְּ
[446]

~s~him 

and~he~will~be~SWEAR {a'do'naw אֲדֹנָּיו}
(V)[2406]

בַע}  שָּ UPON {lo לוַֹ} wai'yi'sha'va} to~him וַיִׁ
[1616]

the~WORD {al עַל} 
[469]

ר}  בָּ  הַדָּ

ha'da'var} the~THIS
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

24:10 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} the~SERVANT וַיִׁ
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} TEN הָּ
[1695]

ה}  רָּ a'sa'rah} CAMEL עֲשָּׂ
[343]

~s 

ים} מַלִׁ gê'ma'lim} from~CAMEL גְּ
[343]

~s {מַלֵי גְּ mi'ge'ma'ley} LORD מִׁ
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} and~he~will~WALK
(V)[1102]

 וַיֵלֶךְ} 

wai'yey'lekh} and~ALL
[957]

ל}  כָּ wê'khol} FUNCTIONAL וְּ
[848]

LORD {tuv טוּב} 
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} in~HAND
[890]

~him {ַֹיָּדו  בְּ

bê'ya'do} and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} and~he~will~WALK וַיָּקָּ
(V)[1102]

TO {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[26]

-Aram {el אֶל} 

Nahara'im
[PALACE~+~RIVER~s2]

ם}  a'ram-na'ha'ra'yim} TO אֲרַם־נַהֲרַיִׁ
[26]

CITY {el אֶל} 
[2716]

יר}  ir} Nahhor עִׁ
[SNORTING]

 {na'hhor נָּחוֹר} 

24:11 and~he~will~make~KNEEL
(V)[236]

רֵךְ}  wai'yav'reykh} the~CAMEL וַיַבְּ
[343]

~s {ים מַלִׁ ha'ge'ma'lim} from~OUTSIDE הַגְּ
[795]

 

חוּץ} mi'hhuts} to~the~CITY מִׁ
[2716]

יר}  עִׁ la'ir} TO לָּ
[26]

WELL {el אֶל} 
[1016]

אֵר}  bê'eyr} the~WATER בְּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ha'ma'yim הַמָּ

to~APPOINTED.TIME
[1742]

עֵת}  lê'eyt} EVENING לְּ
[2724]

to~APPOINTED.TIME {e'rev עֶרֶב} 
[1742]

עֵת}  lê'eyt} >~GO.OUT לְּ
(V)[1922]

 צֵאת} 

tseyt} the~DRAW.WATER
(V)[2387]

~ing(fp) {הַשֹאֲבֹת ha'sho'a'vot} 

24:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

 {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 

LORD
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} Avraham אֲדֹנִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} !(ms)~make~MEET אַבְּ
(V)[2150]

רֵה}   {haq'reyh הַקְּ

PLEASE
[1282]

to~FACE {na נָּא} 
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ lê'pha'nai} the~DAY לְּ
[898]

and~!(ms)~DO {hai'yom הַיוֹם} 
(V)[1686]

 וַעֲשֵׂה} 

wa'a'seyh} KINDNESS
[769]

WITH {hhe'sed חֶסֶד} 
[1654]

ם}  im} LORD עִׁ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} Avraham אֲדֹנִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} 

24:13 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} I הִׁ
[49]

י}  a'no'khi} be~STAND.UP אָנֹכִׁ
(V)[1934]

~ing(ms) {ב צָּ ni'tsav} UPON נִׁ
[1616]

EYE {al עַל} 
[1678]

 עֵין} 

eyn} the~WATER
[1162]

~s2 {ם יִׁ ha'ma'yim} and~DAUGHTER הַמָּ
[184]

~s {נוֹת uv'not} MAN וּבְּ
[1405]

~s {שֵי an'shey} the~CITY אַנְּ
[2716]

 

יר} עִׁ ha'ir} GO.OUT הָּ
(V)[1922]

~ing(fp) {אֹת yots'ot} to~>~DRAW.WATER יֹצְּ
(V)[2387]

אֹב}  שְּ lish'ov} WATER לִׁ
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ma'yim מָּ

24:14 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} the~YOUNG.WOMAN וְּ
[1638]

 {ַ ha'na'a'ra} WHICH הַנַעֲרָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

TO {o'mar אֹמַר} 
[26]

~her { ey'ley'ah} !(fs)~make~EXTEND אֵלֶיהַָּ
(V)[1341]

י}  ha'ti} PLEASE הַטִׁ
[1282]

 {na נָּא} 

JAR
[924]

~you(fs) {ְכַדֵך kha'deykh} and~I(cs)~will~GULP
(V)[2616]

תֶה}  אֶשְּ wê'esh'teh} and~she~did~SAY וְּ
(V)[1187]

ה}  רָּ אָמְּ  וְּ

wê'am'rah} !(ms)~GULP
(V)[2616]

תֵה}  shê'teyh} and~ALSO שְּ
[338]

גַם}  wê'gam} CAMEL וְּ
[343]

~s~you(ms) {ָמַלֶיך  {gê'ma'ley'kha גְּ

I(cs)~will~make~DRINK
(V)[2578]

קֶה}  ash'qeh} AT אַשְּ
[85]

~her {ּה o'tah} you(ms)~did~make~CONVICT אֹתָּ
(V)[936]

תַָּ}   הֹכַחְּ
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ho'khahh'ta} to~SERVANT
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ עַבְּ lê'av'de'kha} to~Yits'hhaq לְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ הּ} lê'yits'hhaq} and~in~her לְּ  וּבָּ

u'vah} I(cs)~will~KNOW
(V)[452]

GIVEN.THAT {ey'da אֵדַע} 
[940]

י}  ki} you(ms)~did~DO כִׁ
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} KINDNESS עָּ
[769]

 חֶסֶד} 

hhe'sed} WITH
[1654]

ם}  im} LORD עִׁ
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

24:15 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} HE וַיְּ
[493]

BEFORE {hu הוּא} 
[882]

he~did~much~FINISH {te'rem טֶרֶם} 
(V)[955]

לָּה}   {ki'lah כִׁ

to~>~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  lê'da'beyr} and~LOOK לְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} Rivqah וְּ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  {riv'qah רִׁ

GO.OUT
(V)[1922]

~ing(fs) {יֹצֵאת yo'tseyt} WHICH
[2589]

BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

~ed(fs) {ה דָּ  {yul'dah יֻׁלְּ

to~Betu'el
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}  בְּ liv'tu'eyl} SON לִׁ
[183]

Milkah {ben בֶן} 
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ mil'kah} WOMAN מִׁ
[1406]

 אֵשֶת} 

ey'shet} Nahhor
[SNORTING]

BROTHER {na'hhor נָּחוֹר} 
[19]

~of {י a'hhi} Avraham אֲחִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

and~JAR
[924]

~her {ּה כַדָּ wê'kha'dah} UPON וְּ
[1616]

SHOULDER {al עַל} 
[2460]

~her {ּה מָּ כְּ  {shikh'mah שִׁ

24:16 and~the~YOUNG.WOMAN
[1638]

 {ַ הַנַעֲרָּ wê'ha'na'a'ra} FUNCTIONAL וְּ
[848]

APPEARANCE {to'vat טֹבַת} 
[2186]

אֶה}   {mar'eh מַרְּ

MANY
[8]

אֹד}  mê'od} VIRGIN מְּ
[103]

תוּלָּה}  bê'tu'lah} and~MAN בְּ
[1405]

יש}  אִׁ wê'ish} NOT וְּ
[1051]

he~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

~her 

הּ} עָּ דָּ yê'da'ah} and~she~will~GO.DOWN יְּ
(V)[2237]

the~EYE {wa'tey'red וַתֵרֶד} 
[1678]

~unto {נָּה עַיְּ  {ha'ai'nah הָּ

and~she~will~FILL
(V)[1192]

מַלֵא}  wa'te'ma'ley} JAR וַתְּ
[924]

~her {ּה kha'dah} and~she~will~GO.UP כַדָּ
(V)[1623]

עַל}   {wa'ta'al וַתָּ

24:17 and~he~will~RUN
(V)[2334]

ץ}  wai'ya'rats} the~SERVANT וַיָּרָּ
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} to~>~MEET הָּ
(V)[2150]

~her {ּה אתָּ רָּ קְּ  לִׁ

liq'ra'tah} and~he~will~SAY
(V)[1187]

make~GUZZLE~(fs)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[340]

~me(cs) {י ינִׁ יאִׁ מִׁ hag'mi'i'ni} PLEASE הַגְּ
[1282]

 

SMALL.AMOUNT {na נָּא}
[2067]

עַט}  mê'at} WATER מְּ
[1162]

~s2 {ם ma'yim} from~JAR מַיִׁ
[924]

~you(fs) {ְכַדֵך  {mi'ka'deykh מִׁ

24:18 and~she~will~SAY
(V)[1187]

GULP~(ms)! {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
(V)[2616]

תֵה}  shê'teyh} LORD שְּ
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

and~she~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֵר}  wat'ma'heyr} and~she~will~make~GO.DOWN וַתְּ
(V)[2237]

 {wa'to'red וַתֹרֶד} 

JAR
[924]

~her {ּה ka'dah} UPON כַדָּ
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

~her {ּה דָּ ya'dah} and~she~will~make~DRINK יָּ
(V)[2578]

~him {ּקֵהו  וַתַשְּ

wa'tash'qey'hu} 

24:19 and~she~will~much~FINISH
(V)[955]

כַל}  wat'khol} to~>~make~DRINK וַתְּ
(V)[2578]

~him {ַֹקֹתו הַשְּ  {lê'hash'qo'to לְּ

and~she~will~SAY
(V)[1187]

ALSO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[338]

to~CAMEL {gam גַם} 
[343]

~s~you(ms) {ָמַלֶיך גְּ  {lig'ma'ley'kha לִׁ

I(cs)~will~DRAW.WATER
(V)[2387]

אָב}  esh'av} UNTIL אֶשְּ
[1586]

IF {ad עַד} 
[41]

ם}  im} they(cp)~did~much~FINISH אִׁ
(V)[955]

לוּ}   {ki'lu כִׁ

to~>~GULP
(V)[2616]

תֹת}  שְּ  {lish'tot לִׁ

24:20 and~she~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֵר}  wat'ma'heyr} and~she~will~much~UNCOVER וַתְּ
(V)[1730]

עַר}   {wat'ar וַתְּ

JAR
[924]

~her {ּה ka'dah} TO כַדָּ
[26]

the~WATERING.TROUGH {el אֶל} 
[2581]

and~she~will~RUN {ha'sho'qet הַשֹקֶת} 
(V)[2334]

ץ}  רָּ  וַתָּ

wa'ta'rats} YET.AGAIN
[1592]

TO {od עוֹד} 
[26]

the~WELL {el אֶל} 
[1016]

אֵר}  ha'be'eyr} to~>~DRAW.WATER הַבְּ
(V)[2387]

אֹב}  שְּ  {lish'ov לִׁ

and~she~will~DRAW.WATER
(V)[2387]

אַב}  שְּ wa'tish'av} to~ALL וַתִׁ
[957]

ל}  כָּ lê'khol} CAMEL לְּ
[343]

~s~him {יו מַלָּ  {gê'ma'law גְּ

24:21 and~the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ הָּ wê'ha'ish} self~CRASH וְּ
(V)[2385]

~ing(ms) {אֵה תָּ שְּ  {lah לָּהּ} mish'ta'eyh} to~her מִׁ

make~KEEP.SILENT
(V)[832]

~ing(ms) {יש ma'hha'rish} to~>~KNOW מַחֲרִׁ
(V)[452]

דַעַת}  la'da'at} ?~he~did~make~PROSPER לָּ
(V)[1970]

 

יחַַ} לִׁ צְּ ha'hits'li'ahh} YHWH הַהִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} ROAD יְּ
[2256]

~him {ַֹכו dar'ko} IF דַרְּ
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

24:22 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

they(cp)~did~much~FINISH {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[955]

לוּ}   {ki'lu כִׁ

the~CAMEL
[343]

~s {ים מַלִׁ ha'ge'ma'lim} to~>~GULP הַגְּ
(V)[2616]

תוֹת}  שְּ lish'tot} and~he~will~TAKE לִׁ
(V)[1142]

קַח}   {wai'yi'qahh וַיִׁ

the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} ORNAMENTAL.RING הָּ
[575]

GOLD {ne'zem נֶזֶם} 
[540]

ב}  הָּ za'hav} BEQA זָּ
[1836]

 {be'qa בֶקַע} 

WEIGHT
[2503]

~him {ַֹלו קָּ שְּ mish'qa'lo} and~TWO מִׁ
[2540]

נֵי}  ush'ney} BRACELET וּשְּ
[1180]

~s {ים ידִׁ מִׁ tsê'mi'dim} UPON צְּ
[1616]

 {al עַל} 

HAND
[890]

~s2~her { דֶיהַָּ ya'dey'ah} TEN יָּ
[1695]

ה}  רָּ a'sa'rah} GOLD עֲשָּׂ
[540]

ב}  הָּ za'hav} WEIGHT זָּ
[2503]

~them(mp) {לָּם קָּ שְּ  מִׁ

mish'qa'lam} 

24:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

DAUGHTER {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[184]

WHO {bat בַת} 
[1182]

י}  ]mi} YOU(FS) מִׁ
88]

 {ַ  {at אַתְּ

!(fs)~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

י}  ידִׁ ha'gi'di} PLEASE הַגִׁ
[1282]

י} to~me(cs) {na נָּא}  li} ?~THERE.IS לִׁ
[913]

 {ha'yeysh הֲיֵש} 

HOUSE
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~you(fs) {ְיך a'vikh} AREA אָבִׁ
[2092]

קוֹם}  נוּ} ma'qom} to~us(cp) מָּ  {la'nu לָּ

to~>~STAY.THE.NIGHT
(V)[1123]

ין}  לִׁ  {la'lin לָּ



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 71 www.mechanical-translation.org 

24:24 and~she~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} DAUGHTER אֵלָּ
[184]

 {bat בַת} 

Betu'el
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}  bê'tu'eyl} I בְּ
[49]

י}  a'no'khi} SON אָנֹכִׁ
[183]

Milkah {ben בֶן} 
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ  {mil'kah מִׁ

WHICH
[2589]

she~did~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} to~Nahhor יָּ
[SNORTING]

נָּחוֹר}   {lê'na'hhor לְּ

24:25 and~she~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} ALSO אֵלָּ
[338]

STRAW {gam גַם} 
[185]

 {te'ven תֶבֶן} 

ALSO
[338]

PROVENDER {gam גַם} 
[1526]

פוֹא}  סְּ mis'po} ABUNDANT מִׁ
[2188]

WITH {rav רַב} 
[1654]

~us(cp) {ּנו מָּ i'ma'nu} ALSO עִׁ
[338]

 גַם} 

gam} AREA
[2092]

קוֹם}  ma'qom} to~>~STAY.THE.NIGHT מָּ
(V)[1123]

לוּן}   {la'lun לָּ

24:26 and~he~will~BOW.THE.HEAD
(V)[2050]

קֹד}  wai'yi'qod} the~MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  אִׁ  {ha'ish הָּ

and~he~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ wai'yish'ta'hhu} to~YHWH וַיִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}   {la'YHWH לַיהוָּ

24:27 and~he~will~SAY
(V)[1187]

KNEEL {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך ba'rukh} YHWH בָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

Elohiym
[POWER~s]

LORD {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} Avraham אֲדֹנִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} WHICH אַבְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} NOT
[1051]

he~did~LEAVE {lo לֹא} 
(V)[548]

זַב}  a'zav} KINDNESS עָּ
[769]

~him {ַֹדו hhas'do} and~TRUTH חַסְּ
[45]

~him {ַֹתו  וַאֲמִׁ

wa'a'mi'to} from~WITH
[1654]

ם}  mey'im} LORD מֵעִׁ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} I אֲדֹנִׁ
[49]

י}  a'no'khi} in~the~ROAD אָנֹכִׁ
[2256]

 בַדֶרֶךְ} 

ba'de'rekh} he~did~GUIDE
(V)[1330]

~me(cs) {י na'hha'ni} YHWH נָּחַנִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} HOUSE יְּ
[262]

 {beyt בֵית} 

BROTHER
[19]

~s {אֲחֵי a'hhey} LORD
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

24:28 and~she~will~RUN
(V)[2334]

ץ}  רָּ wa'ta'rats} the~YOUNG.WOMAN וַתָּ
[1638]

 {ַ  {ha'na'a'ra הַנַעֲרָּ

and~she~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~HOUSE {wa'ta'geyd וַתַגֵד} 
[262]

בֵית}  lê'veyt} MOTHER לְּ
[37]

~her {ּה מָּ  {i'mah אִׁ

like~the~WORD
[469]

~s {ים רִׁ בָּ kad'va'rim} the~THESE כַדְּ
[506]

אֵלֶה}   {ha'ey'leh הָּ

24:29 and~to~Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ ul'riv'qah} BROTHER וּלְּ
[19]

and~TITLE {ahh אָח} 
[2504]

~him {ַֹמו ush'mo} Lavan וּשְּ
[WHITE]

ן}  בָּ  לָּ

la'van} and~he~will~RUN
(V)[2334]

ץ}  wai'ya'rats} Lavan וַיָּרָּ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} TO לָּ
[26]

the~MAN {el אֶל} 
[1405]

יש}  אִׁ  {ha'ish הָּ

the~OUTSIDE
[795]

~unto {ה ha'hhu'tsah} TO הַחוּצָּ
[26]

the~EYE {el אֶל} 
[1678]

ן}  יִׁ עָּ  {ha'a'yin הָּ

24:30 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~SEE וַיְּ
(V)[2185]

אֹת}  רְּ kir'ot} AT כִׁ
[85]

the~ORNAMENTAL.RING {et אֶת} 
[575]

 הַנֶזֶם} 

ha'ne'zem} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~BRACELET וְּ
[1180]

~s {ים דִׁ מִׁ hats'mi'dim} UPON הַצְּ
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

~s2 {דֵי  {yê'dey יְּ

SISTER
[20]

~him {ַֹאֲחֹתו a'hho'to} and~like~>~HEAR
(V)[2527]

~him {ַֹעו מְּ שָּ ukh'sham'o} AT וּכְּ
[85]

WORD {et אֶת} 
[469]

~s {רֵי בְּ  {div'rey דִׁ

Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} SISTER רִׁ
[20]

~him {ַֹאֲחֹתו a'hho'to} to~>~SAY
(V)[1187]

IN.THIS.WAY {ley'mor לֵאמֹר} 
[929]

 {koh כֹה} 

he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  di'ber} TO דִׁ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} and~he~will~COME הָּ
(V)[93]

 וַיָּבֹא} 

wai'ya'vo} TO
[26]

the~MAN {el אֶל} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} and~LOOK הָּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} STAND וְּ
(V)[1658]

~ing(ms) {עֹמֵד o'meyd} 

UPON
[1616]

the~CAMEL {al עַל} 
[343]

~s {ים מַלִׁ ha'ge'ma'lim} UPON הַגְּ
[1616]

the~EYE {al עַל} 
[1678]

ן}  יִׁ עָּ  {ha'a'yin הָּ

24:31 and~he~will~SAY
(V)[1187]

COME~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[93]

KNEEL {bo בוֹא} 
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך  {bê'rukh בְּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~WHAT יְּ
[1163]

ה}  la'mah} you(ms)~will~STAND לָּמָּ
(V)[1658]

in~the~OUTSIDE {ta'a'mod תַעֲמֹד} 
[795]

 

and~I {ba'hhuts בַחוּץ}
[49]

י}  אָנֹכִׁ wê'a'no'khi} I(cs)~did~TURN וְּ
(V)[1814]

י}  יתִׁ נִׁ pi'ni'ti} the~HOUSE פִׁ
[262]

ת}   {ha'ba'yit הַבַיִׁ

and~AREA
[2092]

קוֹם}  u'ma'qom} to~the~CAMEL וּמָּ
[343]

~s {ים מַלִׁ  {la'ge'ma'lim לַגְּ

24:32 and~he~will~COME
(V)[93]

the~MAN {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} the~HOUSE הָּ
[262]

~unto {ה תָּ  {ha'bai'tah הַבַיְּ

and~he~will~OPEN
(V)[1914]

פַתַח}  wai'pha'tahh} the~CAMEL וַיְּ
[343]

~s {ים מַלִׁ ha'ge'ma'lim} and~he~will~GIVE הַגְּ
(V)[2659]

תֵן}   וַיִׁ

wai'yi'teyn} STRAW
[185]

and~PROVENDER {te'ven תֶבֶן} 
[1526]

פוֹא}  סְּ u'mis'po} to~the~CAMEL וּמִׁ
[343]

~s {ים מַלִׁ  {la'ge'ma'lim לַגְּ

and~WATER
[1162]

~s2 {ם u'ma'yim} to~>~BATHE וּמַיִׁ
(V)[2264]

חֹץ}  רְּ lir'hhots} FOOT לִׁ
[2227]

~s2~him {יו לָּ rag'law} and~FOOT רַגְּ
[2227]

~s 

לֵי} רַגְּ wê'rag'ley} the~MAN וְּ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} WHICH הָּ
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

24:33 and~he~will~PLACE
(V)[1498]

ישֶׂם}  {wai'yi'sem וַיִׁ
1
 to~FACE

[1815]
~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} to~>~EAT לְּ

(V)[948]
 {le'e'khol לֶאֱכֹל} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

I(cs)~will~EAT {lo לֹא} 
(V)[948]

UNTIL {o'khal אֹכַל} 
[1586]

IF {ad עַד} 
[41]

ם}   {im אִׁ

I(cs)~did~much~SPEAK
(V)[468]

י}  תִׁ בַרְּ di'bar'ti} WORD דִׁ
[469]

~s~me(cs) {י רָּ בָּ dê'va'rai} and~he~will~SAY דְּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

                                                           
1 Qere = וַיוּשַׂם. 
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wai'yo'mer} !(ms)~much~SPEAK
(V)[468]

 {da'beyr דַבֵר} 

24:34 and~he~will~SAY
(V)[1187]

SERVANT {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1580]

Avraham {e'ved עֶבֶד} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} I אַבְּ
[49]

 

י}  {a'no'khi אָנֹכִׁ

24:35 and~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  wa'YHWH} he~did~much~KNEEL וַיהוָּ
(V)[236]

AT {bey'rakh בֵרַךְ} 
[85]

LORD {et אֶת} 
[446]

~me(cs) 

י} a'do'ni} MANY אֲדֹנִׁ
[8]

אֹד}  mê'od} and~he~will~MAGNIFY מְּ
(V)[289]

ל}  דָּ גְּ wai'yig'dal} and~he~will~GIVE וַיִׁ
(V)[2659]

תֶן}   {wai'yi'ten וַיִׁ

to~him {ַֹלו lo} FLOCKS
[1977]

and~CATTLE {tson צֹאן} 
[1860]

ר}  קָּ u'va'qar} and~SILVER וּבָּ
[1008]

כֶסֶף}  wê'khe'seph} and~GOLD וְּ
[540]

 

ב} הָּ זָּ wê'za'hav} and~SERVANT וְּ
[1580]

~s {ם דִׁ wa'a'va'dim} and~MAID וַעֲבָּ
[1779]

~s {חֹת פָּ ush'pha'hhot} and~CAMEL וּשְּ
[343]

~s 

ים} מַלִׁ ug'ma'lim} and~DONKEY וּגְּ
[744]

~s {ים  {wa'hha'mo'rim וַחֲמֹרִׁ

24:36 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

Sarah {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} WOMAN שָּׂ
[1406]

 {ey'shet אֵשֶת} 

LORD
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} SON אֲדֹנִׁ
[183]

to~LORD {veyn בֵן} 
[446]

~me(cs) {י la'do'ni} AFTER לַאדֹנִׁ
[811]

 {a'hha'rey אַחֲרֵי} 

OLD.AGE
[979]

~her {ּה נָּתָּ קְּ ziq'na'tah} and~he~will~GIVE זִׁ
(V)[2659]

תֶן}  AT {lo לוַֹ} wai'yi'ten} to~him וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

WHICH
[2589]

 {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 

24:37 and~he~will~make~SWEAR
(V)[2406]

~me(cs) {י עֵנִׁ בִׁ wai'yash'bi'ey'ni} LORD וַיַשְּ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} to~>~SAY אֲדֹנִׁ
(V)[1187]

 

NOT {ley'mor לֵאמֹר}
[1051]

you(ms)~will~TAKE {lo לֹא} 
(V)[1142]

קַח}  ti'qahh} WOMAN תִׁ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} Liyvniy אִׁ
[WHITE~me(cs)]

י}  נִׁ בְּ  לִׁ

liv'ni} from~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת בְּ mi'be'not} the~Kena'an מִׁ
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ ha'ke'na'a'ni} WHICH הַכְּ
[2589]

I {a'sher אֲשֶר} 
[49]

 

י} a'no'khi} SETTLE אָנֹכִׁ
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} in~LAND
[2331]

~him {ַֹצו אַרְּ  {bê'ar'tso בְּ

24:38 IF
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

TO {lo לֹא} 
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

you(ms)~will~WALK
(V)[1102]

and~TO {te'leykh תֵלֵךְ} 
[26]

אֶל}  wê'el} CLAN וְּ
[1780]

~me(cs) {י תִׁ פַחְּ שְּ  {mish'pahh'ti מִׁ

and~you(ms)~did~TAKE
(V)[1142]

תַָּ}  קַחְּ לָּ wê'la'qahh'ta} WOMAN וְּ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} Liyvniy אִׁ
[WHITE~me(cs)]

י}  נִׁ בְּ  {liv'ni לִׁ

24:39 and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

אֹמַר}  wa'o'mar} TO וָּ
[26]

LORD {el אֶל} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} POSSIBLY אֲדֹנִׁ
[1079]

לַי}   {u'lai אֻׁ

NOT
[1051]

she~will~WALK {lo לֹא} 
(V)[1102]

the~WOMAN {tey'leykh תֵלֵךְ} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} AFTER הָּ
[811]

~me(cs) {י  אַחֲרָּ

a'hha'rai} 

24:40 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~me(cs) {י ey'lai} YHWH אֵלָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} WHICH יְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} I(cs)~did~self~WALK
(V)[1102]

י}  תִׁ הַלַכְּ תְּ hit'ha'lakh'ti} to~FACE הִׁ
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} he~will~SEND לְּ
(V)[2480]

 

לַח} שְּ yish'lahh} MESSENGER יִׁ
[1100]

~him {ַֹאָכו mal'a'kho} AT מַלְּ
[85]

~you(fs) {ְך תָּ i'takh} and~he~did~make~PROSPER אִׁ
(V)[1970]

 

יחַַ} לִׁ צְּ הִׁ wê'hits'li'ahh} ROAD וְּ
[2256]

~you(ms) {ָכֶך dar'ke'kha} and~you(ms)~did~TAKE דַרְּ
(V)[1142]

תַָּ}  קַחְּ לָּ  {wê'la'qahh'ta וְּ

WOMAN
[1406]

ה}  שָּ i'shah} Liyvniy אִׁ
[WHITE~me(cs)]

י}  נִׁ בְּ liv'ni} from~CLAN לִׁ
[1780]

~me(cs) {י תִׁ פַחְּ שְּ מִׁ  {mi'mish'pahh'ti מִׁ

and~from~HOUSE
[262]

בֵית}  u'mi'beyt} FATHER וּמִׁ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

24:41 AT.THAT.TIME
[18]

you(ms)~will~be~ACQUIT {az אָז} 
(V)[1385]

נָּקֶה}  ti'na'qeh} from~OATH תִׁ
[29]

~me(cs) {י תִׁ  {mey'a'la'ti מֵאָלָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} you(ms)~will~COME כִׁ
(V)[93]

בוֹא}  ta'vo} TO תָּ
[26]

CLAN {el אֶל} 
[1780]

~me(cs) {י תִׁ פַחְּ שְּ  {mish'pahh'ti מִׁ

and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} NOT וְּ
[1051]

they(mp)~will~GIVE {lo לֹא} 
(V)[2659]

נוּ}  תְּ  {lakh לָּךְ} yit'nu} to~you(fs) יִׁ

and~you(ms)~did~EXIST
(V)[505]

 { יתַָּ יִׁ הָּ wê'ha'yi'ta} INNOCENT וְּ
[1380]

י}  na'qi} from~OATH נָּקִׁ
[29]

~me(cs) {י תִׁ  {mey'a'la'ti מֵאָלָּ

24:42 and~I(cs)~will~COME
(V)[93]

אָבֹא}  wa'a'vo} the~DAY וָּ
[898]

TO {hai'yom הַיוֹם} 
[26]

the~EYE {el אֶל} 
[1678]

ן}  יִׁ עָּ  {ha'a'yin הָּ

and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

אֹמַר}  wa'o'mar} YHWH וָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

LORD {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[446]

~me(cs) 

י} a'do'ni} Avraham אֲדֹנִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} IF אַבְּ
[41]

ם}  im} THERE.IS אִׁ
[913]

~you(ms) {ָך yesh'kha} PLEASE יֶשְּ
[1282]

 נָּא} 

na} make~PROSPER
(V)[1970]

~ing(ms) {ַַיח לִׁ mats'li'ahh} ROAD מַצְּ
[2256]

~me(cs) {י כִׁ dar'ki} WHICH דַרְּ
[2589]

I {a'sher אֲשֶר} 
[49]

י}   אָנֹכִׁ

a'no'khi} WALK
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהֹלֵך ho'leykh} UPON
[1616]

~her { לֶיהַָּ  {a'ley'ah עָּ

24:43 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} I הִׁ
[49]

י}  a'no'khi} be~STAND.UP אָנֹכִׁ
(V)[1934]

~ing(ms) {ב צָּ ni'tsav} UPON נִׁ
[1616]

EYE {al עַל} 
[1678]

 עֵין} 

eyn} the~WATER
[1162]

~s2 {ם יִׁ ha'ma'yim} and~he~did~EXIST הַמָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} the~YOUNG.MAIDEN וְּ
[1642]

ה}  מָּ עַלְּ  הָּ

ha'al'mah} the~GO.OUT
(V)[1922]

~ing(fs) {הַיֹצֵאת hai'yo'tseyt} to~>~DRAW.WATER
(V)[2387]

אֹב}  שְּ  {lish'ov לִׁ

and~I(cs)~did~SAY
(V)[1187]

י}  תִׁ אָמַרְּ wê'a'mar'ti} TO וְּ
[26]

~her { ey'ley'ah} !(fs)~make~DRINK אֵלֶיהַָּ
(V)[2578]

~me(cs) {י ינִׁ קִׁ  הַשְּ
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hash'qi'ni} PLEASE
[1282]

SMALL.AMOUNT {na נָּא} 
[2067]

עַט}  mê'at} WATER מְּ
[1162]

~s2 {ם ma'yim} from~JAR מַיִׁ
[924]

~you(fs) {ְכַדֵך  מִׁ

mi'ka'deykh} 

24:44 and~she~did~SAY
(V)[1187]

ה}  רָּ אָמְּ wê'am'rah} TO וְּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} ALSO
[338]

]YOU(MS) {gam גַם} 
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

!(ms)~GULP
(V)[2616]

תֵה}  shê'teyh} and~ALSO שְּ
[338]

גַם}  wê'gam} to~CAMEL וְּ
[343]

~s~you(ms) {ָמַלֶיך גְּ  {lig'ma'ley'kha לִׁ

I(cs)~will~DRAW.WATER
(V)[2387]

אָב}  esh'av} SHE אֶשְּ
[494]

וא}  hi} the~WOMAN הִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~make~CONVICT
(V)[936]

יחַַ}  ho'khi'ahh} YHWH הֹכִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} to~SON יְּ
[183]

בֶן}  lê'ven} LORD לְּ
[446]

~me(cs) 

י}  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

24:45 I
[49]

י}  a'ni} BEFORE אֲנִׁ
[882]

I(cs)~will~much~FINISH {te'rem טֶרֶם} 
(V)[955]

to~>~much~SPEAK {a'kha'leh אֲכַלֶה} 
(V)[468]

דַבֵר}   לְּ

lê'da'beyr} TO
[26]

HEART {el אֶל} 
[1053]

~me(cs) {י בִׁ li'bi} and~LOOK לִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} Rivqah וְּ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  {riv'qah רִׁ

GO.OUT
(V)[1922]

~ing(fs) {יֹצֵאת yo'tseyt} and~JAR
[924]

~her {ּה כַדָּ wê'kha'dah} UPON וְּ
[1616]

SHOULDER {al עַל} 
[2460]

~her {ּה מָּ כְּ  שִׁ

shikh'mah} and~she~will~GO.DOWN
(V)[2237]

the~EYE {wa'tey'red וַתֵרֶד} 
[1678]

~unto {נָּה עַיְּ  {ha'ai'nah הָּ

and~she~will~DRAW.WATER
(V)[2387]

אָב}  שְּ wa'tish'av} and~I(cs)~will~SAY וַתִׁ
(V)[1187]

אֹמַר}  wa'o'mar} TO וָּ
[26]

~her {  אֵלֶיהַָּ

ey'ley'ah} !(fs)~make~DRINK
(V)[2578]

~me(cs) {י ינִׁ קִׁ hash'qi'ni} PLEASE הַשְּ
[1282]

 {na נָּא} 

24:46 and~she~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֵר}  wat'ma'heyr} and~she~will~make~GO.DOWN וַתְּ
(V)[2237]

 {wa'to'red וַתוֹרֶד} 

JAR
[924]

~her {ּה ka'dah} from~UPON כַדָּ
[1616]

~her { לֶיהַָּ mey'a'ley'ah} and~she~will~SAY מֵעָּ
(V)[1187]

 {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 

!(ms)~GULP
(V)[2616]

תֵה}  shê'teyh} and~ALSO שְּ
[338]

גַם}  wê'gam} CAMEL וְּ
[343]

~s~you(ms) {ָמַלֶיך  {gê'ma'ley'kha גְּ

I(cs)~will~make~DRINK
(V)[2578]

קֶה}  ash'qeh} and~I(cs)~will~GULP אַשְּ
(V)[2616]

 {ַ תְּ אֵשְּ wa'eysh'te} and~ALSO וָּ
[338]

גַם}   {wê'gam וְּ

the~CAMEL
[343]

~s {ים מַלִׁ ha'ge'ma'lim} she~did~make~DRINK הַגְּ
(V)[2578]

ה}  תָּ קָּ שְּ  {hish'qa'tah הִׁ

24:47 and~I(cs)~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אַל}  אֶשְּ wa'esh'al} AT וָּ
[85]

~her {ּה o'tah} and~I(cs)~will~SAY אֹתָּ
(V)[1187]

אֹמַר}   {wa'o'mar וָּ

DAUGHTER
[184]

WHO {bat בַת} 
[1182]

י}  ]mi} YOU(FS) מִׁ
88]

 {ַ at} and~she~will~SAY אַתְּ
(V)[1187]

DAUGHTER {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[184]

 

Betu'el {bat בַת}
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}  bê'tu'eyl} SON בְּ
[183]

Nahhor {ben בֶן} 
[SNORTING]

WHICH {na'hhor נָּחוֹר} 
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ Milkah {lo לוַֹ} yal'dah} to~him יָּ
[QUEEN]

ה}  כָּ לְּ mil'kah} and~I(cs)~will~PLACE מִׁ
(V)[1498]

 

ם} שִׁׂ אָּ wa'a'sim} the~ORNAMENTAL.RING וָּ
[575]

UPON {ha'ne'zem הַנֶזֶם} 
[1616]

NOSE {al עַל} 
[59]

~her {ּה  {a'pah אַפָּ

and~the~BRACELET
[1180]

~s {ים ידִׁ מִׁ הַצְּ wê'hats'mi'dim} UPON וְּ
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

~s2~her { דֶיהַָּ  {ya'dey'ah יָּ

24:48 and~I(cs)~will~BOW.THE.HEAD
(V)[2050]

אֶקֹד}  wa'e'qod} and~I(cs)~will~self~BEND.DOWN וָּ
(V)[2434]

תַחֲוֶה}  אֶשְּ  וָּ

wa'esh'ta'hha'weh} to~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  la'YHWH} and~I(cs)~will~much~KNEEL לַיהוָּ
(V)[236]

רֵךְ}  אֲבָּ wa'a'va'reykh} AT וָּ
[85]

 

YHWH {et אֶת}
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

LORD {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} Avraham אֲדֹנִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} WHICH אַבְּ
[2589]

he~did~make~GUIDE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1330]

~me(cs) {י חַנִׁ נְּ hin'hha'ni} in~ROAD הִׁ
[2256]

דֶרֶךְ}   בְּ

bê'de'rekh} TRUTH
[45]

to~>~TAKE {e'met אֱמֶת} 
(V)[1142]

קַחַת}  la'qa'hhat} AT לָּ
[85]

DAUGHTER {et אֶת} 
[184]

 {bat בַת} 

BROTHER
[19]

~of {י a'hhi} LORD אֲחִׁ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} to~SON אֲדֹנִׁ
[183]

~him {ַֹנו בְּ  {liv'no לִׁ

24:49 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} IF וְּ
[41]

ם}  im} THERE.IS אִׁ
[913]

~you(mp) {כֶם ye'she'khem} DO יֶשְּ
(V)[1686]

~ing(mp) {ים  עֹשִׁׂ

o'sim} KINDNESS
[769]

and~TRUTH {hhe'sed חֶסֶד} 
[45]

AT {we'e'met וֶאֱמֶת} 
[85]

LORD {et אֶת} 
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

!(mp)~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

ידוּ}  י} ha'gi'du} to~me(cs) הַגִׁ li} and~IF לִׁ
[41]

ם}  אִׁ wê'im} NOT וְּ
[1051]

 {lo לֹא} 

!(mp)~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

ידוּ}  י} ha'gi'du} to~me(cs) הַגִׁ li} and~I(cs)~did~TURN לִׁ
(V)[1814]

נֶה}  אֶפְּ  {wê'eph'neh וְּ

UPON
[1616]

RIGHT.HAND {al עַל} 
[1212]

ין}  ya'min} OR יָּמִׁ
[15]

UPON {o אוַֹ} 
[1616]

LEFT.HAND {al עַל} 
[N/A]

מֹאל}   {sê'mol שְּׂ

24:50 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Lavan {wai'ya'an וַיַעַן} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} and~Betu'el לָּ
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}   וּבְּ

uv'tu'eyl} and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} from~YHWH וַיֹאמְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {mey'YHWH מֵיְּ

he~did~GO.OUT
(V)[1922]

א}  ya'tsa} the~WORD יָּצָּ
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} NOT הַדָּ
[1051]

we(cp)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

 נוּכַל} 

nu'khal} !(ms)~much~SPEAK
(V)[468]

TO {da'beyr דַבֵר} 
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} DYSFUNCTIONAL
[2373]

OR {ra רַע} 
[15]

 {o אוַֹ} 

FUNCTIONAL
[848]

 {tov טוֹב} 

24:51 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} Rivqah הִׁ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} to~FACE רִׁ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ  {lê'pha'ney'kha לְּ

!(ms)~TAKE
(V)[1142]

and~!(ms)~WALK {qahh קַח} 
(V)[1102]

לֵךְ}  wa'leykh} and~she~will~EXIST וָּ
(V)[505]

י}  הִׁ ut'hi} WOMAN וּתְּ
[1406]
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ה} שָּ i'shah} to~SON אִׁ
[183]

בֶן}  lê'ven} LORD לְּ
[446]

~s~you(ms) {ָאֲדֹנֶיך a'do'ney'kha} like~WHICH
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  di'ber} YHWH דִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

24:52 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

he~did~HEAR {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[2527]

מַע}   {sha'ma שָּ

SERVANT
[1580]

Avraham {e'ved עֶבֶד} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

WORD {et אֶת} 
[469]

~s~them(mp) {רֵיהֶם בְּ  דִׁ

div'rey'hem} and~he~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ wai'yish'ta'hhu} LAND וַיִׁ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אַרְּ

to~YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}   {la'YHWH לַיהוָּ

24:53 and~he~will~make~GO.OUT
(V)[1922]

the~SERVANT {wai'yo'tsey וַיוֹצֵא} 
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} ITEM הָּ
[942]

~s {לֵי  {kê'ley כְּ

SILVER
[1008]

and~ITEM {khe'seph כֶסֶף} 
[942]

~s {לֵי ukh'ley} GOLD וּכְּ
[540]

ב}  הָּ za'hav} and~GARMENT זָּ
[1760]

~s {ים דִׁ גָּ  {uv'ga'dim וּבְּ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} to~Rivqah וַיִׁ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ lê'riv'qah} and~ORNAMENT לְּ
[299]

~s {נֹת דָּ גְּ  וּמִׁ

u'mig'da'not} he~did~GIVE
(V)[2659]

to~BROTHER {na'tan נָּתַן} 
[19]

~her { יהַָּ אָחִׁ lê'a'hhi'ah} and~to~MOTHER לְּ
[37]

~her {ּה מָּ אִׁ  וּלְּ

ul'i'mah} 

24:54 and~they(mp)~will~EAT
(V)[948]

לוּ}  wai'yokh'lu} and~they(mp)~will~GULP וַיֹאכְּ
(V)[2616]

תוּ}  שְּ wai'yish'tu} HE וַיִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

and~the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ הָּ wê'ha'a'na'shim} WHICH וְּ
[2589]

WITH {a'sher אֲשֶר} 
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

and~they(mp)~will~STAY.THE.NIGHT
(V)[1123]

ינוּ}  לִׁ wai'ya'li'nu} and~they(mp)~will~RISE וַיָּ
(V)[2090]

 {wai'ya'qu'mu וַיָּקוּמוּ} 

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~SAY {va'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[1187]

SEND~(mp)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[2480]

~me(cs) {י נִׁ חֻׁ  שַלְּ

shal'hhu'ni} to~LORD
[446]

~me(cs) {י  {la'do'ni לַאדֹנִׁ

24:55 and~he~will~SAY
(V)[1187]

BROTHER {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[19]

~her { יהַָּ a'hhi'ah} and~MOTHER אָחִׁ
[37]

~her {ּה מָּ אִׁ  {wê'i'mah וְּ

she~will~SETTLE
(V)[2392]

the~YOUNG.WOMAN {tey'sheyv תֵשֵב} 
[1638]

AT {ha'na'a'ra הַנַעֲרַָּ} 
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} DAY אִׁ
[898]

~s 

ים} ya'mim} OR יָּמִׁ
[15]

TENTH.ONE {o אוַֹ} 
[1697]

שׂוֹר}  a'sor} AFTER עָּ
[811]

you(ms)~will~WALK {a'hhar אַחַר} 
(V)[1102]

 {te'leykh תֵלֵךְ} 

24:56 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} DO.NOT
[1048]

 {al אַל} 

you(mp)~will~DELAY
(V)[805]

אַחֲרוּ}  tê'a'hha'ru} AT תְּ
[85]

~me(cs) {י o'ti} and~YHWH אֹתִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}   {wa'YHWH וַיהוָּ

he~did~make~PROSPER
(V)[1970]

יחַַ}  לִׁ צְּ hits'li'ahh} ROAD הִׁ
[2256]

~me(cs) {י כִׁ dar'ki} !(mp)~SEND דַרְּ
(V)[2480]

~me(cs) {י חוּנִׁ  שַלְּ

shal'hhu'ni} and~I(cs)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ כָּ אֵלְּ wê'eyl'khah} to~LORD וְּ
[446]

~me(cs) {י  {la'do'ni לַאדֹנִׁ

24:57 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} he~did~be~MEET וַיֹאמְּ
(V)[2150]

א}  רָּ קְּ niq'ra} to~YOUNG.WOMAN נִׁ
[1638]

 

{ַ la'na'a'ra} and~we(cp)~will~ENQUIRE לַנַעֲרָּ
(V)[2465]

אֲלָּה}  שְּ נִׁ wê'nish'a'lah} AT וְּ
[85]

MOUTH {et אֶת} 
[1765]

~her { יהַָּ  {pi'ah פִׁ

24:58 and~they(mp)~will~CALL.OUT
(V)[2147]

אוּ}  רְּ קְּ wai'yiq're'u} to~Rivqah וַיִׁ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ  {lê'riv'qah לְּ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

~her { ey'ley'ah} ?~you(fs)~will~WALK אֵלֶיהַָּ
(V)[1102]

י}  כִׁ  הֲתֵלְּ

ha'teyl'khi} WITH
[1654]

ם}  im} the~MAN עִׁ
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} the~THIS הָּ
[553]

and~she~will~SAY {ha'zeh הַזֶה} 
(V)[1187]

 וַתֹאמֶר} 

wa'to'mer} I(cs)~will~WALK
(V)[1102]

 {ey'leykh אֵלֵךְ} 

24:59 and~they(mp)~will~much~SEND
(V)[2480]

חוּ}  שַלְּ wa'ye'shal'hhu} AT וַיְּ
[85]

Rivqah {et אֶת} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  {riv'qah רִׁ

SISTER
[20]

~them(mp) {ם a'hho'tam} and~AT אֲחֹתָּ
[85]

אֶת}  wê'et} make~SUCKLE וְּ
(V)[1386]

~ing(fs)~her {ּה תָּ קְּ  {mey'niq'tah מֵנִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} SERVANT וְּ
[1580]

Avraham {e'ved עֶבֶד} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~AT אַבְּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

MAN
[1405]

~s~him {יו  {a'na'shaw אֲנָּשָּ

24:60 and~they(mp)~will~much~KNEEL
(V)[236]

כוּ}  רְּ בָּ wa'ye'var'khu} AT וַיְּ
[85]

Rivqah {et אֶת} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  {riv'qah רִׁ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  SISTER {lah לָּהּ} wai'yom'ru} to~her וַיֹאמְּ
[20]

~us(cp) {ּאֲחֹתֵנו a'hho'tey'nu} YOU(FS)[
88]

 {ַ  אַתְּ

at} !(fs)~EXIST
(V)[505]

י}  ha'yi} to~THOUSAND הֲיִׁ
[35]

~s {פֵי אַלְּ lê'al'phey} MYRIAD לְּ
[2193]

ה}  בָּ בָּ  {rê'va'vah רְּ

and~he~will~POSSESS
(V)[2367]

ירַש}  יִׁ wê'yi'rash} SEED וְּ
[606]

~you(fs) {ְעֵך zar'eykh} AT זַרְּ
[85]

GATE {eyt אֵת} 
[2722]

 {sha'ar שַעַר} 

HATE
(V)[1507]

~ing(mp)~him {אָיו  {son'aw שׂנְֹּ

24:61 and~she~will~RISE
(V)[2090]

ם}  קָּ wa'ta'qam} Rivqah וַתָּ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} and~YOUNG.WOMAN רִׁ
[1638]

~s~her { נַעֲרֹתֶיהַָּ  וְּ

wê'na'a'ro'tey'ah} and~they(fp)~will~RIDE
(V)[2265]

נָּה}  כַבְּ רְּ wa'tir'kav'nah} UPON וַתִׁ
[1616]

the~CAMEL {al עַל} 
[343]

~s {ים מַלִׁ  הַגְּ

ha'ge'ma'lim} and~they(fp)~will~WALK
(V)[1102]

נָּה}  wa'tey'lakh'nah} AFTER וַתֵלַכְּ
[811]

the~MAN {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[1405]

יש}  אִׁ  הָּ
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ha'ish} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} the~SERVANT וַיִׁ
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} AT הָּ
[85]

Rivqah {et אֶת} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  רִׁ

riv'qah} and~he~will~WALK
(V)[1102]

 {wai'yey'lakh וַיֵלַךְ} 

24:62 and~Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ wê'yits'hhaq} he~did~COME וְּ
(V)[93]

א}  ba} from~>~COME בָּ
(V)[93]

בוֹא}  -mi'bo} Be'er מִׁ

Lahhiy-Ro'iy
[WELL~+~to~LIVING~+~SEE(V)~ing(ms)~me(cs)]

י}  אֵר־לַחַי־רֹאִׁ bê'eyr-la'hhai-ro'i} and~HE בְּ
[493]

הוּא}   {wê'hu וְּ

he~will~make~SETTLE
(V)[2392]

in~LAND {yo'sheyv יוֹשֵב} 
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} the~Negev בְּ
[PARCHED]

 {ha'ne'gev הַנֶגֶב} 

24:63 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

Yits'hhaq {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} to~MEDITATE יִׁ
(V)[1450]

 לָּשׂוּחַַ} 

la'so'u'ahh} in~the~FIELD
[1439]

דֶה}  ba'sa'deh} to~>~TURN בַשָּ
(V)[1814]

נוֹת}  פְּ liph'not} EVENING לִׁ
[2724]

רֶב}   {a'rev עָּ

and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} EYE וַיִׁ
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}   {wai'yar וַיַרְּ

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} CAMEL וְּ
[343]

~s {ים מַלִׁ gê'ma'lim} COME גְּ
(V)[93]

~ing(mp) {ים אִׁ  {ba'im בָּ

24:64 and~she~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wa'ti'sa} Rivqah וַתִׁ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} AT רִׁ
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~her {  עֵינֶיהַָּ

ey'ney'ah} and~she~will~SEE
(V)[2185]

AT {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[85]

Yits'hhaq {et אֶת} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

and~she~will~FALL
(V)[1804]

פֹל}  wa'ti'pol} from~UPON וַתִׁ
[1616]

the~CAMEL {mey'al מֵעַל} 
[343]

ל}  מָּ  {ha'ga'mal הַגָּ

24:65 and~she~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

the~SERVANT {el אֶל} 
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} WHO הָּ
[1182]

י}   {mi מִׁ

the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} THIS.ONE הָּ
[1082]

זֶה}  ha'la'zeh} the~WALK הַלָּ
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהַהֹלֵך ha'ho'leykh} in~the~FIELD
[1439]

 

דֶה} ba'sa'deh} to~>~MEET בַשָּ
(V)[2150]

~us(cp) {ּאתֵנו רָּ קְּ liq'ra'tey'nu} and~he~will~SAY לִׁ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

the~SERVANT
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} HE הָּ
[493]

LORD {hu הוּא} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} and~she~will~TAKE אֲדֹנִׁ
(V)[1142]

קַח}   וַתִׁ

wa'ti'qahh} the~VEIL
[1980]

יף}  עִׁ ha'tsa'iph} and~she~will~self~COVER.OVER הַצָּ
(V)[995]

ס}  כָּ תְּ  {wa'tit'kas וַתִׁ

24:66 and~he~will~much~COUNT
(V)[1536]

סַפֵר}  wai'sa'peyr} the~SERVANT וַיְּ
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} to~Yits'hhaq הָּ
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ יִׁ lê'yits'hhaq} AT לְּ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} the~WORD כָּ
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} WHICH הַדְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~DO
(V)[1686]

ה}  שָּׂ  {a'sah עָּ

24:67 and~he~will~make~COME
(V)[93]

~her { אֶהַָּ בִׁ wa'ye'vi'e'ah} Yits'hhaq וַיְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} the~TENT יִׁ
[513]

~unto 

אֹהֱלָּה} ha'o'he'lah} Sarah הָּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} MOTHER שָּׂ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} and~he~will~TAKE אִׁ
(V)[1142]

קַח}   {wai'yi'qahh וַיִׁ

AT
[85]

Rivqah {et אֶת} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} and~she~will~EXIST רִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ to~WOMAN {lo לוַֹ} wat'hi} to~him וַתְּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  לְּ

lê'i'shah} and~he~will~LOVE
(V)[498]

~her { בֶהַָּ wai'ye'e'ha've'ah} and~he~will~be~COMFORT וַיֶאֱהָּ
(V)[1339]

נָּחֵם}   וַיִׁ

wai'yi'na'hheym} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} AFTER יִׁ
[811]

MOTHER {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[37]

~him {ַֹמו  {i'mo אִׁ

25:1 and~he~will~make~ADD
(V)[1530]

Avraham {wai'yo'seph וַיֹסֶף} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~TAKE אַבְּ
(V)[1142]

 

קַח} wai'yi'qahh} WOMAN וַיִׁ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} and~TITLE אִׁ
[2504]

~her {ּה מָּ ush'mah} Qeturah וּשְּ
[BURN.INCENSE(V)~ed(fs)]

ה}  טוּרָּ  קְּ

qê'tu'rah} 

25:2 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {lo לוַֹ} to~him {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[85]

Zimran {et אֶת} 
[MUSICIAN]

ן}  רָּ מְּ  {zim'ran זִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Yaq'shan וְּ
[SNARER]

ן}  שָּ yaq'shan} and~AT יָּקְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Medan וְּ
[DISCORD]

ן}  דָּ mê'dan} and~AT מְּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} Mid'yan
[QUARREL]

ן}  יָּ דְּ mid'yan} and~AT מִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Yish'baq וְּ
[he~will~LEAVE.ALONE(V)]

ק}  בָּ שְּ yish'baq} and~AT יִׁ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} Shu'ahh
[SINKING]

 {shu'ahh שוּחַַ} 

25:3 and~Yaq'shan
[SNARER]

ן}  שָּ קְּ יָּ wê'yaq'shan} he~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

AT {ya'lad יָּלַד} 
[85]

Sheva {et אֶת} 
[SEVEN]

א}  בָּ  שְּ

shê'va} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Dedan וְּ
[LOW.COUNTRY]

ן}  דָּ dê'dan} and~SON דְּ
[183]

~s {נֵי uv'ney} Dedan וּבְּ
[LOW.COUNTRY]

ן}  דָּ  {dê'dan דְּ

they(cp)~did~EXIST
(V)[505]

יוּ}  hai'u} Ashur הָּ
[HAPPY]

~s {ם a'shu'rim} and~Letush אַשוּרִׁ
[SHARPENED]

~s {ם טוּשִׁ {ul'tu'shim וּלְּ
1
 

and~Le'um
[COMMUNITY]

~s {ים מִׁ אֻׁ  {ul'u'mim וּלְּ

25:4 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Mid'yan וּבְּ
[QUARREL]

ן}  יָּ דְּ mid'yan} Eyphah מִׁ
[MURKINESS]

ה}  ey'phah} and~Epher עֵיפָּ
[POWDER]

עֵפֶר}   וָּ

wa'ey'pher} and~Hhanokh
[DEVOTED]

and~Avida {wa'hha'nokh וַחֲנֹךְ} 
[FATHER~me(cs)~+~he~did~KNOW(V)]

ע}  ידָּ  {wa'a'vi'da וַאֲבִׁ

and~Elda'ah
[MIGHTY.ONE~+~he~did~KNOW(V)]

ה}  עָּ דָּ אֶלְּ wê'el'da'ah} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} THESE כָּ
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

                                                           
1 Leningrad Codex = ים טוּשִׁ  .וּלְּ
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Qeturah
[BURN.INCENSE(V)~ed(fs)]

ה}  טוּרָּ  {qê'tu'rah קְּ

25:5 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} Avraham וַיִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

WHICH
[2589]

to~Yits'hhaq {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ  {lê'yits'hhaq לְּ

25:6 and~to~SON
[183]

~s {נֵי בְּ לִׁ wê'liv'ney} the~CONCUBINE וְּ
[N/A]

~s {ים שִׁ ילַגְּ ha'pi'lag'shim} WHICH הַפִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

to~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} he~did~GIVE לְּ
(V)[2659]

תַן}  na'tan} Avraham נָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

CONTRIBUTION
[2661]

~s {נֹת ma'ta'not} and~he~will~much~SEND מַתָּ
(V)[2480]

~them(mp) {חֵם שַלְּ  {wa'ye'shal'hheym וַיְּ

from~UPON
[1616]

Yits'hhaq {mey'al מֵעַל} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} in~YET.AGAIN בְּ
[1592]

~him 

עוֹדֶנוּ} bê'o'de'nu} LIVING בְּ
[667]

EAST {hhai חַי} 
[436]

~unto {ה מָּ qeyd'mah} TO קֵדְּ
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

EAST {e'rets אֶרֶץ} 
[436]

 קֶדֶם} 

qe'dem} 

25:7 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} DAY וְּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} YEAR יְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} LIVING שְּ
[667]

~s {חַיֵי hhai'yey} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} WHICH אַבְּ
[2589]

LIVING {a'sher אֲשֶר} 
[667]

י}  hhai} HUNDRED חָּ
[1155]

אַת}   {mê'at מְּ

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~SEVEN שָּ
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ שִׁ wê'shiv'im} YEAR וְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~FIVE שָּ
[1269]

מֵש}  חָּ  {wê'hha'meysh וְּ

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ  {sha'nim שָּ

25:8 and~he~will~EXPIRE
(V)[352]

וַע}  גְּ wai'yig'wa} and~he~will~DIE וַיִׁ
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Avraham וַיָּמָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} in~GRAY.HEADED
[1431]

ה}  שֵׂיבָּ bê'sey'vah} FUNCTIONAL בְּ
[848]

ה}  to'vah} BEARD טוֹבָּ
[977]

קֵן}   {za'qeyn זָּ

and~PLENTY
[1433]

בֵעַַ}  שָּׂ wê'sa'vey'a} and~he~will~be~GATHER וְּ
(V)[1523]

TO {wai'yey'a'seph וַיֵאָסֶף} 
[26]

 {el אֶל} 

PEOPLE
[1650]

~s~him {יו  {a'maw עַמָּ

25:9 and~they(mp)~will~BURY
(V)[2045]

רוּ}  בְּ קְּ wai'yiq'be'ru} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

and~Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ יִׁ wê'yish'ma'eyl} SON וְּ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} TO בָּ
[26]

CAVE {el אֶל} 
[1015]

רַת}  עָּ  מְּ

mê'a'rat} the~Makhpelah
[DOUBLED]

פֵלָּה}  ha'makh'pey'lah} TO הַמַכְּ
[26]

FIELD {el אֶל} 
[1439]

דֵה}  sê'deyh} Ephron שְּׂ
[POWDERY]

רֹן}   עֶפְּ

eph'ron} SON
[183]

Tsohhar {ben בֶן} 
[REDDISH.GRAY]

the~Hhet {tso'hhar צֹחַר} 
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ ha'hhi'ti} WHICH הַחִׁ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} UPON
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} Mamre פְּ
[FLAPPING.WING]

רֵא}   {mam'rey מַמְּ

25:10 the~FIELD
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} WHICH הַשָּ
[2589]

he~did~PURCHASE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2108]

נָּה}   {qa'nah קָּ

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} from~AT אַבְּ
[85]

SON {mey'eyt מֵאֵת} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

 {hheyt חֵת} 

THERE
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} he~did~be~much~BURY שָּ
(V)[2045]

בַר}  qu'bar} Avraham קֻׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

and~Sarah
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ שָּׂ wê'sa'rah} WOMAN וְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ  {ish'to אִׁ

25:11 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} AFTER וַיְּ
[811]

DEATH {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[1279]

Avraham {mot מוֹת} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} Elohiym וַיְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} and~he~will~SETTLE בְּ
(V)[2392]

 {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} WITH יִׁ
[1654]

ם}  im} Be'er-Lahhiy-Ro'iy עִׁ
[WELL~+~to~LIVING~+~SEE(V)~ing(ms)~me(cs)]

י}  אֵר־לַחַי־רֹאִׁ  בְּ

bê'eyr-la'hhai-ro'i} 

25:12 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} BIRTHING וְּ
[1072]

~s {דֹת tol'dot} Yishma'el תֹלְּ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ  יִׁ

yish'ma'eyl} SON
[183]

Avraham {ben בֶן} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} WHICH אַבְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} Hagar יָּ
[the~STRANGER]

ר}  גָּ ha'gar} the~Mits'rayim הָּ
[STRAIT~s2]

~of {ית רִׁ צְּ  {ha'mits'rit הַמִׁ

MAID
[1779]

חַת}  פְּ shiph'hhat} Sarah שִׁ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} to~Avraham שָּׂ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ  {lê'av'ra'ham לְּ

25:13 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} TITLE וְּ
[2504]

~s {מוֹת shê'mot} SON שְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Yishma'el בְּ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

עֵאל} מָּ שְּ yish'ma'eyl} in~TITLE יִׁ
[2504]

~s~them(mp) {ם מֹתָּ שְּ bish'mo'tam} to~BIRTHING בִׁ
[1072]

~s~them(mp) {ם דֹתָּ תוֹלְּ  לְּ

lê'tol'do'tam} FIRSTBORN
[120]

כֹר}  bê'khor} Yishma'el בְּ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ yish'ma'eyl} Nevayot יִׁ
[FLOURISHED~s]

יֹת}  בָּ  נְּ

nê'va'yot} and~Qedar
[GRAY]

ר}  קֵדָּ wê'qey'dar} and~Adbe'el וְּ
[MIST~+~in~MIGHTY.ONE]

אֵל}  בְּ אַדְּ wê'ad'be'eyl} and~Mivsam וְּ
[SPICE.PLACE]

 

ם} שָּׂ בְּ  {u'miv'sam וּמִׁ

25:14 and~Mishma
[HEARING]

ע}  מָּ שְּ u'mish'ma} and~Dumah וּמִׁ
[SILENCED]

ה}  דוּמָּ wê'du'mah} and~Masa וְּ
[LOAD]

א}   {u'ma'se וּמַשָּ
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25:15 #REF! {חֲדַד hha'dad} and~Teyma
[DESERT.REGION]

א}  תֵימָּ wê'tey'ma} Yetur וְּ
[he~will~ROW(V)]

טוּר}  yê'tur} Naphish יְּ
[DEEP.BREATH]

 

יש} na'phish} and~EAST נָּפִׁ
[436]

~unto {ה מָּ קֵדְּ  {wa'qeyd'mah וָּ

25:16 THESE
[506]

]THEY(m) {ey'leh אֵלֶה} 
495]

SON {heym הֵם} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Yishma'el בְּ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ  יִׁ

yish'ma'eyl} and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} TITLE וְּ
[2504]

~s~them(mp) {ם מֹתָּ shê'mo'tam} in~COURTYARD שְּ
[798]

~s~them(mp) 

רֵיהֶם} חַצְּ bê'hhats'rey'hem} and~in~ROW.OF.TENTS בְּ
[879]

~s~them(mp) {ם ירֹתָּ טִׁ uv'ti'ro'tam} TWO וּבְּ
[2540]

נֵים}   {shê'neym שְּ

TEN
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} CAPTAIN עָּ
[1365]

~s {ם יאִׁ שִׁׂ nê'si'im} to~TRIBE נְּ
[40]

~s~them(mp) {ם מֹתָּ אֻׁ  {lê'u'mo'tam לְּ

25:17 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} YEAR וְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} LIVING שְּ
[667]

~s {חַיֵי hhai'yey} 

Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ yish'ma'eyl} HUNDRED יִׁ
[1155]

אַת}  mê'at} YEAR מְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~THREE
[2497]

~s {ים לֹשִׁ ush'lo'shim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~SEVEN שָּ
[2401]

שֶבַע}  wê'she'va} YEAR וְּ
[2534]

~s {ים נִׁ  שָּ

sha'nim} and~he~will~EXPIRE
(V)[352]

וַע}  גְּ wai'yig'wa} and~he~will~DIE וַיִׁ
(V)[1278]

ת}   {wai'ya'mat וַיָּמָּ

and~he~will~be~GATHER
(V)[1523]

TO {wai'yey'a'seph וַיֵאָסֶף} 
[26]

PEOPLE {el אֶל} 
[1650]

~s~him {יו  {a'maw עַמָּ

25:18 and~they(mp)~will~DWELL
(V)[1475]

נוּ}  כְּ שְּ wai'yish'ke'nu} from~Hhawilah וַיִׁ
[TWIST.AROUND]

ילָּה}   {mey'hha'wi'lah מֵחֲוִׁ

UNTIL
[1586]

Shur {ad עַד} 
[ROCK.WALL]

WHICH {shur שוּר} 
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} >~COME מִׁ
(V)[93]

~you(ms)~& {ה bo'a'khah} Ashur בֹאֲכָּ
[HAPPY]

~unto {ה  {a'shu'rah אַשוּרָּ

UPON
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} ALL פְּ
[957]

ל}  khol} BROTHER כָּ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} he~did~FALL אֶחָּ
(V)[1804]

ל}   נָּפָּ

na'phal} 

25:19 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} BIRTHING וְּ
[1072]

~s {דֹת tol'dot} Yits'hhaq תוֹלְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

 בֶן} 

ben} Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} Avraham אַבְּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

he~did~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

יד}  ho'lid} AT הוֹלִׁ
[85]

Yits'hhaq {et אֶת} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

25:20 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Yits'hhaq וַיְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} SON יִׁ
[183]

FOUR {ben בֶן} 
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ  אַרְּ

ar'ba'im} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} in~>~TAKE שָּ
(V)[1142]

~him {ַֹתו קַחְּ bê'qahh'to} AT בְּ
[85]

Rivqah {et אֶת} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  {riv'qah רִׁ

DAUGHTER
[184]

Betu'el {bat בַת} 
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}  bê'tu'eyl} the~Aram בְּ
[PALACE]

~of {י אֲרַמִׁ  {ha'a'ra'mi הָּ

from~Padan-Aram
[SUET~+~PALACE]

ם}  פַדַן־אֲרָּ mi'pa'dan-a'ram} SISTER מִׁ
[20]

Lavan {a'hhot אֲחוֹת} 
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

the~Aram
[PALACE]

~of {י אֲרַמִׁ to~WOMAN {lo לוַֹ} ha'a'ra'mi} to~him הָּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

25:21 and~he~will~INTERCEDE
(V)[2685]

תַר}  wai'ye'tar} Yits'hhaq וַיֶעְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} to~YHWH יִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}   לַיהוָּ

la'YHWH} to~IN.FRONT
[938]

נֹכַח}  lê'no'khahh} WOMAN לְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} GIVEN.THAT אִׁ
[940]

י}  ki} STERILE כִׁ
[2708]

ה}  רָּ  עֲקָּ

a'qa'rah} SHE
[494]

וא}  hi} and~he~will~be~INTERCEDE הִׁ
(V)[2685]

תֶר}  YHWH {lo לוַֹ} wai'yey'a'ter} to~him וַיֵעָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

Rivqah {wa'ta'har וַתַהַר} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} WOMAN רִׁ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ  {ish'to אִׁ

25:22 and~they(mp)~will~self~CRUSH
(V)[2330]

צוּ}  רֹצְּ תְּ wai'yit'rots'tsu} the~SON וַיִׁ
[183]

~s {ים נִׁ ha'ba'nim} in~INSIDE הַבָּ
[2204]

~her 

הּ} בָּ רְּ קִׁ bê'qir'bah} and~she~will~SAY בְּ
(V)[1187]

IF {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[41]

ם}  im} SO אִׁ
[968]

to~WHAT {keyn כֵן} 
[1163]

ה}   {la'mah לָּמָּ

THIS
[553]

I {zeh זֶה} 
[49]

י}  a'no'khi} and~she~will~WALK אָנֹכִׁ
(V)[1102]

to~>~SEEK {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 
(V)[474]

רֹש}  דְּ lid'rosh} AT לִׁ
[85]

 אֶת} 

et} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

25:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ TWO {lah לָּהּ} YHWH} to~her יְּ
[2540]

נֵי}   {shê'ney שְּ

NATION
[301]

~s {ים {go'yim גֹיִׁ
1
 in~WOMB

[130]
~you(fs) {ְנֵך טְּ בִׁ bê'vit'neykh} and~TWO בְּ

[2540]
נֵי}  ush'ney} COMMUNITY וּשְּ

[1119]
~s 

ים} מִׁ אֻׁ lê'u'mim} from~ABDOMEN לְּ
[1224]

~s~you(fs) {ְך מֵעַיִׁ mi'mey'a'yikh} they(cp)~will~be~DIVIDE.APART מִׁ
(V)[1870]

רֵדוּ}  פָּ  יִׁ

yi'pa'rey'du} and~COMMUNITY
[1119]

אֹם}  ul'om} from~COMMUNITY וּלְּ
[1119]

אֹם}  לְּ mil'om} he~will~BE.STRONG מִׁ
(V)[1227]

ץ}   יֶאֱמָּ

ye'e'mats} and~ABUNDANT
[2188]

רַב}  wê'rav} he~will~SERVE וְּ
(V)[1579]

LITTLE.ONE {ya'a'vod יַעֲבֹד} 
[1981]

יר}  עִׁ  {tsa'ir צָּ

25:24 and~they(mp)~will~FILL
(V)[1192]

אוּ}  לְּ מְּ wai'yim'le'u} DAY וַיִׁ
[898]

~s~her { מֶיהַָּ ya'mey'ah} to~>~BRING.FORTH יָּ
(V)[1066]

לֶדֶת}   לָּ

la'le'det} and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} TWIN וְּ
[2646]

~s {ם to'mim} in~WOMB תוֹמִׁ
[130]

~her {ּנָּה טְּ בִׁ  {bê'vit'nah בְּ

                                                           
1 Qere = ם  .גֹויִׁ
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25:25 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

the~FIRST {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[2364]

אשוֹן}  רִׁ ha'ri'shon} RUDDY הָּ
[429]

י}  מוֹנִׁ  {ad'mo'ni אַדְּ

ALL
[957]

~him {ַֹכֻׁלו ku'lo} like~ROBE
[462]

אַדֶרֶת}  kê'a'de'ret} HAIR כְּ
[2718]

ר}  sey'ar} and~they(mp)~will~CALL.OUT שֵׂעָּ
(V)[2147]

 

אוּ} רְּ קְּ wai'yiq're'u} TITLE וַיִׁ
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Esaw שְּ
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

25:26 and~AFTER
[811]

אַחֲרֵי}  wê'a'hha'rey} SO וְּ
[968]

he~did~GO.OUT {kheyn כֵן} 
(V)[1922]

א}  ya'tsa} BROTHER יָּצָּ
[19]

~him {יו  אָחִׁ

a'hhiw} and~HAND
[890]

~him {ַֹיָּדו wê'ya'do} TAKE.HOLD וְּ
(V)[655]

~ing(fs) {אֹחֶזֶת o'hhe'zet} in~HEEL
[1614]

 {ba'a'qeyv בַעֲקֵב} 

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} and~he~will~CALL.OUT עֵשָּׂ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TITLE וַיִׁ
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~Yits'hhaq {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ wê'yits'hhaq} SON וְּ
[183]

SIX {ben בֶן} 
[2612]

~s {ים שִׁ  שִׁ

shi'shim} YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} in~>~BRING.FORTH שָּ
(V)[1066]

לֶדֶת}  bê'le'det} AT בְּ
[85]

~them(mp) {ם  {o'tam אֹתָּ

25:27 and~they(mp)~will~MAGNIFY
(V)[289]

לוּ}  דְּ גְּ wai'yig'de'lu} the~YOUNG.MAN וַיִׁ
[1637]

~s {ים רִׁ עָּ  {han'a'rim הַנְּ

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Esaw וַיְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} MAN עֵשָּׂ
[1405]

יש}  ish} KNOW אִׁ
(V)[452]

~ing(ms) {ַַיֹדֵע yo'dey'a} 

GAME
[1946]

ד}  tsa'yid} MAN צַיִׁ
[1405]

יש}  ish} FIELD אִׁ
[1439]

דֶה}  sa'deh} and~Ya'aqov שָּׂ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {wê'ya'a'qov וְּ

MAN
[1405]

יש}  ish} MATURE אִׁ
[2641]

ם}  tam} SETTLE תָּ
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב yo'sheyv} TENT
[513]

~s {ים לִׁ  {o'ha'lim אֹהָּ

25:28 and~he~will~LOVE
(V)[498]

Yits'hhaq {wai'e'e'hav וַיֶאֱהַב} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} AT יִׁ
[85]

Esaw {et אֶת} 
[DOING]

ו}   עֵשָּׂ

ey'saw} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} GAME כִׁ
[1946]

ד}  tsa'yid} in~MOUTH צַיִׁ
[1765]

~him {יו פִׁ bê'phiw} and~Rivqah בְּ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ  וְּ

wê'riv'qah} LOVE
(V)[498]

~ing(fs) {אֹהֶבֶת o'he'vet} AT
[85]

Ya'aqov {et אֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

25:29 and~he~will~make~SIMMER
(V)[551]

זֶד}  wai'ya'zed} Ya'aqov וַיָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

STEW {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[552]

יד}   {na'zid נָּזִׁ

and~he~will~COME
(V)[93]

Esaw {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[DOING]

ו}  ey'saw} FROM עֵשָּׂ
[1215]

ן}  min} the~FIELD מִׁ
[1439]

דֶה}   {ha'sa'deh הַשָּ

and~HE
[493]

הוּא}  wê'hu} TIRED וְּ
[1703]

יֵף}   {a'yeyph עָּ

25:30 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Esaw {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[DOING]

ו}  ey'saw} TO עֵשָּׂ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} !(ms)~make~PROVIDE.FOOD
(V)[1126]

~me(cs) {י יטֵנִׁ עִׁ hal'i'tey'ni} PLEASE הַלְּ
[1282]

FROM {na נָּא} 
[1215]

ן}   {min מִׁ

the~RED
[426]

אָדֹם}  ha'a'dom} the~RED הָּ
[426]

אָדֹם}  {ha'a'dom הָּ
1
 the~THIS

[553]
GIVEN.THAT {ha'zeh הַזֶה} 

[940]
י}  ki} TIRED כִׁ

[1703]
 

יֵף} a'yeyph} I עָּ
[49]

י}  a'no'khi} UPON אָנֹכִׁ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
2
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} TITLE קָּ

[2504]
~him {ַֹמו  שְּ

shê'mo} Edom
[RED]

 {e'dom אֱדוֹם} 

25:31 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

SELL~(ms)! {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1033]

ה} &~ רָּ כְּ  מִׁ

mikh'rah} like~the~DAY
[898]

AT {khai'yom כַיוֹם} 
[85]

BIRTHRIGHT {et אֶת} 
[121]

~you(ms) {ָך תְּ כֹרָּ י} bê'kho'rat'kha} to~me(cs) בְּ  {li לִׁ

25:32 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Esaw {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[DOING]

ו}  ey'saw} LOOK עֵשָּׂ
[526]

נֵה}  hin'neyh} I הִׁ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

WALK
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהוֹלֵך ho'leykh} to~>~DIE
(V)[1278]

and~to~WHAT {la'mut לָּמוּת} 
[1163]

ה}  מָּ לָּ wê'la'mah} THIS וְּ
[553]

 {zeh זֶה} 

to~me(cs) {י li} BIRTHRIGHT לִׁ
[121]

ה}  כֹרָּ  {bê'kho'rah בְּ

25:33 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

be~SWEAR~(ms)! {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[2406]

ה} &~ עָּ בְּ שָּ  הִׁ

hi'shav'ah} to~me(cs) {י li} like~the~DAY לִׁ
[898]

and~he~will~be~SWEAR {ka'yom כַיוֹם} 
(V)[2406]

בַע}  שָּ  לוַֹ} wai'yi'sha'va} to~him וַיִׁ

lo} and~he~will~SELL
(V)[1033]

כֹר}  מְּ wai'yim'kor} AT וַיִׁ
[85]

BIRTHRIGHT {et אֶת} 
[121]

~him {ַֹתו כֹרָּ  {bê'kho'ra'to בְּ

to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

25:34 and~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} he~did~GIVE וְּ
(V)[2659]

to~Esaw {na'tan נָּתַן} 
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ  {lê'ey'saw לְּ

BREAD
[749]

and~STEW {le'hhem לֶחֶם} 
[552]

יד}  זִׁ un'zid} LENTIL וּנְּ
[489]

~s {ים שִׁ a'da'shim} and~he~will~EAT עֲדָּ
(V)[948]

 וַיֹאכַל} 

wai'yo'khal} and~he~will~GULP
(V)[2616]

 {ַ תְּ wai'yeysh'te} and~he~will~RISE וַיֵשְּ
(V)[2090]

ם}   {wai'ya'qam וַיָּקָּ

and~he~will~WALK
(V)[1102]

and~he~will~DISDAIN {wai'yey'lakh וַיֵלַךְ} 
(V)[109]

בֶז}  wai'yi'vez} Esaw וַיִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} AT עֵשָּׂ
[85]

 אֶת} 

et} the~BIRTHRIGHT
[121]

ה}  כֹרָּ  {ha'be'kho'rah הַבְּ

                                                           
1 The phrase "the~red" appears twice and is probably an accidental repeat by a scribe. 
2 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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26:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} HUNGER וַיְּ
[2382]

ב}  עָּ ra'av} in~the~LAND רָּ
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} from~to~FIBER בָּ
[96]

 

בַד} לְּ mi'le'vad} the~HUNGER מִׁ
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} the~FIRST הָּ
[2364]

אשוֹן}  רִׁ ha'ri'shon} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} in~DAY הָּ
[898]

~s {ימֵי bi'mey} Avraham בִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  {av'ra'ham אַבְּ

and~he~will~WALK
(V)[1102]

Yits'hhaq {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Aviymelekh
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} KING אֲבִׁ
[1104]

Peleshet {me'lekh מֶלֶךְ} 
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ  {pê'lish'tim פְּ

Gerar
[CHEWED]

~unto {ה רָּ רָּ  {gê'ra'rah גְּ

26:2 and~he~will~be~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yey'ra} TO וַיֵרָּ
[26]

~him {יו ey'law} YHWH אֵלָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

DO.NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1048]

you(ms)~will~GO.DOWN {al אַל} 
(V)[2237]

 {tey'reyd תֵרֵד} 

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ mits'rai'mah} !(ms)~DWELL מִׁ
(V)[1475]

כֹן}  shê'khon} in~the~LAND שְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

WHICH
[2589]

I(cs)~will~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

TO {o'mar אֹמַר} 
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

26:3 !(ms)~SOJOURN
(V)[366]

in~the~LAND {gur גוּר} 
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} the~THIS בָּ
[553]

 {ha'zot הַזֹאת} 

and~I(cs)~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  אֶהְּ wê'eh'yeh} WITH וְּ
[1654]

~you(ms) {ָך מְּ im'kha} and~I(cs)~will~much~KNEEL עִׁ
(V)[236]

~you(ms) 

{ כֶךַָּ רְּ wa'a'var'khe'ka} GIVEN.THAT וַאֲבָּ
[940]

י}  ךָ} ki} to~you(ms) כִׁ lê'kha} and~to~SEED לְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ  {ul'zar'a'kha וּלְּ

I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

AT {e'teyn אֶתֵן} 
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} the~LAND כָּ
[2331]

~s {צֹת אֲרָּ ha'a'ra'tsot} the~THESE הָּ
[506]

אֵל}   הָּ

ha'eyl} and~I(cs)~did~make~RISE
(V)[2090]

י}  מֹתִׁ wa'ha'qi'mo'ti} AT וַהֲקִׁ
[85]

the~SWEARING {et אֶת} 
[2407]

ה}  עָּ בֻׁ  {hash'vu'ah הַשְּ

WHICH
[2589]

I(cs)~did~be~SWEAR {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2406]

י}  תִׁ בַעְּ שְּ nish'ba'ti} to~Avraham נִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ  {lê'av'ra'ham לְּ

FATHER
[1]

~you(ms) {ָיך  {a'vi'kha אָבִׁ

26:4 and~I(cs)~did~make~INCREASE
(V)[2197]

י}  בֵיתִׁ רְּ הִׁ wê'hir'bey'ti} AT וְּ
[85]

SEED {et אֶת} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך  {zar'a'kha זַרְּ

like~STAR
[923]

~s {בֵי כוֹכְּ kê'khokh'vey} the~SKY כְּ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} and~I(cs)~did~GIVE הַשָּ
(V)[2659]

י}  נָּתַתִׁ  {wê'na'ta'ti וְּ

to~SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ lê'zar'a'kha} AT לְּ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} the~LAND כָּ
[2331]

~s {צֹת אֲרָּ  {ha'a'ra'tsot הָּ

the~THESE
[506]

אֵל}  ha'eyl} and~they(cp)~did~self~KNEEL הָּ
(V)[236]

כוּ}  רְּ בָּ תְּ הִׁ wê'hit'bar'khu} in~SEED וְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ  בְּ

vê'zar'a'kha} ALL
[957]

NATION {kol כֹל} 
[301]

~s {גוֹיֵי go'yey} the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

26:5 SINCE
[1615]

WHICH {ey'qev עֵקֶב} 
[2589]

{a'sher אֲשֶר} 
1
 he~did~HEAR

(V)[2527]
מַע}  sha'ma} Avraham שָּ

[FATHER~+~LIFTED]
ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} in~VOICE
[2085]

~me(cs) {י קֹלִׁ bê'qo'li} and~he~will~SAFEGUARD בְּ
(V)[1512]

מֹר}  שְּ wai'yish'mor} CHARGE וַיִׁ
[1514]

~me(cs) 

י} תִׁ מַרְּ שְּ mish'ma're'ti} DIRECTIVE מִׁ
[1954]

~s~me(cs) { ו צְּ ֹתַימִׁ  mits'o'tai} CUSTOM
[801]

~s~me(cs) {קוֹתַי  {hhu'qo'tai חֻׁ

and~TEACHING
[912]

~s~me(cs) {י תוֹרֹתָּ  {wê'to'ro'tai וְּ

26:6 and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

Yits'hhaq {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} in~Gerar יִׁ
[CHEWED]

ר}  רָּ גְּ  {big'rar בִׁ

26:7 and~they(mp)~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אֲלוּ}  שְּ wai'yish'a'lu} MAN וַיִׁ
[1405]

~s {שֵי an'shey} the~AREA אַנְּ
[2092]

קוֹם}   הַמָּ

ha'ma'qom} to~WOMAN
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ lê'ish'to} and~he~will~SAY לְּ
(V)[1187]

SISTER {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[20]

~me(cs) {י  אֲחֹתִׁ

a'hho'ti} SHE
[494]

וא}  hi} GIVEN.THAT הִׁ
[940]

י}  ki} he~did~FEAR כִׁ
(V)[906]

to~>~SAY {ya'rey יָּרֵא} 
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

WOMAN
[1406]

~me(cs) {י תִׁ שְּ ish'ti} OTHERWISE אִׁ
[1812]

they(mp)~will~KILL {pen פֶן} 
(V)[2220]

~me(cs) {י גֻׁנִׁ  {ya'har'gu'ni יַהַרְּ

MAN
[1405]

~s {שֵי an'shey} the~AREA אַנְּ
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} UPON הַמָּ
[1616]

Rivqah {al עַל} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ  {riv'qah רִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848]

APPEARANCE {to'vat טוֹבַת} 
[2186]

אֶה}  mar'eh} SHE מַרְּ
[494]

וא}  {hi הִׁ
2
  

26:8 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} GIVEN.THAT וַיְּ
[940]

י}  ki} they(cp)~did~PROLONG כִׁ
(V)[2275]

כוּ}   {lo לוַֹ} ar'khu} to~him אָרְּ

THERE
[2505]

ם}  sham} the~DAY שָּ
[898]

~s {ים hai'ya'mim} and~he~will~make~LOOK.DOWN הַיָּמִׁ
(V)[2563]

קֵף}   {wai'yash'qeyph וַיַשְּ

Aviymelekh
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} KING אֲבִׁ
[1104]

Peleshet {me'lekh מֶלֶךְ} 
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ  {pê'lish'tim פְּ

ROUND.ABOUT
[1595]

עַד}  bê'ad} the~WINDOW בְּ
[679]

and~he~will~SEE {ha'hha'lon הַחַלוֹן} 
(V)[2185]

א}  wai'yar} and~LOOK וַיַרְּ
[526]

 

נֵה} הִׁ wê'hin'neyh} Yits'hhaq וְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} much~LAUGH יִׁ
(V)[315]

~ing(ms) {צַחֵק mê'tsa'hheyq} AT מְּ
[85]

 {eyt אֵת} 

Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} WOMAN רִׁ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ  {ish'to אִׁ

                                                           
1 The Phrase "SINCE WHICH" means "because." 
2 Leningrad Codex = יא  .הִׁ
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26:9 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Aviymelekh וַיִׁ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}   {a'vi'me'lekh אֲבִׁ

to~Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ lê'yits'hhaq} and~he~will~SAY לְּ
(V)[1187]

SURELY {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[970]

LOOK {akh אַךְ} 
[526]

 

נֵה} hin'neyh} WOMAN הִׁ
[1406]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ ish'te'kha} SHE אִׁ
[494]

וא}  hi} and~HOW הִׁ
[24]

אֵיךְ}   {wê'eykh וְּ

you(ms)~did~SAY
(V)[1187]

תַָּ}  a'mar'ta} SISTER אָמַרְּ
[20]

~me(cs) {י a'hho'ti} SHE אֲחֹתִׁ
[494]

וא}  hi} and~he~will~SAY הִׁ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} TO
[26]

~him {יו ey'law} Yits'hhaq אֵלָּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} GIVEN.THAT יִׁ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

 

י} תִׁ a'mar'ti} OTHERWISE אָמַרְּ
[1812]

I(cs)~will~DIE {pen פֶן} 
(V)[1278]

UPON {a'mut אָמוּת} 
[1616]

~her { לֶיהַָּ  {a'ley'ah עָּ

26:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} WHAT אֲבִׁ
[1163]

 {mah מַה} 

THIS
[553]

you(ms)~did~DO {zot זֹאת} 
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ נוּ} a'si'ta} to~us(cp) עָּ la'nu} like~SMALL.AMOUNT לָּ
[2067]

עַט}  מְּ  {kim'at כִׁ

he~did~LAY.DOWN
(V)[2414]

כַב}  sha'khav} UNIT שָּ
[636]

the~PEOPLE {a'hhad אַחַד} 
[1650]

ם}  עָּ ha'am} AT הָּ
[85]

 {et אֶת} 

WOMAN
[1406]

~you(ms) {ָתֶך שְּ ish'te'kha} and~you(ms)~did~make~COME אִׁ
(V)[93]

 { הֵבֵאתַָּ wê'hey'vey'ta} UPON וְּ
[1616]

~us(cp) 

לֵינוּ} a'ley'nu} GUILT עָּ
[2509]

ם}  שָּ  {a'sham אָּ

26:11 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} Aviymelekh וַיְּ
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} AT אֲבִׁ
[85]

 {et אֶת} 

ALL
[957]

ל}  kol} the~PEOPLE כָּ
[1650]

ם}  עָּ ha'am} to~>~SAY הָּ
(V)[1187]

the~TOUCH {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1299]

~ing(ms) {ַַהַנֹגֵע ha'no'gey'a} 

in~the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ba'ish} the~THIS בָּ
[553]

and~in~WOMAN {ha'zeh הַזֶה} 
[1406]

~him {ַֹתו שְּ אִׁ uv'ish'to} >~DIE וּבְּ
(V)[1278]

 מוֹת} 

mot} he~will~be~make~DIE
(V)[1278]

ת}   {yu'mat יוּמָּ

26:12 and~he~will~SOW
(V)[605]

רַע}  זְּ wai'yiz'ra} Yits'hhaq וַיִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} in~the~LAND יִׁ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

the~SHE
[494]

וא}  ha'hi} and~he~will~FIND הַהִׁ
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ wai'yim'tsa} in~the~YEAR וַיִׁ
[2534]

נָּה}  ba'sha'nah} the~SHE בַשָּ
[494]

 

וא} ha'hi} HUNDRED הַהִׁ
[1155]

SHA'AR {mey'ah מֵאָה} 
[2723]

~s {ים רִׁ עָּ shê'a'rim} and~he~will~much~KNEEL שְּ
(V)[236]

~him {ּכֵהו רְּ בָּ  וַיְּ

wai'var'khey'hu} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

26:13 and~he~will~MAGNIFY
(V)[289]

דַל}  גְּ wai'yig'dal} the~MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} and~he~will~WALK הָּ
(V)[1102]

 וַיֵלֶךְ} 

wai'yey'lekh} >~WALK
(V)[1102]

לוֹךְ}  ha'lokh} and~MAGNIFIED הָּ
[290]

דֵל}  גָּ wê'ga'deyl} UNTIL וְּ
[1586]

GIVEN.THAT {ad עַד} 
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~MAGNIFY
(V)[289]

דַל}  ga'dal} MANY גָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

26:14 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ LIVESTOCK {lo לוַֹ} wai'hi} to~him וַיְּ
[2110]

נֵה}  קְּ miq'neyh} FLOCKS מִׁ
[1977]

 {tson צֹאן} 

and~LIVESTOCK
[2110]

נֵה}  קְּ u'miq'neyh} CATTLE וּמִׁ
[1860]

ר}  קָּ va'qar} and~SERVE בָּ
(V)[1579]

~ed(fs) {ה דָּ  {wa'a'vu'dah וַעֲבֻׁ

ABUNDANT
[2188]

ה}  ra'bah} and~they(mp)~will~much~BE.ZEALOUS רַבָּ
(V)[2105]

אוּ}  קַנְּ wai'qan'u} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

Peleshet
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ  {pê'lish'tim פְּ

26:15 and~ALL
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~WELL וְּ
[1016]

~s {אֵרֹת ha'be'ey'rot} WHICH הַבְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~DIG.OUT
(V)[1011]

רוּ}  פְּ hhaph'ru} SERVANT חָּ
[1580]

~s {דֵי av'dey} FATHER עַבְּ
[1]

~him {יו a'viw} in~DAY אָבִׁ
[898]

~s {ימֵי  בִׁ

bi'mey} Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} FATHER אַבְּ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

they(cp)~did~much~SHUT.UP
(V)[1574]

~them(mp) {מוּם תְּ sit'mum} Peleshet סִׁ
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ  {pê'lish'tim פְּ

and~they(mp)~will~much~FILL
(V)[1192]

~them(mp) {אוּם מַלְּ wa'ye'mal'um} POWDER וַיְּ
[1866]

ר}  פָּ {a'phar עָּ
1
  

26:16 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Aviymelekh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  a'vi'me'lekh} TO אֲבִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} !(ms)~WALK יִׁ
(V)[1102]

from~WITH {leykh לֵךְ} 
[1654]

~us(cp) {ּנו מָּ  {mey'i'ma'nu מֵעִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} you(ms)~did~BE.ABUNDANT כִׁ
(V)[1715]

תַָּ}  צַמְּ a'tsam'ta} FROM עָּ
[1215]

~us(cp) {ּמֶנו mi'me'nu} MANY מִׁ
[8]

 

אֹד}  {mê'od מְּ

26:17 and~he~will~WALK
(V)[1102]

from~THERE {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} Yits'hhaq מִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  יִׁ

yits'hhaq} and~he~will~CAMP
(V)[760]

חַן}  wai'yi'hhan} in~WADI וַיִׁ
[1337]

נַחַל}  bê'na'hhal} Gerar בְּ
[CHEWED]

ר}  רָּ  {gê'rar גְּ

and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

THERE {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[2505]

ם}   {sham שָּ

                                                           
1 The phrase "and~they(m)~will~much~Fill~them(m) Powder" is missing a preposition and should probably read 

"and~they(m)~will~much~Fill~them(m) With Powder" or "and~they(m)~will~much~Fill~them(m) in~Powder." 
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26:18 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} Yits'hhaq וַיָּשָּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

and~he~will~DIG.OUT
(V)[1011]

פֹר}  wai'yahh'por} AT וַיַחְּ
[85]

WELL {et אֶת} 
[1016]

~s {אֵרֹת bê'ey'rot} the~WATER בְּ
[1162]

~s2 {ם  הַמַיִׁ

ha'ma'yim} WHICH
[2589]

they(cp)~did~DIG.OUT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1011]

רוּ}  פְּ hhaph'ru} in~DAY חָּ
[898]

~s {ימֵי  {bi'mey בִׁ

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} FATHER אַבְּ
[1]

~him {יו a'viw} and~they(cp)~did~much~SHUT.UP אָבִׁ
(V)[1574]

~them(mp) 

מוּם} סַתְּ wa'ye'sat'mum} Peleshet וַיְּ
[IMMIGRANT]

~s {ים תִׁ שְּ לִׁ pê'lish'tim} AFTER פְּ
[811]

DEATH {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[1279]

 {mot מוֹת} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~he~will~CALL.OUT אַבְּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ הֶן} wai'yiq'ra} to~them(fp) וַיִׁ  {la'hen לָּ

TITLE
[2504]

~s {שֵמוֹת shey'mot} like~TITLE
[2504]

~s {כַשֵמֹת ka'shey'mot} WHICH
[2589]

he~did~CALL.OUT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2147]

א}  רָּ  קָּ

qa'ra} to~them(fp) {הֶן la'hen} FATHER לָּ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

26:19 and~they(mp)~will~DIG.OUT
(V)[1011]

רוּ}  פְּ wai'yahh'pe'ru} SERVANT וַיַחְּ
[1580]

~s {דֵי av'dey} Yits'hhaq עַבְּ
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ yits'hhaq} in~the~WADI יִׁ
[1337]

and~they(mp)~will~FIND {ba'na'hhal בַנָּחַל} 
(V)[1228]

אוּ}  צְּ מְּ wai'yim'tse'u} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}   שָּ

sham} WELL
[1016]

אֵר}  bê'eyr} WATER בְּ
[1162]

~s2 {ם ma'yim} LIVING מַיִׁ
[667]

~s {ים  {hhai'yim חַיִׁ

26:20 and~they(mp)~will~DISPUTE
(V)[2200]

יבוּ}  wai'ya'ri'vu} FEED וַיָּרִׁ
(V)[2317]

~ing(mp) {רֹעֵי ro'ey} Gerar
[CHEWED]

ר}  רָּ  {gê'rar גְּ

WITH
[1654]

ם}  im} FEED עִׁ
(V)[2317]

~ing(mp) {רֹעֵי ro'ey} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} to~>~SAY יִׁ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

to~us(cp) {ּנו la'nu} the~WATER לָּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ ha'ma'yim} and~he~will~CALL.OUT הַמָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TITLE וַיִׁ
[2504]

 שֵם} 

sheym} the~WELL
[1016]

אֵר}  ha'be'eyr} Eseq הַבְּ
[STRIFE]

GIVEN.THAT {ey'seq עֵשֶׂק} 
[940]

י}  ki} they(cp)~did~self~STRIVE כִׁ
(V)[1692]

 

קוּ} עַשְּ תְּ hit'as'qu} WITH הִׁ
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

26:21 and~they(mp)~will~DIG.OUT
(V)[1011]

רוּ}  פְּ wai'yahh'pe'ru} WELL וַיַחְּ
[1016]

אֵר}  bê'eyr} OTHER בְּ
[806]

 {a'hhe'ret אַחֶרֶת} 

and~they(mp)~will~DISPUTE
(V)[2200]

יבוּ}  wai'ya'ri'vu} ALSO וַיָּרִׁ
[338]

UPON {gam גַם} 
[1616]

~her { לֶיהַָּ  {a'ley'ah עָּ

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TITLE וַיִׁ
[2504]

~her {ּה מָּ shê'mah} Sitnah שְּ
[OPPOSITION]

נָּה}  טְּ  {sit'nah שִׁׂ

26:22 and~he~will~make~ADVANCE
(V)[1745]

תֵק}  wai'ya'teyq} from~THERE וַיַעְּ
[2505]

ם}  שָּ  {mi'sham מִׁ

and~he~will~DIG.OUT
(V)[1011]

פֹר}  wai'yahh'por} WELL וַיַחְּ
[1016]

אֵר}  bê'eyr} OTHER בְּ
[806]

and~NOT {a'hhe'ret אַחֶרֶת} 
[1051]

לֹא}   וְּ

wê'lo} they(cp)~did~DISPUTE
(V)[2200]

בוּ}  ra'vu} UPON רָּ
[1616]

~her { לֶיהַָּ a'ley'ah} and~he~will~CALL.OUT עָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'ra} TITLE
[2504]

~her {ּה מָּ shê'mah} Rehhovot שְּ
[STREET~s]

חֹבוֹת}  rê'hho'vot} and~he~will~SAY רְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} NOW כִׁ
[1743]

ה}  a'tah} he~did~make~WIDEN עַתָּ
(V)[2282]

יב}  חִׁ רְּ hir'hhiv} YHWH הִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

to~us(cp) {ּנו la'nu} and~we(cp)~will~REPRODUCE לָּ
(V)[1858]

ינוּ}  רִׁ u'pha'ri'nu} in~the~LAND וּפָּ
[2331]

אָרֶץ}   {va'a'rets בָּ

26:23 and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

from~THERE {wai'ya'al וַיַעַל} 
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} B'er-Sheva מִׁ
[WELL~+~SEVEN]

בַע}  אֵר־שָּ  בְּ

bê'eyr-sha'va} 

26:24 and~he~will~be~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yey'ra} TO וַיֵרָּ
[26]

~him {יו ey'law} YHWH אֵלָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

in~the~NIGHT
[1111]

לָּה}  ba'lai'lah} the~HE בַלַיְּ
[493]

and~he~will~SAY {ha'hu הַהוּא} 
(V)[1187]

I {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

Elohiym
[POWER~s]

Avraham {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} FATHER אַבְּ
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} DO.NOT אָבִׁ
[1048]

 

you(ms)~will~FEAR {al אַל}
(V)[906]

א}  ירָּ ti'ra} GIVEN.THAT תִׁ
[940]

י}  ki} AT כִׁ
[85]

~you(ms) {ָך תְּ it'kha} I אִׁ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

and~I(cs)~did~much~KNEEL
(V)[236]

~you(ms) {ָיך תִׁ u'vey'rakh'ti'kha} and~I(cs)~did~make~INCREASE וּבֵרַכְּ
(V)[2197]

י}  בֵיתִׁ רְּ הִׁ  וְּ

wê'hir'bey'ti} AT
[85]

SEED {et אֶת} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} in~the~CROSS.OVER זַרְּ
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} SERVANT אַבְּ
[1580]

~me(cs) {י דִׁ  {av'di עַבְּ

26:25 and~he~will~BUILD
(V)[189]

בֶן}  wai'yi'ven} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} ALTAR שָּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ  {miz'bey'ahh מִׁ

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} in~TITLE וַיִׁ
[2504]

שֵם}  {bê'sheym בְּ
1
 YHWH

[he~will~BE(V)]
ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

and~he~will~EXTEND
(V)[1341]

THERE {wai'yet וַיֶט} 
[2505]

ם}  sham} TENT שָּ
[513]

~him {ַֹאָהֳלו a'ha'lo} and~they(mp)~will~DIG
(V)[1017]

 

רוּ} כְּ wai'yikh'ru} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} SERVANT שָּ
[1580]

~s {דֵי av'dey} Yits'hhaq עַבְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} WELL יִׁ
[1016]

 

אֵר}  {bê'eyr בְּ

26:26 and~Aviymelekh
[FATHER~me(cs)~+~KING]

ימֶלֶךְ}  wa'a'vi'me'lekh} he~did~WALK וַאֲבִׁ
(V)[1102]

לַךְ}  ha'lakh} TO הָּ
[26]

~him {יו  אֵלָּ

                                                           
1 The phrase "he called out in the title" may also be translated as "he met with the title." 
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ey'law} from~Gerar
[CHEWED]

ר}  רָּ גְּ mi'ge'rar} and~Ahhuzat מִׁ
[HOLDINGS]

זַת}  wa'a'hhu'zat} PARTNER וַאֲחֻׁ
[2316]

~him {ּמֵרֵעֵהו 

mey'rey'ey'hu} and~Pikhol
[MOUTH~+~ALL]

יכֹל}  u'phi'khol} NOBLE וּפִׁ
[1541]

ARMY {sar שַׂר} 
[1930]

~him {ַֹאו בָּ  {tsê'va'o צְּ

26:27 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  יִׁ

yits'hhaq} WHY
[451]

you(mp)~did~COME {ma'du'a מַדוּעַַ} 
(V)[93]

אתֶם}  ba'tem} TO בָּ
[26]

~me(cs) {י ]ey'lai} and~YOU(MP) אֵלָּ
87]

 

אַתֶם} wê'a'tem} you(mp)~did~HATE וְּ
(V)[1507]

נֵאתֶם}  sê'ney'tem} AT שְּׂ
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

and~you(mp)~will~SEND
(V)[2480]

~me(cs) {י חוּנִׁ שַלְּ wat'shal'hhu'ni} from~AT וַתְּ
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ  {mey'it'khem מֵאִׁ

26:28 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} >~SEE וַיֹאמְּ
(V)[2185]

אוַֹ}  ra'o} we(cp)~did~SEE רָּ
(V)[2185]

ינוּ}  אִׁ  {ra'i'nu רָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~EXIST כִׁ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} YHWH הָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} WITH יְּ
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ  {i'makh עִׁ

and~we(cp)~will~SAY
(V)[1187]

she~will~EXIST {wa'no'mer וַנֹאמֶר} 
(V)[505]

י}  הִׁ tê'hi} PLEASE תְּ
[1282]

OATH {na נָּא} 
[29]

 {a'lah אָלָּה} 

BETWEEN
[193]

~s~us(cp) {ּבֵינוֹתֵינו bey'no'tey'nu} BETWEEN
[193]

~s~us(cp) {ּבֵינֵינו bey'ney'nu}
1
 and~BETWEEN

[193]
~you(ms) 

and~she~did~be~CUT {u'vey'ne'kha וּבֵינֶךָ}
(V)[2133]

ה}  תָּ רְּ כְּ נִׁ wê'nikh're'tah} COVENANT וְּ
[235]

ית}  רִׁ vê'rit} WITH בְּ
[1654]

~you(fs) 

ךְ} מָּ  {i'makh עִׁ

26:29 IF
[41]

ם}  im} you(ms)~will~DO אִׁ
(V)[1686]

WITH {ta'a'seyh תַעֲשֵׂה} 
[1654]

~us(cp) {ּנו מָּ i'ma'nu} DYSFUNCTIONAL עִׁ
[2373]

ה}  עָּ  רָּ

ra'ah} like~WHICH
[2589]

{ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
2
 NOT

[1051]
we(cp)~did~TOUCH {lo לֹא} 

(V)[1299]
גַעֲנוּךָ}   {nê'ga'a'nu'kha נְּ

and~like~WHICH
[2589]

כַאֲשֶר}  wê'kha'a'sher} we(cp)~did~DO וְּ
(V)[1686]

ינוּ}  שִׁׂ a'si'nu} WITH עָּ
[1654]

~you(ms) {ָך מְּ  {im'kha עִׁ

ONLY
[2345]

FUNCTIONAL {raq רַק} 
[848]

and~we(cp)~will~much~SEND {tov טוֹב} 
(V)[2480]

~you(ms) {ָשַלֵחֲך  {wa'ne'sha'ley'hha'kha וַנְּ

in~COMPLETENESS
[2490]

לוֹם}  שָּ ]bê'sha'lom} YOU(MS) בְּ
86]

ה}  a'tah} NOW אַתָּ
[1743]

ה}  a'tah} KNEEL עַתָּ
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך  בְּ

bê'rukh} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

26:30 and~he~will~DO
(V)[1686]

BANQUET {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[2617]

תֶה}  שְּ  {mish'teh מִׁ

and~they(mp)~will~EAT
(V)[948]

לוּ}  wai'yokh'lu} and~they(mp)~will~GULP וַיֹאכְּ
(V)[2616]

תוּ}  שְּ  {wai'yish'tu וַיִׁ

26:31 and~they(mp)~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

ימוּ}  כִׁ wai'yash'ki'mu} in~the~MORNING וַיַשְּ
[1861]

 {va'bo'qer בַבֹקֶר} 

and~they(mp)~will~be~SWEAR
(V)[2406]

עוּ}  בְּ שָּ wai'yi'shav'u} MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  ish} to~BROTHER אִׁ
[19]

~him {יו אָחִׁ  {lê'a'hhiw לְּ

and~he~will~much~SEND
(V)[2480]

~them(mp) {חֵם שַלְּ wa'ye'shal'hheym} Yits'hhaq וַיְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} from~AT וַיֵלְּ
[85]

~him {ַֹתו mey'i'to} in~COMPLETENESS מֵאִׁ
[2490]

לוֹם}  שָּ  בְּ

bê'sha'lom} 

26:32 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~DAY וַיְּ
[898]

the~HE {ba'yom בַיוֹם} 
[493]

 {ha'hu הַהוּא} 

and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

SERVANT {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[1580]

~s {דֵי av'dey} Yits'hhaq עַבְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

and~they(mp)~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

דוּ}  UPON {lo לוַֹ} wai'ya'gi'du} to~him וַיַגִׁ
[1616]

CONCERNING {al עַל} 
[7]

 

the~WELL {o'dot אֹדוֹת}
[1016]

אֵר}  ha'be'eyr} WHICH הַבְּ
[2589]

they(cp)~did~DIG.OUT {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1011]

רוּ}  פָּ  {hha'pha'ru חָּ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  we(cp)~did~FIND {lo לוַֹ} wai'yom'ru} to~him וַיֹאמְּ
(V)[1228]

אנוּ}  צָּ ma'tsa'nu} WATER מָּ
[1162]

~s2 

ם} יִׁ  {ma'yim מָּ

26:33 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

~her {ּה o'tah} SEVEN אֹתָּ
[2401]

ה}  עָּ בְּ shiv'ah} UPON שִׁ
[1616]

 {al עַל} 

SO
[968]

{keyn כֵן} 
3
 TITLE

[2504]
the~CITY {sheym שֵם} 

[2716]
יר}  עִׁ ha'ir} B'er-Sheva הָּ

[WELL~+~SEVEN]
אֵר־שֶבַע}  bê'eyr-she'va} UNTIL בְּ

[1586]
 

the~DAY {ad עַד}
[898]

the~THIS {hai'yom הַיוֹם} 
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

26:34 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Esaw וַיְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} SON עֵשָּׂ
[183]

FOUR {ben בֶן} 
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ  {ar'ba'im אַרְּ

                                                           
1 The phrase Between~s~us is written twice in the Hebrew. In one case the word between is written in the masculine 

plural and the other is in the feminine plural. It would appear that one of these was accidentally added to the text. 
2 The phrase "like~Which," meaning "just as," implies the phrase before is similar in meaning to the phrase after. If the 

phrase after the "like~Which" is positive then the phrase before must also be positive but, the phrase is negative. The 

probable solution is that the word "Not" is missing prior to the verb "you(ms)~will~Do." 
3 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~he~will~TAKE שָּ
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} WOMAN וַיִׁ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} AT אִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Yehudit
[THANKSGIVING]

ית}  הוּדִׁ yê'hu'dit} DAUGHTER יְּ
[184]

Be'eri {bat בַת} 
[WELL~me(cs)]

י}  אֵרִׁ bê'ey'ri} the~Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of 

י} תִׁ ha'hhi'ti} and~AT הַחִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Basmat וְּ
[FRAGRANCE]

מַת}  שְּׂ bas'mat} DAUGHTER בָּ
[184]

 {ey'lon אֵילֹן} !REF# {bat בַת} 

the~Hhet
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ  {ha'hhi'ti הַחִׁ

26:35 and~they(fp)~will~EXIST
(V)[505]

 { יֶיןָּ הְּ wa'tih'yey'na} GRIEF וַתִׁ
[1247]

WIND {mo'rat מֹרַת} 
[2251]

 {ru'ahh רוּחַַ} 

to~Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ lê'yits'hhaq} and~to~Rivqah לְּ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ  {ul'riv'qah וּלְּ

27:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} GIVEN.THAT וַיְּ
[940]

י}  ki} he~did~BE.OLD כִׁ
(V)[976]

קֵן}  za'qeyn} Yits'hhaq זָּ
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ yits'hhaq} and~they(fp)~will~DIM יִׁ
(V)[927]

 { הֶיןָּ כְּ wa'tikh'hey'na} EYE וַתִׁ
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} from~>~SEE
(V)[2185]

 

אֹת} mey're'ot} and~he~will~CALL.OUT מֵרְּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

Esaw {et אֶת} 
[DOING]

ו}  ey'saw} SON עֵשָּׂ
[183]

~him {ַֹנו  בְּ

bê'no} the~GREAT
[292]

דֹל}  ha'ga'dol} and~he~will~SAY הַגָּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} SON אֵלָּ
[183]

~me(cs) 

י} נִׁ bê'ni} and~he~will~SAY בְּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} LOOK אֵלָּ
[526]

~me(cs) {י נֵנִׁ  {hin'ney'ni הִׁ

27:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} PLEASE הִׁ
[1282]

I(cs)~did~BE.OLD {na נָּא} 
(V)[976]

י}  תִׁ קַנְּ  זָּ

za'qan'ti} NOT
[1051]

I(cs)~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} DAY יָּ
[898]

DEATH {yom יוֹם} 
[1279]

~me(cs) {י  {mo'ti מוֹתִׁ

27:3 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} !(ms)~LIFT.UP וְּ
(V)[1362]

א}  sa} PLEASE שָּׂ
[1282]

ITEM {na נָּא} 
[942]

~you(ms) {ָכֵלֶיך khey'ley'kha} 

QUIVER
[2634]

~you(ms) {ָך יְּ tel'yekha} and~BOW תֶלְּ
[2168]

~you(ms) {ָתֶך קַשְּ wê'qash'te'kha} and~!(ms)~GO.OUT וְּ
(V)[1922]

צֵא}   וְּ

wê'tsey} the~FIELD
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~!(ms)~HUNT הַשָּ
(V)[1943]

ה}  צוּדָּ {wê'tsu'dah וְּ
1
 to~me(cs) {י li} PROVISIONS לִׁ

[1945]
 

ה}  {tsey'dah צֵידָּ

27:4 and~!(ms)~DO
(V)[1686]

י} to~me(cs) {wa'a'seyh וַעֲשֵׂה}  li} DELICACY לִׁ
[869]

~s {ים עַמִׁ mat'a'mim} like~WHICH מַטְּ
[2589]

 כַאֲשֶר} 

ka'a'sheyr} I(cs)~did~LOVE
(V)[498]

י}  תִׁ a'hav'ti} and~!(ms)~make~COME אָהַבְּ
(V)[93]

יאָה}  בִׁ הָּ י} wê'ha'vi'ah} to~me(cs) וְּ  {li לִׁ

and~I(cs)~will~EAT
(V)[948]

אֹכֵלָּה}  wê'o'khey'lah} in~the~CROSS.OVER וְּ
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} 

she~will~much~KNEEL
(V)[236]

~you(ms) {ָך רֶכְּ בָּ tê'va'rekh'kha} BEING תְּ
[1902]

~me(cs) {י שִׁ naph'shi} in~BEFORE נַפְּ
[882]

טֶרֶם}   בְּ

bê'te'rem} I(cs)~will~DIE
(V)[1278]

 {a'mut אָמוּת} 

27:5 and~Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ wê'riv'qah} HEAR וְּ
(V)[2527]

~ing(fs) {שֹמַעַת sho'ma'at} in~>~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}   בְּ

bê'da'beyr} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TO יִׁ
[26]

Esaw {el אֶל} 
[DOING]

ו}  ey'saw} SON עֵשָּׂ
[183]

~him {ַֹנו  {bê'no בְּ

and~he~will~WALK
(V)[1102]

Esaw {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[DOING]

ו}  ey'saw} the~FIELD עֵשָּׂ
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} to~>~HUNT הַשָּ
(V)[1943]

 

GAME {la'tsud לָּצוּד}
[1946]

ד}  tsa'yid} to~>~make~COME צַיִׁ
(V)[93]

יא}  בִׁ הָּ  {lê'ha'vi לְּ

27:6 and~Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ wê'riv'qah} she~did~SAY וְּ
(V)[1187]

ה}  רָּ am'rah} TO אָמְּ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} SON
[183]

~her {ּנָּה bê'nah} to~>~SAY בְּ
(V)[1187]

LOOK {ley'mor לֵאמֹר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} I(cs)~did~HEAR הִׁ
(V)[2527]

י}  תִׁ מַעְּ  שָּ

sha'ma'ti} AT
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} >~much~SPEAK אָבִׁ
(V)[468]

~ing(ms) {דַבֵר mê'da'beyr} TO מְּ
[26]

 {el אֶל} 

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} BROTHER עֵשָּׂ
[19]

~you(ms) {ָיך a'hhi'kha} to~>~SAY אָחִׁ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

27:7 !(ms)~make~COME
(V)[93]

יאָה}  בִׁ י} ha'vi'ah} to~me(cs) הָּ li} GAME לִׁ
[1946]

ד}  tsa'yid} and~!(ms)~DO צַיִׁ
(V)[1686]

 וַעֲשֵׂה} 

wa'a'seyh} to~me(cs) {י li} DELICACY לִׁ
[869]

~s {ים עַמִׁ mat'a'mim} and~I(cs)~will~EAT מַטְּ
(V)[948]

אֹכֵלָּה}   {wê'o'khey'lah וְּ

and~I(cs)~will~much~KNEEL
(V)[236]

~you(ms)~& {ה כָּ רֶכְּ wa'a'va'rekh'khah} to~FACE וַאֲבָּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} YHWH לִׁ
[he~will~BE(V)]

 

ה} הוָּ YHWH} to~FACE יְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} DEATH לִׁ
[1279]

~me(cs) {י  {mo'ti מוֹתִׁ

27:8 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} SON וְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ vê'ni} !(ms)~HEAR בְּ
(V)[2527]

מַע}  shê'ma} in~VOICE שְּ
[2085]

~me(cs) {י קֹלִׁ  בְּ

bê'qo'li} to~the~WHICH
[2589]

I {la'a'sheyr לַאֲשֶר} 
[49]

י}  a'ni} much~DIRECT אֲנִׁ
(V)[1953]

~ing(fs) {ה צַוָּּ mê'tsa'wah} AT מְּ
[85]

~you(fs) 

ךְ}  {o'takh אֹתָּ

27:9 !(ms)~WALK
(V)[1102]

PLEASE {lekh לֶךְ} 
[1282]

TO {na נָּא} 
[26]

the~FLOCKS {el אֶל} 
[1977]

and~!(ms)~TAKE {ha'tson הַצֹאן} 
(V)[1142]

 

קַח} י} wê'qahh} to~me(cs) וְּ li} from~THERE לִׁ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} TWO מִׁ
[2540]

נֵי}  shê'ney} MALE.KID שְּ
[2695]

~s {יֵי דָּ  {gê'da'yey גְּ

                                                           
1 Qere = ד יִׁ  .צָּ
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SHE.GOAT
[2698]

~s {ים זִׁ i'zim} FUNCTIONAL עִׁ
[848]

~s {ים to'vim} and~I(cs)~will~DO טֹבִׁ
(V)[1686]

אֶעֱשֶׂה} &~  {wê'e'e'seh וְּ

AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} DELICACY אֹתָּ
[869]

~s {ים עַמִׁ mat'a'mim} to~FATHER מַטְּ
[1]

~you(ms) {ָיך אָבִׁ  {lê'a'vi'kha לְּ

like~WHICH
[2589]

he~did~LOVE {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[498]

 {a'heyv אָהֵב} 

27:10 and~you(ms)~did~make~COME
(V)[93]

 { הֵבֵאתַָּ wê'hey'vey'ta} to~FATHER וְּ
[1]

~you(ms) {ָיך אָבִׁ  {lê'a'vi'kha לְּ

and~he~did~EAT
(V)[948]

ל}  אָכָּ wê'a'khol} in~CROSS.OVER וְּ
(V)[248]

ר}  ba'a'vur} WHICH בַעֲבֻׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~will~much~KNEEL
(V)[236]

~you(ms) {ָך רֶכְּ בָּ yê'va'rekh'kha} to~FACE יְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} DEATH לִׁ
[1279]

~him {ַֹמוֹתו mo'to} 

27:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Rivqah {el אֶל} 
[FATTENING]

 

ה} קָּ בְּ riv'qah} MOTHER רִׁ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} THOUGH אִׁ
[524]

Esaw {heyn הֵן} 
[DOING]

ו}  ey'saw} BROTHER עֵשָּׂ
[19]

~me(cs) {י  {a'hhi אָחִׁ

MAN
[1405]

יש}  ish} HAIR אִׁ
[2718]

ר}  עִׁ sa'ir} and~I שָּׂ
[49]

י}  אָנֹכִׁ wê'a'no'khi} MAN וְּ
[1405]

יש}  ish} SLICK אִׁ
[1137]

לָּק}   {hha'laq חָּ

27:12 POSSIBLY
[1079]

he~will~FEEL {u'lai אוּלַי} 
(V)[1266]

~me(cs) {י שֵנִׁ מֻׁ yê'mu'shey'ni} FATHER יְּ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

and~I(cs)~did~EXIST
(V)[505]

י}  יתִׁ יִׁ הָּ wê'hai'yi'ti} in~EYE וְּ
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו vê'ey'naw} like~much~IMITATE בְּ
(V)[2662]

~ing(ms) 

תֵעַַ} תַעְּ מְּ kim'ta'tey'a} and~I(cs)~will~make~COME כִׁ
(V)[93]

י}  הֵבֵאתִׁ wê'hey'vey'ti} UPON וְּ
[1616]

~me(cs) {לַי  {a'lai עָּ

ANNOYANCE
[2080]

לָּה}  לָּ qê'la'lah} and~NOT קְּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} PRESENT וְּ
[238]

ה}  כָּ רָּ  {vê'ra'khah בְּ

27:13 and~she~will~SAY
(V)[1187]

MOTHER {lo לוַֹ} to~him {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[37]

~him {ַֹמו i'mo} UPON אִׁ
[1616]

~me(cs) {לַי  {a'lai עָּ

ANNOYANCE
[2080]

~you(ms) {ָך לָּתְּ לְּ qil'lat'kha} SON קִׁ
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} SURELY בְּ
[970]

HEAR~(ms)! {akh אַךְ} 
(V)[2527]

מַע}   שְּ

shê'ma} in~VOICE
[2085]

~me(cs) {י קֹלִׁ bê'qo'li} and~!(ms)~WALK בְּ
(V)[1102]

לֵךְ}  wê'leykh} !(ms)~TAKE וְּ
(V)[1142]

 to~me(cs) {qahh קַח} 

י}  {li לִׁ

27:14 and~he~will~WALK
(V)[1102]

and~he~will~TAKE {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
(V)[1142]

קַח}   {wai'yi'qahh וַיִׁ

and~he~will~make~COME
(V)[93]

to~MOTHER {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[37]

~him {ַֹמו אִׁ lê'i'mo} and~she~will~DO לְּ
(V)[1686]

 וַתַעַשׂ} 

wa'ta'as} MOTHER
[37]

~him {ַֹמו i'mo} DELICACY אִׁ
[869]

~s {ים עַמִׁ mat'a'mim} like~WHICH מַטְּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~LOVE
(V)[498]

FATHER {a'heyv אָהֵב} 
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

27:15 and~she~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wa'ti'qahh} Rivqah וַתִׁ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} AT רִׁ
[85]

GARMENT {et אֶת} 
[1760]

~s {דֵי גְּ  בִׁ

big'dey} Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} SON עֵשָּׂ
[183]

~her {ּנָּה bê'nah} the~GREAT בְּ
[292]

דֹל}  ha'ga'dol} the~PLEASANT הַגָּ
[735]

~s {דֹת  הַחֲמֻׁ

ha'hha'mu'dot} WHICH
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~her {ּה תָּ i'tah} in~the~HOUSE אִׁ
[262]

ת}  יִׁ  {ba'ba'yit בַבָּ

and~she~will~make~WEAR
(V)[260]

בֵש}  wa'tal'beysh} AT וַתַלְּ
[85]

Ya'aqov {et אֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

SON {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[183]

~her 

נָּהּ} bê'nah} the~SMALL בְּ
[2070]

ן}  טָּ  {ha'qa'tan הַקָּ

27:16 and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} SKIN וְּ
[1732]

~s {עֹרֹת o'rot} MALE.KID
[2695]

~s {יֵי דָּ gê'da'yey} the~SHE.GOAT גְּ
[2698]

~s {ים זִׁ עִׁ  {ha'i'zim הָּ

she~did~make~WEAR
(V)[260]

ה}  ישָּ בִׁ לְּ hil'bi'shah} UPON הִׁ
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

~s2~him {יו דָּ ya'daw} and~UPON יָּ
[1616]

עַל}   וְּ

wê'al} SMOOTH
[1138]

קַת}  hhel'qat} BACK.OF.THE.NECK חֶלְּ
[2014]

~s~him {יו ארָּ  {tsa'wa'raw צַוָּּ

27:17 and~she~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wa'ti'teyn} AT וַתִׁ
[85]

the~DELICACY {et אֶת} 
[869]

~s {ים עַמִׁ ha'mat'a'mim} and~AT הַמַטְּ
[85]

 

אֶת} wê'et} the~BREAD וְּ
[749]

WHICH {ha'le'hhem הַלֶחֶם} 
[2589]

she~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

ה}  תָּ שָּׂ a'sa'tah} in~HAND עָּ
[890]

 

יַד} bê'yad} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

SON {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[183]

~her {ּנָּה  {bê'nah בְּ

27:18 and~he~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~he~will~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

~me(cs) {י נֶנִׁ  {hi'ne'ni הִׁ

WHO
[1182]

י}  ]mi} YOU(MS) מִׁ
86]

ה}  a'tah} SON אַתָּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

27:19 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו  אָבִׁ

a'viw} I
[49]

י}  a'no'khi} Esaw אָנֹכִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} FIRSTBORN עֵשָּׂ
[120]

~you(ms) {ָכֹרֶך bê'kho're'kha} I(cs)~did~DO בְּ
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ  עָּ

a'si'ti} like~WHICH
[2589]

you(ms)~did~much~SPEAK {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[468]

תַָּ}  בַרְּ di'bar'ta} TO דִׁ
[26]

~me(cs) {י  {ey'lai אֵלָּ

!(ms)~RISE
(V)[2090]

PLEASE {qum קוּם} 
[1282]

SETTLE~(ms)! {na נָּא} 
(V)[2392]

ה} &~ בָּ shê'vah} and~!(ms)~EAT שְּ
(V)[948]

לָּה}  אָכְּ  וְּ

wê'akh'lah} from~GAME
[1946]

~me(cs) {י צֵידִׁ mi'tsey'di} in~the~CROSS.OVER מִׁ
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} 

she~will~much~KNEEL
(V)[236]

~me(cs) {י כַנִׁ רְּ בָּ tê'var'kha'ni} BEING תְּ
[1902]

~you(ms) {ָשֶך  {naph'she'kha נַפְּ
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27:20 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yits'hhaq {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TO יִׁ
[26]

SON {el אֶל} 
[183]

~him {ַֹנו  בְּ

bê'no} WHAT
[1163]

THIS {mah מַה} 
[553]

you(ms)~did~much~HURRY {zeh זֶה} 
(V)[1241]

תַָּ}  הַרְּ mi'har'tah} to~>~FIND מִׁ
(V)[1228]

צֹא}  מְּ  לִׁ

lim'tso} SON
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} and~he~will~SAY בְּ
(V)[1187]

GIVEN.THAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~make~MEET
(V)[2150]

ה}  רָּ קְּ hiq'rah} YHWH הִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} Elohiym יְּ
[POWER~s]

~you(ms) {ָאֱלֹהֶיך e'lo'hey'kha} 

to~FACE
[1815]

~s~me(cs) {נָּי פָּ  {lê'pha'nai לְּ

27:21 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yits'hhaq {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

DRAW.NEAR~(ms)! {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[388]

ה} &~ שָּ gê'shah} PLEASE גְּ
[1282]

 {na נָּא} 

and~I(cs)~will~GROPE
(V)[1260]

ךָ}  שְּ wa'a'mush'kha} SON וַאֲמֻׁ
[183]

~me(cs) {י נִׁ ]bê'ni} the~YOU(MS) בְּ
86]

ה}  ha'a'tah} THIS הַאַתָּ
[553]

 

SON {zeh זֶה}
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} Esaw בְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} IF עֵשָּׂ
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

27:22 and~he~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

גַש}  wai'yi'gash} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

 {el אֶל} 

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~GROPE אָבִׁ
(V)[1260]

~him {ּשֵהו מֻׁ  וַיְּ

wa'ye'mu'shey'hu} and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~VOICE {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[2085]

VOICE {ha'qol הַקֹל} 
[2085]

 {qol קוֹל} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~the~HAND {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[890]

~s2 {ם דַיִׁ הַיָּ wê'hai'ya'da'yim} HAND וְּ
[890]

~s2 {דֵי  {yê'dey יְּ

Esaw
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

27:23 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~make~RECOGNIZE וְּ
(V)[1037]

~him {ַֹירו כִׁ hi'ki'ro} GIVEN.THAT הִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

they(cp)~did~EXIST
(V)[505]

יוּ}  hai'u} HAND הָּ
[890]

~s2~him {יו דָּ ya'daw} like~HAND יָּ
[890]

~s2 {ידֵי ki'dey} Esaw כִׁ
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

BROTHER
[19]

~him {יו a'hhiw} HAIR אָחִׁ
[2718]

~s {רֹת עִׁ sê'i'rot} and~he~will~much~KNEEL שְּׂ
(V)[236]

~him {ּכֵהו רְּ בָּ  {wai'var'khey'hu וַיְּ

27:24 and~he~will~SAY
(V)[1187]

]YOU(MS) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
86]

ה}  a'tah} THIS אַתָּ
[553]

SON {zeh זֶה} 
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} and~he~will~SAY עֵשָּׂ
(V)[1187]

I {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[49]

י}   {a'ni אָנִׁ

27:25 and~he~will~SAY
(V)[1187]

make~DRAW.NEAR~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[388]

ה} &~ שָּ י} ha'gi'shah} to~me(cs) הַגִׁ  {li לִׁ

and~I(cs)~will~EAT
(V)[948]

לָּה} &~ אֹכְּ wê'okh'lah} from~GAME וְּ
[1946]

צֵיד}  mi'tseyd} SON מִׁ
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} to~THAT בְּ
[1669]

 

מַעַן} lê'ma'an} she~will~much~KNEEL לְּ
(V)[236]

~you(ms) {ָך רֶכְּ בָּ tê'va'rekh'kha} BEING תְּ
[1902]

~me(cs) {י שִׁ  {naph'shi נַפְּ

and~he~will~make~DRAW.NEAR
(V)[388]

and~he~will~EAT {lo לוַֹ} to~him {wai'ya'gesh וַיַגֶש} 
(V)[948]

 {wai'yo'khal וַיֹאכַל} 

and~he~will~make~COME
(V)[93]

WINE {lo לוַֹ} to~him {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[902]

ן}  ya'yin} and~he~will~GULP יַיִׁ
(V)[2616]

 {ַ תְּ  וַיֵשְּ

wai'yeysh'te} 

27:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} Yits'hhaq אֵלָּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

FATHER
[1]

~him {יו a'viw} !(ms)~DRAW.NEAR אָבִׁ
(V)[388]

ה} &~ שָּ gê'shah} PLEASE גְּ
[1282]

and~!(ms)~KISS {na נָּא} 
(V)[1412]

ה} &~ קָּ  וּשְּ

ush'qah} to~me(cs) {י li} SON לִׁ
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

27:27 and~he~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

גַש}  wai'yi'gash} and~he~will~KISS וַיִׁ
(V)[1412]

שַק}   {lo לוַֹ} wai'yi'shaq} to~him וַיִׁ

and~he~will~make~SMELL
(V)[2250]

AT {wai'ya'rahh וַיָּרַח} 
[85]

AROMA {et אֶת} 
[2254]

GARMENT {rey'ahh רֵיחַַ} 
[1760]

~s~him {יו דָּ גָּ  בְּ

bê'ga'daw} and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

~him {ּכֵהו רְּ בָּ wai'var'khey'hu} and~he~will~SAY וַיְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

!(ms)~SEE
(V)[2185]

אֵה}  rê'eyh} AROMA רְּ
[2254]

SON {rey'ahh רֵיחַַ} 
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} like~AROMA בְּ
[2254]

רֵיחַַ}   {kê'rey'ahh כְּ

FIELD
[1439]

דֶה}  sa'deh} WHICH שָּׂ
[2589]

he~did~much~KNEEL {a'sher אֲשֶר} 
(V)[236]

~him {ַֹכו beyr'kho} YHWH בֵרְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} 

27:28 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  יִׁ ךָ} wê'yi'ten} to~you(ms) וְּ lê'kha} the~Elohiym לְּ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

from~DEW
[860]

טַל}  mi'tal} the~SKY מִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ {ha'sha'ma'yim הַשָּ
1
 and~from~OIL

[2524]
~s {מַנֵי שְּ  {u'mish'ma'ney וּמִׁ

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~ABUNDANCE הָּ
[2199]

רֹב}  wê'rov} CEREAL וְּ
[396]

ן}  גָּ da'gan} and~FRESH.WINE דָּ
[2371]

ירֹש}  תִׁ  וְּ

wê'ti'rosh} 

                                                           
1 The sentence "and~he~will~Give to~you the~Elohiym from~Dew the~Sky~s2" may be translated as "and the Elohiym 

gave to you from the dew of the skies" or "and he gave to you the Elohiym from the dew of the skies." 
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27:29 they(mp)~will~SERVE
(V)[1579]

~you(ms) {ָדוּך ya'av'du'kha} PEOPLE יַעַבְּ
[1650]

~s {ים  {a'mim עַמִׁ

and~they(mp)~will~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ יִׁ {wê'yish'ta'hhu וְּ
1
 to~you(ms) {ָך lê'kha} COMMUNITY לְּ

[1119]
~s {ים מִׁ אֻׁ  לְּ

lê'u'mim} !(ms)~BE
(V)[504]

OWNER {he'weyh הֱוֵה} 
[245]

יר}  בִׁ gê'vir} to~BROTHER גְּ
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך  {lê'a'hhey'kha לְּ

and~they(mp)~will~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחֲווּ}  שְּ יִׁ ךָ} wê'yish'ta'hha'wu} to~you(ms) וְּ lê'kha} SON לְּ
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

MOTHER
[37]

~you(ms) {ָמֶך i'me'kha} SPIT.UPON אִׁ
(V)[2356]

~ing(mp)~you(ms) {ָרֶיך or'rey'kha} SPIT.UPON אֹרְּ
(V)[2356]

~ed(ms) {אָרוּר 

a'rur} and~much~KNEEL
(V)[236]

~ing(mp)~you(ms) {ָכֶיך רְּ בָּ um'var'khey'kha} KNEEL וּמְּ
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך  {ba'rukh בָּ

27:30 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

he~did~much~FINISH {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[955]

לָּה}   {ki'lah כִׁ

Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} to~>~much~KNEEL יִׁ
(V)[236]

רֵךְ}  בָּ lê'va'reykh} AT לְּ
[85]

Ya'aqov {et אֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

and~he~will~EXIST {ya'a'qov יַעֲקֹב}
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} SURELY וַיְּ
[970]

GO.OUT~< {akh אַךְ} 
(V)[1922]

 {ya'tso יָּצֹא} 

he~did~GO.OUT
(V)[1922]

א}  ya'tsa} Ya'aqov יָּצָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

FACE {mey'eyt מֵאֵת} 
[1815]

~s {נֵי  פְּ

pê'ney} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו a'viw} and~Esaw אָבִׁ
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ  {wê'ey'saw וְּ

BROTHER
[19]

~him {יו a'hhiw} he~did~COME אָחִׁ
(V)[93]

א}  ba} from~GAME בָּ
[1946]

~him {ַֹצֵידו  {mi'tsey'do מִׁ

27:31 and~he~will~DO
(V)[1686]

ALSO {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[338]

HE {gam גַם} 
[493]

DELICACY {hu הוּא} 
[869]

~s {ים עַמִׁ  {mat'a'mim מַטְּ

and~he~will~make~COME
(V)[93]

to~FATHER {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[1]

~him {יו אָבִׁ lê'a'viw} and~he~will~SAY לְּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} to~FATHER
[1]

~him {יו אָבִׁ lê'a'viw} he~will~RISE לְּ
(V)[2090]

ם}  ya'qum} FATHER יָּקֻׁ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

and~he~will~EAT
(V)[948]

יֹאכַל}  wê'yo'khal} from~GAME וְּ
[1946]

צֵיד}  mi'tseyd} SON מִׁ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} in~CROSS.OVER בְּ
(V)[248]

 

ר} {ba'a'vur בַעֲבֻׁ
2
 she~will~much~KNEEL

(V)[236]
~me(cs) {י כַנִׁ רְּ בָּ tê'var'kha'ni} BEING תְּ

[1902]
~you(ms) {ָשֶך  {naph'she'kha נַפְּ

27:32 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yits'hhaq {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him 

יו} a'viw} WHO אָבִׁ
[1182]

י}  ]mi} YOU(MS) מִׁ
86]

ה}  תָּ a'tah} and~he~will~SAY אָּ
(V)[1187]

I {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[49]

י}   {a'ni אֲנִׁ

SON
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} FIRSTBORN בִׁ
[120]

~you(ms) {ָך כֹרְּ vê'khor'kha} Esaw בְּ
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

27:33 and~he~will~TREMBLE
(V)[822]

Yits'hhaq {wai'ye'hhe'rad וַיֶחֱרַד} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TREMBLING יִׁ
[823]

ה}  דָּ  חֲרָּ

hha'ra'dah} GREAT
[292]

דֹלָּה}  gê'do'lah} UNTIL גְּ
[1586]

MANY {ad עַד} 
[8]

אֹד}  mê'od} and~he~will~SAY מְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

WHO
[1182]

י}  mi} THEN מִׁ
[1769]

HE {ey'pho אֵפוֹא} 
[493]

the~HUNT {hu הוּא} 
(V)[1943]

ד}  ha'tsad} GAME הַצָּ
[1946]

ד}   {tsa'yid צַיִׁ

and~he~will~make~COME
(V)[93]

י} to~me(cs) {wai'ya'vey וַיָּבֵא}  li} and~I(cs)~will~EAT לִׁ
(V)[948]

אֹכַל}  wa'o'khal} from~ALL וָּ
[957]

 

כֹל} mi'kol} in~BEFORE מִׁ
[882]

טֶרֶם}  bê'te'rem} you(ms)~will~COME בְּ
(V)[93]

בוֹא}  ta'vo} and~I(cs)~will~much~KNEEL תָּ
(V)[236]

~him 

כֵהוּ} רְּ אֲבָּ wa'a'var'khey'hu} ALSO וָּ
[338]

KNEEL {gam גַם} 
(V)[236]

~ed(ms) {ְרוּך ba'rukh} he~will~EXIST בָּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ  {yih'yeh יִׁ

27:34 like~>~HEAR
(V)[2527]

מֹעַַ}  שְּ kish'mo'a} Esaw כִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} AT עֵשָּׂ
[85]

WORD {et אֶת} 
[469]

~s {רֵי בְּ div'rey} FATHER דִׁ
[1]

~him 

יו} a'viw} and~he~will~CRY.OUT אָבִׁ
(V)[1956]

עַק}  צְּ wai'yits'aq} CRY וַיִׁ
[1957]

ה}  קָּ עָּ tsê'a'qah} GREAT צְּ
[292]

דֹלָּה}   {gê'do'lah גְּ

and~BITTER
[1232]

ה}  רָּ u'ma'rah} UNTIL וּמָּ
[1586]

MANY {ad עַד} 
[8]

אֹד}  mê'od} and~he~will~SAY מְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

to~FATHER
[1]

~him {יו אָבִׁ lê'a'viw} !(ms)~much~KNEEL לְּ
(V)[236]

~me(cs) {י כֵנִׁ רְּ bar'khey'ni} ALSO בָּ
[338]

I {gam גַם} 
[49]

י}   {a'ni אָנִׁ

FATHER
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

27:35 and~he~will~SAY
(V)[1187]

he~did~COME {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[93]

א}  ba} BROTHER בָּ
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

in~DECEIT
[2291]

ה}  מָּ רְּ מִׁ bê'mir'mah} and~he~will~TAKE בְּ
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} PRESENT וַיִׁ
[238]

~you(ms) {ָתֶך כָּ רְּ  בִׁ

bir'kha'te'kha} 

27:36 and~he~will~SAY
(V)[1187]

GIVEN.THAT~? {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[940]

י}  ha'khi} he~did~CALL.OUT הֲכִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ  {qa'ra קָּ

TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Ya'aqov שְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~RESTRAIN {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1613]

~me(cs) {י בֵנִׁ קְּ  וַיַעְּ

wai'ya'qe'vey'ni} THIS
[553]

FOOTSTEP {zeh זֶה} 
[1667]

~s2 {ם pha'a'ma'yim} AT פַעֲמַיִׁ
[85]

BIRTHRIGHT {et אֶת} 
[121]

~me(cs) {י תִׁ כֹרָּ  בְּ

bê'kho'ra'ti} he~did~TAKE
(V)[1142]

ח}  la'qahh} and~LOOK לָּקָּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} NOW וְּ
[1743]

ה}  a'tah} he~did~TAKE עַתָּ
(V)[1142]

 

PRESENT {la'qahh לָּקַח}
[238]

~me(cs) {י תִׁ כָּ רְּ bir'kha'ti} and~he~will~SAY בִׁ
(V)[1187]

NOT~? {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1051]

 {ha'lo הֲלֹא} 

you(ms)~did~SET.ASIDE
(V)[1963]

תַָּ}  י} a'tsal'ta} to~me(cs) אָצַלְּ li} PRESENT לִׁ
[238]

ה}  כָּ רָּ  {bê'ra'khah בְּ

                                                           
1 Qere = ּתַחֲוו שְּ יִׁ  .וְּ
2 Leningrad Codex = בַעֲבוּר. 
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27:37 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Yits'hhaq {wai'ya'an וַיַעַן} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} and~he~will~SAY יִׁ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} to~Esaw
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ lê'ey'saw} THOUGH לְּ
[524]

OWNER {heyn הֵן} 
[245]

יר}  בִׁ gê'vir} I(cs)~did~PLACE גְּ
(V)[1498]

~him 

יו} תִׁ and~AT {lakh לָּךְ} sam'tiw} to~you(fs) שַׂמְּ
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} BROTHER כָּ
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

י}  to~the~SERVANT {lo לוַֹ} na'ta'ti} to~him נָּתַתִׁ
[1580]

~s {ים דִׁ la'a'va'dim} and~CEREAL לַעֲבָּ
[396]

ן}  גָּ דָּ  וְּ

wê'da'gan} and~FRESH.WINE
[2371]

ירֹש}  תִׁ wê'ti'rosh} I(cs)~did~SUPPORT וְּ
(V)[1500]

~him {יו תִׁ מַכְּ  sê'makh'tiw} and~to~you(ms) סְּ

ה} כָּ ul'khah} THEN וּלְּ
[1769]

WHAT {ey'pho אֵפוֹא} 
[1163]

ה}  mah} I(cs)~will~DO מָּ
(V)[1686]

SON {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

27:38 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Esaw {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[DOING]

ו}  ey'saw} TO עֵשָּׂ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

?~PRESENT
[238]

ה}  כָּ רָּ ha've'ra'khah} UNIT הַבְּ
[636]

SHE {a'hhat אַחַת} 
[494]

וא}  ךָ} hi} to~you(ms) הִׁ lê'kha} FATHER לְּ
[1]

~me(cs) {י  אָבִׁ

a'vi} !(ms)~much~KNEEL
(V)[236]

~me(cs) {י כֵנִׁ רְּ bar'khey'ni} ALSO בָּ
[338]

I {gam גַם} 
[49]

י}  a'ni} FATHER אָנִׁ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} Esaw וַיִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} VOICE עֵשָּׂ
[2085]

~him {ַֹקֹלו qo'lo} and~he~will~WEEP
(V)[136]

 

{ ךְַּ  {wai'yeyv'ke וַיֵבְּ

27:39 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Yits'hhaq {wai'ya'an וַיַעַן} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} LOOK אֵלָּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} from~OIL הִׁ
[2524]

~s {מַנֵי שְּ  מִׁ

mish'ma'ney} the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} he~will~EXIST הָּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} SETTLING יִׁ
[2393]

~you(ms) {ָבֶך  מוֹשָּ

mo'sha've'kha} and~from~DEW
[860]

טַל}  u'mi'tal} the~SKY וּמִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ ha'sha'ma'yim} from~UPON הַשָּ
[1616]

ל}   {mey'al מֵעָּ

27:40 and~UPON
[1616]

עַל}  wê'al} SWORD וְּ
[819]

~you(ms) {ָך בְּ hhar'be'kha} you(ms)~will~LIVE חַרְּ
(V)[668]

יֶה}  חְּ  {tihh'yeh תִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} BROTHER וְּ
[19]

~you(ms) {ָיך a'hhi'kha} you(ms)~will~SERVE אָחִׁ
(V)[1579]

 {ta'a'vod תַעֲבֹד} 

and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} like~WHICH וְּ
[2589]

you(ms)~will~make~ROAM {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[2236]

יד}  רִׁ  תָּ

ta'rid} and~you(ms)~did~TEAR.OFF
(V)[1888]

תַָּ}  רַקְּ u'pha'raq'ta} YOKE וּפָּ
[1627]

~him {ַֹלו u'lo} from~UPON עֻׁ
[1616]

 {mey'al מֵעַל} 

BACK.OF.THE.NECK
[2014]

~you(ms) {ָארֶך  {tsa'wa're'kha צַוָּּ

27:41 and~he~will~HOLD.A.GRUDGE
(V)[1454]

טֹם}  שְּׂ wai'yis'tom} Esaw וַיִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} AT עֵשָּׂ
[85]

 {et אֶת} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

UPON {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1616]

the~PRESENT {al עַל} 
[238]

ה}  כָּ רָּ ha'be'ra'kha} WHICH הַבְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~much~KNEEL
(V)[236]

~him {ַֹכו beyr'kho} FATHER בֵרְּ
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} in~HEART עֵשָּׂ
[1053]

~him {ַֹבו לִׁ bê'li'bo} they(mp)~will~COME.NEAR בְּ
(V)[2203]

בוּ}  רְּ קְּ yiq're'vu} DAY יִׁ
[898]

~s 

מֵי} yê'mey} MOURNING יְּ
[146]

FATHER {ey'vel אֵבֶל} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~I(cs)~will~KILL אָבִׁ
(V)[2220]

גָּה}  אַהַרְּ wê'a'har'gah} AT וְּ
[85]

 

Ya'aqov {et אֶת}
[he~will~RESTRAIN(V)]

BROTHER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[19]

~me(cs) {י  {a'hhi אָחִׁ

27:42 and~he~will~be~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Rivqah {wai'yu'gad וַיֻׁגַד} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ רִׁ lê'riv'qah} AT לְּ
[85]

 {et אֶת} 

WORD
[469]

~s {רֵי בְּ div'rey} Esaw דִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} SON עֵשָּׂ
[183]

~her {ּנָּה bê'nah} the~GREAT בְּ
[292]

דֹל}   {ha'ga'dol הַגָּ

and~she~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wa'tish'lahh} and~she~will~CALL.OUT וַתִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} to~Ya'aqov וַתִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

יַעֲקֹב} lê'ya'a'qov} SON לְּ
[183]

~her {ּנָּה bê'nah} the~SMALL בְּ
[2070]

ן}  טָּ ha'qa'tan} and~she~will~SAY הַקָּ
(V)[1187]

 {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 

TO
[26]

~him {יו ey'law} LOOK אֵלָּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} Esaw הִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} BROTHER עֵשָּׂ
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

self~COMFORT
(V)[1339]

~ing(ms) {נַחֵם תְּ ךָ} mit'na'hheym} to~you(ms) מִׁ lê'kha} to~>~KILL לְּ
(V)[2220]

~you(ms) {ָגֶך רְּ הָּ  לְּ

lê'har'ge'kha} 

27:43 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} SON וְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ vê'ni} !(ms)~HEAR בְּ
(V)[2527]

מַע}  shê'ma} in~VOICE שְּ
[2085]

~me(cs) 

י} קֹלִׁ bê'qo'li} and~!(ms)~RISE בְּ
(V)[2090]

קוּם}  wê'qum} !(ms)~FLEE.AWAY וְּ
(V)[1862]

רַח}  ךָ} bê'rahh} to~you(ms) בְּ lê'kha} TO לְּ
[26]

 

Lavan {el אֶל}
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} BROTHER לָּ
[19]

~me(cs) {י a'hhi} Hharan אָחִׁ
[FLAMING.WRATH]

~unto {נָּה רָּ  {hha'ra'nah חָּ

27:44 and~you(ms)~did~SETTLE
(V)[2392]

תַָּ}  שַבְּ יָּ wê'ya'shav'ta} WITH וְּ
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} DAY עִׁ
[898]

~s {ים ya'mim} UNIT יָּמִׁ
[636]

~s 

ים} דִׁ a'hha'dim} UNTIL אֲחָּ
[1586]

WHICH {ad עַד} 
[2589]

she~will~TURN.BACK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2391]

שוּב}  ta'shuv} FURY תָּ
[721]

 חֲמַת} 

hha'mat} BROTHER
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

27:45 UNTIL
[1586]

TURN.BACK~< {ad עַד} 
(V)[2391]

NOSE {shuv שוּב} 
[59]

BROTHER {aph אַף} 
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

FROM
[1215]

~you(ms) {ָך מְּ mim'kha} and~he~did~FORGET מִׁ
(V)[939]

כַח}  שָּ wê'sha'khahh} AT וְּ
[85]

WHICH {eyt אֵת} 
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} you(ms)~did~DO
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ and~I(cs)~did~SEND {lo לוַֹ} a'si'ta} to~him עָּ
(V)[2480]

י}  תִׁ לַחְּ שָּ  {wê'sha'lahh'ti וְּ
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and~I(cs)~did~TAKE
(V)[1142]

~you(ms) {ָיך תִׁ קַחְּ ul'qahh'ti'kha} from~THERE וּלְּ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} to~WHAT מִׁ
[1163]

ה}   {la'mah לָּמָּ

I(cs)~will~BE.CHILDLESS
(V)[2457]

כַל}  esh'kal} ALSO אֶשְּ
[338]

TWO {gam גַם} 
[2540]

~you(mp) {נֵיכֶם shê'ney'khem} DAY שְּ
[898]

 יוֹם} 

yom} UNIT
[636]

ד}   {e'hhad אֶחָּ

27:46 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Rivqah {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} TO רִׁ
[26]

Yits'hhaq {el אֶל} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  יִׁ

yits'hhaq} I(cs)~will~LOATHE
(V)[2129]

י}  תִׁ qats'ti} in~LIVING קַצְּ
[667]

~me(cs) {חַיַי vê'hhai'yai} from~FACE בְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ  {mip'ney מִׁ

DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת bê'not} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

IF {hheyt חֵת} 
[41]

ם}  im} TAKE אִׁ
(V)[1142]

~ing(ms) {ַַלֹקֵח lo'qey'ahh} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

WOMAN {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1406]

ה}  שָּ i'shah} from~DAUGHTER אִׁ
[184]

~s {נוֹת בְּ  {mi'be'not מִׁ

Hhet
[TREMBLING.IN.FEAR]

like~THESE {hheyt חֵת} 
[506]

אֵלֶה}  ka'ey'leh} from~DAUGHTER כָּ
[184]

~s {נוֹת בְּ mi'be'not} the~LAND מִׁ
[2331]

 

אָרֶץ} ha'a'rets} to~WHAT הָּ
[1163]

ה}  י} la'mah} to~me(cs) לָּמָּ li} LIVING לִׁ
[667]

~s {ים  {hhai'yim חַיִׁ

28:1 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Yits'hhaq וַיִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~much~KNEEL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

~him {ּצַוֵּהו wa'ye'tsa'wey'hu} and~he~will~SAY וַיְּ
(V)[1187]

 {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

NOT
[1051]

you(ms)~will~TAKE {lo לֹא} 
(V)[1142]

קַח}  ti'qahh} WOMAN תִׁ
[1406]

ה}  שָּ i'shah} from~DAUGHTER אִׁ
[184]

~s {נוֹת בְּ  מִׁ

mi'be'not} Kena'an
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

28:2 !(ms)~RISE
(V)[2090]

WALK~(ms)! {qum קוּם} 
(V)[1102]

Padan-Aram {leykh לֵךְ} 
[SUET~+~PALACE]

~unto {ם  {pa'de'nah-a'ram פַדֶנָּה־אֲרָּ

HOUSE
[262]

~unto {ה bey'tah} Betu'el בֵיתָּ
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}  ve'tu'eyl} FATHER בְּ
[1]

~of {י  {a'vi אֲבִׁ

MOTHER
[37]

~you(ms) {ָמֶך i'me'kha} and~!(ms)~TAKE אִׁ
(V)[1142]

קַח}  ךָ} wê'qahh} to~you(ms) וְּ lê'kha} from~THERE לְּ
[2505]

ם}  שָּ  מִׁ

mi'sham} WOMAN
[1406]

ה}  שָּ i'shah} from~DAUGHTER אִׁ
[184]

~s {נוֹת בְּ mi'be'not} Lavan מִׁ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} BROTHER לָּ
[19]

~of {י  אֲחִׁ

a'hhi} MOTHER
[37]

~you(ms) {ָמֶך  {i'me'kha אִׁ

28:3 and~MIGHTY.ONE
[25]

אֵל}  wê'eyl} Shaddai וְּ
[BREAST~s~me(cs)]

he~will~much~KNEEL {sha'dai שַדַי} 
(V)[236]

רֵךְ}  בָּ  {yê'va'reykh יְּ

AT
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} and~he~will~make~REPRODUCE אֹתְּ
(V)[1858]

~you(ms) {ָך רְּ יַפְּ  {wê'yaph're'kha וְּ

and~he~will~make~INCREASE
(V)[2197]

~you(ms) {ָבֶך יַרְּ wê'yar'be'kha} and~you(ms)~did~EXIST וְּ
(V)[505]

 { יתַָּ יִׁ הָּ  {wê'ha'yi'ta וְּ

to~ASSEMBLY
[2082]

הַל}  קְּ liq'hal} PEOPLE לִׁ
[1650]

~s {ים  {a'mim עַמִׁ

28:4 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  יִׁ ךָ} wê'yi'ten} to~you(ms) וְּ lê'kha} AT לְּ
[85]

PRESENT {et אֶת} 
[238]

כַת}  רְּ  {bir'kat בִׁ

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ ךָ} av'ra'ham} to~you(ms) אַבְּ lê'kha} and~to~SEED לְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ  {ul'zar'a'kha וּלְּ

AT
[85]

~you(fs) {ְך תָּ i'takh} to~>~POSSESS אִׁ
(V)[2367]

~you(ms) {ָך תְּ שְּ רִׁ lê'rish'te'kha} AT לְּ
[85]

LAND {et אֶת} 
[2331]

 {e'rets אֶרֶץ} 

PILGRIMAGE
[368]

~s~you(ms) {ָגֻׁרֶיך mê'gu'rey'kha} WHICH מְּ
[2589]

he~did~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

Elohiym {na'tan נָּתַן} 
[POWER~s]

 

ים} e'lo'him} to~Avraham אֱלֹהִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ  {lê'av'ra'ham לְּ

28:5 and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Yits'hhaq וַיִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} AT יִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~WALK {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1102]

Padan-Aram {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[SUET~+~PALACE]

~unto {פַדֶנָּה־

ם pa'de'nah-a'ram} TO אֲרָּ
[26]

Lavan {el אֶל} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} SON לָּ
[183]

Betu'el {ben בֶן} 
[HOUSE~them(mp)~+~MIGHTY.ONE]

תוּאֵל}   בְּ

bê'tu'eyl} the~Aram
[PALACE]

~of {י אֲרַמִׁ ha'a'ra'mi} BROTHER הָּ
[19]

~of {י a'hhi} Rivqah אֲחִׁ
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} MOTHER רִׁ
[37]

 אֵם} 

eym} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~Esaw {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ  {wê'ey'saw וְּ

28:6 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Esaw וַיַרְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} GIVEN.THAT עֵשָּׂ
[940]

י}  ki} he~will~much~KNEEL כִׁ
(V)[236]

 בֵרַךְ} 

vey'rakh} Yits'hhaq
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} AT יִׁ
[85]

Ya'aqov {et אֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

and~he~did~much~SEND
(V)[2480]

לַח}  שִׁ wê'shi'lahh} AT וְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Padan-Aram
[SUET~+~PALACE]

~unto {ם  פַדֶנָּה־אֲרָּ

pa'de'nah-a'ram} to~>~TAKE
(V)[1142]

קַחַת}  from~THERE {lo לוַֹ} la'qa'hhat} to~him לָּ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} WOMAN מִׁ
[1406]

ה}  שָּ  אִׁ

i'shah} in~>~much~KNEEL
(V)[236]

~him {ַֹכו רְּ בָּ bê'var'kho} AT בְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}   וַיְּ

wai'tsaw} UPON
[1616]

~him {יו לָּ a'law} to~>~SAY עָּ
(V)[1187]

NOT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1051]

you(ms)~will~TAKE {lo לֹא} 
(V)[1142]

קַח}   תִׁ

ti'qahh} WOMAN
[1406]

ה}  שָּ i'shah} from~DAUGHTER אִׁ
[184]

~s {נוֹת בְּ mi'be'not} Kena'an מִׁ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

28:7 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו  אָבִׁ

a'viw} and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} MOTHER וְּ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} and~he~will~WALK אִׁ
(V)[1102]

-Padan {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
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Aram
[SUET~+~PALACE]

~unto {ם  {pa'de'nah-a'ram פַדֶנָּה־אֲרָּ

28:8 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Esaw וַיַרְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} GIVEN.THAT עֵשָּׂ
[940]

י}  ki} DYSFUNCTIONAL כִׁ
[2373]

~s {עוֹת  רָּ

ra'ot} DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת bê'not} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}  kê'na'an} in~EYE כְּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} Yits'hhaq בְּ
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

28:9 and~he~will~WALK
(V)[1102]

Esaw {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[DOING]

ו}  ey'saw} TO עֵשָּׂ
[26]

Yishma'el {el אֶל} 
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

עֵאל} מָּ שְּ yish'ma'eyl} and~he~will~TAKE יִׁ
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

Mahhalat {et אֶת} 
[SICKENED]

חֲלַת}   {ma'hha'lat מָּ

DAUGHTER
[184]

Yishma'el {bat בַת} 
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

עֵאל}  מָּ שְּ yish'ma'eyl} SON יִׁ
[183]

Avraham {ben בֶן} 
[FATHER~+~LIFTED]

 

ם} הָּ רָּ av'ra'ham} SISTER אַבְּ
[20]

Nevayot {a'hhot אֲחוֹת} 
[FLOURISHED~s]

יוֹת}  בָּ nê'va'yot} UPON נְּ
[1616]

WOMAN {al עַל} 
[1406]

~s~him {יו  נָּשָּ

na'shaw} to~him {ַֹלו lo} to~WOMAN
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

28:10 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

Ya'aqov {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~B'er-Sheva {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[WELL~+~SEVEN]

 

בַע} אֵר־שָּ בְּ mi'be'eyr-sha'va} and~he~will~WALK מִׁ
(V)[1102]

Hharan {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[FLAMING.WRATH]

~unto {נָּה רָּ  {hha'ra'nah חָּ

28:11 and~he~will~REACH
(V)[1749]

גַע}  פְּ wai'yiph'ga} in~the~AREA וַיִׁ
[2092]

קוֹם}   {ba'ma'qom בַמָּ

and~he~will~STAY.THE.NIGHT
(V)[1123]

לֶן}  wai'ya'len} THERE וַיָּ
[2505]

ם}  sham} GIVEN.THAT שָּ
[940]

י}  ki} he~did~COME כִׁ
(V)[93]

א}   בָּ

va} the~SUN
[2532]

and~he~will~TAKE {ha'she'mesh הַשֶמֶש} 
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} from~STONE וַיִׁ
[186]

~s {נֵי  {mey'av'ney מֵאַבְּ

the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} and~he~will~PLACE הַמָּ
(V)[1498]

HEADREST {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[2366]

~s~him {יו רַאֲשֹתָּ  מְּ

mê'ra'a'sho'taw} and~he~will~LAY.DOWN
(V)[2414]

כַב}  שְּ wai'yish'kav} in~the~AREA וַיִׁ
[2092]

קוֹם}  ba'ma'qom} the~HE בַמָּ
[493]

 

 {ha'hu הַהוּא}

28:12 and~he~will~VISUALIZE
(V)[697]

and~LOOK {wai'ya'hha'lom וַיַחֲלֹם} 
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} LADDER וְּ
[1482]

לָּם}   {su'lam סֻׁ

be~make~STAND.UP
(V)[1934]

~ing(ms) {ב צָּ mu'tsav} LAND מֻׁ
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} and~HEAD אַרְּ
[2362]

~him {ַֹרֹאשו  {wê'ro'sho וְּ

make~TOUCH
(V)[1299]

~ing(ms) {ַַיע ma'gi'a} the~SKY מַגִׁ
[2512]

~s2~unto {ה מָּ יְּ מָּ ha'sha'mai'mah} and~LOOK הַשָּ
[526]

נֵה}  הִׁ  וְּ

wê'hin'neyh} MESSENGER
[1100]

~s {אֲכֵי mal'a'khey} Elohiym מַלְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} GO.UP אֱלֹהִׁ
(V)[1623]

~ing(mp) {ים  {o'lim עֹלִׁ

and~GO.DOWN
(V)[2237]

~ing(mp) {ים דִׁ יֹרְּ  {bo בוַֹ} wê'yor'dim} in~him וְּ

28:13 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} YHWH וְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} be~STAND.UP יְּ
(V)[1934]

~ing(ms) {ב צָּ  {ni'tsav נִׁ

UPON
[1616]

~him {יו לָּ a'law} and~he~will~SAY עָּ
(V)[1187]

I {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[49]

י}  a'ni} YHWH אֲנִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

Elohiym
[POWER~s]

Avraham {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} FATHER אַבְּ
[1]

~you(ms) {ָיך  {a'vi'kha אָבִׁ

and~Elohiym
[POWER~s]

Yits'hhaq {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} the~LAND יִׁ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

 

]YOU(MS) {a'sher אֲשֶר}
86]

ה}  a'tah} LAY.DOWN אַתָּ
(V)[2414]

~ing(ms) {שֹכֵב sho'kheyv} UPON
[1616]

~her { לֶיהַָּ  a'ley'ah} to~you(ms) עָּ

ךָ} lê'kha} I(cs)~will~GIVE לְּ
(V)[2659]

~her {נֶנָּה et'ne'nah} and~to~SEED אֶתְּ
[606]

~you(ms) {ָעֶך זַרְּ  {ul'zar'e'kha וּלְּ

28:14 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} SEED וְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} like~POWDER זַרְּ
[1866]

 {ka'a'phar כַעֲפַר} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~you(ms)~did~BREAK.OUT הָּ
(V)[1886]

תַָּ}  רַצְּ u'pha'rats'ta} SEA וּפָּ
[895]

~unto {ה  {ya'mah יָּמָּ

and~EAST
[436]

~unto {ה מָּ קֵדְּ wa'qeyd'mah} and~NORTH וָּ
[1986]

~unto {פֹנָּה צָּ wê'tsa'pho'nah} and~Negev וְּ
[PARCHED]

~unto {ה בָּ נֶגְּ  וָּ

wa'neg'bah} and~they(cp)~did~be~KNEEL
(V)[236]

כוּ}  רְּ בְּ נִׁ ךָ} wê'niv're'khu} in~you(ms) וְּ vê'kha} ALL בְּ
[957]

ל}  kol} CLAN כָּ
[1780]

~s 

חֹת} פְּ שְּ mish'pe'hhot} the~GROUND מִׁ
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} and~in~SEED הָּ
[606]

~you(ms) {ָעֶך זַרְּ  {uv'zar'e'kha וּבְּ

28:15 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} I וְּ
[49]

י}  a'no'khi} WITH אָנֹכִׁ
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ  {i'makh עִׁ

and~I(cs)~did~SAFEGUARD
(V)[1512]

~you(ms) {ָיך תִׁ מַרְּ ush'mar'ti'kha} in~ALL וּשְּ
[957]

כֹל}  bê'khol} WHICH בְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~will~WALK
(V)[1102]

and~I(cs)~did~make~TURN.BACK {te'leykh תֵלֵךְ} 
(V)[2391]

~you(ms) {ָיך בֹתִׁ  {wa'ha'shi'vo'ti'kha וַהֲשִׁ

TO
[26]

the~GROUND {el אֶל} 
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ ha'a'da'mah} the~THIS הָּ
[553]

GIVEN.THAT {ha'zot הַזֹאת} 
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~will~LEAVE
(V)[548]

~you(ms) {ָך בְּ e'e'zav'kha} UNTIL אֶעֱזָּ
[1586]

WHICH {ad עַד} 
[2589]

IF {a'sher אֲשֶר} 
[41]

ם}   {im אִׁ

I(cs)~did~DO
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ a'si'ti} AT עָּ
[85]

WHICH {eyt אֵת} 
[2589]

I(cs)~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

י}  תִׁ בַרְּ  {di'bar'ti דִׁ

to~you(fs) {ְך  {lakh לָּ

28:16 and~he~will~AWAKE
(V)[2131]

יקַץ}  wai'yi'qats} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~SNOOZE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2538]

~him {ַֹנָּתו שְּ  מִׁ



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 90 www.mechanical-translation.org 

mish'na'to} and~he~will~SAY
(V)[1187]

SURELY {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[970]

THERE.IS {a'kheyn אָכֵן} 
[913]

YHWH {yesh יֵש} 
[he~will~BE(V)]

 

ה} הוָּ YHWH} in~the~AREA יְּ
[2092]

קוֹם}  ba'ma'qom} the~THIS בַמָּ
[553]

and~I {ha'zeh הַזֶה} 
[49]

י}  אָנֹכִׁ wê'a'no'khi} NOT וְּ
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~did~KNOW
(V)[452]

י}  תִׁ עְּ דָּ  {ya'da'ti יָּ

28:17 and~he~will~FEAR
(V)[906]

א}  ירָּ wai'yi'ra} and~he~will~SAY וַיִׁ
(V)[1187]

WHAT {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1163]

 {mah מַה} 

be~FEAR
(V)[906]

~ing(ms) {א no'ra} the~AREA נוֹרָּ
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} the~THIS הַמָּ
[553]

WITHOUT {ha'zeh הַזֶה} 
[57]

 {eyn אֵין} 

THIS
[553]

GIVEN.THAT {zeh זֶה} 
[940]

י}  {ki כִׁ
1
 IF

[41]
ם}  im} HOUSE אִׁ

[262]
Elohiym {beyt בֵית} 

[POWER~s]
ים}  e'lo'him} and~THIS אֱלֹהִׁ

[553]
 

זֶה} wê'zeh} GATE וְּ
[2722]

the~SKY {sha'ar שַעַר} 
[2512]

~s2 {ם יִׁ מָּ  {ha'sha'ma'yim הַשָּ

28:18 and~he~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

כֵם}  wai'yash'keym} Ya'aqov וַיַשְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~TAKE {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

the~STONE {et אֶת} 
[186]

אֶבֶן}   הָּ

ha'e'ven} WHICH
[2589]

he~did~PLACE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1498]

ם}  sam} HEADREST שָּׂ
[2366]

~s~him {יו רַאֲשֹתָּ  {mê'ra'a'sho'taw מְּ

and~he~will~PLACE
(V)[1498]

AT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[85]

~her {ּה o'tah} MONUMENT אֹתָּ
[1935]

ה}   {ma'tsey'vah מַצֵבָּ

and~he~will~POUR.DOWN
(V)[2000]

צֹק}  wai'yi'tsoq} OIL וַיִׁ
[2524]

UPON {she'men שֶמֶן} 
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

~her {ּה  {ro'shah רֹאשָּ

28:19 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

the~AREA {sheym שֵם} 
[2092]

קוֹם}   הַמָּ

ha'ma'qom} the~HE
[493]

Beyt-El {ha'hu הַהוּא} 
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

and~BUT {beyt-eyl בֵית־אֵל} 
[1080]

אוּלָּם}  wê'u'lam} Luz וְּ
[HAZEL]

 לוּז} 

luz} TITLE
[2504]

the~CITY {sheym שֵם} 
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} to~the~FIRST הָּ
[2364]

אשֹנָּה}  רִׁ  {la'ri'sho'nah לָּ

28:20 and~he~will~MAKE.A.VOW
(V)[1318]

דַר}  wai'yi'dar} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

VOW {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1319]

 {ne'der נֶדֶר} 

to~>~SAY
(V)[1187]

IF {ley'mor לֵאמֹר} 
[41]

ם}  im} he~will~EXIST אִׁ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} Elohiym יִׁ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

BY
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} and~he~did~SAFEGUARD עִׁ
(V)[1512]

~me(cs) {י רַנִׁ מָּ ush'ma'ra'ni} in~the~ROAD וּשְּ
[2256]

 בַדֶרֶךְ} 

ba'de'rekh} the~THIS
[553]

WHICH {ha'zeh הַזֶה} 
[2589]

I {a'sher אֲשֶר} 
[49]

י}  a'no'khi} WALK אָנֹכִׁ
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהוֹלֵך ho'leykh} 

and~he~did~GIVE
(V)[2659]

תַן}  נָּ י} wê'na'tan} to~me(cs) וְּ li} BREAD לִׁ
[749]

to~>~EAT {le'hhem לֶחֶם} 
(V)[948]

 {le'e'khol לֶאֱכֹל} 

and~GARMENT
[1760]

to~>~WEAR {u've'ged וּבֶגֶד} 
(V)[260]

בֹש}  לְּ  {lil'bosh לִׁ

28:21 and~I(cs)~did~TURN.BACK
(V)[2391]

י}  תִׁ שַבְּ wê'shav'ti} in~COMPLETENESS וְּ
[2490]

לוֹם}  שָּ vê'sha'lom} TO בְּ
[26]

 {el אֶל} 

HOUSE
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~he~did~EXIST אָבִׁ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} YHWH וְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

to~me(cs) {י li} to~Elohiym לִׁ
[POWER~s]

ים}   {ley'lo'him לֵאלֹהִׁ

28:22 and~the~STONE
[186]

אֶבֶן}  הָּ wê'ha'e'ven} the~THIS וְּ
[553]

WHICH {ha'zot הַזֹאת} 
[2589]

I(cs)~did~PLACE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1498]

 

י} תִׁ sam'ti} MONUMENT שַׂמְּ
[1935]

ה}  ma'tsey'vah} he~will~EXIST מַצֵבָּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} HOUSE יִׁ
[262]

Elohiym {beyt בֵית} 
[POWER~s]

 

ים} e'lo'him} and~ALL אֱלֹהִׁ
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

you(ms)~will~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

תֶן}  י} ti'ten} to~me(cs) תִׁ  {li לִׁ

>~much~GIVE.A.TENTH
(V)[1694]

I(cs)~will~much~GIVE.A.TENTH {a'seyr עַשֵר} 
(V)[1694]

~him {ּרֶנו  לָּךְ} a'as're'nu} to~you(fs) אֲעַשְּ

lakh} 

29:1 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

FOOT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2227]

~s2~him {יו לָּ  {rag'law רַגְּ

and~he~will~WALK
(V)[1102]

LAND {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} SON אַרְּ
[183]

~s {נֵי vê'ney} EAST בְּ
[436]

 {qe'dem קֶדֶם} 

29:2 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} and~LOOK וַיַרְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} WELL וְּ
[1016]

אֵר}  ve'eyr} in~the~FIELD בְּ
[1439]

 

דֶה} ba'sa'deh} and~LOOK בַשָּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} THERE וְּ
[2505]

ם}  sham} THREE שָּ
[2497]

ה}  לֹשָּ shê'lo'shah} DROVE שְּ
[475]

~s {רֵי  עֶדְּ

ed'rey} FLOCKS
[1977]

STRETCH.OUT {tson צֹאן} 
(V)[2215]

~ing(mp) {ים צִׁ rov'tsim} UPON רֹבְּ
[1616]

~her { לֶיהַָּ  {a'ley'ah עָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} FROM כִׁ
[1215]

ן}  min} the~WELL מִׁ
[1016]

אֵר}  ha'be'eyr} the~SHE הַבְּ
[494]

וא}   {ha'hi הַהִׁ

they(mp)~will~DRINK
(V)[2578]

קוּ}  yash'qu} the~DROVE יַשְּ
[475]

~s {ים רִׁ עֲדָּ ha'a'da'rim} and~the~STONE הָּ
[186]

אֶבֶן}  הָּ  {wê'ha'e'ven וְּ

GREAT
[292]

דֹלָּה}  gê'do'lah} UPON גְּ
[1616]

MOUTH {al עַל} 
[1765]

י}  pi} the~WELL פִׁ
[1016]

אֵר}   {ha'be'eyr הַבְּ

29:3 and~they(cp)~did~be~GATHER
(V)[1523]

פוּ}  נֶאֶסְּ wê'ne'es'phu} THERE וְּ
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} ALL שָּ
[957]

ל}   {khol כָּ

the~DROVE
[475]

~s {ים רִׁ עֲדָּ ha'a'da'rim} and~they(cp)~will~ROLL הָּ
(V)[320]

לוּ}  לְּ גָּ wê'gal'lu} AT וְּ
[85]

the~STONE {et אֶת} 
[186]

אֶבֶן}   הָּ

                                                           
1 The Phrase "WITHOUT THIS GIVEN.THAT IF" means "this is nothing except." 
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ha'e'ven} from~UPON
[1616]

MOUTH {mey'al מֵעַל} 
[1765]

י}  pi} the~WELL פִׁ
[1016]

אֵר}   {ha'be'eyr הַבְּ

and~they(cp)~did~make~DRINK
(V)[2578]

קוּ}  שְּ הִׁ wê'hish'qu} AT וְּ
[85]

the~FLOCKS {et אֶת} 
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

and~they(cp)~did~make~TURN.BACK
(V)[2391]

יבוּ}  הֵשִׁ wê'hey'shi'vu} AT וְּ
[85]

the~STONE {et אֶת} 
[186]

אֶבֶן}  ha'e'ven} UPON הָּ
[1616]

 

MOUTH {al עַל}
[1765]

י}  pi} the~WELL פִׁ
[1016]

אֵר}  ha'be'eyr} to~AREA הַבְּ
[2092]

~her {ּה קֹמָּ מְּ  {lim'qo'mah לִׁ

29:4 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

BROTHER
[19]

~s~me(cs) {אַחַי a'hhai} from~WITHOUT
[57]

ן}  ]mey'a'yin} YOU(MP) מֵאַיִׁ
87]

 {a'tem אַתֶם} 

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} from~Hharan וַיֹאמְּ
[FLAMING.WRATH]

ן}  רָּ mey'hha'ran} WE מֵחָּ
[50]

נוּ}   {a'nahh'nu אֲנָּחְּ

29:5 and~he~will~SAY
(V)[1187]

you(mp)~did~KNOW~? {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[452]

תֶם}  דַעְּ  הַיְּ

ha'ye'da'tem} AT
[85]

Lavan {et אֶת} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} SON לָּ
[183]

Nahhor {ben בֶן} 
[SNORTING]

 {na'hhor נָּחוֹר} 

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} we(cp)~did~KNOW וַיֹאמְּ
(V)[452]

נוּ}  עְּ דָּ  {ya'da'nu יָּ

29:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

COMPLETENESS~? {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[2490]

לוֹם}   {ha'sha'lom הֲשָּ

to~him {ַֹלו lo} and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} COMPLETENESS וַיֹאמְּ
[2490]

לוֹם}  sha'lom} and~LOOK שָּ
[526]

נֵה}  הִׁ  וְּ

wê'hin'neyh} Rahhel
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} DAUGHTER רָּ
[184]

~him {ַֹתו bi'to} she~did~COME בִׁ
(V)[93]

אָה}  ba'ah} WITH בָּ
[1654]

ם}   {im עִׁ

the~FLOCKS
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

29:7 and~he~will~SAY
(V)[1187]

THOUGH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[524]

YET.AGAIN {heyn הֵן} 
[1592]

the~DAY {od עוֹד} 
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

GREAT
[292]

דוֹל}  ga'dol} NOT גָּ
[1051]

APPOINTED.TIME {lo לֹא} 
[1742]

be~GATHER~< {eyt עֵת} 
(V)[1523]

 {hey'a'seyph הֵאָסֵף} 

the~LIVESTOCK
[2110]

נֶה}  קְּ ha'miq'neh} !(mp)~make~DRINK הַמִׁ
(V)[2578]

קוּ}  ha'she'qu} the~FLOCKS הַשְּ
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

and~!(mp)~WALK
(V)[1102]

כוּ}  ul'khu} !(mp)~FEED וּלְּ
(V)[2317]

עוּ}   {rê'u רְּ

29:8 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} NOT וַיֹאמְּ
[1051]

we(cp)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

 {nu'khal נוּכַל} 

UNTIL
[1586]

WHICH {ad עַד} 
[2589]

they(mp)~will~be~GATHER {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1523]

פוּ}  yey'as'phu} ALL יֵאָסְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

the~DROVE
[475]

~s {ים רִׁ עֲדָּ ha'a'da'rim} and~they(cp)~will~ROLL הָּ
(V)[320]

לוּ}  לְּ גָּ wê'gal'lu} AT וְּ
[85]

the~STONE {et אֶת} 
[186]

אֶבֶן}   הָּ

ha'e'ven} from~UPON
[1616]

MOUTH {mey'al מֵעַל} 
[1765]

י}  pi} the~WELL פִׁ
[1016]

אֵר}   {ha'be'eyr הַבְּ

and~they(cp)~did~make~DRINK
(V)[2578]

ינוּ}  קִׁ שְּ הִׁ wê'hish'qi'nu} the~FLOCKS וְּ
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

29:9 YET.AGAIN
[1592]

~him {ּעוֹדֶנו o'de'nu} >~much~SPEAK
(V)[468]

~ing(ms) {דַבֵר mê'da'beyr} WITH מְּ
[1654]

~them(mp) {ם מָּ  עִׁ

i'mam} and~Rahhel
[EWE]

חֵל}  רָּ wê'ra'hheyl} she~did~COME וְּ
(V)[93]

אָה}  ba'ah} WITH בָּ
[1654]

ם}  im} the~FLOCKS עִׁ
[1977]

 הַצֹאן} 

ha'tson} WHICH
[2589]

to~FATHER {a'sher אֲשֶר} 
[1]

~her { יהַָּ אָבִׁ lê'a'vi'ah} GIVEN.THAT לְּ
[940]

י}  ki} FEED כִׁ
(V)[2317]

~ing(fs) {ה  {ro'ah רֹעָּ

SHE
[494]

וא}   {hi הִׁ

29:10 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

he~did~SEE {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[2185]

אָה}   {ra'ah רָּ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

Rahhel {et אֶת} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} DAUGHTER רָּ
[184]

Lavan {bat בַת} 
[WHITE]

ן}  בָּ  לָּ

la'van} BROTHER
[19]

~of {י a'hhi} MOTHER אֲחִׁ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} FLOCKS וְּ
[1977]

Lavan {tson צֹאן} 
[WHITE]

 

ן} בָּ la'van} BROTHER לָּ
[19]

~of {י a'hhi} MOTHER אֲחִׁ
[37]

~him {ַֹמו i'mo} and~he~will~DRAW.NEAR אִׁ
(V)[388]

גַש}   {wai'yi'gash וַיִׁ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~ROLL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[320]

גֶל}  wai'ya'gel} AT וַיָּ
[85]

the~STONE {et אֶת} 
[186]

אֶבֶן}   הָּ

ha'e'ven} from~UPON
[1616]

MOUTH {mey'al מֵעַל} 
[1765]

י}  pi} the~WELL פִׁ
[1016]

אֵר}   {ha'be'eyr הַבְּ

and~he~will~make~DRINK
(V)[2578]

 {ַ קְּ wai'ya'sheq} AT וַיַשְּ
[85]

FLOCKS {et אֶת} 
[1977]

Lavan {tson צֹאן} 
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

BROTHER
[19]

~of {י a'hhi} MOTHER אֲחִׁ
[37]

~him {ַֹמו  {i'mo אִׁ

29:11 and~he~will~KISS
(V)[1412]

שַק}  wai'yi'shaq} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~Rahhel {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[EWE]

חֵל}  רָּ  {lê'ra'hheyl לְּ

and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} AT וַיִׁ
[85]

VOICE {et אֶת} 
[2085]

~him {ַֹקֹלו qo'lo} and~he~will~WEEP
(V)[136]

 { ךְַּ  וַיֵבְּ

wai'yeyv'ke} 

29:12 and~he~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

Ya'aqov {wai'ya'geyd וַיַגֵד} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~Rahhel {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[EWE]

 

חֵל} רָּ lê'ra'hheyl} GIVEN.THAT לְּ
[940]

י}  ki} BROTHER כִׁ
[19]

~of {י a'hhi} FATHER אֲחִׁ
[1]

~her { יהַָּ a'vi'ah} HE אָבִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

and~GIVEN.THAT
[940]

י}  כִׁ wê'khi} SON וְּ
[183]

Rivqah {ven בֶן} 
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} HE רִׁ
[493]

and~she~will~RUN {hu הוּא} 
(V)[2334]

 



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 92 www.mechanical-translation.org 

ץ} רָּ wa'ta'rats} and~she~will~make~BE.FACE.TO.FACE וַתָּ
(V)[1305]

to~FATHER {wa'ta'geyd וַתַגֵד} 
[1]

~her { יהַָּ אָבִׁ  {lê'a'vi'ah לְּ

29:13 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~HEAR וַיְּ
(V)[2527]

מֹעַַ}  שְּ khish'mo'a} Lavan כִׁ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} AT לָּ
[85]

 {et אֶת} 

REPORT
[2528]

Ya'aqov {shey'ma שֵמַע} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

SON {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[183]

SISTER {ben בֶן} 
[20]

~him {ַֹאֲחֹתו a'hho'to} 

and~he~will~RUN
(V)[2334]

ץ}  wai'ya'rats} to~>~MEET וַיָּרָּ
(V)[2150]

~him {ַֹאתו רָּ קְּ liq'ra'to} and~he~will~much~EMBRACE לִׁ
(V)[622]

 

חַבֶק} and~he~will~much~KISS {lo לוַֹ} wa'ye'hha'beq} to~him וַיְּ
(V)[1412]

נַשֶק}   {lo לוַֹ} wa'ye'na'sheq} to~him וַיְּ

and~he~will~make~COME
(V)[93]

~him {ּיאֵהו בִׁ wa'ye'vi'ey'hu} TO וַיְּ
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} 

and~he~will~much~COUNT
(V)[1536]

סַפֵר}  wai'sa'peyr} to~Lavan וַיְּ
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ lê'la'van} AT לְּ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

the~WORD
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

אֵלֶה}   {ha'ey'leh הָּ

29:14 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} SURELY לָּ
[970]

 {akh אַךְ} 

BONE
[1716]

~me(cs) {י מִׁ ats'mi} and~FLESH עַצְּ
[2023]

~me(cs) {י רִׁ שָּׂ ]uv'sa'ri} YOU(MS) וּבְּ
86]

ה}  תָּ a'tah} and~he~will~SETTLE אָּ
(V)[2392]

 

WITH {wai'yey'shev וַיֵשֶב}
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} NEW.MOON עִׁ
[644]

DAY {hho'desh חֹדֶש} 
[898]

~s {ים  {ya'mim יָּמִׁ

29:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~Ya'aqov לָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

?~GIVEN.THAT
[940]

י}  ha'khi} BROTHER הֲכִׁ
[19]

~me(cs) {י ]a'hhi} YOU(MS) אָחִׁ
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

and~you(ms)~did~SERVE
(V)[1579]

~me(cs) {י תַנִׁ wa'a'vad'ta'ni} FREELY וַעֲבַדְּ
[757]

נָּם}   {hhi'nam חִׁ

!(ms)~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

ה} &~ ידָּ י} ha'gi'dah} to~me(cs) הַגִׁ li} WHAT לִׁ
[1163]

PAYMENT {mah מַה} 
[1473]

~you(ms) 

תֶךָ} כֻׁרְּ  {ma'se'kur'te'kha מַשְּׂ

29:16 and~to~Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ ul'la'van} TWO וּלְּ
[2540]

תֵי}  shê'tey} DAUGHTER שְּ
[184]

~s {נוֹת va'not} TITLE בָּ
[2504]

 {sheym שֵם} 

the~GREAT
[292]

דֹלָּה}  hag'do'lah} Le'ah הַגְּ
[IMPATIENT]

and~TITLE {ley'ah לֵאָה} 
[2504]

שֵם}  wê'sheym} the~SMALL וְּ
[2070]

טַנָּה}   הַקְּ

haq'ta'nah} Rahhel
[EWE]

חֵל}   {ra'hheyl רָּ

29:17 and~EYE
[1678]

~s2 {עֵינֵי wê'ey'ney} Le'ah וְּ
[IMPATIENT]

TENDER {ley'ah לֵאָה} 
[2273]

~s {רַכוֹת ra'kot} and~Rahhel
[EWE]

חֵל}  רָּ  וְּ

wê'ra'hheyl} she~did~EXIST
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ hai'tah} BEAUTIFUL הָּ
[904]

פַת}  yê'phat} SHAPE יְּ
[2674]

and~BEAUTIFUL {to'ar תֹאַר} 
[904]

 

יפַת} wi'phat} APPEARANCE וִׁ
[2186]

אֶה}   {mar'eh מַרְּ

29:18 and~he~will~LOVE
(V)[498]

Ya'aqov {wai'e'e'hav וַיֶאֱהַב} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

Rahhel {et אֶת} 
[EWE]

חֵל}   רָּ

ra'hheyl} and~he~will~SAY
(V)[1187]

I(cs)~will~SERVE {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1579]

~you(ms) {ָך דְּ e'e'vad'kha} SEVEN אֶעֱבָּ
[2401]

 שֶבַע} 

she'va} YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} in~Rahhel שָּ
[EWE]

חֵל}  רָּ bê'ra'hheyl} DAUGHTER בְּ
[184]

~you(ms) {ָך תְּ bit'kha} the~SMALL בִׁ
[2070]

 

טַנָּה}  {haq'ta'nah הַקְּ

29:19 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} FUNCTIONAL לָּ
[848]

GIVE~< {tov טוֹב} 
(V)[2659]

~me(cs) 

י} תִׁ ti'ti} AT תִׁ
[85]

~her {ּה from~>~GIVE {lakh לָּךְ} o'tah} to~you(fs) אֹתָּ
(V)[2659]

~me(cs) {י תִׁ תִׁ mi'ti'ti} AT מִׁ
[85]

~her {ּה  {o'tah אֹתָּ

to~MAN
[1405]

יש}  אִׁ lê'ish} OTHER לְּ
[806]

SETTLE~(ms)! {a'hheyr אַחֵר} 
(V)[2392]

ה} &~ בָּ shê'vah} BY שְּ
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ  {i'ma'di עִׁ

29:20 and~he~will~SERVE
(V)[1579]

Ya'aqov {wai'ya'a'vod וַיַעֲבֹד} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~Rahhel {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[EWE]

חֵל}  רָּ  בְּ

bê'ra'hheyl} SEVEN
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~they(mp)~will~EXIST שָּ
(V)[505]

יוּ}  הְּ  {wai'yih'yu וַיִׁ

in~EYE
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו vê'ey'naw} like~DAY בְּ
[898]

~s {ים יָּמִׁ kê'ya'mim} UNIT כְּ
[636]

~s {ים דִׁ a'hha'dim} in~AFFECTION אֲחָּ
[499]

 

תוַֹ} אַהֲבָּ bê'a'ha'va'to} AT בְּ
[85]

~her {ּה  {o'tah אֹתָּ

29:21 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Lavan {el אֶל} 
[WHITE]

ן}  בָּ  לָּ

la'van} !(ms)~PROVIDE
(V)[500]

ה} &~ בָּ ha'vah} AT הָּ
[85]

WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~me(cs) {י תִׁ שְּ ish'ti} GIVEN.THAT אִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

they(cp)~did~FILL
(V)[1192]

אוּ}  לְּ mal'u} DAY מָּ
[898]

~s~me(cs) {י מָּ ya'mai} and~I(cs)~will~COME יָּ
(V)[93]

אָבוֹאָה} &~  {wê'a'vo'ah וְּ

TO
[26]

~her {  {ey'ley'ah אֵלֶיהַָּ

29:22 and~he~will~GATHER
(V)[1523]

Lavan {wai'ye'e'soph וַיֶאֱסֹף} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} AT לָּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} MAN כָּ
[1405]

~s 

שֵי} an'shey} the~AREA אַנְּ
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} and~he~will~DO הַמָּ
(V)[1686]

BANQUET {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[2617]

תֶה}  שְּ  {mish'teh מִׁ

29:23 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~EVENING וַיְּ
[2724]

עֶרֶב}  va'e'rev} and~he~will~TAKE בָּ
(V)[1142]

קַח}   וַיִׁ
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wai'yi'qahh} AT
[85]

Le'ah {et אֶת} 
[IMPATIENT]

DAUGHTER {ley'ah לֵאָה} 
[184]

~him {ַֹתו vi'to} and~he~will~make~COME בִׁ
(V)[93]

 וַיָּבֵא} 

wai'ya'vey} AT
[85]

~her {ּה o'tah} TO אֹתָּ
[26]

~him {יו ey'law} and~he~will~COME אֵלָּ
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

~her {  אֵלֶיהַָּ

ey'ley'ah} 

29:24 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} Lavan וַיִׁ
[WHITE]

ן}  בָּ AT {lah לָּהּ} la'van} to~her לָּ
[85]

Zilpah {et אֶת} 
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ  זִׁ

zil'pah} MAID
[1779]

~him {ַֹתו חָּ פְּ shiph'hha'to} to~Le'ah שִׁ
[IMPATIENT]

לֵאָה}  lê'ley'ah} DAUGHTER לְּ
[184]

~him {ַֹתו vi'to} MAID בִׁ
[1779]

 

ה} חָּ פְּ {shiph'hhah שִׁ
1
  

29:25 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~MORNING וַיְּ
[1861]

and~LOOK {va'bo'qer בַבֹקֶר} 
[526]

נֵה}  הִׁ  {wê'hin'neyh וְּ

SHE
[494]

וא}  hi} Le'ah הִׁ
[IMPATIENT]

and~he~will~SAY {ley'ah לֵאָה} 
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

Lavan {el אֶל} 
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

WHAT
[1163]

THIS {mah מַה} 
[553]

you(ms)~did~DO {zot זֹאת} 
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ י} a'si'ta} to~me(cs) עָּ li} ?~NOT לִׁ
[1051]

 {ha'lo הֲלֹא} 

in~Rahhel
[EWE]

חֵל}  רָּ vê'ra'hheyl} I(cs)~did~SERVE בְּ
(V)[1579]

י}  תִׁ בַדְּ a'vad'ti} WITH עָּ
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ i'makh} and~to~WHAT עִׁ
[1163]

 

ה} לָּמָּ wê'la'mah} you(ms)~did~much~THROW.DOWN וְּ
(V)[2299]

~me(cs) {י נִׁ יתָּ מִׁ  {ri'mi'ta'ni רִׁ

29:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} NOT לָּ
[1051]

he~will~be~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

שֶׂה}   יֵעָּ

yey'a'seh} SO
[968]

in~AREA {kheyn כֵן} 
[2092]

~us(cp) {ּקוֹמֵנו מְּ bim'qo'mey'nu} to~>~GIVE בִׁ
(V)[2659]

 {la'teyt לָּתֵת} 

the~LITTLE.ONE
[1981]

ה}  ירָּ עִׁ hats'i'rah} to~FACE הַצְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} the~FIRSTBORN.FEMALE לִׁ
[119]

ה}  ירָּ כִׁ  {ha'be'khi'rah הַבְּ

29:27 !(ms)~much~FILL
(V)[1192]

WEEK {ma'ley מַלֵא} 
[2402]

עַַ}  בֻׁ shê'vu'a} THIS שְּ
[553]

and~we(cp)~will~GIVE {zot זֹאת} 
(V)[2659]

נָּה}  תְּ נִׁ  וְּ

wê'nit'nah} to~you(ms) {ָך lê'kha} ALSO לְּ
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

THIS {et אֶת} 
[553]

in~the~SERVICE {zot זֹאת} 
[1581]

ה}   בַעֲבֹדָּ

ba'a'vo'dah} WHICH
[2589]

you(ms)~will~SERVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1579]

BY {ta'a'vod תַעֲבֹד} 
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ  {i'ma'di עִׁ

YET.AGAIN
[1592]

SEVEN {od עוֹד} 
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} OTHER שָּ
[806]

~s {אֲחֵרוֹת a'hhey'rot} 

29:28 and~he~will~DO
(V)[1686]

Ya'aqov {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

SO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[968]

 {keyn כֵן} 

and~he~will~much~FILL
(V)[1192]

מַלֵא}  wai'ma'ley} WEEK וַיְּ
[2402]

עַַ}  בֻׁ shê'vu'a} THIS שְּ
[553]

and~he~will~GIVE {zot זֹאת} 
(V)[2659]

תֶן}   וַיִׁ

wai'yi'ten} to~him {ַֹלו lo} AT
[85]

Rahhel {et אֶת} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} DAUGHTER רָּ
[184]

~him {ַֹתו  {lo לוַֹ} bi'to} to~him בִׁ

to~WOMAN
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

29:29 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} Lavan וַיִׁ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~Rahhel לָּ
[EWE]

חֵל}  רָּ  {lê'ra'hheyl לְּ

DAUGHTER
[184]

~him {ַֹתו bi'to} AT בִׁ
[85]

Bilhah {et אֶת} 
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ bil'hah} MAID בִׁ
[1779]

~him {ַֹתו חָּ פְּ  לָּהּ} shiph'hha'to} to~her שִׁ

lah} to~MAID
[1779]

ה}  חָּ פְּ שִׁ  {lê'shiph'hhah לְּ

29:30 and~he~will~COME
(V)[93]

ALSO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[338]

TO {gam גַם} 
[26]

Rahhel {el אֶל} 
[EWE]

חֵל}   {ra'hheyl רָּ

and~he~will~LOVE
(V)[498]

ALSO {wai'e'e'hav וַיֶאֱהַב} 
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

Rahhel {et אֶת} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} from~Le'ah רָּ
[IMPATIENT]

 

לֵאָה} mi'ley'ah} and~he~will~SERVE מִׁ
(V)[1579]

WITH {wai'ya'a'vod וַיַעֲבֹד} 
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} YET.AGAIN עִׁ
[1592]

 {od עוֹד} 

SEVEN
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} OTHER שָּ
[806]

~s {אֲחֵרוֹת a'hhey'rot} 

29:31 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} YHWH וַיַרְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}  ki} HATE כִׁ
(V)[1507]

~ed(fs) {נוּאָה  שְּׂ

sê'nu'ah} Le'ah
[IMPATIENT]

and~he~will~OPEN {ley'ah לֵאָה} 
(V)[1914]

תַח}  פְּ wai'yiph'tahh} AT וַיִׁ
[85]

BOWELS {et אֶת} 
[752]

~her {ּה מָּ  רַחְּ

rahh'mah} and~Rahhel
[EWE]

חֵל}  רָּ wê'ra'hheyl} STERILE וְּ
[2708]

ה}  רָּ  {a'qa'rah עֲקָּ

29:32 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

Le'ah {wa'ta'har וַתַהַר} 
[IMPATIENT]

and~she~will~BRING.FORTH {ley'ah לֵאָה} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} SON
[183]

and~she~will~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} TITLE וַתִׁ
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

Re'uven
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} GIVEN.THAT רְּ
[940]

י}  ki} she~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

ה}  רָּ am'rah} GIVEN.THAT אָמְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~SEE
(V)[2185]

אָה}  ra'ah} YHWH רָּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} in~AFFLICTION יְּ
[2705]

~me(cs) {י יִׁ נְּ עָּ bê'an'yi} GIVEN.THAT בְּ
[940]

י}   כִׁ

ki} NOW
[1743]

ה}  a'tah} he~will~LOVE עַתָּ
(V)[498]

~me(cs) {י בַנִׁ ye'e'ha'va'ni} MAN יֶאֱהָּ
[1405]

~me(cs) {י ישִׁ  {i'shi אִׁ

29:33 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

YET.AGAIN {wa'ta'har וַתַהַר} 
[1592]

and~she~will~BRING.FORTH {od עוֹד} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} SON
[183]

and~she~will~SAY {beyn בֵן} 
(V)[1187]

GIVEN.THAT {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[940]

י}  ki} he~did~HEAR כִׁ
(V)[2527]

מַע}   שָּ

                                                           
1 The word Maid appears to be missing the prefix "to~" (see 29:29 for a comparison). 
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sha'ma} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}  ki} HATE כִׁ
(V)[1507]

~ed(fs) {נוּאָה sê'nu'ah} I שְּׂ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  י} wai'yi'ten} to~me(cs) וַיִׁ li} ALSO לִׁ
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

THIS {et אֶת} 
[553]

 {zeh זֶה} 

and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} TITLE וַתִׁ
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Shimon שְּ
[HEARER]

עוֹן}  מְּ  {shim'on שִׁ

29:34 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

YET.AGAIN {wa'ta'har וַתַהַר} 
[1592]

and~she~will~BRING.FORTH {od עוֹד} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} SON
[183]

and~she~will~SAY {beyn בֵן} 
(V)[1187]

NOW {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1743]

ה}  a'tah} the~FOOTSTEP עַתָּ
[1667]

 הַפַעַם} 

ha'pa'am} he~will~be~JOIN
(V)[1081]

וֶה}  לָּ yi'la'weh} MAN יִׁ
[1405]

~me(cs) {י ישִׁ i'shi} TO אִׁ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} GIVEN.THAT
[940]

י}   כִׁ

ki} I(cs)~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

י}  תִׁ לַדְּ THREE {lo לוַֹ} ya'lad'ti} to~him יָּ
[2497]

ה}  לֹשָּ shê'lo'shah} SON שְּ
[183]

~s {ים נִׁ  {va'nim בָּ

UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ {qa'ra קָּ

2
 TITLE

[2504]
~him {ַֹמו shê'mo} Lewi שְּ

[JOINING~me(cs)]
י}   לֵוִׁ

ley'wi} 

29:35 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

YET.AGAIN {wa'ta'har וַתַהַר} 
[1592]

and~she~will~BRING.FORTH {od עוֹד} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} SON
[183]

and~she~will~SAY {beyn בֵן} 
(V)[1187]

the~FOOTSTEP {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1667]

 {ha'pa'am הַפַעַם} 

I(cs)~will~make~THROW.THE.HAND
(V)[893]

AT {o'deh אוֹדֶה} 
[85]

YHWH {et אֶת} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} UPON יְּ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

 

{keyn כֵן}
3
 she~did~CALL.OUT

(V)[2147]
אָה}  רְּ qar'ah} TITLE קָּ

[2504]
~him {ַֹמו shê'mo} Yehudah שְּ

[THANKSGIVING]
ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

and~she~will~STAND
(V)[1658]

from~>~BRING.FORTH {wa'ta'a'mod וַתַעֲמֹד} 
(V)[1066]

לֶדֶת}   {mi'le'det מִׁ

30:1 and~she~will~SEE
(V)[2185]

Rahhel {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} GIVEN.THAT רָּ
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} to~Ya'aqov יָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} and~she~will~BE.ZEALOUS לְּ
(V)[2105]

 

קַנֵא} wat'qa'ney} Rahhel וַתְּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} in~SISTER רָּ
[20]

~her {ּה ba'a'hho'tah} and~she~will~SAY בַאֲחֹתָּ
(V)[1187]

 וַתֹאמֶר} 

wa'to'mer} TO
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

PROVIDE~(ms)! {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[500]

ה} &~ בָּ י} ha'vah} to~me(cs) הָּ  {li לִׁ

SON
[183]

~s {ים נִׁ va'nim} and~IF בָּ
[41]

ם}  אִׁ wê'im} WITHOUT וְּ
[57]

ן}  a'yin} she~did~DIE אַיִׁ
(V)[1278]

ה}  mey'tah} I מֵתָּ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

30:2 and~he~will~FLARE.UP
(V)[815]

חַר}  wai'yi'hhar} NOSE וַיִׁ
[59]

Ya'aqov {aph אַף} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~Rahhel {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[EWE]

 

חֵל} רָּ bê'ra'hheyl} and~he~will~SAY בְּ
(V)[1187]

UNDER~? {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[2627]

Elohiym {ha'ta'hhat הֲתַחַת} 
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} I
[49]

י}  a'no'khi} WHICH אָנֹכִׁ
[2589]

he~did~WITHHOLD {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1217]

נַע}  ma'na} FROM מָּ
[1215]

~you(fs) {ְמֵך  מִׁ

mi'meykh} PRODUCE
[1859]

י}  רִׁ pê'ri} WOMB פְּ
[130]

טֶן}   {va'ten בָּ

30:3 and~she~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} BONDWOMAN הִׁ
[38]

~me(cs) {י תִׁ  {a'ma'ti אֲמָּ

Bilhah
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ vil'hah} !(ms)~COME בִׁ
(V)[93]

TO {bo בֹא} 
[26]

~her { ey'ley'ah} and~she~will~BRING.FORTH אֵלֶיהַָּ
(V)[1066]

תֵלֵד}   וְּ

wê'tey'leyd} UPON
[1616]

KNEE {al עַל} 
[237]

~me(cs) {כַי רְּ bir'kai} and~I(cs)~will~be~BUILD בִׁ
(V)[189]

נֶה}  בָּ אִׁ wê'i'ba'neh} ALSO וְּ
[338]

 

I {gam גַם}
[49]

י}  a'no'khi} FROM אָנֹכִׁ
[1215]

~her {מֶנָּה  {mi'me'nah מִׁ

30:4 and~she~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  AT {lo לוַֹ} wa'ti'ten} to~him וַתִׁ
[85]

Bilhah {et אֶת} 
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ bil'hah} MAID בִׁ
[1779]

~her 

הּ} תָּ חָּ פְּ shiph'hha'tah} to~WOMAN שִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ lê'i'shah} and~he~will~COME לְּ
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

~her {  אֵלֶיהַָּ

ey'ley'ah} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

30:5 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

Bilhah {wa'ta'har וַתַהַר} 
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ bil'hah} and~she~will~BRING.FORTH בִׁ
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} SON לְּ
[183]

 {beyn בֵן} 

30:6 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Rahhel {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} he~did~MODERATE רָּ
(V)[447]

~me(cs) {י נַנִׁ  {da'na'ni דָּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~ALSO אֱלֹהִׁ
[338]

גַם}  wê'gam} he~did~HEAR וְּ
(V)[2527]

מַע}  sha'ma} in~VOICE שָּ
[2085]

~me(cs) {י קֹלִׁ  בְּ

bê'qo'li} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  י} wai'yi'ten} to~me(cs) וַיִׁ li} SON לִׁ
[183]

UPON {beyn בֵן} 
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
4
 

she~did~CALL.OUT
(V)[2147]

אָה}  רְּ qar'ah} TITLE קָּ
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Dan שְּ
[MODERATOR]

ן}   {dan דָּ

                                                           
1 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
2 The word "he~did~call.out" is probably an error for "she~did~call.out" as Le'ah called out the names of the other three 

children (see 29:32, 29:33 and 29:35). 
3 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
4 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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30:7 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

YET.AGAIN {wa'ta'har וַתַהַר} 
[1592]

and~she~will~BRING.FORTH {od עוֹד} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} Bilhah
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ bil'hah} MAID בִׁ
[1779]

חַת}  פְּ shiph'hhat} Rahhel שִׁ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} SON רָּ
[183]

 {beyn בֵן} 

SECOND
[2541]

י}  shey'ni} to~Ya'aqov שֵנִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

30:8 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Rahhel {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} WRESTLING רָּ
[2640]

~s {תוּלֵי  {naph'tu'ley נַפְּ

POWER
[30]

~s {ים e'lo'him} I(cs)~did~be~ENTWINE אֱלֹהִׁ
(V)[2637]

י} תִׁ תַלְּ פְּ niph'tal'ti} WITH נִׁ
[1654]

ם}  im} SISTER עִׁ
[20]

~me(cs) {י  אֲחֹתִׁ

a'hho'ti} ALSO
[338]

I(cs)~did~BE.ABLE {gam גַם} 
(V)[958]

י}  תִׁ כֹלְּ ya'khol'ti} and~she~will~CALL.OUT יָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  {wa'tiq'ra וַתִׁ

TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Naphtali שְּ
[WRESTLING~me(cs)]

י}  לִׁ תָּ  {naph'ta'li נַפְּ

30:9 and~she~will~SEE
(V)[2185]

Le'ah {wa'tey're וַתֵרֶא} 
[IMPATIENT]

GIVEN.THAT {ley'ah לֵאָה} 
[940]

י}  ki} she~did~STAND כִׁ
(V)[1658]

 

ה} דָּ מְּ am'dah} from~>~BRING.FORTH עָּ
(V)[1066]

לֶדֶת}  mi'le'det} and~she~will~TAKE מִׁ
(V)[1142]

קַח}  wa'ti'qahh} AT וַתִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Zilpah
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ zil'pah} MAID זִׁ
[1779]

~her {ּה תָּ חָּ פְּ shiph'hha'tah} and~she~will~GIVE שִׁ
(V)[2659]

תֵן}  wa'ti'teyn} AT וַתִׁ
[85]

~her 

הּ} o'tah} to~Ya'aqov אֹתָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} to~WOMAN לְּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

30:10 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

Zilpah {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ zil'pah} MAID זִׁ
[1779]

חַת}  פְּ  {shiph'hhat שִׁ

Le'ah
[IMPATIENT]

to~Ya'aqov {ley'ah לֵאָה} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} SON לְּ
[183]

 {beyn בֵן} 

30:11 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Le'ah {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[IMPATIENT]

in~FORTUNE {ley'ah לֵאָה} 
[281]

ד}  גָּ {bê'gad בְּ
1
 

and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Gad שְּ
[FORTUNE]

ד}   {gad גָּ

30:12 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

Zilpah {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ zil'pah} MAID זִׁ
[1779]

חַת}  פְּ  {shiph'hhat שִׁ

Le'ah
[IMPATIENT]

SON {ley'ah לֵאָה} 
[183]

SECOND {beyn בֵן} 
[2541]

י}  shey'ni} to~Ya'aqov שֵנִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

30:13 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Le'ah {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[IMPATIENT]

in~HAPPINESS {ley'ah לֵאָה} 
[2590]

~me(cs) {י רִׁ שְּ אָּ  {bê'ash'ri בְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} they(cp)~did~much~HAPPY כִׁ
(V)[2586]

~me(cs) {י רוּנִׁ שְּ ish'ru'ni} DAUGHTER אִׁ
[184]

~s {נוֹת  {ba'not בָּ

and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Asher שְּ
[HAPPY]

שֵר}   {a'sheyr אָּ

30:14 and~he~will~WALK
(V)[1102]

Re'uven {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} in~DAY רְּ
[898]

~s {ימֵי  {bi'mey בִׁ

HARVEST
[2140]

יר}  צִׁ qê'tsir} WHEAT קְּ
[1344]

~s {ים טִׁ hhi'tim} and~he~will~FIND חִׁ
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ wai'yim'tsa} MANDRAKES וַיִׁ
[403]

~s 

ים} אִׁ du'da'im} in~the~FIELD דוּדָּ
[1439]

דֶה}  ba'sa'deh} and~he~will~make~COME בַשָּ
(V)[93]

AT {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[85]

~them(mp) 

ם} o'tam} TO אֹתָּ
[26]

Le'ah {el אֶל} 
[IMPATIENT]

MOTHER {ley'ah לֵאָה} 
[37]

~him {ַֹמו i'mo} and~she~will~SAY אִׁ
(V)[1187]

 וַתֹאמֶר} 

wa'to'mer} Rahhel
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} TO רָּ
[26]

Le'ah {el אֶל} 
[IMPATIENT]

GIVE~(fs)! {ley'ah לֵאָה} 
(V)[2659]

י}  נִׁ tê'ni} PLEASE תְּ
[1282]

 נָּא} 

na} to~me(cs) {י li} from~MANDRAKES לִׁ
[403]

~s {אֵי דוּדָּ mi'du'da'ey} SON מִׁ
[183]

~you(fs) {ְנֵך  {bê'neykh בְּ

30:15 and~she~will~SAY
(V)[1187]

SMALL.AMOUNT~? {lah לָּהּ} to~her {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[2067]

עַט}   {ha'me'at הַמְּ

>~TAKE
(V)[1142]

~you(fs) {ְתֵך qahh'teykh} AT קַחְּ
[85]

MAN {et אֶת} 
[1405]

~me(cs) {י ישִׁ i'shi} and~to~>~TAKE אִׁ
(V)[1142]

קַחַת}  לָּ  וְּ

wê'la'qa'hhat} ALSO
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

MANDRAKES {et אֶת} 
[403]

~s {אֵי du'da'ey} SON דוּדָּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

and~she~will~SAY
(V)[1187]

Rahhel {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} to~SO רָּ
[968]

כֵן}  la'kheyn} he~will~LAY.DOWN לָּ
(V)[2414]

 

כַב} שְּ yish'kav} WITH יִׁ
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ i'makh} the~NIGHT עִׁ
[1111]

לָּה}  ha'lai'lah} UNDER הַלַיְּ
[2627]

 {ta'hhat תַחַת} 

MANDRAKES
[403]

~s {אֵי du'da'ey} SON דוּדָּ
[183]

~you(fs) {ְנֵך  {vê'neykh בְּ

30:16 and~he~will~COME
(V)[93]

Ya'aqov {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

FROM {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1215]

ן}  min} the~FIELD מִׁ
[1439]

 

דֶה} ha'sa'deh} in~the~EVENING הַשָּ
[2724]

עֶרֶב}  ba'e'rev} and~she~will~GO.OUT בָּ
(V)[1922]

Le'ah {wa'tey'tsey וַתֵצֵא} 
[IMPATIENT]

 לֵאָה} 

ley'ah} to~>~MEET
(V)[2150]

~him {ַֹאתו רָּ קְּ liq'ra'to} and~she~will~SAY לִׁ
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} 

you(ms)~will~COME
(V)[93]

בוֹא}  ta'vo} GIVEN.THAT תָּ
[940]

י}  ki} >~HIRE כִׁ
(V)[1470]

כֹר}  sa'khor} I(cs)~did~HIRE שָּׂ
(V)[1470]

~you(ms) 

יךָ} תִׁ כַרְּ sê'khar'ti'kha} in~MANDRAKES שְּׂ
[403]

~s {אֵי דוּדָּ bê'du'da'ey} SON בְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ  {bê'ni בְּ

and~he~will~LAY.DOWN
(V)[2414]

כַב}  שְּ wai'yish'kav} WITH וַיִׁ
[1654]

~her {ּה מָּ i'mah} in~the~NIGHT עִׁ
[1111]

לָּה}  ba'lai'lah} HE בַלַיְּ
[493]

 

 {hu הוּא}

                                                           
1 Qere = ד אַגָּ  .(fortune came) בָּ
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30:17 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Le'ah {el אֶל} 
[IMPATIENT]

 לֵאָה} 

ley'ah} and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

and~she~will~BRING.FORTH {wa'ta'har וַתַהַר} 
(V)[1066]

 {wa'tey'led וַתֵלֶד} 

to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} SON לְּ
[183]

FIFTH {beyn בֵן} 
[1271]

י}  ישִׁ  {hha'mi'shi חֲמִׁ

30:18 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Le'ah {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[IMPATIENT]

he~did~GIVE {ley'ah לֵאָה} 
(V)[2659]

 {na'tan נָּתַן} 

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} WAGE אֱלֹהִׁ
[1471]

~me(cs) {י רִׁ כָּ sê'kha'ri} WHICH שְּׂ
[2589]

I(cs)~did~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

י}   נָּתַתִׁ

na'ta'ti} MAID
[1779]

~me(cs) {י תִׁ חָּ פְּ shiph'hha'ti} to~MAN שִׁ
[1405]

~me(cs) {י ישִׁ אִׁ lê'i'shi} and~she~will~CALL.OUT לְּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  וַתִׁ

wa'tiq'ra} TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Yis'sas'khar שְּ
[THERE.IS~+~WAGE]

ר}  שכָּ שָּ  {yi'sas'khar יִׁ

30:19 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

YET.AGAIN {wa'ta'har וַתַהַר} 
[1592]

Le'ah {od עוֹד} 
[IMPATIENT]

 {ley'ah לֵאָה} 

and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

SON {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[183]

SIXTH {beyn בֵן} 
[2613]

י}  שִׁ shi'shi} to~Ya'aqov שִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

יַעֲקֹב}  {lê'ya'a'qov לְּ

30:20 and~she~will~SAY
(V)[1187]

Le'ah {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[IMPATIENT]

he~did~ENDOW {ley'ah לֵאָה} 
(V)[544]

~me(cs) {י דַנִׁ בָּ  זְּ

zê'va'da'ni} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

~me(cs) {י o'ti} DOWRY אֹתִׁ
[545]

FUNCTIONAL {zey'ved זֵבֶד} 
[848]

 {tov טוֹב} 

the~FOOTSTEP
[1667]

he~will~RESIDE {ha'pa'am הַפַעַם} 
(V)[546]

~me(cs) {י לֵנִׁ בְּ זְּ yiz'be'ley'ni} MAN יִׁ
[1405]

~me(cs) {י ישִׁ  {i'shi אִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} I(cs)~did~BRING.FORTH כִׁ
(V)[1066]

י}  תִׁ לַדְּ SIX {lo לוַֹ} ya'lad'ti} to~him יָּ
[2612]

ה}  שָּ shi'shah} SON שִׁ
[183]

~s {ים נִׁ  בָּ

va'nim} and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Zevulun שְּ
[RESIDENT]

לוּן}  בֻׁ  זְּ

zê'vu'lun} 

30:21 and~AFTER
[811]

אַחַר}  wê'a'hhar} she~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} DAUGHTER יָּ
[184]

 {bat בַת} 

and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~her {ּה מָּ shê'mah} Dinah שְּ
[PLEA]

ינָּה}   {di'nah דִׁ

30:22 and~he~will~REMEMBER
(V)[1023]

כֹר}  זְּ wai'yiz'kor} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

Rahhel {et אֶת} 
[EWE]

חֵל}   רָּ

ra'hheyl} and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} TO וַיִׁ
[26]

~her { ey'ley'ah} Elohiym אֵלֶיהַָּ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

and~he~will~OPEN
(V)[1914]

תַח}  פְּ wai'yiph'tahh} AT וַיִׁ
[85]

BOWELS {et אֶת} 
[752]

~her {ּה מָּ  {rahh'mah רַחְּ

30:23 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

and~she~will~BRING.FORTH {wa'ta'har וַתַהַר} 
(V)[1066]

SON {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[183]

 בֵן} 

beyn} and~she~will~SAY
(V)[1187]

he~did~GATHER {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
(V)[1523]

Elohiym {a'saph אָסַף} 
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

AT
[85]

DISGRACE {et אֶת} 
[710]

~me(cs) {י תִׁ פָּ  {hher'pa'ti חֶרְּ

30:24 and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Yoseph שְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} to~>~SAY
(V)[1187]

he~will~make~ADD {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1530]

YHWH {yo'seyph יֹסֵף} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

to~me(cs) {י li} SON לִׁ
[183]

OTHER {beyn בֵן} 
[806]

 {a'hheyr אַחֵר} 

30:25 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

she~did~BRING.FORTH {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ  {yal'dah יָּ

Rahhel
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} AT רָּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~SAY {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Lavan {el אֶל} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} !(ms)~much~SEND לָּ
(V)[2480]

~me(cs) {י חֵנִׁ  שַלְּ

shal'hhey'ni} and~I(cs)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ כָּ אֵלְּ wê'eyl'khah} TO וְּ
[26]

AREA {el אֶל} 
[2092]

~me(cs) {י קוֹמִׁ  {mê'qo'mi מְּ

and~to~LAND
[2331]

~me(cs) {י צִׁ אַרְּ  {ul'ar'tsi וּלְּ

30:26 !(ms)~GIVE
(V)[2659]

נָּה} &~ tê'nah} AT תְּ
[85]

WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~s~me(cs) {נָּשַי na'shai} and~AT
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

BOY
[1067]

~s~me(cs) {דַי לָּ yê'la'dai} WHICH יְּ
[2589]

I(cs)~did~SERVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1579]

י}  תִׁ בַדְּ a'vad'ti} AT עָּ
[85]

~you(ms) {ָך  אֹתְּ

ot'kha} in~them(fp) {הֵן ba'heyn} and~I(cs)~will~WALK בָּ
(V)[1102]

ה} &~ אֵלֵכָּ wê'ey'ley'khah} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ]ki} YOU(MS) כִׁ
86]

 

ה} a'tah} you(ms)~did~KNOW אַתָּ
(V)[452]

תַָּ}  דַעְּ ya'da'ta} AT יָּ
[85]

SERVICE {et אֶת} 
[1581]

~me(cs) {י תִׁ a'vo'da'ti} WHICH עֲבֹדָּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} I(cs)~did~SERVE
(V)[1579]

~you(ms) {ָיך תִׁ  {a'vad'ti'kha עֲבַדְּ

30:27 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} Lavan אֵלָּ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} IF לָּ
[41]

ם}  im} PLEASE אִׁ
[1282]

 

I(cs)~did~FIND {na נָּא}
(V)[1228]

י}  אתִׁ צָּ ma'tsa'ti} BEAUTY מָּ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך  {bê'ey'ney'kha בְּ

I(cs)~did~much~PREDICT
(V)[834]

י}  תִׁ חַשְּ ni'hhash'ti} and~he~will~much~KNEEL נִׁ
(V)[236]

~me(cs) {י כֵנִׁ רְּ בָּ  {wa'ye'var'khey'ni וַיְּ

YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} in~ON.ACCOUNT.OF יְּ
[321]

~you(ms) {ָלֶך לָּ גְּ  {big'la'le'kha בִׁ
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30:28 and~he~will~SAY
(V)[1187]

PIERCE.THROUGH~(ms)! {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
(V)[2042]

ה} &~ בָּ naq'vah} WAGE נָּקְּ
[1471]

~you(ms) 

ךָ} רְּ כָּ sê'khar'kha} UPON שְּׂ
[1616]

~me(cs) {לַי a'lai} and~I(cs)~will~GIVE עָּ
(V)[2659]

אֶתֵנָּה} &~  {wê'e'tey'nah וְּ

30:29 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ]ey'law} YOU(MS) אֵלָּ
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

you(ms)~did~KNOW
(V)[452]

תַָּ}  דַעְּ ya'da'ta} AT יָּ
[85]

WHICH {eyt אֵת} 
[2589]

I(cs)~did~SERVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1579]

~you(ms) {ָיך תִׁ  עֲבַדְּ

a'vad'ti'kha} and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} WHICH וְּ
[2589]

he~did~EXIST {a'sher אֲשֶר} 
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} LIVESTOCK הָּ
[2110]

~you(ms) 

ךָ} נְּ קְּ miq'ne'kha} AT מִׁ
[85]

~me(cs) {י תִׁ  {i'ti אִׁ

30:30 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} SMALL.AMOUNT כִׁ
[2067]

עַט}  mê'at} WHICH מְּ
[2589]

he~did~EXIST {a'sher אֲשֶר} 
(V)[505]

יָּה}   {hai'yah הָּ

to~you(ms) {ָך lê'kha} to~FACE לְּ
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ lê'pha'nai} and~he~will~BREAK.OUT לְּ
(V)[1886]

רֹץ}  פְּ  {wai'yiph'rots וַיִׁ

to~the~ABUNDANCE
[2199]

רֹב}  la'rov} and~he~will~much~KNEEL לָּ
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

AT
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} to~FOOT אֹתְּ
[2227]

~me(cs) {י לִׁ רַגְּ lê'rag'li} and~NOW לְּ
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} HOW.LONG וְּ
[1277]

תַי}   מָּ

ma'tai} I(cs)~will~DO
(V)[1686]

ALSO {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[338]

I {gam גַם} 
[49]

י}  a'no'khi} to~HOUSE אָנֹכִׁ
[262]

~me(cs) {י בֵיתִׁ  {lê'vey'ti לְּ

30:31 and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

ה}  mah} I(cs)~will~GIVE מָּ
(V)[2659]

 לָּךְ} to~you(fs) {e'ten אֶתֶן} 

lakh} and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

NOT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1051]

 {lo לֹא} 

you(ms)~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  י} ti'ten} to~me(cs) תִׁ li} ANYTHING לִׁ
[1204]

ה}  אוּמָּ mê'u'mah} IF מְּ
[41]

ם}   {im אִׁ

you(ms)~will~DO
(V)[1686]

י} to~me(cs) {ta'a'seh תַעֲשֶׂה}  li} the~WORD לִׁ
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} the~THIS הַדָּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

I(cs)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ה} &~ שוּבָּ a'shu'vah} I(cs)~will~FEED אָּ
(V)[2317]

עֶה}  er'eh} FLOCKS אֶרְּ
[1977]

~you(ms) {ָך  {tson'kha צֹאנְּ

I(cs)~will~SAFEGUARD
(V)[1512]

מֹר}   {esh'mor אֶשְּ

30:32 I(cs)~will~CROSS.OVER
(V)[248]

in~ALL {e'e'vor אֶעֱבֹר} 
[957]

ל}  כָּ bê'khol} FLOCKS בְּ
[1977]

~you(ms) {ָך  {tson'kha צֹאנְּ

the~DAY
[898]

make~TURN.ASIDE~< {hai'yom הַיוֹם} 
(V)[1552]

סֵר}  ha'seyr} from~THERE הָּ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} ALL מִׁ
[957]

ל}   {kol כָּ

RAM
[1448]

SPECKLED {seh שֶׂה} 
[2054]

and~SPOT {na'qod נָּקֹד} 
(V)[861]

~ed(ms) {לוּא טָּ wê'ta'lu} and~ALL וְּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} RAM וְּ
[1448]

 

BLACK {seh שֶׂה}
[724]

in~the~SHEEP {hhum חוּם} 
[1001]

~s {ים בִׁ שָּׂ bak'sa'vim} and~SPOT בַכְּ
(V)[861]

~ed(ms) {לוּא טָּ  {wê'ta'lu וְּ

and~SPECKLED
[2054]

נָּקֹד}  wê'na'qod} in~the~SHE.GOAT וְּ
[2698]

~s {ים זִׁ עִׁ ba'i'zim} and~he~did~EXIST בָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ  {wê'hai'yah וְּ

WAGE
[1471]

~me(cs) {י רִׁ כָּ  {sê'kha'ri שְּׂ

30:33 and~she~did~ANSWER
(V)[1671]

ה}  תָּ נְּ עָּ י} wê'an'tah} in~me(cs) וְּ bi} STEADFASTNESS בִׁ
[1950]

~me(cs) {י תִׁ קָּ דְּ  {tsid'qa'ti צִׁ

in~DAY
[898]

יוֹם}  bê'yom} TOMORROW בְּ
[808]

ר}  חָּ ma'hhar} GIVEN.THAT מָּ
[940]

י}  ki} you(ms)~will~COME כִׁ
(V)[93]

בוֹא}   {ta'vo תָּ

UPON
[1616]

WAGE {al עַל} 
[1471]

~me(cs) {י רִׁ כָּ sê'kha'ri} to~FACE שְּׂ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ lê'pha'ney'kha} ALL לְּ
[957]

 {kol כֹל} 

WHICH
[2589]

WITHOUT {a'sher אֲשֶר} 
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} SPECKLED
[2054]

and~SPOT {na'qod נָּקֹד} 
(V)[861]

~ed(ms) {לוּא טָּ  וְּ

wê'ta'lu} in~the~SHE.GOAT
[2698]

~s {ים זִׁ עִׁ ba'i'zim} and~BLACK בָּ
[724]

חוּם}  wê'hhum} in~the~SHEEP וְּ
[1001]

~s {ים בִׁ שָּׂ  בַכְּ

bak'sa'vim} STEAL
(V)[348]

~ed(ms) {נוּב ga'nuv} HE גָּ
[493]

AT {hu הוּא} 
[85]

~me(cs) {י תִׁ  {i'ti אִׁ

30:34 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} THOUGH לָּ
[524]

WOULD.THAT {heyn הֵן} 
[1078]

 {lu לוּ} 

he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ yê'hi} like~WORD יְּ
[469]

~you(ms) {ָרֶך בָּ דְּ  {khid'va're'kha כִׁ

30:35 and~he~will~make~TURN.ASIDE
(V)[1552]

in~the~DAY {wai'ya'sar וַיָּסַר} 
[898]

the~HE {ba'yom בַיוֹם} 
[493]

AT {ha'hu הַהוּא} 
[85]

 

the~HE.GOAT {et אֶת}
[2686]

~s {ים יָּשִׁ hat'ya'shim} the~STRIPED הַתְּ
[2059]

~s {ים דִׁ עֲקֻׁ ha'a'qu'dim} and~the~SPOT הָּ
(V)[861]

~ed(ms)~s 

ים} לֻׁאִׁ הַטְּ wê'hat'lu'im} and~AT וְּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} the~SHE.GOAT כָּ
[2698]

~s {ים זִׁ עִׁ ha'i'zim} the~SPECKLED הָּ
[2054]

~s 

דוֹת} קֻׁ han'qu'dot} and~the~SPOT הַנְּ
(V)[861]

~ed(fs)~s {לֻׁאֹת הַטְּ wê'hat'lu'ot} ALL וְּ
[957]

WHICH {kol כֹל} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ and~ALL {bo בוַֹ} la'van} in~him לָּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} BLACK וְּ
[724]

in~the~SHEEP {hhum חוּם} 
[1001]

~s {ים בִׁ שָּׂ  בַכְּ

bak'sa'vim} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} in~HAND וַיִׁ
[890]

יַד}  bê'yad} SON בְּ
[183]

~s~him {נָּיו  {ba'naw בָּ

30:36 and~he~will~PLACE
(V)[1498]

ROAD {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[2256]

THREE {de'rekh דֶרֶךְ} 
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} DAY שְּ
[898]

~s {ים  יָּמִׁ

ya'mim} BETWEEN
[193]

~him {ַֹבֵינו bey'no} and~BETWEEN
[193]

Ya'aqov {u'veyn וּבֵין} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

and~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} FEED וְּ
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֶה ro'eh} AT
[85]

FLOCKS {et אֶת} 
[1977]

 {tson צֹאן} 

Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} the~be~LEAVE.BEHIND לָּ
(V)[2677]

~ing(fp) {רֹת  {ha'no'ta'rot הַנוֹתָּ
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30:37 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  Ya'aqov {lo לוַֹ} wai'yi'qahh} to~him וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

ROD {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2076]

 מַקַל} 

ma'qal} POPLAR
[1062]

נֶה}  בְּ liv'neh} MOIST לִׁ
[1084]

and~HAZEL {lahh לַח} 
[1083]

לוּז}  wê'luz} and~CHESTNUT וְּ
[2732]

מוֹן}  עַרְּ  וְּ

wê'ar'mon} and~he~will~much~PEEL
(V)[570]

פַצֵל}  הֵן} wa'ye'pha'tseyl} in~them(fp) וַיְּ ba'heyn} STRIP בָּ
[571]

לוֹת}  צָּ  {pê'tsa'lot פְּ

WHITE
[1059]

~s {נוֹת בָּ lê'va'not} EXPOSE לְּ
[1531]

שׂףֹ}  mahh'soph} the~WHITE מַחְּ
[1059]

ן}  בָּ ha'la'van} WHICH הַלָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

UPON
[1616]

the~ROD {al עַל} 
[2076]

~s {לוֹת  {ha'maq'lot הַמַקְּ

30:38 and~he~will~make~LEAVE.IN.PLACE
(V)[1938]

AT {wai'ya'tseyg וַיַצֵג} 
[85]

the~ROD {et אֶת} 
[2076]

~s {לוֹת  {ha'maq'lot הַמַקְּ

WHICH
[2589]

he~did~much~PEEL {a'sher אֲשֶר} 
(V)[570]

צֵל}  pi'tseyl} in~TROUGH פִׁ
[2271]

~s {ים טִׁ הָּ רְּ  {bar'ha'tim בָּ

in~WATERING.TROUGH
[2581]

~s {תוֹת קְּ שִׁ bê'shiq'tot} the~WATER בְּ
[1162]

~s2 {ם יִׁ ha'ma'yim} WHICH הַמָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(fp)~will~COME
(V)[93]

בֹאןַָּ}  ta'vo'na} the~FLOCKS תָּ
[1977]

to~>~GULP {ha'tson הַצֹאן} 
(V)[2616]

תוֹת}  שְּ  {lish'tot לִׁ

to~IN.FRONT
[938]

נֹכַח}  lê'no'khahh} the~FLOCKS לְּ
[1977]

and~they(mp)~will~HEAT {ha'tson הַצֹאן} 
(V)[729]

נָּה}   וַיֵחַמְּ

wai'yey'hham'nah} in~>~COME
(V)[93]

~them(fp) {בֹאָן bê'vo'an} to~>~GULP בְּ
(V)[2616]

תוֹת}  שְּ  {lish'tot לִׁ

30:39 and~they(mp)~will~HEAT
(V)[729]

the~FLOCKS {wai'ye'hhe'mu וַיֶחֱמוּ} 
[1977]

TO {ha'tson הַצֹאן} 
[26]

the~ROD {el אֶל} 
[2076]

~s 

לוֹת} ha'maq'lot} and~they(fp)~will~BRING.FORTH הַמַקְּ
(V)[1066]

ןָּ}  wa'tey'lad'na} the~FLOCKS וַתֵלַדְּ
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

STRIPED
[2059]

~s {ים דִׁ a'qu'dim} SPECKLED עֲקֻׁ
[2054]

~s {ים דִׁ קֻׁ nê'qu'dim} and~the~SPOT נְּ
(V)[861]

~ed(ms) {ים לֻׁאִׁ  {ut'lu'im וּטְּ

30:40 and~the~SHEEP
[1001]

~s {ים בִׁ שָּׂ הַכְּ wê'hak'sa'vim} he~did~make~DIVIDE.APART וְּ
(V)[1870]

יד}  רִׁ פְּ  {hiph'rid הִׁ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~GIVE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} FACE וַיִׁ
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~FLOCKS פְּ
[1977]

 

TO {ha'tson הַצֹאן}
[26]

STRIPED {el אֶל} 
[2059]

קֹד}  a'qod} and~ALL עָּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} BLACK וְּ
[724]

in~FLOCKS {hhum חוּם} 
[1977]

צֹאן}   בְּ

bê'tson} Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} and~he~will~SET.DOWN לָּ
(V)[2618]

DROVE {lo לוַֹ} to~him {wai'ya'shet וַיָּשֶת} 
[475]

~s {ים רִׁ  עֲדָּ

a'da'rim} to~FIBER
[96]

~him {ַֹבַדו lê'va'do} and~NOT לְּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~SET.DOWN וְּ
(V)[2618]

~them(mp) {ם תָּ  {sha'tam שָּ

UPON
[1616]

FLOCKS {al עַל} 
[1977]

Lavan {tson צֹאן} 
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

30:41 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} in~ALL וְּ
[957]

ל}  כָּ bê'khol} >~much~HEAT בְּ
(V)[729]

 {ya'hhem יַחֵם} 

the~FLOCKS
[1977]

the~be~much~TIE {ha'tson הַצֹאן} 
(V)[2180]

~ing(fp) {רוֹת שָּ קֻׁ ham'qu'sha'rot} and~he~did~PLACE הַמְּ
(V)[1498]

ם}  שָּׂ  וְּ

wê'sam} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

the~ROD {et אֶת} 
[2076]

~s {לוֹת ha'maq'lot} to~EYE הַמַקְּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי  לְּ

lê'ey'ney} the~FLOCKS
[1977]

in~TROUGH {ha'tson הַצֹאן} 
[2271]

~s {ים טִׁ הָּ רְּ bar'ha'tim} to~>~much~HEAT בָּ
(V)[729]

~her {מֵנָּה יַחְּ  לְּ

lê'yahh'mey'nah} in~the~ROD
[2076]

~s {לוֹת  {ba'maq'lot בַמַקְּ

30:42 and~in~>~make~TURN.OVER
(V)[1606]

יף}  הַעֲטִׁ uv'ha'a'tiph} the~FLOCKS וּבְּ
[1977]

NOT {ha'tson הַצֹאן} 
[1051]

 {lo לֹא} 

he~will~PLACE
(V)[1498]

ים}  ya'sim} and~he~did~EXIST יָּשִׁׂ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} the~TURN.OVER וְּ
(V)[1606]

~ed(mp) {ים פִׁ עֲטֻׁ  הָּ

ha'a'tu'phim} to~Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ lê'la'van} and~the~TIE לְּ
(V)[2180]

~ed(mp) {ים רִׁ שֻׁ הַקְּ  {wê'haq'shu'rim וְּ

to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

30:43 and~he~will~BREAK.OUT
(V)[1886]

רֹץ}  פְּ wai'yiph'rots} the~MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} MANY הָּ
[8]

אֹד}  mê'od} MANY מְּ
[8]

אֹד}   מְּ

mê'od} and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ FLOCKS {lo לוַֹ} wai'hi} to~him וַיְּ
[1977]

ABUNDANT {tson צֹאן} 
[2188]

 {ra'bot רַבוֹת} 

and~MAID
[1779]

~s {חוֹת פָּ ush'pha'hhot} and~SERVANT וּשְּ
[1580]

~s {ים דִׁ wa'a'va'dim} and~CAMEL וַעֲבָּ
[343]

~s {ים מַלִׁ  {ug'ma'lim וּגְּ

and~DONKEY
[744]

~s {ים  {wa'hha'mo'rim וַחֲמֹרִׁ

31:1 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} AT וַיִׁ
[85]

WORD {et אֶת} 
[469]

~s {רֵי בְּ div'rey} SON דִׁ
[183]

~s {נֵי  {vê'ney בְּ

Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~>~SAY לָּ
(V)[1187]

he~did~TAKE {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1142]

Ya'aqov {la'qahh לָּקַח} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} AT
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

to~FATHER {a'sher אֲשֶר} 
[1]

~us(cp) {ּינו אָבִׁ  {lê'a'vi'nu לְּ

and~from~WHICH
[2589]

to~FATHER {u'mey'a'sheyr וּמֵאֲשֶר} 
[1]

~us(cp) {ּינו אָבִׁ lê'a'vi'nu} he~did~DO לְּ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} AT עָּ
[85]

 

ALL {eyt אֵת}
[957]

ל}  kol} the~ARMAMENT כָּ
[920]

בֹד}  ha'ka'vod} the~THIS הַכָּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

31:2 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Ya'aqov וַיַרְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} and~LOOK לָּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} WITHOUT וְּ
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} WITH
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ
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like~YESTERDAY
[1201]

מוֹל}  תְּ kit'mol} THREE.DAYS.AGO כִׁ
[2500]

שוֹם}  לְּ {shil'shom שִׁ
1
  

31:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

YHWH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} TO יְּ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} !(ms)~TURN.BACK
(V)[2391]

TO {shuv שוּב} 
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

FATHER {e'rets אֶרֶץ} 
[1]

~s~you(ms) {ָאֲבוֹתֶיך 

a'vo'tey'kha} and~to~KINDRED
[1069]

~you(ms) {ָתֶך מוֹלַדְּ ul'mo'lad'te'kha} and~I(cs)~will~EXIST וּלְּ
(V)[505]

יֶה}  אֶהְּ  {wê'eh'yeh וְּ

WITH
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ  {i'makh עִׁ

31:4 and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~CALL.OUT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[2147]

 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} to~Rahhel וַיִׁ
[EWE]

חֵל}  רָּ lê'ra'hheyl} and~to~Le'ah לְּ
[IMPATIENT]

לֵאָה}  ul'ley'ah} the~FIELD וּלְּ
[1439]

דֶה}   {ha'sa'deh הַשָּ

TO
[26]

FLOCKS {el אֶל} 
[1977]

~him {ַֹצֹאנו tso'no}
2
  

31:5 and~he~will~SAY
(V)[1187]

הֶן} to~them(fp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}  la'hen} SEE לָּ
(V)[2185]

~ing(ms) {רֹאֶה ro'eh} I
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

AT
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} FATHER פְּ
[1]

~you(fp) {יכֶן a'vi'khen} GIVEN.THAT אֲבִׁ
[940]

י}  ki} WITHOUT כִׁ
[57]

~him {ּאֵינֶנו 

ey'ne'nu} TO
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} like~YESTERDAY
[1201]

מֹל}  תְּ kit'mol} THREE.DAYS.AGO כִׁ
[2500]

שֹם}  לְּ {shil'shom שִׁ
3
 

and~Elohiym
[POWER~s]

FATHER {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} he~did~EXIST אָבִׁ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} BY הָּ
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ  עִׁ

i'ma'di} 

31:6 and~YOU(FP)[
89]

אַתֵנָּה}  wê'a'tey'nah} you(fp)~did~KNOW וְּ
(V)[452]

תֶן}  דַעְּ yê'da'ten} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}  ki} in~ALL כִׁ
[957]

 

ל} כָּ bê'khol} STRENGTH בְּ
[935]

~me(cs) {י ko'hhi} I(cs)~did~SERVE כֹחִׁ
(V)[1579]

י}  תִׁ בַדְּ a'vad'ti} AT עָּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~you(fp) 

יכֶן}  {a'vi'khen אֲבִׁ

31:7 and~FATHER
[1]

~you(fp) {יכֶן wa'a'vi'khen} he~did~make~DEAL.DECEITFULLY וַאֲבִׁ
(V)[2635]

י} in~me(cs) {hey'tel הֵתֶל}   {bi בִׁ

and~he~did~make~PASS.OVER
(V)[700]

ף}  הֶחֱלִׁ wê'he'hhe'liph} AT וְּ
[85]

PAYMENT {et אֶת} 
[1473]

~me(cs) {י תִׁ כֻׁרְּ  {mas'ku're'ti מַשְּׂ

TEN
[1695]

TIME {a'se'ret עֲשֶׂרֶת} 
[1209]

~s {ים mo'nim} and~NOT מֹנִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~GIVE וְּ
(V)[2659]

~him {ַֹנו תָּ  {nê'ta'no נְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~>~make~BE.DYSFUNCTIONAL אֱלֹהִׁ
(V)[2374]

רַע}  הָּ lê'ha'ra} BY לְּ
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ  {i'ma'di עִׁ

31:8 IF
[41]

ם}  im} IN.THIS.WAY אִׁ
[929]

he~will~SAY {koh כֹה} 
(V)[1187]

SPECKLED {yo'mar יֹאמַר} 
[2054]

~s {ים דִׁ קֻׁ  {nê'qu'dim נְּ

he~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} WAGE יִׁ
[1471]

~you(ms) {ָרֶך כָּ sê'kha're'kha} and~they(mp)~will~BRING.FORTH שְּׂ
(V)[1066]

דוּ}  לְּ יָּ  וְּ

wê'yal'du} ALL
[957]

ל}  khol} the~FLOCKS כָּ
[1977]

SPECKLED {ha'tson הַצֹאן} 
[2054]

~s {ים דִׁ קֻׁ nê'qu'dim} and~IF נְּ
[41]

ם}  אִׁ  {wê'im וְּ

IN.THIS.WAY
[929]

he~will~SAY {koh כֹה} 
(V)[1187]

STRIPED {yo'mar יֹאמַר} 
[2059]

~s {ים דִׁ a'qu'dim} he~will~EXIST עֲקֻׁ
(V)[505]

יֶה}  הְּ  יִׁ

yih'yeh} WAGE
[1471]

~you(ms) {ָרֶך כָּ sê'kha're'kha} and~they(mp)~will~BRING.FORTH שְּׂ
(V)[1066]

דוּ}  לְּ יָּ wê'yal'du} ALL וְּ
[957]

ל}   כָּ

khol} the~FLOCKS
[1977]

STRIPED {ha'tson הַצֹאן} 
[2059]

~s {ים דִׁ  {a'qu'dim עֲקֻׁ

31:9 and~he~will~make~DELIVER
(V)[1969]

Elohiym {wai'ya'tseyl וַיַצֵל} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

LIVESTOCK {et אֶת} 
[2110]

 

נֵה} קְּ miq'neyh} FATHER מִׁ
[1]

~you(mp) {יכֶם a'vi'khem} and~he~will~GIVE אֲבִׁ
(V)[2659]

תֶן}  י} wai'yi'ten} to~me(cs) וַיִׁ  {li לִׁ

31:10 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~APPOINTED.TIME וַיְּ
[1742]

עֵת}  bê'eyt} >~much~HEAT בְּ
(V)[729]

 {ya'hhem יַחֵם} 

the~FLOCKS
[1977]

and~I(cs)~will~LIFT.UP {ha'tson הַצֹאן} 
(V)[1362]

א}  אֶשָּ wa'e'sa} EYE וָּ
[1678]

~s2~me(cs) {עֵינַי ey'nai} 

and~I(cs)~will~SEE
(V)[2185]

אֵרֶא}  wa'ey're} in~the~DREAM וָּ
[698]

and~LOOK {ba'hha'lom בַחֲלוֹם} 
[526]

נֵה}  הִׁ  {wê'hin'neyh וְּ

the~MALE.GOAT
[2736]

~s {ים דִׁ עַתֻׁ ha'a'tu'dim} the~GO.UP הָּ
(V)[1623]

~ing(mp) {ים עֹלִׁ ha'o'lim} UPON הָּ
[1616]

the~FLOCKS {al עַל} 
[1977]

 

STRIPED {ha'tson הַצֹאן}
[2059]

~s {ים דִׁ a'qu'dim} SPECKLED עֲקֻׁ
[2054]

~s {ים דִׁ קֻׁ nê'qu'dim} and~SPOTTED נְּ
[2240]

~s {ים דִׁ רֻׁ  {uv'ru'dim וּבְּ

31:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} MESSENGER
[1100]

אַךְ}   {mal'akh מַלְּ

the~Elohiym
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} in~the~DREAM הָּ
[698]

Ya'aqov {ba'hha'lom בַחֲלוֹם} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

                                                           
1 The Phrase "YESTERDAY THREE.DAYS.AGO" is an idiom meaning "previously." 
2 The phrase "the~Field To Flocks~him" should be translated as "the field to his flocks" but may have originally been 

written as "To the~Field Flocks~him" which would be translated as "to the field of his flock" which better fits the context 

of the sentence structure. 
3 The Phrase "YESTERDAY THREE.DAYS.AGO" is an idiom meaning "previously." 
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and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

אֹמַר}  wa'o'mar} LOOK וָּ
[526]

~me(cs) {י נֵנִׁ  {hin'ney'ni הִׁ

31:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

LIFT.UP~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1362]

א}  sa} PLEASE שָּׂ
[1282]

EYE {na נָּא} 
[1678]

~s2~you(ms) 

and~!(ms)~SEE {ey'ney'kha עֵינֶיךָ}
(V)[2185]

אֵה}  ur'eyh} ALL וּרְּ
[957]

ל}  kol} the~MALE.GOAT כָּ
[2736]

~s {ים דִׁ עַתֻׁ  {ha'a'tu'dim הָּ

the~GO.UP
(V)[1623]

~ing(mp) {ים עֹלִׁ ha'o'lim} UPON הָּ
[1616]

the~FLOCKS {al עַל} 
[1977]

STRIPED {ha'tson הַצֹאן} 
[2059]

~s {ים דִׁ  עֲקֻׁ

a'qu'dim} SPECKLED
[2054]

~s {ים דִׁ קֻׁ nê'qu'dim} and~SPOTTED נְּ
[2240]

~s {ים דִׁ רֻׁ uv'ru'dim} GIVEN.THAT וּבְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

I(cs)~did~SEE
(V)[2185]

י}  יתִׁ אִׁ ra'i'ti} AT רָּ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

Lavan {a'sher אֲשֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

DO
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} to~you(fs) {ְלָּך lakh} 

31:13 I
[49]

י}  a'no'khi} the~MIGHTY.ONE אָנֹכִׁ
[25]

אֵל}  ha'eyl} Beyt-El הָּ
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

WHICH {beyt-eyl בֵית־אֵל} 
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} you(ms)~did~SMEAR
(V)[1170]

תַָּ}  שַחְּ ma'shahh'ta} THERE מָּ
[2505]

ם}  sham} MONUMENT שָּ
[1935]

ה}   {ma'tsey'vah מַצֵבָּ

WHICH
[2589]

you(ms)~did~MAKE.A.VOW {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1318]

תַָּ}  י} na'dar'ta} to~me(cs) נָּדַרְּ li} THERE לִׁ
[2505]

ם}   {sham שָּ

VOW
[1319]

NOW {ne'der נֶדֶר} 
[1743]

ה}  a'tah} !(ms)~RISE עַתָּ
(V)[2090]

GO.OUT~(ms)! {qum קוּם} 
(V)[1922]

FROM {tsey צֵא} 
[1215]

ן}   {min מִׁ

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~THIS הָּ
[553]

and~!(ms)~TURN.BACK {ha'zot הַזֹאת} 
(V)[2391]

שוּב}  wê'shuv} TO וְּ
[26]

 {el אֶל} 

LAND
[2331]

KINDRED {e'rets אֶרֶץ} 
[1069]

~you(ms) {ָתֶך  {mo'lad'te'kha מוֹלַדְּ

31:14 and~she~will~ANSWER
(V)[1671]

Rahhel {wa'ta'an וַתַעַן} 
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} and~Le'ah רָּ
[IMPATIENT]

לֵאָה}   {wê'ley'ah וְּ

and~they(fp)~will~SAY
(V)[1187]

נָּה}  YET.AGAIN~? {lo לוַֹ} wa'to'mar'nah} to~him וַתֹאמַרְּ
[1592]

נוּ} to~us(cp) {ha'od הַעוֹד}   {la'nu לָּ

PORTION
[1135]

and~INHERITANCE {hhey'leq חֵלֶק} 
[1338]

נַחֲלָּה}  wê'na'hha'lah} in~HOUSE וְּ
[262]

בֵית}  bê'veyt} FATHER בְּ
[1]

~us(cp) 

ינוּ}  {a'vi'nu אָבִׁ

31:15 ?~NOT
[1051]

FOREIGN {ha'lo הֲלוֹא} 
[1039]

~s {יוֹת רִׁ nakh'ri'ot} we(cp)~did~be~THINK נָּכְּ
(V)[2395]

נוּ}  שַבְּ  {nehh'shav'nu נֶחְּ

to~him {ַֹלו lo} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~SELL כִׁ
(V)[1033]

~us(cp) {ּנו רָּ כָּ mê'kha'ra'nu} and~he~will~EAT מְּ
(V)[948]

 וַיֹאכַל} 

wai'yo'khal} ALSO
[338]

EAT~< {gam גַם} 
(V)[948]

AT {a'khol אָכוֹל} 
[85]

SILVER {et אֶת} 
[1008]

~us(cp) {ּפֵנו  {kas'pey'nu כַסְּ

31:16 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} ALL כִׁ
[957]

ל}  khol} the~RICHES כָּ
[82]

עֹשֶר}  ha'o'sher} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~make~DELIVER
(V)[1969]

יל}  צִׁ hi'tsil} Elohiym הִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} from~FATHER אֱלֹהִׁ
[1]

~us(cp) {ּינו  {mey'a'vi'nu מֵאָבִׁ

to~us(cp) {ּנו la'nu} HE לָּ
[493]

and~to~SON {hu הוּא} 
[183]

~s~us(cp) {ּנֵינו בָּ ul'va'ney'nu} and~NOW וּלְּ
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} ALL וְּ
[957]

 

WHICH {kol כֹל}
[2589]

he~did~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

Elohiym {a'mar אָמַר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך 

ey'ley'kha} !(ms)~DO
(V)[1686]

 {a'seyh עֲשֵׂה} 

31:17 and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} Ya'aqov וַיָּקָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~LIFT.UP {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1362]

א}  שָּ  וַיִׁ

wai'yi'sa} AT
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~AT בָּ
[85]

אֶת}  wê'et} WOMAN וְּ
[1406]

~s~him {יו na'shaw} UPON נָּשָּ
[1616]

 

the~CAMEL {al עַל}
[343]

~s {ים מַלִׁ  {ha'ge'ma'lim הַגְּ

31:18 and~he~will~DRIVE
(V)[1295]

הַג}  נְּ wai'yon'hag} AT וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} LIVESTOCK כָּ
[2110]

~him {ּנֵהו קְּ  {miq'ney'hu מִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} GOODS כָּ
[2289]

~him {ַֹכֻׁשו rê'khu'sho} WHICH רְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~ACCUMULATE
(V)[2288]

ש}  כָּ ra'khash} LIVESTOCK רָּ
[2110]

נֵה}  קְּ miq'neyh} MATERIAL מִׁ
[2104]

~him {ַֹנו יָּ נְּ  {qin'ya'no קִׁ

WHICH
[2589]

he~did~ACCUMULATE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2288]

כַש}  ra'khash} in~Padan-Aram רָּ
[SUET~+~PALACE]

ם}  פַדַן־אֲרָּ -bê'pha'dan בְּ

a'ram} to~>~COME
(V)[93]

TO {la'vo לָּבוֹא} 
[26]

Yits'hhaq {el אֶל} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

LAND
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

31:19 and~Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ wê'la'van} he~did~WALK וְּ
(V)[1102]

לַךְ}  ha'lakh} to~>~SHEAR הָּ
(V)[305]

זֹז}  גְּ lig'zoz} AT לִׁ
[85]

 {et אֶת} 

FLOCKS
[1977]

~him {ַֹצֹאנו tso'no} and~she~will~STEAL
(V)[348]

נֹב}  גְּ wa'tig'nov} Rahhel וַתִׁ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} AT רָּ
[85]

 {et אֶת} 

the~FAMILY.IDOL
[2321]

~s {ים פִׁ רָּ hat'ra'phim} WHICH הַתְּ
[2589]

to~FATHER {a'sher אֲשֶר} 
[1]

~her { יהַָּ אָבִׁ  {lê'a'vi'ah לְּ

31:20 and~he~will~STEAL
(V)[348]

נֹב}  גְּ wai'yig'nov} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

HEART {et אֶת} 
[1053]

 {leyv לֵב} 

Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} the~Aram לָּ
[PALACE]

~of {י אֲרַמִׁ ha'a'ra'mi} UPON הָּ
[1616]

UNAWARE {al עַל} 
[141]

י}  לִׁ  {bê'li בְּ

he~did~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

יד}  גִׁ GIVEN.THAT {lo לוַֹ} hi'gid} to~him הִׁ
[940]

י}  ki} FLEE.AWAY כִׁ
(V)[1862]

~ing(ms) {ַַבֹרֵח 

vo'rey'ahh} HE
[493]

 {hu הוּא} 
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31:21 and~he~will~FLEE.AWAY
(V)[1862]

רַח}  בְּ wai'yiv'rahh} HE וַיִׁ
[493]

and~ALL {hu הוּא} 
[957]

ל}  כָּ wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} to~him {ַֹלו lo} and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} and~he~will~CROSS.OVER וַיָּקָּ
(V)[248]

AT {wai'ya'a'vor וַיַעֲבֹר} 
[85]

 

the~RIVER {et אֶת}
[1388]

ר}  ha'na'har} and~he~will~PLACE הַנָּהָּ
(V)[1498]

AT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s~him {נָּיו  פָּ

pa'naw} HILL
[531]

{har הַר} 
1
 the~Gil'ad

[DANCING.AROUND~+~WITNESS]
ד}  עָּ לְּ  {ha'gil'ad הַגִׁ

31:22 and~he~will~be~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Lavan {wai'yu'gad וַיֻׁגַד} 
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ lê'la'van} in~the~DAY לְּ
[898]

 בַיוֹם} 

ba'yom} the~THIRD
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ hash'li'shi} GIVEN.THAT הַשְּ
[940]

י}  ki} he~did~FLEE.AWAY כִׁ
(V)[1862]

רַח}   {va'rahh בָּ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

31:23 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~s~him {יו e'hhaw} WITH אֶחָּ
[1654]

~him {ַֹמו  עִׁ

i'mo} and~he~will~PURSUE
(V)[2231]

דֹף}  רְּ wai'yir'doph} AFTER וַיִׁ
[811]

~him {יו a'hha'raw} ROAD אַחֲרָּ
[2256]

SEVEN {de'rekh דֶרֶךְ} 
[2401]

 

עַת} בְּ shiv'at} DAY שִׁ
[898]

~s {ים ya'mim} and~he~will~make~ADHERE יָּמִׁ
(V)[225]

בֵק}  wai'yad'beyq} AT וַיַדְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

in~HILL
[531]

הַר}  bê'har} the~Gil'ad בְּ
[DANCING.AROUND~+~WITNESS]

ד}  עָּ לְּ  {ha'gil'ad הַגִׁ

31:24 and~he~will~COME
(V)[93]

Elohiym {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Lavan {el אֶל} 
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

the~Aram
[PALACE]

~of {י אֲרַמִׁ ha'a'ra'mi} in~the~DREAM הָּ
[698]

the~NIGHT {ba'hha'lom בַחֲלֹם} 
[1111]

לָּה}  יְּ  {ha'lai'lah הַלָּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

be~SAFEGUARD~(ms)! {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1512]

מֶר}  שָּ ךָ} hi'sha'mer} to~you(ms) הִׁ  לְּ

lê'kha} OTHERWISE
[1812]

you(ms)~will~much~SPEAK {pen פֶן} 
(V)[468]

דַבֵר}  tê'da'beyr} WITH תְּ
[1654]

ם}   {im עִׁ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~FUNCTIONAL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[848]

טוֹב}  mi'tov} UNTIL מִׁ
[1586]

DYSFUNCTIONAL {ad עַד} 
[2373]

ע}   {ra רָּ

31:25 and~he~will~make~OVERTAKE
(V)[1435]

Lavan {wai'ya'seyg וַיַשֵג} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} AT לָּ
[85]

Ya'aqov {et אֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

and~Ya'aqov {ya'a'qov יַעֲקֹב}
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} he~did~THRUST וְּ
(V)[2672]

קַע}  ta'qa} AT תָּ
[85]

 {et אֶת} 

TENT
[513]

~him {ַֹאָהֳלו a'ha'lo} in~the~HILL
[531]

ר}  הָּ ba'har} and~Lavan בָּ
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ wê'la'van} he~did~THRUST וְּ
(V)[2672]

קַע}   תָּ

ta'qa} AT
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~s~him {יו e'hhaw} in~HILL אֶחָּ
[531]

הַר}  bê'har} the~Gil'ad בְּ
[DANCING.AROUND~+~WITNESS]

ד}  עָּ לְּ  הַגִׁ

ha'gil'ad} 

31:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~Ya'aqov לָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

WHAT
[1163]

you(ms)~did~DO {meh מֶה} 
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} and~you(ms)~will~STEAL עָּ
(V)[348]

נֹב}  גְּ wa'tig'nov} AT וַתִׁ
[85]

 {et אֶת} 

HEART
[1053]

~me(cs) {י בִׁ בָּ lê'va'vi} and~you(ms)~will~much~DRIVE לְּ
(V)[1295]

נַהֵג}  wat'na'heyg} AT וַתְּ
[85]

 {et אֶת} 

DAUGHTER
[184]

~s~me(cs) {נֹתַי bê'no'tai} like~CAPTURE בְּ
(V)[2388]

~ed(fp) {יוֹת בֻׁ שְּ kish'vu'yot} SWORD כִׁ
[819]

רֶב}   {hha'rev חָּ

31:27 to~WHAT
[1163]

ה}  la'mah} you(ms)~did~be~WITHDRAW לָּמָּ
(V)[615]

 { בֵאתַָּ nahh'bey'ta} to~>~FLEE.AWAY נַחְּ
(V)[1862]

רֹחַַ}  בְּ  לִׁ

liv'ro'ahh} and~you(ms)~will~STEAL
(V)[348]

נֹב}  גְּ wa'tig'nov} AT וַתִׁ
[85]

~me(cs) {י o'ti} and~NOT אֹתִׁ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

you(ms)~did~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

תַָּ}  גַדְּ י} hi'gad'ta} to~me(cs) הִׁ li} and~I(cs)~will~much~SEND לִׁ
(V)[2480]

~you(ms) 

אֲשַלֵחֲךָ} wa'a'sha'ley'hha'kha} in~REJOICING וָּ
[1355]

ה}  חָּ מְּ שִׁׂ bê'sim'hhah} and~in~SONG בְּ
[2606]

~s {ים רִׁ שִׁ  {uv'shi'rim וּבְּ

in~TAMBOURINE
[2666]

תֹף}  bê'toph} and~in~HARP בְּ
[1398]

נוֹר}  כִׁ  {uv'khi'nor וּבְּ

31:28 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(ms)~did~LET.ALONE וְּ
(V)[887]

~me(cs) {י תַנִׁ טַשְּ nê'tash'ta'ni} to~>~much~KISS נְּ
(V)[1412]

נַשֵק}   לְּ

lê'na'sheyq} to~SON
[183]

~s~me(cs) {נַי בָּ lê'va'nai} and~to~DAUGHTER לְּ
[184]

~s~me(cs) {י נֹתָּ בְּ לִׁ wê'liv'no'tai} NOW וְּ
[1743]

ה}   עַתָּ

a'tah} you(ms)~did~make~CONFIDENT
(V)[1003]

תַָּ}  כַלְּ סְּ his'kal'ta} >~DO הִׁ
(V)[1686]

~him {ַֹעֲשׂו a'so} 

31:29 THERE.IS
[913]

to~MIGHTY.ONE {yesh יֶש} 
[25]

אֵל}  lê'eyl} HAND לְּ
[890]

~me(cs) {י דִׁ ya'di} to~>~DO יָּ
(V)[1686]

 {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 

WITH
[1654]

~you(mp) {כֶם מָּ i'ma'khem} DYSFUNCTIONAL עִׁ
[2373]

ע}  ra} and~Elohiym רָּ
[POWER~s]

 {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 

FATHER
[1]

~you(mp) {יכֶם a'vi'khem} LAST.NIGHT אֲבִׁ
[1261]

he~did~SAY {e'mesh אֶמֶש} 
(V)[1187]

TO {a'mar אָמַר} 
[26]

~me(cs) {אֵלַי 

ey'lai} to~>~SAY
(V)[1187]

be~SAFEGUARD~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1512]

מֶר}  שָּ ךָ} hi'sha'mer} to~you(ms) הִׁ  {lê'kha לְּ

>~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  mi'da'beyr} WITH מִׁ
[1654]

ם}  im} Ya'aqov עִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~FUNCTIONAL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[848]

 

טוֹב} mi'tov} UNTIL מִׁ
[1586]

DYSFUNCTIONAL {ad עַד} 
[2373]

ע}   {ra רָּ

                                                           
1 The word "Upon" or "To" appears to be missing from the word "hill." 
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31:30 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} >~WALK וְּ
(V)[1102]

לֹךְ}  ha'lokh} you(ms)~did~WALK הָּ
(V)[1102]

תַָּ}  לַכְּ  {ha'lakh'ta הָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} >~be~CRAVING כִׁ
(V)[1007]

סֹף}  כְּ nikh'soph} you(ms)~did~be~CRAVING נִׁ
(V)[1007]

ה}  תָּ סַפְּ כְּ  {nikh'saph'tah נִׁ

to~HOUSE
[262]

בֵית}  lê'veyt} FATHER לְּ
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} to~WHAT אָבִׁ
[1163]

ה}  la'mah} you(ms)~did~STEAL לָּמָּ
(V)[348]

תַָּ}  נַבְּ  גָּ

ga'nav'ta} AT
[85]

Elohiym {et אֶת} 
[POWER~s]

~me(cs) {י  {e'lo'hai אֱלֹהָּ

31:31 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Ya'aqov {wai'ya'an וַיַעַן} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~SAY {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} to~Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ lê'la'van} GIVEN.THAT לְּ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~FEAR כִׁ
(V)[906]

י}  רֵאתִׁ ya'rey'ti} GIVEN.THAT יָּ
[940]

י}   כִׁ

ki} I(cs)~did~SAY
(V)[1187]

י}  תִׁ a'mar'ti} OTHERWISE אָמַרְּ
[1812]

you(ms)~will~PLUCK.AWAY {pen פֶן} 
(V)[307]

זֹל}  גְּ tig'zol} AT תִׁ
[85]

 אֶת} 

et} DAUGHTER
[184]

~s~you(ms) {ָנוֹתֶיך bê'no'tey'kha} from~WITH בְּ
[1654]

~me(cs) {י מִׁ  {mey'i'mi מֵעִׁ

31:32 WITH
[1654]

ם}  im} WHICH עִׁ
[2589]

you(ms)~will~FIND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ tim'tsa} AT תִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Elohiym
[POWER~s]

~you(ms) {ָאֱלֹהֶיך e'lo'hey'kha} NOT
[1051]

he~will~LIVE {lo לֹא} 
(V)[668]

יֶה}  חְּ yihh'yeh} OPPOSITE יִׁ
[1306]

 {ne'ged נֶגֶד} 

BROTHER
[19]

~s~us(cp) {ּאַחֵינו a'hhey'nu} !(ms)~make~RECOGNIZE
(V)[1037]

ךָ} to~you(ms) {ha'ker הַכֶר}  lê'kha} WHAT לְּ
[1163]

ה}   מָּ

mah} BY
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} and~!(ms)~TAKE עִׁ
(V)[1142]

קַח}  and~NOT {lakh לָּךְ} wê'qahh} to~you(fs) וְּ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

he~did~KNOW
(V)[452]

Ya'aqov {ya'da יָּדַע} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

GIVEN.THAT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[940]

י}  ki} Rahhel כִׁ
[EWE]

חֵל}   {ra'hheyl רָּ

she~did~STEAL
(V)[348]

~them(mp) {תַם נָּבָּ  {gê'na'va'tam גְּ

31:33 and~he~will~COME
(V)[93]

Lavan {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} in~TENT לָּ
[513]

אֹהֶל}  bê'o'hel} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

and~in~TENT {ya'a'qov יַעֲקֹב}
[513]

אֹהֶל}  uv'o'hel} Le'ah וּבְּ
[IMPATIENT]

and~in~TENT {ley'ah לֵאָה} 
[513]

אֹהֶל}  uv'o'hel} TWO וּבְּ
[2540]

 

תֵי} shê'tey} the~BONDWOMAN שְּ
[38]

~s {הֹת אֲמָּ ha'a'ma'hot} and~NOT הָּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~FIND וְּ
(V)[1228]

א}  צָּ  {ma'tsa מָּ

and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

from~TENT {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[513]

Le'ah {meyohel מֵאֹהֶל} 
[IMPATIENT]

 {ley'ah לֵאָה} 

and~he~will~COME
(V)[93]

in~TENT {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[513]

אֹהֶל}  bê'o'hel} Rahhel בְּ
[EWE]

חֵל}   {ra'hheyl רָּ

31:34 and~Rahhel
[EWE]

חֵל}  רָּ wê'ra'hheyl} she~did~TAKE וְּ
(V)[1142]

ה}  חָּ la'qe'hhah} AT לָּקְּ
[85]

the~FAMILY.IDOL {et אֶת} 
[2321]

~s 

ים} פִׁ רָּ hat'ra'phim} and~she~will~PLACE הַתְּ
(V)[1498]

~them(mp) {מֵם שִׁׂ wat'si'meym} in~DEPRESSION וַתְּ
[1014]

כַר}   {bê'khar בְּ

the~CAMEL
[343]

ל}  מָּ ha'ga'mal} and~she~will~SETTLE הַגָּ
(V)[2392]

UPON {wa'tey'shev וַתֵשֶב} 
[1616]

~them(mp) {עֲלֵיהֶם a'ley'hem} 

and~he~will~much~GROPE
(V)[1260]

מַשֵש}  wa'ye'ma'sheysh} Lavan וַיְּ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} AT לָּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

the~TENT
[513]

אֹהֶל}  ha'o'hel} and~NOT הָּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~FIND וְּ
(V)[1228]

א}  צָּ  {ma'tsa מָּ

31:35 and~she~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~her { יהַָּ a'vi'ah} DO.NOT אָבִׁ
[1048]

 {al אַל} 

he~will~FLARE.UP
(V)[815]

חַר}  yi'hhar} in~EYE יִׁ
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} LORD בְּ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} GIVEN.THAT אֲדֹנִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

NOT
[1051]

I(cs)~will~BE.ABLE {lo לוֹא} 
(V)[958]

to~>~RISE {u'khal אוּכַל} 
(V)[2090]

from~FACE {la'qum לָּקוּם} 
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ  מִׁ

mi'pa'ney'kha} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} ROAD כִׁ
[2256]

WOMAN {de'rekh דֶרֶךְ} 
[1406]

~s {ים י} na'shim} to~me(cs) נָּשִׁ  {li לִׁ

and~he~will~much~SEARCH
(V)[780]

חַפֵשׂ}  wa'ye'hha'peys} and~NOT וַיְּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~FIND וְּ
(V)[1228]

א}  צָּ ma'tsa} AT מָּ
[85]

 

the~FAMILY.IDOL {et אֶת}
[2321]

~s {ים פִׁ רָּ  {hat'ra'phim הַתְּ

31:36 and~he~will~FLARE.UP
(V)[815]

חַר}  wai'yi'hhar} to~Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

and~he~will~DISPUTE
(V)[2200]

in~Lavan {wai'ya'rev וַיָּרֶב} 
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ bê'la'van} and~he~will~ANSWER בְּ
(V)[1671]

 {wai'ya'an וַיַעַן} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~SAY {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1187]

to~Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ לָּ lê'la'van} WHAT לְּ
[1163]

 

OFFENSE {mah מַה}
[1907]

~me(cs) {י עִׁ שְּ pish'i} WHAT פִׁ
[1163]

FAILURE {mah מַה} 
[665]

~me(cs) {י אתִׁ hha'ta'ti} GIVEN.THAT חַטָּ
[940]

י}   כִׁ

ki} you(ms)~did~INFLAME
(V)[1132]

תַָּ}  לַקְּ da'laq'ta} AFTER דָּ
[811]

~me(cs) {י  {a'hha'rai אַחֲרָּ

31:37 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} you(ms)~did~much~GROPE כִׁ
(V)[1260]

תַָּ}  שַשְּ mi'shash'ta} AT מִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

ITEM
[942]

~me(cs) {כֵלַי key'lai} WHAT
[1163]

you(ms)~did~FIND {mah מַה} 
(V)[1228]

 { אתַָּ צָּ ma'tsa'ta} from~ALL מָּ
[957]

כֹל}   {mi'kol מִׁ

ITEM
[942]

~s {לֵי kê'ley} HOUSE כְּ
[262]

~you(ms) {ָבֵיתֶך vey'te'kha} !(ms)~PLACE
(V)[1498]

ים}  sim} IN.THIS.WAY שִׁׂ
[929]

 {koh כֹה} 

OPPOSITE
[1306]

BROTHER {ne'ged נֶגֶד} 
[19]

~s~me(cs) {אַחַי a'hhai} and~BROTHER
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך  {wê'a'hhey'kha וְּ

and~they(mp)~will~make~CONVICT
(V)[936]

יחוּ}  יוֹכִׁ wê'yo'khi'hhu} BETWEEN וְּ
[193]

TWO {beyn בֵין} 
[2540]

~us(cp) {ּנֵינו  שְּ

shê'ney'nu} 

31:38 THIS
[553]

TEN {zeh זֶה} 
[1695]

~s {ים רִׁ es'rim} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} I שָּ
[49]

י}  a'no'khi} WITH אָנֹכִׁ
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ  {i'makh עִׁ
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EWE
[2263]

~s~you(ms) {ָחֵלֶיך rê'hhey'ley'kha} and~SHE.GOAT רְּ
[2698]

~s~you(ms) {ָזֶיך עִׁ wê'i'zey'kha} NOT וְּ
[1051]

 {lo לֹא}

they(cp)~did~much~BE.CHILDLESS
(V)[2457]

כֵלוּ}  shi'key'lu} and~BUCK שִׁ
[32]

~s {אֵילֵי wê'ey'ley} FLOCKS וְּ
[1977]

~you(ms) {ָך  צֹאנְּ

tson'kha} NOT
[1051]

I(cs)~did~EAT {lo לֹא} 
(V)[948]

י}  תִׁ לְּ  {a'khal'ti אָכָּ

31:39 TORN
[2031]

ה}  רֵפָּ tê'rey'phah} NOT טְּ
[1051]

I(cs)~did~make~COME {lo לֹא} 
(V)[93]

י}  hey'vey'ti} TO הֵבֵאתִׁ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך 

ey'ley'kha} I
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~will~much~FAIL אָנֹכִׁ
(V)[664]

~her {אֲחַטֶנָּה a'hha'te'nah} from~HAND
[890]

~me(cs) {י דִׁ יָּ  {mi'ya'di מִׁ

you(ms)~will~SEARCH.OUT
(V)[1838]

~her {שֶנָּה בַקְּ tê'vaq'she'nah} STEAL תְּ
(V)[348]

~ed(fs) {י תִׁ נֻׁבְּ gê'nuv'ti} DAY גְּ
[898]

 {yom יוֹם} 

and~STEAL
(V)[348]

~ed(fs) {י תִׁ נֻׁבְּ ug'nuv'ti} NIGHT וּגְּ
[1111]

לָּה}  יְּ  {lai'lah לָּ

31:40 I(cs)~did~EXIST
(V)[505]

י}  יתִׁ יִׁ hai'yi'ti} in~the~DAY הָּ
[898]

he~did~EAT {vai'yom בַיוֹם} 
(V)[948]

~me(cs) {י לַנִׁ  {a'kha'la'ni אֲכָּ

PARCHING.HEAT
[821]

and~ICE {hho'rev חֹרֶב} 
[2157]

קֶרַח}  wê'qe'rahh} in~the~NIGHT וְּ
[1111]

לָּה}  יְּ  {ba'lai'lah בַלָּ

and~she~will~TOSS
(V)[1308]

דַד}  wa'ti'dad} SNOOZE וַתִׁ
[2538]

~me(cs) {י נָּתִׁ shê'na'ti} from~EYE שְּ
[1678]

~s2~me(cs) {מֵעֵינָּי 

mey'ey'nai} 

31:41 THIS
[553]

י} to~me(cs) {zeh זֶה}  li} TEN לִׁ
[1695]

~s {ים רִׁ es'rim} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} in~HOUSE שָּ
[262]

~you(ms) {ָבֵיתֶך  בְּ

bê'vey'te'kha} I(cs)~did~SERVE
(V)[1579]

~you(ms) {ָיך תִׁ a'vad'ti'kha} FOUR עֲבַדְּ
[2213]

בַע}  ar'ba} TEN אַרְּ
[1695]

רֵה}   {es'reyh עֶשְּׂ

YEAR
[2534]

נָּה}  sha'nah} in~TWO שָּ
[2540]

תֵי}  שְּ bish'tey} DAUGHTER בִׁ
[184]

~s~you(ms) {ָנֹתֶיך vê'no'tey'kha} and~SIX בְּ
[2612]

שֵש}   וְּ

wê'sheysh} YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} in~FLOCKS שָּ
[1977]

~you(ms) {ָצֹאנֶך  {bê'tso'ne'kha בְּ

and~you(ms)~will~make~PASS.OVER
(V)[700]

AT {wa'ta'hha'leyph וַתַחֲלֵף} 
[85]

PAYMENT {et אֶת} 
[1473]

~me(cs) {י תִׁ כֻׁרְּ  מַשְּׂ

mas'ku're'ti} TEN
[1695]

TIME {a'se'ret עֲשֶׂרֶת} 
[1209]

~s {ים  {mo'nim מֹנִׁ

31:42 UNLESS
[1050]

Elohiym {lu'ley לוּלֵי} 
[POWER~s]

FATHER {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} Elohiym אָבִׁ
[POWER~s]

 {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~AWE אַבְּ
[216]

Yits'hhaq {u'pha'hhad וּפַחַד} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  י} hai'yah} to~me(cs) הָּ li} GIVEN.THAT לִׁ
[940]

י}  ki} NOW כִׁ
[1743]

ה}  a'tah} EMPTINESS עַתָּ
[2353]

ם}   רֵיקָּ

rey'qam} you(ms)~did~much~SEND
(V)[2480]

~me(cs) {י נִׁ תָּ לַחְּ shi'lahh'ta'ni} AT שִׁ
[85]

AFFLICTION {et אֶת} 
[2705]

~me(cs) {י יִׁ נְּ  {an'yi עָּ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} TOIL וְּ
[354]

יעַַ}  גִׁ yê'gi'a} PALM יְּ
[1009]

~s2~me(cs) {כַפַי ka'pai} he~did~SEE
(V)[2185]

אָה}   {ra'ah רָּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~he~will~make~CONVICT אֱלֹהִׁ
(V)[936]

LAST.NIGHT {wai'yo'khahh וַיוֹכַח} 
[1261]

 {a'mesh אָמֶש} 

31:43 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Lavan {wai'ya'an וַיַעַן} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} and~he~will~SAY לָּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

 

Ya'aqov {el אֶל}
[he~will~RESTRAIN(V)]

the~DAUGHTER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[184]

~s {נוֹת ha'ba'not} DAUGHTER הַבָּ
[184]

~s~me(cs) {נֹתַי  בְּ

bê'no'tai} and~the~SON
[183]

~s {ים נִׁ הַבָּ wê'ha'ba'nim} SON וְּ
[183]

~s~me(cs) {נַי ba'nai} and~the~FLOCKS בָּ
[1977]

הַצֹאן}   וְּ

wê'ha'tson} FLOCKS
[1977]

~me(cs) {י tso'ni} and~ALL צֹאנִׁ
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

]YOU(MS) {a'sher אֲשֶר} 
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

SEE
(V)[2185]

~ing(ms) {רֹאֶה ro'eh} to~me(cs) {י li} HE לִׁ
[493]

and~to~DAUGHTER {hu הוּא} 
[184]

~s~me(cs) {נֹתַי בְּ לִׁ  {wê'liv'no'tai וְּ

WHAT
[1163]

ה}  mah} I(cs)~will~DO מָּ
(V)[1686]

to~THESE {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[506]

אֵלֶה}  la'ey'leh} the~DAY לָּ
[898]

OR {hai'yom הַיוֹם} 
[15]

 אוַֹ} 

o} to~SON
[183]

~s~them(fp) {נֵיהֶן בְּ liv'ney'hen} WHICH לִׁ
[2589]

they(cp)~did~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

דוּ}  לָּ  {ya'la'du יָּ

31:44 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} !(ms)~WALK וְּ
(V)[1102]

ה} &~ כָּ lê'khah} we(cp)~will~CUT לְּ
(V)[2133]

ה} &~ תָּ רְּ כְּ  {nikh're'tah נִׁ

COVENANT
[235]

ית}  רִׁ vê'rit} I בְּ
[49]

י}  ]a'ni} and~YOU(MS) אֲנִׁ
86]

ה}  תָּ אָּ wa'a'tah} and~he~did~EXIST וָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ  {wê'hai'yah וְּ

to~WITNESS
[1585]

עֵד}  lê'eyd} BETWEEN לְּ
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha} 

31:45 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

STONE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[186]

 {a'ven אָבֶן} 

and~he~will~RAISE.UP
(V)[2300]

~her { ימֶהַָּ רִׁ wa'ye'ri'me'ah} MONUMENT וַיְּ
[1935]

ה}   {ma'tsey'vah מַצֵבָּ

31:46 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~BROTHER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  לְּ

lê'e'hhaw} !(mp)~PICK.UP
(V)[1146]

טוּ}  קְּ liq'tu} STONE לִׁ
[186]

~s {ים נִׁ a'va'nim} and~they(mp)~will~TAKE אֲבָּ
(V)[1142]

חוּ}  קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'hhu} STONE
[186]

~s {ים נִׁ a'va'nim} and~they(mp)~will~DO אֲבָּ
(V)[1686]

MOUND {wai'ya'a'su וַיַעֲשׂוּ} 
[317]

 {gal גָּל} 

and~they(mp)~will~EAT
(V)[948]

לוּ}  wai'yokh'lu} THERE וַיֹאכְּ
[2505]

ם}  sham} UPON שָּ
[1616]

the~MOUND {al עַל} 
[317]

ל}   {ha'gal הַגָּ

31:47 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ Lavan {lo לוַֹ} wai'yiq'ra} to~him וַיִׁ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} Yegar-Sa'haduta לָּ
[AFRAID~+~RECORD]

 

א} הֲדוּתָּ גַר־שָּׂ yê'gar-sa'ha'du'ta} and~Ya'aqov יְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} he~did~CALL.OUT וְּ
(V)[2147]

א}  רָּ  {qa'ra קָּ
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to~him {ַֹלו lo} Galeyd
[MOUND~+~WITNESS]

עֵד}   {gal'eyd גַלְּ

31:48 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} the~MOUND לָּ
[317]

the~THIS {ha'gal הַגַל} 
[553]

 הַזֶה} 

ha'zeh} WITNESS
[1585]

BETWEEN {eyd עֵד} 
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(ms) {ָך  {u'veyn'kha וּבֵינְּ

the~DAY
[898]

UPON {hai'yom הַיוֹם} 
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} TITLE קָּ

[2504]
~him {ַֹמו  שְּ

shê'mo} Galeyd
[MOUND~+~WITNESS]

עֵד}   {gal'eyd גַלְּ

31:49 and~the~Mitspah
[WATCHTOWER]

ה}  פָּ צְּ הַמִׁ wê'ha'mits'pah} WHICH וְּ
[2589]

he~did~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

 {a'mar אָמַר} 

he~will~KEEP.WATCH
(V)[1987]

צֶף}  yi'tseph} YHWH יִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} BETWEEN יְּ
[193]

~me(cs) {י  {bey'ni בֵינִׁ

and~BETWEEN
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} we(cp)~will~be~HIDE כִׁ
(V)[1575]

תֵר}  סָּ  {ni'sa'teyr נִׁ

MAN
[1405]

יש}  ish} PARTNER אִׁ
[2316]

~him {ּמֵרֵעֵהו mey'rey'ey'hu} 

31:50 IF
[41]

ם}  im} you(ms)~will~AFFLICT אִׁ
(V)[2704]

עַנֶה}  tê'a'neh} AT תְּ
[85]

DAUGHTER {et אֶת} 
[184]

~s~me(cs) {נֹתַי  {bê'no'tai בְּ

and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} you(ms)~will~TAKE וְּ
(V)[1142]

קַח}  ti'qahh} WOMAN תִׁ
[1406]

~s {ים na'shim} UPON נָּשִׁ
[1616]

 {al עַל} 

DAUGHTER
[184]

~s~me(cs) {נֹתַי bê'no'tai} WITHOUT בְּ
[57]

MAN {eyn אֵין} 
[1405]

יש}  ish} WITH אִׁ
[1654]

~us(cp) {ּנו מָּ  {i'ma'nu עִׁ

!(ms)~SEE
(V)[2185]

אֵה}  rê'eyh} Elohiym רְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} WITNESS אֱלֹהִׁ
[1585]

BETWEEN {eyd עֵד} 
[193]

~me(cs) {י  {bey'ni בֵינִׁ

and~BETWEEN
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha} 

31:51 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Lavan {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~Ya'aqov לָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} the~MOUND הִׁ
[317]

the~THIS {ha'gal הַגַל} 
[553]

and~LOOK {ha'zeh הַזֶה} 
[526]

נֵה}  הִׁ  {wê'hin'neyh וְּ

the~MONUMENT
[1935]

ה}  ha'ma'tsey'vah} WHICH הַמַצֵבָּ
[2589]

I(cs)~did~THROW {a'sher אֲשֶר} 
(V)[910]

י}  יתִׁ  {ya'ri'ti יָּרִׁ

BETWEEN
[193]

~me(cs) {י bey'ni} and~BETWEEN בֵינִׁ
[193]

~you(ms) {ָוּבֵינֶך u'vey'ne'kha} 

31:52 WITNESS
[1585]

the~MOUND {eyd עֵד} 
[317]

the~THIS {ha'gal הַגַל} 
[553]

and~WITNESS {ha'zeh הַזֶה} 
[1585]

ה}  עֵדָּ  {wê'ey'dah וְּ

the~MONUMENT
[1935]

ה}  ha'ma'tsey'vah} IF הַמַצֵבָּ
[41]

ם}  im} I אִׁ
[49]

י}  a'ni} NOT אָנִׁ
[1051]

I(cs)~will~CROSS.OVER {lo לֹא} 
(V)[248]

 

TO {e'e'vor אֶעֱבֹר}
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} AT
[85]

the~MOUND {et אֶת} 
[317]

the~THIS {ha'gal הַגַל} 
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

and~IF
[41]

ם}  אִׁ ]wê'im} YOU(MS) וְּ
86]

ה}  a'tah} NOT אַתָּ
[1051]

you(ms)~will~CROSS.OVER {lo לֹא} 
(V)[248]

 {ta'a'vor תַעֲבֹר} 

TO
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} AT
[85]

the~MOUND {et אֶת} 
[317]

the~THIS {ha'gal הַגַל} 
[553]

and~AT {ha'zeh הַזֶה} 
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

the~MONUMENT
[1935]

ה}  ha'ma'tsey'vah} the~THIS הַמַצֵבָּ
[553]

to~DYSFUNCTIONAL {ha'zot הַזֹאת} 
[2373]

ה}  עָּ רָּ  {lê'ra'ah לְּ

31:53 Elohiym
[POWER~s]

Avraham {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~Elohiym אַבְּ
[POWER~s]

 {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 

Nahhor
[SNORTING]

they(mp)~will~DECIDE {na'hhor נָּחוֹר} 
(V)[1783]

טוּ}  פְּ שְּ yish'pe'tu} BETWEEN יִׁ
[193]

~us(cp) {ּבֵינֵינו vey'ney'nu} 

Elohiym
[POWER~s]

FATHER {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} and~he~will~be~SWEAR אֲבִׁ
(V)[2406]

בַע}  שָּ  {wai'yi'sha'va וַיִׁ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~AWE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[216]

פַחַד}  bê'pha'hhad} FATHER בְּ
[1]

~him {יו a'viw} Yits'hhaq אָבִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

31:54 and~he~will~SACRIFICE
(V)[123]

בַח}  זְּ wai'yiz'bahh} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

SACRIFICE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[124]

 {ze'vahh זֶבַח} 

in~the~HILL
[531]

ר}  הָּ ba'har} and~he~will~CALL.OUT בָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} to~BROTHER וַיִׁ
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  {lê'e'hhaw לְּ

to~>~EAT
(V)[948]

ל}  le'e'khol} BREAD לֶאֱכָּ
[749]

and~they(mp)~will~EAT {la'hhem לָּחֶם} 
(V)[948]

לוּ}  wai'yokh'lu} BREAD וַיֹאכְּ
[749]

 לֶחֶם} 

le'hhem} and~they(mp)~will~STAY.THE.NIGHT
(V)[1123]

ינוּ}  לִׁ wai'ya'li'nu} in~the~HILL וַיָּ
[531]

ר}  הָּ  {ba'har בָּ

32:1 (31:55) and~he~will~make~DEPART.EARLY
(V)[2459]

כֵם}  wai'yash'keym} Lavan וַיַשְּ
[WHITE]

ן}  בָּ  {la'van לָּ

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~much~KISS {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[1412]

נַשֵק}  wa'ye'na'sheyq} to~SON וַיְּ
[183]

~s~him {נָּיו בָּ  לְּ

lê'va'naw} and~to~DAUGHTER
[184]

~s~him {יו נוֹתָּ בְּ לִׁ wê'liv'no'taw} and~he~will~much~KNEEL וְּ
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ  {wai'va'rekh וַיְּ

AT
[85]

~them(mp) {הֶם et'hem} and~he~will~WALK אֶתְּ
(V)[1102]

and~he~will~TURN.BACK {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
(V)[2391]

ב}   וַיָּשָּ

                                                           
1 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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wai'ya'shav} Lavan
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~AREA לָּ
[2092]

~him {ַֹקֹמו מְּ {lim'qo'mo לִׁ
1
  

32:2 (32:1) and~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} he~did~WALK וְּ
(V)[1102]

לַךְ}  ha'lakh} to~ROAD הָּ
[2256]

~him {ַֹכו דַרְּ  לְּ

lê'dar'ko} and~they(mp)~will~REACH
(V)[1749]

עוּ}  גְּ פְּ MESSENGER {vo בוַֹ} wai'yiph'ge'u} in~him וַיִׁ
[1100]

~s {אֲכֵי  {mal'a'khey מַלְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

32:3 (32:2) and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

like~WHICH {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2589]

 כַאֲשֶר} 

ka'a'sheyr} he~did~SEE
(V)[2185]

~them(mp) {אָם ra'am} CAMPSITE רָּ
[761]

Elohiym {ma'hha'neyh מַחֲנֵה} 
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

THIS
[553]

and~he~will~CALL.OUT {zeh זֶה} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TITLE וַיִׁ
[2504]

the~AREA {sheym שֵם} 
[2092]

קוֹם}   {ha'ma'qom הַמָּ

the~HE
[493]

Mahhanayim {ha'hu הַהוּא} 
[CAMPSITE~s2]

ם}   {ma'hha'na'yim מַחֲנָּיִׁ

32:4 (32:3) and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

MESSENGER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1100]

~s 

ים} אָכִׁ mal'a'khim} to~FACE מַלְּ
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} TO לְּ
[26]

Esaw {el אֶל} 
[DOING]

ו}  ey'saw} BROTHER עֵשָּׂ
[19]

~him {יו  אָחִׁ

a'hhiw} LAND
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Se'iyr אַרְּ
[HAIRY]

יר}  sey'ir} FIELD שֵׂעִׁ
[1439]

דֵה}  sê'deyh} Edom שְּׂ
[RED]

 {e'dom אֱדוֹם} 

32:5 (32:4) and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} to~>~SAY אֹתָּ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

IN.THIS.WAY
[929]

you(ms)~will~SAY {koh כֹה} 
(V)[1187]

~must {רוּן tom'run} to~LORD תֹאמְּ
[446]

~me(cs) {י  {la'do'ni לַאדֹנִׁ

to~Esaw
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ lê'ey'saw} IN.THIS.WAY לְּ
[929]

he~did~SAY {koh כֹה} 
(V)[1187]

SERVANT {a'mar אָמַר} 
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ  עַבְּ

av'de'kha} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

WITH {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1654]

ם}  im} Lavan עִׁ
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} I(cs)~did~SOJOURN לָּ
(V)[366]

י}  תִׁ  גַרְּ

gar'ti} and~I(cs)~will~DELAY
(V)[805]

אֵחַר}  wa'ey'hhar} UNTIL וָּ
[1586]

NOW {ad עַד} 
[1743]

ה}  תָּ  {a'tah עָּ

32:6 (32:5) and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ י} wai'hi} to~me(cs) וַיְּ li} OX לִׁ
[2597]

and~DONKEY {shor שוֹר} 
[744]

 {wa'hha'mor וַחֲמוֹר} 

FLOCKS
[1977]

and~SERVANT {tson צֹאן} 
[1580]

עֶבֶד}  wê'e'ved} and~MAID וְּ
[1779]

ה}  חָּ פְּ שִׁ  {wê'shiph'hhah וְּ

and~I(cs)~will~SEND
(V)[2480]

ה} &~ חָּ לְּ אֶשְּ wa'esh'le'hhah} to~>~make~BE.FACE.TO.FACE וָּ
(V)[1305]

יד}  הַגִׁ  {lê'ha'gid לְּ

to~LORD
[446]

~me(cs) {י la'do'ni} to~>~FIND לַאדֹנִׁ
(V)[1228]

צֹא}  מְּ lim'tso} BEAUTY לִׁ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך  בְּ

bê'ey'ney'kha} 

32:7 (32:6) and~they(mp)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

בוּ}  wai'ya'shu'vu} the~MESSENGER וַיָּשֻׁ
[1100]

~s {ים אָכִׁ  {ha'mal'a'khim הַמַלְּ

TO
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~>~SAY {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1187]

we(cp)~did~COME {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[93]

אנוּ}   {ba'nu בָּ

TO
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~you(ms) {ָיך a'hhi'kha} TO אָחִׁ
[26]

Esaw {el אֶל} 
[DOING]

ו}  ey'saw} and~ALSO עֵשָּׂ
[338]

גַם}   {wê'gam וְּ

WALK
(V)[1102]

~ing(ms) {ְהֹלֵך ho'leykh} to~>~MEET
(V)[2150]

~you(ms) {ָך אתְּ רָּ קְּ liq'rat'kha} and~FOUR לִׁ
[2213]

בַע}  אַרְּ  {wê'ar'ba וְּ

HUNDRED
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} MAN
[1405]

יש}  ish} WITH אִׁ
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

32:8 (32:7) and~he~will~FEAR
(V)[906]

א}  ירָּ wai'yi'ra} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

MANY {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

and~he~will~MOLD
(V)[2021]

and~he~will~DIVIDE {lo לוַֹ} to~him {wai'yey'tser וַיֵצֶר} 
(V)[793]

AT {wai'ya'hhats וַיַחַץ} 
[85]

 {et אֶת} 

the~PEOPLE
[1650]

ם}  עָּ ha'am} WHICH הָּ
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~him {ַֹתו i'to} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} the~FLOCKS וְּ
[1977]

 הַצֹאן} 

ha'tson} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~CATTLE וְּ
[1860]

ר}  קָּ ha'ba'qar} and~the~CAMEL הַבָּ
[343]

~s {ים מַלִׁ הַגְּ  {wê'ha'ge'ma'lim וְּ

to~TWO
[2540]

נֵי}  שְּ lish'ney} CAMPSITE לִׁ
[761]

~s {מַחֲנוֹת ma'hhanot} 

32:9 (32:8) and~he~will~SAY
(V)[1187]

IF {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[41]

ם}  im} he~will~COME אִׁ
(V)[93]

Esaw {ya'vo יָּבוֹא} 
[DOING]

ו}   עֵשָּׂ

ey'saw} TO
[26]

the~CAMPSITE {el אֶל} 
[761]

the~UNIT {ha'ma'hha'neh הַמַחֲנֶה} 
[636]

אַחַת}   {ha'a'hhat הָּ

and~he~did~make~HIT
(V)[1349]

~him {ּהו כָּ הִׁ wê'hi'ka'u} and~he~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} the~CAMPSITE וְּ
[761]

 הַמַחֲנֶה} 

ha'ma'hha'neh} the~be~REMAIN
(V)[2591]

~ing(ms) {אָר שְּ ha'nish'ar} to~ESCAPED הַנִׁ
[1808]

ה}  לֵיטָּ פְּ  {liph'ley'tah לִׁ

32:10 (32:9) and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

Elohiym {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[POWER~s]

 אֱלֹהֵי} 

e'lo'hey} FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} Avraham אָבִׁ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~Elohiym אַבְּ
[POWER~s]

 {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 

                                                           
1 This verse is the first verse of chapter 32 in Hebrew Bibles, but in English Bibles this verse is the last verse (55) of chapter 

31. For the remainder of this chapter the verse numbers in English Bibles will be one number lower. For instance, verse 

32:5 in the Hebrew Bible will be 32:4 in English Bibles. 
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FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} Yits'hhaq אָבִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} YHWH יִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} the~SAY יְּ
(V)[1187]

~ing(ms) 

אֹמֵר} ha'o'meyr} TO הָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} !(ms)~TURN.BACK
(V)[2391]

to~LAND {shuv שוּב} 
[2331]

~you(ms) {ָך צְּ אַרְּ  {lê'ar'tse'kha לְּ

and~to~KINDRED
[1069]

~you(ms) {ָך תְּ מוֹלַדְּ ul'mo'lad'te'kha} and~I(cs)~will~make~DO.WELL וּלְּ
(V)[849]

ה} &~ יבָּ אֵיטִׁ  {wê'ey'ti'vah וְּ

WITH
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ  {i'makh עִׁ

32:11 (32:10) I(cs)~did~BE.SMALL
(V)[2069]

י}  תִׁ טֹנְּ qa'ton'ti} from~ALL קָּ
[957]

כֹל}  mi'kol} the~KINDNESS מִׁ
[769]

~s {ים דִׁ  הַחֲסָּ

ha'hha'sa'dim} and~from~ALL
[957]

ל}  כָּ u'mi'kol} the~TRUTH וּמִׁ
[45]

אֱמֶת}  ha'e'met} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~did~DO
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ a'si'ta} AT עָּ
[85]

SERVANT {et אֶת} 
[1580]

~you(ms) {ָדֶך av'de'kha} GIVEN.THAT עַבְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

in~ROD
[2076]

~me(cs) {י לִׁ מַקְּ vê'maq'li} I(cs)~did~CROSS.OVER בְּ
(V)[248]

י}  תִׁ בַרְּ a'var'ti} AT עָּ
[85]

the~Yarden {et אֶת} 
[DESCENDER]

דֵן}   הַיַרְּ

hai'yar'deyn} the~THIS
[553]

and~NOW {ha'zeh הַזֶה} 
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} I(cs)~did~EXIST וְּ
(V)[505]

י}  יתִׁ יִׁ hai'yi'ti} to~TWO הָּ
[2540]

 

נֵי} שְּ lish'ney} CAMPSITE לִׁ
[761]

~s {מַחֲנוֹת ma'hhanot} 

32:12 (32:11) !(ms)~make~DELIVER
(V)[1969]

~me(cs) {י ילֵנִׁ ha'tsi'ley'ni} PLEASE הַצִׁ
[1282]

from~HAND {na נָּא} 
[890]

יַד}   {mi'yad מִׁ

BROTHER
[19]

~me(cs) {י a'hhi} from~HAND אָחִׁ
[890]

יַד}  mi'yad} Esaw מִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} GIVEN.THAT עֵשָּׂ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~FEAR
(V)[906]

I {ya'rey יָּרֵא} 
[49]

י}  a'no'khi} AT אָנֹכִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} OTHERWISE
[1812]

he~will~COME {pen פֶן} 
(V)[93]

 יָּבוֹא} 

ya'vo} and~he~did~make~HIT
(V)[1349]

~me(cs) {י כַנִׁ הִׁ wê'hi'ka'ni} MOTHER וְּ
[37]

UPON {eym אֵם} 
[1616]

SON {al עַל} 
[183]

~s {ים נִׁ  בָּ

ba'nim} 

32:13 (32:12) and~YOU(MS)[
86]

ה}  אַתָּ wê'a'tah} you(ms)~did~SAY וְּ
(V)[1187]

תַָּ}  a'mar'ta} >~make~DO.WELL אָמַרְּ
(V)[849]

 הֵיטֵב} 

hey'teyv} I(cs)~will~make~DO.WELL
(V)[849]

יב}  ey'tiv} WITH אֵיטִׁ
[1654]

~you(fs) {ְך מָּ i'makh} and~I(cs)~did~PLACE עִׁ
(V)[1498]

י}  תִׁ שַׂמְּ  וְּ

wê'sam'ti} AT
[85]

SEED {et אֶת} 
[606]

~you(ms) {ָעֲך zar'a'kha} like~SAND זַרְּ
[690]

חוֹל}  kê'hhol} the~SEA כְּ
[895]

 {hai'yam הַיָּם} 

WHICH
[2589]

NOT {a'sher אֲשֶר} 
[1051]

he~will~be~COUNT {lo לֹא} 
(V)[1536]

פֵר}  סָּ yi'sa'pheyr} from~ABUNDANCE יִׁ
[2199]

 מֵרֹב} 

mey'rov} 

32:14 (32:13) and~he~will~STAY.THE.NIGHT
(V)[1123]

לֶן}  wai'ya'len} THERE וַיָּ
[2505]

ם}  sham} in~the~NIGHT שָּ
[1111]

לָּה}   בַלַיְּ

ba'lai'lah} the~HE
[493]

and~he~will~TAKE {ha'hu הַהוּא} 
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} FROM וַיִׁ
[1215]

ן}  min} the~COME מִׁ
(V)[93]

~ing(ms) 

א} ha'ba} in~HAND הַבָּ
[890]

~him {ַֹיָּדו vê'ya'do} DEPOSIT בְּ
[1335]

ה}  חָּ נְּ min'hhah} to~Esaw מִׁ
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ  {lê'ey'saw לְּ

BROTHER
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

32:15 (32:14) SHE.GOAT
[2698]

~s {ים זִׁ i'zim} HUNDRED עִׁ
[1155]

~s2 {ם אתַיִׁ ma'ta'yim} and~HE.GOAT מָּ
[2686]

~s {ים יָּשִׁ  {ut'ya'shim וּתְּ

TEN
[1695]

~s {ים רִׁ es'rim} EWE עֶשְּׂ
[2263]

~s {ים חֵלִׁ rê'hhey'lim} HUNDRED רְּ
[1155]

~s2 {ם אתַיִׁ ma'ta'yim} and~BUCK מָּ
[32]

~s {ים אֵילִׁ  וְּ

wê'ey'lim} TEN
[1695]

~s {ים רִׁ  {es'rim עֶשְּׂ

32:16 (32:15) CAMEL
[343]

~s {ים מַלִׁ gê'ma'lim} make~SUCKLE גְּ
(V)[1386]

~ing(fp) {יקוֹת mey'ni'qot} and~SON מֵינִׁ
[183]

~s~them(mp) 

נֵיהֶם} uv'ney'hem} THREE וּבְּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ shê'lo'shim} COW שְּ
[1847]

~s {רוֹת pa'rot} FOUR פָּ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ  {ar'ba'im אַרְּ

and~BULL
[1846]

~s {ים רִׁ u'pha'rim} TEN וּפָּ
[1695]

ה}  רָּ a'sa'rah} SHE.DONKEY עֲשָּׂ
[2655]

~s {אֲתֹנֹת a'to'not} TEN
[1695]

~s {ים רִׁ  {es'rim עֶשְּׂ

and~COLT
[2717]

~s {ם יָּרִׁ wa'ya'rim} TEN וַעְּ
[1695]

ה}  רָּ  {a'sa'rah עֲשָּׂ

32:17 (32:16) and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} in~HAND וַיִׁ
[890]

יַד}  bê'yad} SERVANT בְּ
[1580]

~s~him {יו דָּ  {a'va'daw עֲבָּ

DROVE
[475]

DROVE {ey'der עֵדֶר} 
[475]

to~FIBER {ey'der עֵדֶר} 
[96]

~him {ַֹבַדו lê'va'do} and~he~will~SAY לְּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

TO
[26]

SERVANT {el אֶל} 
[1580]

~s~him {יו דָּ a'va'daw} !(mp)~CROSS.OVER עֲבָּ
(V)[248]

רוּ}  בְּ iv'ru} to~FACE עִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ  לְּ

lê'pha'nai} and~WIND
[2251]

רֶוַח}  wê're'wahh} you(mp)~will~PLACE וְּ
(V)[1498]

ימוּ}  שִׁׂ ta'si'mu} BETWEEN תָּ
[193]

 {beyn בֵין} 

DROVE
[475]

and~BETWEEN {ey'der עֵדֶר} 
[193]

DROVE {u'veyn וּבֵין} 
[475]

 {ey'der עֵדֶר} 

32:18 (32:17) and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} AT וַיְּ
[85]

the~FIRST {et אֶת} 
[2364]

אשוֹן}  רִׁ  {ha'ri'shon הָּ

to~>~SAY
(V)[1187]

GIVEN.THAT {ley'mor לֵאמֹר} 
[940]

י}  ki} he~will~ENCOUNTER כִׁ
(V)[1752]

~you(ms) {ָך שְּ גָּ פְּ  {yiph'gash'kha יִׁ

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} BROTHER עֵשָּׂ
[19]

~me(cs) {י a'hhi} and~he~did~ENQUIRE אָחִׁ
(V)[2465]

~you(ms) {ָך אֵלְּ  {ush'eyl'kha וּשְּ

to~>~SAY
(V)[1187]

to~WHO {ley'mor לֵאמֹר} 
[1182]

י}  מִׁ ]lê'mi} YOU(MS) לְּ
86]

ה}  a'tah} and~WHEREVER אַתָּ
[48]

אָנָּה}   {wê'a'nah וְּ

you(ms)~will~WALK
(V)[1102]

and~to~WHO {tey'leykh תֵלֵךְ} 
[1182]

י}  מִׁ ul'mi} THESE וּלְּ
[506]

to~FACE {ey'leh אֵלֶה} 
[1815]

~s~you(ms) 

נֶיךָ} פָּ  {lê'pha'ney'kha לְּ
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32:19 (32:18) and~you(ms)~did~SAY
(V)[1187]

תַָּ}  אָמַרְּ wê'a'mar'ta} to~SERVANT וְּ
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ עַבְּ  {lê'av'de'kha לְּ

to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} DEPOSIT לְּ
[1335]

ה}  חָּ נְּ min'hhah} SHE מִׁ
[494]

וא}  hi} SEND הִׁ
(V)[2480]

~ing(fs) {ה לוּחָּ  שְּ

shê'lu'hhah} to~LORD
[446]

~me(cs) {י la'do'ni} to~Esaw לַאדֹנִׁ
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ lê'ey'saw} and~LOOK לְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} ALSO וְּ
[338]

 

HE {gam גַם}
[493]

AFTER {hu הוּא} 
[811]

~us(cp) {ּאַחֲרֵינו a'hha'rey'nu} 

32:20 (32:19) and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} ALSO וַיְּ
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

the~SECOND {et אֶת} 
[2541]

י}   הַשֵנִׁ

ha'shey'ni} ALSO
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

the~THIRD {et אֶת} 
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ hash'li'shi} ALSO הַשְּ
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   כָּ

kol} the~WALK
(V)[1102]

~ing(mp) {ים כִׁ ha'hol'khim} AFTER הַהֹלְּ
[811]

the~DROVE {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[475]

~s {ים רִׁ עֲדָּ  {ha'a'da'rim הָּ

to~>~SAY
(V)[1187]

like~the~WORD {ley'mor לֵאמֹר} 
[469]

ר}  בָּ ka'da'var} the~THIS כַדָּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

you(ms)~will~much~SPEAK
(V)[468]

~must {רוּן דַבְּ tê'da'be'run} TO תְּ
[26]

Esaw {el אֶל} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

in~>~FIND
(V)[1228]

~you(mp) {מֹצַאֲכֶם bê'mo'tsa'a'khem} AT בְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

32:21 (32:20) and~you(mp)~did~SAY
(V)[1187]

תֶם}  wa'a'mar'tem} ALSO וַאֲמַרְּ
[338]

LOOK {gam גַם} 
[526]

נֵה}   {hin'neyh הִׁ

SERVANT
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ av'de'kha} Ya'aqov עַבְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

AFTER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[811]

~us(cp) {ּאַחֲרֵינו a'hha'rey'nu} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

I(cs)~will~much~COVER {a'mar אָמַר} 
(V)[782]

ה} &~ רָּ a'khap'rah} FACE אֲכַפְּ
[1815]

~s~him 

נָּיו} pha'naw} in~the~DEPOSIT פָּ
[1335]

ה}  חָּ נְּ ba'min'hhah} the~WALK בַמִׁ
(V)[1102]

~ing(fs) {הַהֹלֶכֶת ha'ho'le'khet} 

to~FACE
[1815]

~s~me(cs) {נָּי פָּ lê'pha'nai} and~AFTER לְּ
[811]

אַחֲרֵי}  wê'a'hha'rey} SO וְּ
[968]

I(cs)~will~SEE {kheyn כֵן} 
(V)[2185]

אֶה}   אֶרְּ

er'eh} FACE
[1815]

~s~him {נָּיו pha'naw} POSSIBLY פָּ
[1079]

he~will~LIFT.UP {u'lai אוּלַי} 
(V)[1362]

א}  שָּ yi'sa} FACE יִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נָּי  פָּ

pha'nai} 

32:22 (32:21) and~she~will~CROSS.OVER
(V)[248]

the~DEPOSIT {wa'ta'a'vor וַתַעֲבֹר} 
[1335]

ה}  חָּ נְּ ha'min'hhah} UPON הַמִׁ
[1616]

 {al עַל} 

FACE
[1815]

~s~him {נָּיו pa'naw} and~HE פָּ
[493]

הוּא}  wê'hu} he~did~STAY.THE.NIGHT וְּ
(V)[1123]

ן}  lan} in~the~NIGHT לָּ
[1111]

לָּה}   בַלַיְּ

ba'lai'lah} the~HE
[493]

in~the~CAMPSITE {ha'hu הַהוּא} 
[761]

 {ba'ma'hha'neh בַמַחֲנֶה} 

32:23 (32:22) and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} in~the~NIGHT וַיָּקָּ
[1111]

לָּה}  ba'lai'lah} HE בַלַיְּ
[493]

 {hu הוּא} 

and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

TWO {et אֶת} 
[2540]

תֵי}  shê'tey} WOMAN שְּ
[1406]

~s~him {יו  {na'shaw נָּשָּ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} TWO וְּ
[2540]

תֵי}  shê'tey} MAID שְּ
[1779]

~s~him {יו חֹתָּ פְּ shiph'hho'taw} and~AT שִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} UNIT וְּ
[636]

 

TEN {a'hhad אַחַד}
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} BOY עָּ
[1067]

~s~him {יו דָּ לָּ yê'la'daw} and~he~will~CROSS.OVER יְּ
(V)[248]

 {wai'ya'a'vor וַיַעֲבֹר} 

AT
[85]

CROSSING {eyt אֵת} 
[252]

Yaboq {ma'a'var מַעֲבַר} 
[he~will~EMPTY.OUT(V)]

 {ya'boq יַבֹק} 

32:24 (32:23) and~he~will~TAKE
(V)[1142]

~them(mp) {חֵם קָּ  {wai'yi'qa'hheym וַיִׁ

and~he~will~make~CROSS.OVER
(V)[248]

~them(mp) {רֵם wai'ya'a'vi'reym} AT וַיַעֲבִׁ
[85]

the~WADI {et אֶת} 
[1337]

 {ha'na'hhal הַנָּחַל} 

and~he~will~make~CROSS.OVER
(V)[248]

AT {wai'ya'a'veyr וַיַעֲבֵר} 
[85]

WHICH {et אֶת} 
[2589]

 {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 

32:25 (32:24) and~he~will~be~LEAVE.BEHIND
(V)[2677]

תֵר}  וָּּ wai'yi'wa'teyr} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

to~FIBER
[96]

~him {ַֹבַדו lê'va'do} and~he~will~be~GRAPPLE לְּ
(V)[221]

MAN {wai'ey'a'veyq וַיֵאָבֵק} 
[1405]

יש}  ish} WITH אִׁ
[1654]

~him 

מוַֹ} i'mo} UNTIL עִׁ
[1586]

GO.UP~< {ad עַד} 
(V)[1623]

the~DAWN {a'lot עֲלוֹת} 
[2445]

חַר}   {ha'sha'hhar הַשָּ

32:26 (32:25) and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} GIVEN.THAT וַיַרְּ
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

he~did~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

 יָּכֹל} 

ya'khol} to~him {ַֹלו lo} and~he~will~TOUCH
(V)[1299]

גַע}  wai'yi'ga} in~PALM וַיִׁ
[1009]

כַף}  bê'khaph} MIDSECTION בְּ
[2279]

~him {ַֹרֵכו  יְּ

yê'rey'kho} and~she~will~DISLOCATE
(V)[2116]

PALM {wa'tey'qa וַתֵקַע} 
[1009]

MIDSECTION {kaph כַף} 
[2279]

 {ye'rekh יֶרֶךְ} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~>~be~GRAPPLE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[221]

~him {ַֹקו הֵאָבְּ bê'hey'av'qo} WITH בְּ
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

32:27 (32:26) and~he~will~SAY
(V)[1187]

much~SEND~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[2480]

~me(cs) {י חֵנִׁ  {shal'hhey'ni שַלְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~GO.UP כִׁ
(V)[1623]

לָּה}  a'lah} the~DAWN עָּ
[2445]

חַר}  ha'sha'hhar} and~he~will~SAY הַשָּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} NOT
[1051]

I(cs)~will~much~SEND {lo לֹא} 
(V)[2480]

~you(ms) {ָאֲשַלֵחֲך a'sha'ley'hha'kha} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} IF כִׁ
[41]

 

ם} {im אִׁ
1
 you(ms)~did~much~KNEEL

(V)[236]
~me(cs) {י נִׁ תָּ  {bey'rakh'ta'ni בֵרַכְּ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
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32:28 (32:27) and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} WHAT אֵלָּ
[1163]

TITLE {mah מַה} 
[2504]

~you(ms) 

מֶךָ} shê'me'kha} and~he~will~SAY שְּ
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

32:29 (32:28) and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

Ya'aqov {lo לֹא} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

he~will~be~SAY
(V)[1187]

YET.AGAIN {yey'a'meyr יֵאָמֵר} 
[1592]

TITLE {od עוֹד} 
[2504]

~you(ms) {ָך מְּ shim'kha} GIVEN.THAT שִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

IF
[41]

ם}  {im אִׁ
1
 Yisra'el

[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]
אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} GIVEN.THAT יִׁ

[940]
י}  ki} you(ms)~did~TURN.AWAY כִׁ

(V)[1551]
 

{ יתַָּ רִׁ sa'ri'ta} WITH שָּׂ
[1654]

ם}  im} Elohiym עִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~WITH אֱלֹהִׁ
[1654]

ם}  עִׁ wê'im} MAN וְּ
[1405]

~s {ים  {a'na'shim אֲנָּשִׁ

and~you(ms)~BE.ABLE
(V)[958]

ל}   {wa'tu'khal וַתוּכָּ

32:30 (32:29) and~he~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אַל}  שְּ wai'yish'al} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

make~BE.FACE.TO.FACE~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1305]

ה} &~ ידָּ ha'gi'dah} PLEASE הַגִׁ
[1282]

 {na נָּא} 

TITLE
[2504]

~you(ms) {ָמֶך shê'me'kha} and~he~will~SAY שְּ
(V)[1187]

to~WHAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

ה}  la'mah} THIS לָּמָּ
[553]

 זֶה} 

zeh} you(ms)~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אַל}  שְּ tish'al} to~TITLE תִׁ
[2504]

~me(cs) {י מִׁ שְּ lish'mi} and~he~will~much~KNEEL לִׁ
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ  וַיְּ

wai'va'rekh} AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} THERE
[2505]

ם}   {sham שָּ

32:31 (32:30) and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

TITLE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2504]

 {sheym שֵם} 

the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} Peni'el הַמָּ
[FACE~s~+~MIGHTY.ONE]

יאֵל}  נִׁ pê'ni'eyl} GIVEN.THAT פְּ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~SEE כִׁ
(V)[2185]

 

י} יתִׁ אִׁ {ra'i'ti רָּ
2
 Elohiym

[POWER~s]
ים}  e'lo'him} FACE אֱלֹהִׁ

[1815]
~s {ים נִׁ pa'nim} TO פָּ

[26]
FACE {el אֶל} 

[1815]
~s {ים נִׁ  {pa'nim פָּ

and~she~will~be~DELIVER
(V)[1969]

נָּצֵל}  wa'ti'na'tseyl} BEING וַתִׁ
[1902]

~me(cs) {י שִׁ  {naph'shi נַפְּ

32:32 (32:31) and~he~will~COME.UP
(V)[2258]

רַח}  זְּ the~SUN {lo לוַֹ} wai'yiz'rahh} to~him וַיִׁ
[2532]

 {ha'she'mesh הַשֶמֶש} 

like~WHICH
[2589]

he~did~CROSS.OVER {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[248]

בַר}  a'var} AT עָּ
[85]

Peni'el {et אֶת} 
[FACE~s~+~MIGHTY.ONE]

נוּאֵל}   פְּ

pê'nu'eyl} and~HE
[493]

הוּא}  wê'hu} LIMP וְּ
(V)[1952]

~ing(ms) {ַַצֹלֵע tso'ley'a} UPON
[1616]

MIDSECTION {al עַל} 
[2279]

~him {ַֹרֵכו  יְּ

yê'rey'kho} 

32:33 (32:32) UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
3
 NOT

[1051]
they(mp)~will~EAT {lo לֹא} 

(V)[948]
לוּ}  yokh'lu} SON יֹאכְּ

[183]
~s {נֵי  בְּ

vê'ney} Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} AT יִׁ
[85]

SINEW {et אֶת} 
[288]

יד}  gid} the~THIGH.MUSCLE גִׁ
[1403]

 

WHICH {ha'na'sheh הַנָּשֶה}
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

PALM {al עַל} 
[1009]

the~MIDSECTION {kaph כַף} 
[2279]

 {hai'ya'reykh הַיָּרֵךְ} 

UNTIL
[1586]

the~DAY {ad עַד} 
[898]

the~THIS {hai'yom הַיוֹם} 
[553]

GIVEN.THAT {ha'zeh הַזֶה} 
[940]

י}  ki} he~did~TOUCH כִׁ
(V)[1299]

 נָּגַע} 

na'ga} in~PALM
[1009]

כַף}  bê'khaph} MIDSECTION בְּ
[2279]

Ya'aqov {ye'rekh יֶרֶךְ} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~SINEW {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[288]

 

יד} גִׁ bê'gid} the~THIGH.MUSCLE בְּ
[1403]

 {ha'na'sheh הַנָּשֶה} 

33:1 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

EYE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} 

and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} and~LOOK וַיַרְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} Esaw וְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} he~did~COME עֵשָּׂ
(V)[93]

א}   {ba בָּ

and~WITH
[1654]

~him {ַֹמו עִׁ wê'i'mo} FOUR וְּ
[2213]

בַע}  ar'ba} HUNDRED אַרְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} MAN
[1405]

יש}   {ish אִׁ

and~he~will~DIVIDE
(V)[793]

AT {wai'ya'hhats וַיַחַץ} 
[85]

the~BOY {et אֶת} 
[1067]

~s {ים דִׁ לָּ ha'ye'la'dim} UPON הַיְּ
[1616]

 {al עַל} 

Le'ah
[IMPATIENT]

and~UPON {ley'ah לֵאָה} 
[1616]

עַל}  wê'al} Rahhel וְּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} and~UPON רָּ
[1616]

עַל}  wê'al} TWO וְּ
[2540]

תֵי}   שְּ

shê'tey} the~MAID
[1779]

~s {חוֹת פָּ  {hash'pha'hhot הַשְּ

33:2 and~he~will~PLACE
(V)[1498]

AT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[85]

the~MAID {et אֶת} 
[1779]

~s {חוֹת פָּ hash'pha'hhot} and~AT הַשְּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} BOY
[1067]

~s~them(fp) {דֵיהֶן yal'dey'hen} FIRST יַלְּ
[2364]

אשֹנָּה}  ri'sho'nah} and~AT רִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Le'ah וְּ
[IMPATIENT]

 לֵאָה} 

ley'ah} and~BOY
[1067]

~s~her { דֶיהַָּ ילָּ wi'la'dey'ah} LAST וִׁ
[812]

~s {ים a'hha'ro'nim} and~AT אַחֲרֹנִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} Rahhel וְּ
[EWE]

חֵל}   רָּ

ra'hheyl} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Yoseph וְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

LAST {yo'seyph יוֹסֵף} 
[812]

~s {ים  {a'hha'ro'nim אַחֲרֹנִׁ

33:3 and~HE
[493]

הוּא}  wê'hu} he~did~CROSS.OVER וְּ
(V)[248]

בַר}  a'var} to~FACE עָּ
[1815]

~s~them(mp) {נֵיהֶם פְּ  {liph'ney'hem לִׁ

and~he~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ wai'yish'ta'hhu} LAND וַיִׁ
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} SEVEN אַרְּ
[2401]

 {she'va שֶבַע} 

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
2 The verse appears to be missing the phrase "he~did~say" prior to "i~did~see." 
3 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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FOOTSTEP
[1667]

~s {ים מִׁ עָּ pê'a'mim} UNTIL פְּ
[1586]

DRAW.NEAR~< {ad עַד} 
(V)[388]

~him {ַֹתו שְּ gish'to} UNTIL גִׁ
[1586]

 {ad עַד} 

BROTHER
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

33:4 and~he~will~RUN
(V)[2334]

ץ}  wai'ya'rats} Esaw וַיָּרָּ
[DOING]

ו}  ey'saw} to~>~MEET עֵשָּׂ
(V)[2150]

~him {ַֹאתו רָּ קְּ  {liq'ra'to לִׁ

and~he~will~much~EMBRACE
(V)[622]

~him {ּקֵהו חַבְּ wa'ye'hha'be'qey'hu} and~he~will~FALL וַיְּ
(V)[1804]

פֹל}   {wai'yi'pol וַיִׁ

UPON
[1616]

BACK.OF.THE.NECK {al עַל} 
[2014]

~him {ו ארָּ tsa'wa'raw} and~he~will~KISS צַוָּּ
(V)[1412]

~him {ּקֵהו שָּ  {wai'yi'sha'qey'hu וַיִׁ

and~they(mp)~will~WEEP
(V)[136]

כוּ}  בְּ  {wai'yov'ku וַיִׁ

33:5 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} AT וַיִׁ
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}   וַיַרְּ

wai'yar} AT
[85]

the~WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~s {ים ha'na'shim} and~AT הַנָּשִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} the~BOY וְּ
[1067]

~s {ים דִׁ לָּ  {ha'ye'la'dim הַיְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1182]

י}  mi} THESE מִׁ
[506]

 {lakh לָּךְ} to~you(fs) {ey'leh אֵלֶה} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~BOY {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1067]

~s {ים דִׁ לָּ ha'ye'la'dim} WHICH הַיְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~PROVIDE.PROTECTION
(V)[758]

נַן}  hha'nan} Elohiym חָּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

SERVANT {et אֶת} 
[1580]

~you(ms) 

דֶךָ}  {av'de'kha עַבְּ

33:6 and~they(fp)~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

ןָּ}  גַשְּ wa'ti'gash'na} the~MAID וַתִׁ
[1779]

~s {חוֹת פָּ ]hash'pha'hhot} THEY(f) הַשְּ
496]

 הֵנָּה} 

heyn'nah} and~the~BOY
[1067]

~s~them(fp) {דֵיהֶן יַלְּ wê'yal'dey'hen} and~they(fp)~will~self~BEND.DOWN וְּ
(V)[2434]

תַחֲוֶיןָּ}  שְּ  וַתִׁ

wa'tish'ta'hha'wey'na} 

33:7 and~she~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

גַש}  wa'ti'gash} ALSO וַתִׁ
[338]

Le'ah {gam גַם} 
[IMPATIENT]

and~BOY {ley'ah לֵאָה} 
[1067]

~s~her 

{ דֶיהַָּ ילָּ wi'la'dey'ah} and~they(mp)~will~self~BEND.DOWN וִׁ
(V)[2434]

תַחֲווּ}  שְּ wai'yish'ta'hha'wu} and~AFTER וַיִׁ
[811]

אַחַר}   וְּ

wê'a'hhar} he~did~be~DRAW.NEAR
(V)[388]

גַש}  ni'gash} Yoseph נִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

and~Rahhel {yo'seyph יוֹסֵף} 
[EWE]

חֵל}  רָּ  וְּ

wê'ra'hheyl} and~they(mp)~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחֲווּ}  שְּ  {wai'yish'ta'hha'wu וַיִׁ

33:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1182]

י}  ךָ} mi} to~you(ms) מִׁ lê'kha} ALL לְּ
[957]

ל}  kol} the~CAMPSITE כָּ
[761]

 

the~THIS {ha'ma'hha'neh הַמַחֲנֶה}
[553]

WHICH {ha'zeh הַזֶה} 
[2589]

I(cs)~did~ENCOUNTER {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1752]

י}  תִׁ שְּ גָּ  {pa'gash'ti פָּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

to~>~FIND {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1228]

צֹא}  מְּ lim'tso} BEAUTY לִׁ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי  בְּ

bê'ey'ney} LORD
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

33:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Esaw {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[DOING]

ו}  ey'saw} THERE.IS עֵשָּׂ
[913]

י} to~me(cs) {yesh יֶש}   {li לִׁ

ABUNDANT
[2188]

ב}  rav} BROTHER רָּ
[19]

~me(cs) {י a'hhi} he~will~EXIST אָחִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ ךָ} yê'hi} to~you(ms) יְּ lê'kha} WHICH לְּ
[2589]

 

 {lakh לָּךְ} to~you(fs) {a'sher אֲשֶר}

33:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

DO.NOT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

 

IF {na נָּא}
[41]

ם}  im} PLEASE אִׁ
[1282]

I(cs)~did~FIND {na נָּא} 
(V)[1228]

י}  אתִׁ צָּ ma'tsa'ti} BEAUTY מָּ
[755]

 {hheyn חֵן} 

in~EYE
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך bê'ey'ney'kha} and~you(ms)~did~TAKE בְּ
(V)[1142]

תַָּ}  קַחְּ לָּ wê'la'qahh'ta} DEPOSIT וְּ
[1335]

~me(cs) 

י} תִׁ חָּ נְּ min'hha'ti} from~HAND מִׁ
[890]

~me(cs) {י דִׁ יָּ mi'ya'di} GIVEN.THAT מִׁ
[940]

י}  ki} UPON כִׁ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 

I(cs)~did~SEE
(V)[2185]

י}  יתִׁ אִׁ ra'i'ti} FACE רָּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך pha'ney'kha} like~>~SEE פָּ
(V)[2185]

אֹת}  רְּ kir'ot} FACE כִׁ
[1815]

~s {נֵי  פְּ

pê'ney} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~you(ms)~will~ACCEPT אֱלֹהִׁ
(V)[2332]

~me(cs) {י צֵנִׁ רְּ  {wa'tir'tsey'ni וַתִׁ

33:11 !(ms)~TAKE
(V)[1142]

PLEASE {qahh קַח} 
[1282]

AT {na נָּא} 
[85]

PRESENT {et אֶת} 
[238]

~me(cs) {י תִׁ כָּ רְּ bir'kha'ti} WHICH בִׁ
[2589]

 

she~did~be~make~COME {a'sher אֲשֶר}
(V)[93]

את}  בָּ GIVEN.THAT {lakh לָּךְ} hu'vat} to~you(fs) הֻׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~PROVIDE.PROTECTION
(V)[758]

~me(cs) {י hha'na'ni} Elohiym חַנַנִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} and~GIVEN.THAT אֱלֹהִׁ
[940]

י}  כִׁ  וְּ

wê'khi} THERE.IS
[913]

י} to~me(cs) {yesh יֶש}  li} ALL לִׁ
[957]

and~he~will~PRESS.HARD {khol כֹל} 
(V)[2034]

צַר}  פְּ  {wai'yiph'tsar וַיִׁ

in~him {ַֹבו bo} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

ח}  קָּ  {wai'yi'qahh וַיִׁ

33:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

we(cp)~will~JOURNEY {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1370]

ה}  עָּ סְּ  {nis'ah נִׁ

and~we(cp)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ נֵלֵכָּ wê'ney'ley'khah} and~I(cs)~will~WALK וְּ
(V)[1102]

ה} &~ כָּ אֵלְּ  {wê'eyl'khah וְּ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT UPON SO" means "since." 
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to~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

~you(ms) {ָדֶך נֶגְּ  {lê'neg'de'kha לְּ

33:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} LORD אֵלָּ
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

KNOW
(V)[452]

~ing(ms) {ַַיֹדֵע yo'dey'a} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} the~BOY כִׁ
[1067]

~s {ים דִׁ לָּ ha'ye'la'dim} TENDER הַיְּ
[2273]

~s {ים  רַכִׁ

ra'kim} and~the~FLOCKS
[1977]

הַצֹאן}  wê'ha'tson} and~the~CATTLE וְּ
[1860]

ר}  קָּ הַבָּ wê'ha'ba'qar} GIVE.MILK וְּ
(V)[326]

~ing(fp) {לוֹת  עָּ

a'lot} UPON
[1616]

~me(cs) {י לָּ a'lai} and~we(cp)~did~BEAT.OUT עָּ
(V)[455]

~them(mp) {קוּם פָּ ud'pha'qum} DAY וּדְּ
[898]

 {yom יוֹם} 

UNIT
[636]

ד}  e'hhad} and~they(cp)~did~DIE אֶחָּ
(V)[1278]

מֵתוּ}  wa'mey'tu} ALL וָּ
[957]

ל}  kol} the~FLOCKS כָּ
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

33:14 he~will~CROSS.OVER
(V)[248]

ר}  ya'a'var} PLEASE יַעֲבָּ
[1282]

LORD {na נָּא} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} to~FACE אֲדֹנִׁ
[1815]

~s {נֵי פְּ  לִׁ

liph'ney} SERVANT
[1580]

~him {ַֹדו av'do} and~I עַבְּ
[49]

י}  wa'ani} I(cs)~will~self~LEAD וַאֲנִׁ
(V)[1352]

נָּהֲלָּה} &~  {et'na'ha'lah אֶתְּ

to~SOFTLY
[22]

~me(cs) {י טִׁ אִׁ lê'i'ti} to~FOOT לְּ
[2227]

רֶגֶל}  lê're'gel} the~BUSINESS לְּ
[1101]

ה}  לָּאכָּ ham'la'khah} WHICH הַמְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} to~FACE
[1815]

~s~me(cs) {נַי פָּ lê'pha'nai} and~to~FOOT לְּ
[2227]

רֶגֶל}  ul're'gel} the~BOY וּלְּ
[1067]

~s {ים דִׁ לָּ  {ha'ye'la'dim הַיְּ

UNTIL
[1586]

WHICH {ad עַד} 
[2589]

I(cs)~will~COME {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

TO {a'vo אָבֹא} 
[26]

LORD {el אֶל} 
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

Se'iyr
[HAIRY]

~unto {ה ירָּ  {sey'i'rah שֵׂעִׁ

33:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Esaw {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[DOING]

ו}  ey'saw} I(cs)~will~make~LEAVE.IN.PLACE עֵשָּׂ
(V)[1938]

יגָּה} &~  אַצִׁ

a'tsi'gah} PLEASE
[1282]

WITH {na נָּא} 
[1654]

~you(ms) {ָך מְּ im'kha} FROM עִׁ
[1215]

ן}  min} the~PEOPLE מִׁ
[1650]

ם}  עָּ  {ha'am הָּ

WHICH
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~me(cs) {י תִׁ i'ti} and~he~will~SAY אִׁ
(V)[1187]

to~WHAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

ה}   {la'mah לָּמָּ

THIS
[553]

I(cs)~will~FIND {zeh זֶה} 
(V)[1228]

א}  צָּ em'tsa} BEAUTY אֶמְּ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי  {bê'ey'ney בְּ

LORD
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

33:16 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} in~the~DAY וַיָּשָּ
[898]

the~HE {ba'yom בַיוֹם} 
[493]

Esaw {ha'hu הַהוּא} 
[DOING]

 

ו} ey'saw} to~ROAD עֵשָּׂ
[2256]

~him {ַֹכו דַרְּ lê'dar'ko} Se'iyr לְּ
[HAIRY]

~unto {ה ירָּ  {sey'i'rah שֵׂעִׁ

33:17 and~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} he~did~JOURNEY וְּ
(V)[1370]

Sukhot {na'sa נָּסַע} 
[BOOTH~s]

~unto {ה כֹתָּ  סֻׁ

su'ko'tah} and~he~will~BUILD
(V)[189]

בֶן}  HOUSE {lo לוַֹ} wai'yi'ven} to~him וַיִׁ
[262]

ת}  יִׁ ba'yit} and~to~LIVESTOCK בָּ
[2110]

~him 

נֵהוּ} קְּ מִׁ ul'miq'ney'hu} he~did~DO וּלְּ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} BOOTH עָּ
[1461]

~s {כֹת su'kot} UPON סֻׁ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 

he~did~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ qa'ra} TITLE קָּ
[2504]

the~AREA {sheym שֵם} 
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} Sukhot הַמָּ
[BOOTH~s]

כוֹת}   {su'kot סֻׁ

33:18 and~he~will~COME
(V)[93]

Ya'aqov {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

Shalem {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[OFFERING.OF.RESTITUTION]

לֵם}   שָּ

sha'leym} CITY
[2716]

יר}  ir} Shekhem עִׁ
[SHOULDER]

כֶם}  {shê'khem שְּ
2
 WHICH

[2589]
in~LAND {a'sher אֲשֶר} 

[2331]
אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Kena'an
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} in~>~COME כְּ
(V)[93]

~him {ַֹבֹאו bê'vo'o} from~Padan-Aram בְּ
[SUET~+~PALACE]

ם}  פַדַן־אֲרָּ -mi'pa'dan מִׁ

a'ram} and~he~will~CAMP
(V)[760]

חַן}  wai'yi'hhan} AT וַיִׁ
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~CITY פְּ
[2716]

יר}  עִׁ  {ha'ir הָּ

33:19 and~he~will~PURCHASE
(V)[2108]

קֶן}  wai'yi'qen} AT וַיִׁ
[85]

PARCEL {et אֶת} 
[1136]

קַת}  hhel'qat} the~FIELD חֶלְּ
[1439]

דֶה}   הַשָּ

ha'sa'deh} WHICH
[2589]

he~did~EXTEND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1341]

ה}  na'tah} THERE נָּטָּ
[2505]

ם}  sham} TENT שָּ
[513]

~him {ַֹאָהֳלו a'ha'lo} 

from~HAND
[890]

יַד}  mi'yad} SON מִׁ
[183]

~s {נֵי bê'ney} DONKEY בְּ
[744]

FATHER {hha'mor חֲמוֹר} 
[1]

~of {י a'vi} Shekhem אֲבִׁ
[SHOULDER]

 

כֶם} shê'khem} in~HUNDRED שְּ
[1155]

מֵאָה}  bê'mey'ah} QESHIYTAH בְּ
[2179]

ה}  יטָּ שִׁׂ  {qê'si'tah קְּ

33:20 and~he~will~make~STAND.UP
(V)[1934]

THERE {wai'ya'tsev וַיַצֶב} 
[2505]

ם}  sham} ALTAR שָּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ  {miz'bey'ahh מִׁ

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ -El-Elohey {lo לוַֹ} wai'yiq'ra} to~him וַיִׁ

Yisra'el
[MIGHTY.ONE~+~POWER~s~+~he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {eyl-e'lo'hey-yis'ra'eyl אֵל־אֱלֹהֵי־יִׁ

                                                           
1 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
2 The verse appears to be missing one or two prepositions. There are several possible translations for this verse 

depending on where the preposition or prepositions are placed. One possible translation is "and Ya'aqov came to Shalem, 

a city of Shekhem." Another possible translation is "and Ya'aqov came in completeness to the city of Shekhem" (the word 

Shalem would be a noun rather than a proper name). Another is "and Ya'aqov of Shalem came to the city of Shekhem" 

(nowhere does the text suggest that Ya'aqov is from Shalem which would invalidate this translation). 
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34:1 and~she~will~GO.OUT
(V)[1922]

Dinah {wa'tey'tsey וַתֵצֵא} 
[PLEA]

ינָּה}  di'nah} DAUGHTER דִׁ
[184]

Le'ah {bat בַת} 
[IMPATIENT]

 לֵאָה} 

ley'ah} WHICH
[2589]

she~did~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} to~Ya'aqov יָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

to~>~SEE
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ lir'ot} in~DAUGHTER לִׁ
[184]

~s {נוֹת בְּ biv'not} the~LAND בִׁ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

34:2 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} AT וַיַרְּ
[85]

~her {ּה o'tah} Shekhem אֹתָּ
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} SON שְּ
[183]

 {ben בֶן} 

DONKEY
[744]

the~Hhiw {hha'mor חֲמוֹר} 
[TOWN]

~of {י וִּׁ ha'hhi'wi} CAPTAIN הַחִׁ
[1365]

יא}  שִׁׂ nê'si} the~LAND נְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

~her {ּה o'tah} and~he~will~LAY.DOWN אֹתָּ
(V)[2414]

כַב}  שְּ  {wai'yish'kav וַיִׁ

AT
[85]

~her {ּה o'tah} and~he~will~much~AFFLICT אֹתָּ
(V)[2704]

~her { עַנֶהַָּ  {wa'ye'a'neh וַיְּ

34:3 and~she~will~ADHERE
(V)[225]

בַק}  דְּ wa'tid'baq} BEING וַתִׁ
[1902]

~him {ַֹשו naph'sho} in~Dinah נַפְּ
[PLEA]

ינָּה}  דִׁ  {bê'di'nah בְּ

DAUGHTER
[184]

Ya'aqov {bat בַת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~LOVE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[498]

AT {wai'e'e'hav וַיֶאֱהַב} 
[85]

 {et אֶת} 

the~YOUNG.WOMAN
[1638]

and~he~will~much~SPEAK {ha'na'a'ra הַנַעֲרַָּ} 
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} UPON וַיְּ
[1616]

 {al עַל} 

HEART
[1053]

the~YOUNG.WOMAN {leyv לֵב} 
[1638]

 {ַ  {ha'na'a'ra הַנַעֲרָּ

34:4 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Shekhem {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} TO שְּ
[26]

DONKEY {el אֶל} 
[744]

 חֲמוֹר} 

hha'mor} FATHER
[1]

~him {יו a'viw} to~>~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

TAKE~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1142]

י} to~me(cs) {qahh קַח}  li} AT לִׁ
[85]

 

the~GIRL {et אֶת}
[1068]

ה}  דָּ hai'yal'dah} the~THIS הַיַלְּ
[553]

to~WOMAN {ha'zot הַזֹאת} 
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

34:5 and~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} he~did~HEAR וְּ
(V)[2527]

מַע}  sha'ma} GIVEN.THAT שָּ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~much~BE.UNCLEAN
(V)[862]

מֵא}  ti'mey} AT טִׁ
[85]

Dinah {et אֶת} 
[PLEA]

ינָּה}  di'nah} DAUGHTER דִׁ
[184]

~him {ַֹתו  {vi'to בִׁ

and~SON
[183]

~s~him {נָּיו u'va'naw} they(cp)~did~EXIST וּבָּ
(V)[505]

יוּ}  hai'u} AT הָּ
[85]

LIVESTOCK {et אֶת} 
[2110]

~him {ּנֵהו קְּ  מִׁ

miq'ney'hu} in~the~FIELD
[1439]

דֶה}  ba'sa'deh} and~he~did~make~KEEP.SILENT בַשָּ
(V)[832]

ש}  הֶחֱרִׁ  {wê'he'hhe'rish וְּ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

UNTIL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1586]

COME~< {ad עַד} 
(V)[93]

~them(mp) {בֹאָם bo'am} 

34:6 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

DONKEY {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[744]

FATHER {hha'mor חֲמוֹר} 
[1]

~of {י a'vi} Shekhem אֲבִׁ
[SHOULDER]

 

כֶם} shê'khem} TO שְּ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~>~much~SPEAK {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[468]

דַבֵר}  lê'da'beyr} AT לְּ
[85]

~him 

תוַֹ}  {i'to אִׁ

34:7 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Ya'aqov וּבְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

they(cp)~did~COME {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[93]

אוּ}  ba'u} FROM בָּ
[1215]

ן}   מִׁ

min} the~FIELD
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} like~>~HEAR הַשָּ
(V)[2527]

~them(mp) {ם עָּ מְּ שָּ  {kê'sham'am כְּ

and~they(mp)~will~self~DISTRESS
(V)[1712]

בוּ}  עַצְּ תְּ wai'yit'ats'vu} the~MAN וַיִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  {ha'a'na'shim הָּ

and~he~will~FLARE.UP
(V)[815]

חַר}  MANY {la'hem לָּהֶם} wai'yi'hhar} to~them(mp) וַיִׁ
[8]

אֹד}  mê'od} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

FOLLY
[169]

לָּה}  בָּ nê'va'lah} he~did~DO נְּ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} in~Yisra'el עָּ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ יִׁ  {vê'yis'ra'eyl בְּ

to~>~LAY.DOWN
(V)[2414]

כַב}  שְּ lish'kav} AT לִׁ
[85]

DAUGHTER {et אֶת} 
[184]

Ya'aqov {bat בַת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

and~SO
[968]

כֵן}  wê'kheyn} NOT וְּ
[1051]

he~will~be~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

שֶׂה}   {yey'a'seh יֵעָּ

34:8 and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} DONKEY וַיְּ
[744]

AT {hha'mor חֲמוֹר} 
[85]

~them(mp) {ם תָּ  {i'tam אִׁ

to~>~SAY
(V)[1187]

Shekhem {ley'mor לֵאמֹר} 
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} SON שְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} she~did~ATTACH בְּ
(V)[830]

ה}  קָּ שְּ  חָּ

hhash'qah} BEING
[1902]

~him {ַֹשו naph'sho} in~DAUGHTER נַפְּ
[184]

~them(mp) {כֶם תְּ בִׁ bê'vit'khem} !(mp)~GIVE בְּ
(V)[2659]

נוּ}   תְּ

tê'nu} PLEASE
[1282]

AT {na נָּא} 
[85]

~her {ּה to~WOMAN {lo לוַֹ} o'tah} to~him אֹתָּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

34:9 and~!(mp)~self~BE.AN.IN.LAW
(V)[844]

נוּ}  חַתְּ תְּ הִׁ wê'hit'hhat'nu} AT וְּ
[85]

~us(cp) {ּנו o'ta'nu} DAUGHTER אֹתָּ
[184]

~s~you(mp) 

נֹתֵיכֶם} bê'no'tey'khem} you(mp)~will~GIVE בְּ
(V)[2659]

נוּ}  תְּ נוּ} tit'nu} to~us(cp) תִׁ la'nu} and~AT לָּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

DAUGHTER
[184]

~s~us(cp) {ּנֹתֵינו bê'no'tey'nu} you(mp)~will~TAKE בְּ
(V)[1142]

חוּ}  קְּ  {la'khem לָּכֶם} tiq'hhu} to~you(mp) תִׁ

34:10 and~AT
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ אִׁ wê'i'ta'nu} you(mp)~will~TURN.BACK וְּ
(V)[2391]

and~the~LAND {tey'shey'vu תֵשֵבוּ} 
[2331]

אָרֶץ}  הָּ  וְּ

wê'ha'a'rets} she~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  הְּ tih'yeh} to~FACE תִׁ
[1815]

~s~you(mp) {נֵיכֶם פְּ liph'ney'khem} !(mp)~SETTLE לִׁ
(V)[2392]

בוּ}   שְּ

shê'vu} and~!(mp)~TRADE
(V)[2262]

~her { רוּהַָּ חָּ us'hha'ru'ah} and~!(mp)~be~TAKE.HOLD וּסְּ
(V)[655]

הֵאָחֲזוּ}   {wê'hey'a'hha'zu וְּ

in~her {ּה  {bah בָּ

34:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Shekhem {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} TO שְּ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~her { יהַָּ  אָבִׁ
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a'vi'ah} and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} BROTHER וְּ
[19]

~s~her { a'hhey'ah} I(cs)~will~FIND אַחֶיהַָּ
(V)[1228]

א}  צָּ em'tsa} BEAUTY אֶמְּ
[755]

 חֵן} 

hheyn} in~EYE
[1678]

~s2~you(mp) {עֵינֵיכֶם bê'ey'ney'khem} and~WHICH בְּ
[2589]

you(mp)~will~SAY {wa'a'sher וַאֲשֶר} 
(V)[1187]

 

רוּ} tom'ru} TO תֹאמְּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

 {e'teyn אֶתֵן} 

34:12 !(mp)~make~INCREASE
(V)[2197]

בוּ}  har'bu} UPON הַרְּ
[1616]

~me(cs) {לַי a'lai} MANY עָּ
[8]

אֹד}  mê'od} BRIDE.PRICE מְּ
[1243]

 מֹהַר} 

mo'har} and~GIFT
[2660]

ן}  u'ma'tan} and~I(cs)~will~GIVE וּמַתָּ
(V)[2659]

נָּה} &~ אֶתְּ wê'et'nah} like~WHICH וְּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

you(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  tom'ru} TO תֹאמְּ
[26]

~me(cs) {י ey'lai} and~!(mp)~GIVE אֵלָּ
(V)[2659]

נוּ}  י} ut'nu} to~me(cs) וּתְּ li} AT לִׁ
[85]

 

the~YOUNG.WOMAN {et אֶת}
[1638]

 {ַ ha'na'a'ra} to~WOMAN הַנַעֲרָּ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

34:13 and~they(mp)~will~ANSWER
(V)[1671]

SON {wai'ya'a'nu וַיַעֲנוּ} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

AT
[85]

Shekhem {et אֶת} 
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} and~AT שְּ
[85]

אֶת}  wê'et} DONKEY וְּ
[744]

FATHER {hha'mor חֲמוֹר} 
[1]

~him {יו  אָבִׁ

a'viw} in~DECEIT
[2291]

ה}  מָּ רְּ מִׁ bê'mir'mah} and~they(mp)~will~much~SPEAK בְּ
(V)[468]

דַבֵרוּ}  wa'ye'da'bey'ru} WHICH וַיְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~did~much~BE.UNCLEAN
(V)[862]

מֵא}  ti'mey} AT טִׁ
[85]

Dinah {eyt אֵת} 
[PLEA]

ינָּה}  di'nah} SISTER דִׁ
[20]

~them(mp) {ם  אֲחֹתָּ

a'hho'tam} 

34:14 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} NOT
[1051]

 {lo לֹא} 

we(cp)~will~BE.ABLE
(V)[958]

to~>~DO {nu'khal נוּכַל} 
(V)[1686]

the~WORD {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} the~THIS הַדָּ
[553]

 הַזֶה} 

ha'zeh} to~>~GIVE
(V)[2659]

AT {la'teyt לָּתֵת} 
[85]

SISTER {et אֶת} 
[20]

~us(cp) {ּאֲחֹתֵנו a'hho'tey'nu} to~MAN
[1405]

יש}  אִׁ  {lê'ish לְּ

WHICH
[2589]

FORESKIN {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
[2729]

לָּה}  רְּ ar'lah} GIVEN.THAT עָּ
[940]

י}  ki} DISGRACE כִׁ
[710]

ה}  פָּ  {hher'pah חֶרְּ

SHE
[494]

וא}  נוּ} hi} to~us(cp) הִׁ  {la'nu לָּ

34:15 SURELY
[970]

in~THIS {akh אַךְ} 
[553]

זֹאת}  bê'zot} we(cp)~will~be~AGREE בְּ
(V)[91]

 {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {ney'ot נֵאוֹת} 

IF
[41]

ם}  im} you(mp)~will~EXIST אִׁ
(V)[505]

יוּ}  הְּ tih'yu} like~THAT.ONE תִׁ
[1165]

~us(cp) {ּמֹנו ]kha'mo'nu} to~>~be~SNIP.OFF(V) כָּ
1198]

 

מֹל} הִׁ ALL {la'khem לָּכֶם} lê'hi'mol} to~you(mp) לְּ
[957]

ל}  kol} MALE כָּ
[1024]

ר}  כָּ  {za'khar זָּ

34:16 and~we(cp)~did~GIVE
(V)[2659]

נָּתַנוּ}  wê'na'ta'nu} AT וְּ
[85]

DAUGHTER {et אֶת} 
[184]

~s~us(cp) {ּנֹתֵינו  {bê'no'tey'nu בְּ

to~you(mp) {לָּכֶם la'khem} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} DAUGHTER וְּ
[184]

~s~you(mp) {נֹתֵיכֶם  {bê'no'tey'khem בְּ

we(cp)~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  נוּ} ni'qahh} to~us(cp) נִׁ la'nu} and~we(cp)~did~SETTLE לָּ
(V)[2392]

נוּ}  שַבְּ יָּ  {wê'ya'shav'nu וְּ

AT
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ it'khem} and~we(cp)~did~EXIST אִׁ
(V)[505]

ינוּ}  יִׁ הָּ wê'ha'yi'nu} to~PEOPLE וְּ
[1650]

עַם}  lê'am} UNIT לְּ
[636]

ד}   אֶחָּ

e'hhad} 

34:17 and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} NOT וְּ
[1051]

you(mp)~will~HEAR {lo לֹא} 
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שְּ tish'me'u} TO תִׁ
[26]

~us(cp) {ּאֵלֵינו ey'ley'nu} 

to~>~be~SNIP.OFF(V)[
1198]

מוֹל}  הִׁ lê'hi'mol} and~we(cp)~did~TAKE לְּ
(V)[1142]

נוּ}  קַחְּ לָּ wê'la'qahh'nu} AT וְּ
[85]

 {et אֶת} 

DAUGHTER
[184]

~us(cp) {ּתֵנו bi'tey'nu} and~we(cp)~did~WALK בִׁ
(V)[1102]

נוּ}  כְּ לָּ הָּ  {wê'ha'lakh'nu וְּ

34:18 and~they(mp)~will~DO.WELL
(V)[849]

בוּ}  יטְּ wai'yi'te'vu} WORD וַיִׁ
[469]

~s~them(mp) {רֵיהֶם בְּ div'rey'hem} in~EYE דִׁ
[1678]

~s2 

עֵינֵי} bê'ey'ney} DONKEY בְּ
[744]

and~in~EYE {hha'mor חֲמוֹר} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי uv'ey'ney} Shekhem וּבְּ
[SHOULDER]

כֶם}   {shê'khem שְּ

SON
[183]

DONKEY {ben בֶן} 
[744]

 {hha'mor חֲמוֹר} 

34:19 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~much~DELAY וְּ
(V)[805]

the~YOUNG.MAN {ey'hhar אֵחַר} 
[1637]

 {ha'na'ar הַנַעַר} 

to~>~DO
(V)[1686]

the~WORD {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} GIVEN.THAT הַדָּ
[940]

י}  ki} he~did~DELIGHT כִׁ
(V)[781]

פֵץ}   חָּ

hha'pheyts} in~DAUGHTER
[184]

בַת}  bê'vat} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~HE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[493]

הוּא}   {wê'hu וְּ

be~BE.HEAVY
(V)[917]

~ing(ms) {ד בָּ כְּ nikh'bad} from~ALL נִׁ
[957]

כֹל}  mi'kol} HOUSE מִׁ
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

34:20 and~he~will~COME
(V)[93]

DONKEY {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[744]

and~Shekhem {hha'mor חֲמוֹר} 
[SHOULDER]

כֶם}   {ush'khem וּשְּ

SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} TO בְּ
[26]

GATE {el אֶל} 
[2722]

CITY {sha'ar שַעַר} 
[2716]

~them(mp) {ם ירָּ  {i'ram עִׁ

and~they(mp)~will~much~SPEAK
(V)[468]

רוּ}  דַבְּ wa'ye'da'be'ru} TO וַיְּ
[26]

MAN {el אֶל} 
[1405]

~s {שֵי an'shey} CITY אַנְּ
[2716]

~them(mp) 

ם} ירָּ i'ram} to~>~SAY עִׁ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

34:21 the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} the~THESE הָּ
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} OFFERING.OF.RESTITUTION הָּ
[2489]

~s {ים לֵמִׁ  שְּ

shê'ley'mim} THEY(m)[
495]

AT {heym הֵם} 
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} and~they(mp)~will~SETTLE אִׁ
(V)[2392]

בוּ}  יֵשְּ  {wê'yeysh'vu וְּ
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in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  va'a'rets} and~they(mp)~will~TRADE בָּ
(V)[2262]

חֲרוּ}  סְּ יִׁ wê'yis'hha'ru} AT וְּ
[85]

~her {ּה  {o'tah אֹתָּ

and~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  הָּ wê'ha'a'rets} LOOK וְּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} WIDE הִׁ
[2283]

HAND {ra'hha'vat רַחֲבַת} 
[890]

~s2 {ם דַיִׁ  {ya'da'yim יָּ

to~FACE
[1815]

~s~them(mp) {נֵיהֶם פְּ liph'ney'hem} AT לִׁ
[85]

DAUGHTER {et אֶת} 
[184]

~s~them(mp) {ם נֹתָּ  {bê'no'tam בְּ

we(cp)~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  נוּ} ni'qahh} to~us(cp) נִׁ la'nu} to~WOMAN לָּ
[1406]

~s {ים נָּשִׁ lê'na'shim} and~AT לְּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

DAUGHTER
[184]

~s~us(cp) {ּנֹתֵינו bê'no'tey'nu} we(cp)~will~GIVE בְּ
(V)[2659]

תֵן}   {la'hem לָּהֶם} ni'teyn} to~them(mp) נִׁ

34:22 SURELY
[970]

in~THIS {akh אַךְ} 
[553]

זֹאת}  bê'zot} they(mp)~will~AGREE בְּ
(V)[91]

נוּ} to~us(cp) {yey'o'tu יֵאֹתוּ}   {la'nu לָּ

the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} to~>~SETTLE הָּ
(V)[2392]

שֶבֶת}  la'she'vet} AT לָּ
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} to~>~EXIST אִׁ
(V)[505]

 

יוֹת} הְּ lih'yot} to~PEOPLE לִׁ
[1650]

עַם}  lê'am} UNIT לְּ
[636]

ד}  ]e'hhad} in~>~be~SNIP.OFF(V) אֶחָּ
1198]

מוֹל}  הִׁ נוּ} bê'hi'mol} to~us(cp) בְּ  לָּ

la'nu} ALL
[957]

ל}  kol} MALE כָּ
[1024]

ר}  כָּ za'khar} like~WHICH זָּ
[2589]

]THEY(m) {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
495]

 {heym הֵם} 

be~SNIP.OFF(V)[
1198]

~ing(mp) {ים מֹלִׁ  {ni'mo'lim נִׁ

34:23 LIVESTOCK
[2110]

~them(mp) {נֵהֶם קְּ miq'ney'hem} and~MATERIAL מִׁ
[2104]

~them(mp) {נָּם יָּ נְּ קִׁ wê'qin'ya'nam} and~ALL וְּ
[957]

 

ל} כָּ wê'khol} BEAST וְּ
[178]

~them(mp) {ם תָּ הֶמְּ bê'hem'tam} ?~NOT בְּ
[1051]

נוּ} to~us(cp) {ha'lo הֲלוֹא}  ]la'nu} THEY(m) לָּ
495]

 הֵם} 

heym} SURELY
[970]

we(cp)~will~be~AGREE {akh אַךְ} 
(V)[91]

ה} &~  {la'hem לָּהֶם} ney'o'tah} to~them(mp) נֵאוֹתָּ

and~they(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  יֵשְּ wê'yeysh'vu} AT וְּ
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ  {i'ta'nu אִׁ

34:24 and~they(mp)~will~HEAR
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שְּ wai'yish'me'u} TO וַיִׁ
[26]

DONKEY {el אֶל} 
[744]

and~TO {hha'mor חֲמוֹר} 
[26]

אֶל}   וְּ

wê'el} Shekhem
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} SON שְּ
[183]

~him {ַֹנו bê'no} ALL בְּ
[957]

ל}  kol} GO.OUT כָּ
(V)[1922]

~ing(mp) {אֵי  {yots'ey יֹצְּ

GATE
[2722]

CITY {sha'ar שַעַר} 
[2716]

~him {ַֹירו ]i'ro} and~they(mp)~will~be~SNIP.OFF(V) עִׁ
1198]

מֹלוּ}  wai'yi'mo'lu} ALL וַיִׁ
[957]

ל}   {kol כָּ

MALE
[1024]

ר}  כָּ za'khar} ALL זָּ
[957]

ל}  kol} GO.OUT כָּ
(V)[1922]

~ing(mp) {אֵי yots'ey} GATE יֹצְּ
[2722]

CITY {sha'ar שַעַר} 
[2716]

~him {ַֹירו  עִׁ

i'ro} 

34:25 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~DAY וַיְּ
[898]

the~THIRD {vai'yom בַיוֹם} 
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ  {hash'li'shi הַשְּ

in~>~EXIST
(V)[505]

~them(mp) {ם יוֹתָּ הְּ bih'yo'tam} BE.IN.MISERY בִׁ
(V)[914]

~ing(mp) {ים  {ko'a'vim כֹאֲבִׁ

and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} TWO וַיִׁ
[2540]

נֵי}  shê'ney} SON שְּ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

Shimon {ya'a'qov יַעֲקֹב}
[HEARER]

עוֹן}  מְּ shim'on} and~Lewi שִׁ
[JOINING~me(cs)]

י}  לֵוִׁ wê'ley'wi} BROTHER וְּ
[19]

~s {אֲחֵי a'hhey} Dinah
[PLEA]

 

ינָּה} di'nah} MAN דִׁ
[1405]

יש}  ish} SWORD אִׁ
[819]

~him {ַֹבו hhar'bo} and~they(mp)~will~COME חַרְּ
(V)[93]

בֹאוּ}   {wai'ya'vo'u וַיָּ

UPON
[1616]

the~CITY {al עַל} 
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} SAFELY הָּ
[1762]

and~they(mp)~will~KILL {be'tahh בֶטַח} 
(V)[2220]

גוּ}   {wai'ya'har'gu וַיַהַרְּ

ALL
[957]

ל}  kol} MALE כָּ
[1024]

ר}  כָּ  {za'khar זָּ

34:26 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} DONKEY וְּ
[744]

and~AT {hha'mor חֲמוֹר} 
[85]

אֶת}  wê'et} Shekhem וְּ
[SHOULDER]

כֶם}   {shê'khem שְּ

SON
[183]

~him {ַֹנו bê'no} they(cp)~did~KILL בְּ
(V)[2220]

גוּ}  רְּ har'gu} to~MOUTH הָּ
[1765]

י}  פִׁ lê'phi} SWORD לְּ
[819]

רֶב}   {hha'rev חָּ

and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} AT וַיִׁ
[85]

Dinah {et אֶת} 
[PLEA]

ינָּה}  di'nah} from~HOUSE דִׁ
[262]

בֵית}   {mi'beyt מִׁ

Shekhem
[SHOULDER]

כֶם}  shê'khem} and~they(mp)~will~GO.OUT שְּ
(V)[1922]

 {wai'yey'tsey'u וַיֵצֵאוּ} 

34:27 SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

they(cp)~did~COME {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[93]

אוּ}  ba'u} UPON בָּ
[1616]

 {al עַל} 

the~DRILLED
[683]

~s {ים לִׁ ha'hha'la'lim} and~they(mp)~will~PLUNDER הַחֲלָּ
(V)[108]

בֹזוּ}  wai'ya'vo'zu} the~CITY וַיָּ
[2716]

יר}  עִׁ  {ha'ir הָּ

WHICH
[2589]

they(cp)~did~much~BE.UNCLEAN {a'sher אֲשֶר} 
(V)[862]

אוּ}  מְּ tim'u} SISTER טִׁ
[20]

~them(mp) {ם  {a'hho'tam אֲחוֹתָּ

34:28 AT
[85]

FLOCKS {et אֶת} 
[1977]

~them(mp) {צֹאנָּם tso'nam} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} CATTLE וְּ
[1860]

~them(mp) {ם רָּ קָּ  {bê'qa'ram בְּ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} DONKEY וְּ
[744]

~s~them(mp) {חֲמֹרֵיהֶם hha'mo'rey'hem} and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} WHICH וְּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} in~the~CITY
[2716]

יר}  עִׁ ba'ir} and~AT בָּ
[85]

אֶת}  wê'et} WHICH וְּ
[2589]

in~the~FIELD {a'sher אֲשֶר} 
[1439]

דֶה}   {ba'sa'deh בַשָּ

they(cp)~did~TAKE
(V)[1142]

חוּ}   {la'qa'hhu לָּקָּ

34:29 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} FORCE כָּ
[678]

~them(mp) {חֵילָּם hhey'lam} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

CHILDREN
[871]

~them(mp) {ם ta'pam} and~AT טַפָּ
[85]

אֶת}  wê'et} WOMAN וְּ
[1406]

~s~them(mp) {שֵיהֶם  {nê'shey'hem נְּ

they(cp)~did~CAPTURE
(V)[2388]

בוּ}  sha'vu} and~they(mp)~will~PLUNDER שָּ
(V)[108]

בֹזוּ}  wai'ya'vo'zu} and~AT וַיָּ
[85]

אֵת}   {wê'eyt וְּ

ALL
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

in~the~HOUSE {a'sher אֲשֶר} 
[262]

ת}  יִׁ  {ba'ba'yit בַבָּ
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34:30 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Shimon {el אֶל} 
[HEARER]

עוֹן}  מְּ  שִׁ

shim'on} and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} Lewi וְּ
[JOINING~me(cs)]

י}  ley'wi} you(mp)~did~DISTURB לֵוִׁ
(V)[1611]

תֶם}  a'khar'tem} AT עֲכַרְּ
[85]

~me(cs) 

י} o'ti} to~>~make~STINK אֹתִׁ
(V)[254]

~me(cs) {י ישֵנִׁ אִׁ הַבְּ lê'hav'i'shey'ni} in~SETTLE לְּ
(V)[2392]

~ing(ms) {יֹשֵב  {bê'yo'sheyv בְּ

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} in~Kena'an הָּ
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ ba'ke'na'a'ni} and~in~Perez בַכְּ
[PEASANT]

~of {י זִׁ רִׁ  {u'va'pe'ri'zi וּבַפְּ

and~I
[49]

י}  wa'ani} MORTAL.MAN וַאֲנִׁ
[1276]

~s {תֵי mê'tey} NUMBER מְּ
[1539]

ר}  פָּ סְּ mis'par} and~they(cp)~did~be~GATHER מִׁ
(V)[1523]

 

פוּ} נֶאֶסְּ wê'ne'es'phu} UPON וְּ
[1616]

~me(cs) {לַי a'lai} and~they(cp)~did~make~HIT עָּ
(V)[1349]

~me(cs) {י כוּנִׁ הִׁ  {wê'hi'ku'ni וְּ

and~I(cs)~did~be~DESTROY
(V)[2520]

י}  תִׁ מַדְּ שְּ נִׁ wê'nish'mad'ti} I וְּ
[49]

י}  a'ni} and~HOUSE אֲנִׁ
[262]

~me(cs) {י  {u'vey'ti וּבֵיתִׁ

34:31 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} ?~like~BE.A.HARLOT וַיֹאמְּ
(V)[580]

~ing(fs) {זוֹנָּה  {hakh'zo'nah הַכְּ

he~will~DO
(V)[1686]

AT {ya'a'seh יַעֲשֶׂה} 
[85]

SISTER {et אֶת} 
[20]

~us(cp) {ּאֲחוֹתֵנו a'hho'tey'nu} 

35:1 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} !(ms)~RISE
(V)[2090]

GO.UP~(ms)! {qum קוּם} 
(V)[1623]

Beyt-El {a'leyh עֲלֵה} 
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

{veyt-eyl בֵית־אֵל} 
1
 

and~!(ms)~SETTLE
(V)[2392]

שֶב}  wê'shev} THERE וְּ
[2505]

ם}  sham} and~!(ms)~DO שָּ
(V)[1686]

THERE {wa'a'seyh וַעֲשֵׂה} 
[2505]

ם}   {sham שָּ

ALTAR
[125]

בֵחַַ}  זְּ miz'bey'ahh} to~MIGHTY.ONE מִׁ
[25]

אֵל}  la'eyl} the~be~SEE לָּ
(V)[2185]

~ing(ms) {אֶה רְּ ha'nir'eh} TO הַנִׁ
[26]

~you(ms) 

in~>~FLEE.AWAY {ey'ley'kha אֵלֶיךָ}
(V)[1862]

~you(ms) {ָחֲך רְּ בָּ bê'var'hha'kha} from~FACE בְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ mip'ney} Esaw מִׁ
[DOING]

ו}   עֵשָּׂ

ey'saw} BROTHER
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

35:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו 

bey'to} and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

WITH {a'sher אֲשֶר} 
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

!(mp)~make~TURN.ASIDE
(V)[1552]

רוּ}  סִׁ ha'si'ru} AT הָּ
[85]

Elohiym {et אֶת} 
[POWER~s]

the~FOREIGNER {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[1038]

ר}   הַנֵכָּ

ha'ney'khar} WHICH
[2589]

in~MIDST {a'sher אֲשֶר} 
[2631]

~you(mp) {כֶם תֹכְּ bê'tokh'khem} and~!(mp)~make~BE.CLEAN בְּ
(V)[873]

 

טַהֲרוּ} הִׁ wê'hi'ta'ha'ru} and~!(mp)~make~PASS.OVER וְּ
(V)[700]

יפוּ}  הַחֲלִׁ wê'ha'hha'li'phu} APPAREL וְּ
[1357]

~s~you(mp) {לֹתֵיכֶם מְּ  שִׁׂ

sim'lo'tey'khem} 

35:3 and~we(cp)~will~RISE
(V)[2090]

ה} &~ נָּקוּמָּ wê'na'qu'mah} and~we(cp)~will~GO.UP וְּ
(V)[1623]

נַעֲלֶה} &~ -wê'na'a'leh} Beyt וְּ

El
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

{beyt-eyl בֵית־אֵל} 
2
 and~I(cs)~will~DO

(V)[1686]
אֶעֱשֶׂה} &~ wê'e'e'seh} THERE וְּ

[2505]
ם}  sham} ALTAR שָּ

[125]
בֵחַַ}  זְּ  מִׁ

miz'bey'ahh} to~MIGHTY.ONE
[25]

אֵל}  la'eyl} the~ANSWER לָּ
(V)[1671]

~ing(ms) {עֹנֶה ha'o'neh} AT הָּ
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

in~DAY
[898]

יוֹם}  bê'yom} PERSECUTION בְּ
[2006]

~me(cs) {י תִׁ רָּ tsa'ra'ti} and~he~will~EXIST צָּ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} BY וַיְּ
[1660]

~me(cs) 

י} דִׁ מָּ i'ma'di} in~the~ROAD עִׁ
[2256]

WHICH {ba'de'rekh בַדֶרֶךְ} 
[2589]

I(cs)~did~WALK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1102]

י}  תִׁ כְּ לָּ  {ha'lakh'ti הָּ

35:4 and~they(mp)~will~GIVE
(V)[2659]

נוּ}  תְּ wai'yit'nu} TO וַיִׁ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

 {eyt אֵת} 

ALL
[957]

ל}  kol} Elohiym כָּ
[POWER~s]

the~FOREIGNER {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 
[1038]

ר}  ha'ney'khar} WHICH הַנֵכָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

in~HAND
[890]

~them(mp) {ם יָּדָּ bê'ya'dam} and~AT בְּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~ORNAMENTAL.RING וְּ
[575]

~s {ים מִׁ זָּ  {han'za'mim הַנְּ

WHICH
[2589]

in~EAR {a'sher אֲשֶר} 
[578]

~s2~them(mp) {נֵיהֶם אָזְּ bê'az'ney'hem} and~he~will~SUBMERGE בְּ
(V)[864]

מֹן}  טְּ  וַיִׁ

wai'yit'mon} AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} Ya'aqov אֹתָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

UNDER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2627]

the~OAK {ta'hhat תַחַת} 
[27]

 

אֵלָּה} ha'ey'lah} WHICH הָּ
[2589]

WITH {a'sher אֲשֶר} 
[1654]

ם}  im} Shekhem עִׁ
[SHOULDER]

כֶם}   {shê'khem שְּ

35:5 and~they(mp)~will~JOURNEY
(V)[1370]

עוּ}  סָּ wai'yi'sa'u} and~he~will~EXIST וַיִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} DREAD וַיְּ
[841]

תַת}   {hhi'tat חִׁ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} UPON אֱלֹהִׁ
[1616]

the~CITY {al עַל} 
[2716]

~s {ים רִׁ he'a'rim} WHICH הֶעָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

ALL.AROUND
[1428]

~s~them(mp) {יבוֹתֵיהֶם בִׁ {sê'vi'vo'tey'hem סְּ
3
 and~NOT

[1051]
לֹא}  wê'lo} they(cp)~did~PURSUE וְּ

(V)[2231]
פוּ}  דְּ  רָּ

rad'phu} AFTER
[811]

SON {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

35:6 and~he~will~COME
(V)[93]

Ya'aqov {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

Luz {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[HAZEL]

~unto {ה  {lu'zah לוּזָּ

WHICH
[2589]

in~LAND {a'sher אֲשֶר} 
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} SHE כְּ
[494]

וא}  -hi} Beyt הִׁ

                                                           
1 The word "To," the prefix "to" or the suffix "unto" appears to be missing from the name "Beyt El." 
2 The word "To," the prefix "to" or the suffix "unto" appears to be missing from the name "Beyt El." 
3 Leningrad Codex = יבֹתֵיהֶם בִׁ  .סְּ
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El
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

HE {beyt-eyl בֵית־אֵל} 
[493]

and~ALL {hu הוּא} 
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~PEOPLE וְּ
[1650]

ם}  עָּ ha'am} WHICH הָּ
[2589]

 

WITH {a'sher אֲשֶר}
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

35:7 and~he~will~BUILD
(V)[189]

בֶן}  wai'yi'ven} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} ALTAR שָּ
[125]

בֵחַַ}  זְּ  {miz'bey'ahh מִׁ

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} to~the~AREA וַיִׁ
[2092]

קוֹם}  -la'ma'qom} El-Beyt לַמָּ

El
[MIGHTY.ONE~+~HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

GIVEN.THAT {eyl-beyt-eyl אֵל־בֵית־אֵל} 
[940]

י}  ki} THERE כִׁ
[2505]

ם}   {sham שָּ

they(cp)~did~be~REMOVE.THE.COVER
(V)[325]

לוּ}  גְּ nig'lu} TO נִׁ
[26]

~him {יו ey'law} the~Elohiym אֵלָּ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

in~>~FLEE.AWAY
(V)[1862]

~him {ַֹחו רְּ בָּ bê'var'hho} from~FACE בְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ mip'ney} BROTHER מִׁ
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

35:8 and~she~will~DIE
(V)[1278]

ת}  מָּ wa'ta'mat} Devorah וַתָּ
[BEE]

ה}  בֹרָּ dê'vo'rah} make~SUCKLE דְּ
(V)[1386]

~ing(fs) {מֵינֶקֶת 

mey'ne'qet} Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} and~she~will~be~BURY רִׁ
(V)[2045]

בֵר}  קָּ wa'ti'qa'veyr} from~UNDER וַתִׁ
[2627]

תַחַת}   מִׁ

mi'ta'hhat} to~Beyt-El
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

בֵית־אֵל}  lê'veyt-eyl} UNDER לְּ
[2627]

the~GREAT.TREE {ta'hhat תַחַת} 
[34]

אַלוֹן}   {ha'a'lon הָּ

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} TITLE וַיִׁ
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Alon-Bakhut שְּ
[GREAT.TREE~+~WEEPING]

כוּת}   אַלוֹן־בָּ

a'lon-ba'khut} 

35:9 and~he~will~be~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yey'ra} Elohiym וַיֵרָּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TO אֱלֹהִׁ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

YET.AGAIN {ya'a'qov יַעֲקֹב}
[1592]

in~>~COME {od עוֹד} 
(V)[93]

~him {ַֹבֹאו bê'vo'o} from~Padan-Aram בְּ
[SUET~+~PALACE]

ם}  פַדַן־אֲרָּ  מִׁ

mi'pa'dan-a'ram} and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

35:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} TITLE אֱלֹהִׁ
[2504]

~you(ms) {ָך מְּ  שִׁ

shim'kha} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

NOT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1051]

he~will~be~CALL.OUT {lo לֹא} 
(V)[2147]

רֵא}  קָּ  {yi'qa'rey יִׁ

TITLE
[2504]

~you(ms) {ָך מְּ shim'kha} YET.AGAIN שִׁ
[1592]

Ya'aqov {od עוֹד} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

GIVEN.THAT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[940]

י}   {ki כִׁ

IF
[41]

ם}  {im אִׁ
1
 Yisra'el

[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]
אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} he~will~EXIST יִׁ

(V)[505]
יֶה}  הְּ yih'yeh} TITLE יִׁ

[2504]
~you(ms) 

מֶךָ} shê'me'kha} and~he~will~CALL.OUT שְּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {yis'ra'eyl יִׁ

35:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} I אֱלֹהִׁ
[49]

י}   {a'ni אֲנִׁ

MIGHTY.ONE
[25]

Shaddai {eyl אֵל} 
[BREAST~s~me(cs)]

REPRODUCE~(ms)! {sha'dai שַדַי} 
(V)[1858]

רֵה}   {pê'reyh פְּ

and~!(ms)~INCREASE
(V)[2197]

בֵה}  ur'veyh} NATION וּרְּ
[301]

and~ASSEMBLY {goy גוֹי} 
[2082]

הַל}  uq'hal} NATION וּקְּ
[301]

~s {ם  גוֹיִׁ

go'yim} he~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} FROM יִׁ
[1215]

~you(ms) { מֶךַָּ mi'me'ka} and~KING מִׁ
[1104]

~s {ים כִׁ לָּ  {um'la'khim וּמְּ

from~LOINS
[704]

~you(ms) {ָצֶיך mey'hha'la'tsey'kha} they(mp)~will~GO.OUT מֵחֲלָּ
(V)[1922]

 {yey'tsey'u יֵצֵאוּ} 

35:12 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~LAND וְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

I(cs)~did~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

י}   {na'ta'ti נָּתַתִׁ

to~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} and~to~Yits'hhaq לְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ ךָ} ul'yits'hhaq} to~you(ms) וּלְּ  לְּ

lê'kha} I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

~her {נֶנָּה et'ne'nah} and~to~SEED אֶתְּ
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ ul'zar'a'kha} AFTER וּלְּ
[811]

~you(ms) 

I(cs)~will~GIVE {a'hha'rey'kha אַחֲרֶיךָ}
(V)[2659]

AT {e'teyn אֶתֵן} 
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

35:13 and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

from~UPON {wai'ya'al וַיַעַל} 
[1616]

~him {יו לָּ mey'a'law} Elohiym מֵעָּ
[POWER~s]

ים}   אֱלֹהִׁ

e'lo'him} in~the~AREA
[2092]

קוֹם}  ba'ma'qom} WHICH בַמָּ
[2589]

he~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

בֶר}  di'ber} AT דִׁ
[85]

~him 

תוַֹ}  {i'to אִׁ

35:14 and~he~will~make~STAND.UP
(V)[1934]

Ya'aqov {wai'ya'tseyv וַיַצֵב} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

MONUMENT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1935]

 

ה} ma'tsey'vah} in~the~AREA מַצֵבָּ
[2092]

קוֹם}  ba'ma'qom} WHICH בַמָּ
[2589]

he~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

בֶר}   {di'ber דִׁ

AT
[85]

~him {ַֹתו i'to} MONUMENT אִׁ
[1935]

STONE {ma'tse'vet מַצֶבֶת} 
[186]

and~he~will~make~POUR {a'ven אָבֶן} 
(V)[2001]

 וַיַסֵךְ} 

wai'ya'seykh} UPON
[1616]

~her { לֶיהַָּ a'ley'ah} POURING עָּ
[2002]

and~he~will~POUR.DOWN {ne'sekh נֶסֶךְ} 
(V)[2000]

צֹק}   וַיִׁ

wai'yi'tsoq} UPON
[1616]

~her { לֶיהַָּ a'ley'ah} OIL עָּ
[2524]

מֶן}   {sha'men שָּ

35:15 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

 שֵם} 

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
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sheym} the~AREA
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} WHICH הַמָּ
[2589]

he~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

בֶר}  di'ber} AT דִׁ
[85]

~him {ַֹתו  אִׁ

i'to} THERE
[2505]

ם}  sham} Elohiym שָּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} Beyt-El אֱלֹהִׁ
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

 {beyt-eyl בֵית־אֵל} 

35:16 and~they(mp)~will~JOURNEY
(V)[1370]

עוּ}  סְּ wai'yis'u} from~Beyt-El וַיִׁ
[HOUSE~+~MIGHTY.ONE]

בֵית־אֵל}   {mi'beyt-eyl מִׁ

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} YET.AGAIN וַיְּ
[1592]

SHORT {od עוֹד} 
[921]

רַת}  בְּ kiv'rat} the~LAND כִׁ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

to~>~COME
(V)[93]

Ephrat {la'vo לָּבוֹא} 
[I(cs)~will~INTERPRET(V)]

~unto {ה תָּ רָּ eph'ra'tah} and~she~will~BRING.FORTH אֶפְּ
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} Rahhel
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} and~she~will~much~BE.HARD רָּ
(V)[2172]

קַש}  wat'qash} in~>~BRING.FORTH וַתְּ
(V)[1066]

~her 

הּ} תָּ דְּ לִׁ  {bê'lid'tah בְּ

35:17 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~make~BE.HARD וַיְּ
(V)[2172]

~her {ּה שֹתָּ הַקְּ  {vê'haq'sho'tah בְּ

in~>~BRING.FORTH
(V)[1066]

~her {ּה תָּ דְּ לִׁ bê'lid'tah} and~she~will~SAY בְּ
(V)[1187]

 {lah לָּהּ} to~her {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 

the~much~BRING.FORTH
(V)[1066]

~ing(fs) {יַלֶדֶת ham'ya'le'det} DO.NOT הַמְּ
[1048]

you(fs)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

י}  אִׁ ירְּ  {tir'i תִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} ALSO כִׁ
[338]

THIS {gam גַם} 
[553]

SON {lakh לָּךְ} to~you(fs) {zeh זֶה} 
[183]

 {beyn בֵן} 

35:18 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~GO.OUT וַיְּ
(V)[1922]

צֵאת}  bê'tseyt} BEING בְּ
[1902]

~her {ּה שָּ  {naph'shah נַפְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} she~did~DIE כִׁ
(V)[1278]

ה}  mey'tah} and~she~will~CALL.OUT מֵתָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} TITLE וַתִׁ
[2504]

~him 

מוַֹ} shê'mo} Ben-Oni שְּ
[SON~+~VIGOR~me(cs)]

י}  ben-o'ni} and~FATHER בֶן־אוֹנִׁ
[1]

~him {יו אָבִׁ wê'a'viw} he~did~CALL.OUT וְּ
(V)[2147]

א}  רָּ  קָּ

qa'ra} to~him {ַֹלו lo} Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  מִׁ יָּ נְּ  {vin'ya'min בִׁ

35:19 and~she~will~DIE
(V)[1278]

ת}  מָּ wa'ta'mat} Rahhel וַתָּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} and~she~will~be~BURY רָּ
(V)[2045]

בֵר}  קָּ  וַתִׁ

wa'ti'qa'veyr} in~ROAD
[2256]

דֶרֶךְ}  bê'de'rekh} Ephrat בְּ
[I(cs)~will~INTERPRET(V)]

~unto {ה תָּ רָּ eph'ra'tah} SHE אֶפְּ
[494]

וא}  -hi} Beyt הִׁ

Lehhem
[HOUSE~+~BREAD]

 {beyt'-la'hhem בֵית־לָּחֶם} 

35:20 and~he~will~make~STAND.UP
(V)[1934]

Ya'aqov {wai'ya'tseyv וַיַצֵב} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

MONUMENT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1935]

 

ה} ma'tsey'vah} UPON מַצֵבָּ
[1616]

BURIAL.PLACE {al עַל} 
[2047]

~her {ּה תָּ רָּ בֻׁ qê'vu'ra'tah} SHE קְּ
[494]

וא}  hi} MONUMENT הִׁ
[1935]

 מַצֶבֶת} 

ma'tse'vet} BURIAL.PLACE
[2047]

רַת}  בֻׁ qê'vu'rat} Rahhel קְּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} UNTIL רָּ
[1586]

the~DAY {ad עַד} 
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

35:21 and~he~will~JOURNEY
(V)[1370]

סַע}  wai'yi'sa} Yisra'el וַיִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {yis'ra'eyl יִׁ

and~he~will~EXTEND
(V)[1341]

TENT {wai'yeyt וַיֵט} 
[513]

~her {אָהֳלֹה a'ha'loh}
1
 from~FURTHER

[514]
אָה}  לְּ  {mey'hal'ah מֵהָּ

to~Migdal-Eyder
[TOWER~+~DROVE]

דַל־עֵדֶר}  גְּ מִׁ  {lê'mig'dal-ey'der לְּ

35:22 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~DWELL וַיְּ
(V)[1475]

כֹן}  שְּ bish'kon} Yisra'el בִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  יִׁ

yis'ra'eyl} in~the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} the~SHE בָּ
[494]

וא}  ha'hi} and~he~will~WALK הַהִׁ
(V)[1102]

 {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 

Re'uven
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} and~he~will~LAY.DOWN רְּ
(V)[2414]

כַב}  שְּ wai'yish'kav} AT וַיִׁ
[85]

Bilhah {et אֶת} 
[DISMAY]

 

ה} הָּ לְּ bil'hah} CONCUBINE בִׁ
[N/A]

ילֶגֶש}  pi'le'gesh} FATHER פִׁ
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~HEAR אָבִׁ
(V)[2527]

מַע}  שְּ  {wai'yish'ma וַיִׁ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} and~they(mp)~will~EXIST יִׁ
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} SON וַיִׁ
[183]

~s {נֵי  בְּ

vê'ney} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

TWO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2540]

נֵים}  shê'neym} TEN שְּ
[1695]

ר}  שָּׂ  {a'sar עָּ

35:23 SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Le'ah בְּ
[IMPATIENT]

FIRSTBORN {ley'ah לֵאָה} 
[120]

כוֹר}  bê'khor} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} Re'uven
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} and~Shimon רְּ
[HEARER]

עוֹן}  מְּ שִׁ wê'shim'on} and~Lewi וְּ
[JOINING~me(cs)]

י}  לֵוִׁ  וְּ

wê'ley'wi} and~Yehudah
[THANKSGIVING]

ה}  יהוּדָּ wi'hu'dah} and~Yis'sas'khar וִׁ
[THERE.IS~+~WAGE]

ר}  שכָּ שָּ יִׁ  {wê'yi'sas'khar וְּ

and~Zevulun
[RESIDENT]

לוּן}  בֻׁ {uz'vu'lun וּזְּ
2
  

35:24 SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Rahhel בְּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} Yoseph רָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

and~Binyamin {yo'seyph יוֹסֵף} 
[SON~+~RIGHT.HAND]

 

                                                           
1 All modern translations have "his tent" but the Hebrew spelling of this word should be translated as "her tent." The 

Hebrew spelling may be in error but, in the modern Bedouin culture, which is very similar to the Ancient Hebrew culture, 

the family tent is owned by the wife. Therefore, it is possible that the Hebrew text may use the word "her tent" in 

reference to this cultural context. 
2 Leningrad Codex = בוּלֻׁן  .וּזְּ
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ן} מִׁ יָּ נְּ  {u'vin'ya'min וּבִׁ

35:25 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Bilhah וּבְּ
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ vil'hah} MAID בִׁ
[1779]

חַת}  פְּ shiph'hhat} Rahhel שִׁ
[EWE]

חֵל}   {ra'hheyl רָּ

Dan
[MODERATOR]

ן}  dan} and~Naphtali דָּ
[WRESTLING~me(cs)]

י}  לִׁ תָּ נַפְּ  {wê'naph'ta'li וְּ

35:26 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Zilpah וּבְּ
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ zil'pah} MAID זִׁ
[1779]

חַת}  פְּ shiph'hhat} Le'ah שִׁ
[IMPATIENT]

 {ley'ah לֵאָה} 

Gad
[FORTUNE]

ד}  gad} and~Asher גָּ
[HAPPY]

שֵר}  אָּ wê'asheyr} THESE וְּ
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

WHICH {ya'a'qov יַעֲקֹב}
[2589]

BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

~ed(ms) {יֻׁלַד yu'lad} to~him {ַֹלו lo} in~Padan-Aram
[SUET~+~PALACE]

 

ם} פַדַן־אֲרָּ  {bê'pha'dan-a'ram בְּ

35:27 and~he~will~COME
(V)[93]

Ya'aqov {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Yits'hhaq {el אֶל} 
[he~will~LAUGH(V)]

 

ק} חָּ צְּ yits'hhaq} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו a'viw} Mamre אָבִׁ
[FLAPPING.WING]

רֵא}  {mam'rey מַמְּ
1
 Qiryat-Arba

[WALL~+~FOUR]
בַע}  אַרְּ יַת־הָּ רְּ  קִׁ

qir'yat-ha'ar'ba}
2
 SHE

[494]
וא}  hi} Hhevron הִׁ

[ASSOCIATION]
רוֹן}  hhev'ron} WHICH חֶבְּ

[2589]
he~did~SOJOURN {a'sher אֲשֶר} 

(V)[366]
ר}   גָּ

gar} THERE
[2505]

ם}  sham} Avraham שָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~Yits'hhaq אַבְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ  {wê'yits'hhaq וְּ

35:28 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} DAY וַיִׁ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Yits'hhaq יְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

HUNDRED
[1155]

אַת}  mê'at} YEAR מְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} and~EIGHT שָּ
[2525]

~s {ים מֹנִׁ u'she'mo'nim} YEAR וּשְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

35:29 and~he~will~EXPIRE
(V)[352]

וַע}  גְּ wai'yig'wa} Yits'hhaq וַיִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} and~he~will~DIE יִׁ
(V)[1278]

ת}   וַיָּמָּ

wai'ya'mat} and~he~will~be~GATHER
(V)[1523]

TO {wai'yey'a'seph וַיֵאָסֶף} 
[26]

PEOPLE {el אֶל} 
[1650]

~s~him {יו  {a'maw עַמָּ

BEARD
[977]

קֵן}  za'qeyn} and~PLENTY זָּ
[1433]

בַע}  us'va} DAY וּשְּׂ
[898]

~s {ים ya'mim} and~they(mp)~will~BURY יָּמִׁ
(V)[2045]

רוּ}  בְּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'be'ru} AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} and~Ya'aqov עֵשָּׂ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  wê'ya'a'qov} SON וְּ
[183]

~s~him 

נָּיו}  {ba'naw בָּ

36:1 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} BIRTHING וְּ
[1072]

~s {דוֹת tol'dot} Esaw תֹלְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} HE עֵשָּׂ
[493]

Edom {hu הוּא} 
[RED]

 

 {e'dom אֱדוֹם}

36:2 Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} he~did~TAKE עֵשָּׂ
(V)[1142]

AT {la'qahh לָּקַח} 
[85]

WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~s~him {יו  {na'shaw נָּשָּ

from~DAUGHTER
[184]

~s {נוֹת בְּ mi'be'not} Kena'an מִׁ
[LOWERED]

נָּעַן}  kê'na'an} AT כְּ
[85]

Adah {et אֶת} 
[ADORNMENT]

ה}  דָּ  {a'dah עָּ

DAUGHTER
[184]

the~Hhet {ey'lon אֵילוֹן} !REF# {bat בַת} 
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ ha'hhi'ti} and~AT הַחִׁ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

Ahalivamah
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ a'ha'li'va'mah} DAUGHTER אָהֳלִׁ
[184]

Anah {bat בַת} 
[ANSWERED]

DAUGHTER {a'nah עֲנָּה} 
[184]

 בַת} 

bat} Tsiv'on
[SPLASHED]

עוֹן}  בְּ tsiv'on} the~Hhiw צִׁ
[TOWN]

~of {י וִּׁ  {ha'hhi'wi הַחִׁ

36:3 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Basmat וְּ
[FRAGRANCE]

מַת}  שְּׂ bas'mat} DAUGHTER בָּ
[184]

Yishma'el {bat בַת} 
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

עֵאל} מָּ שְּ yish'ma'eyl} SISTER יִׁ
[20]

Nevayot {a'hhot אֲחוֹת} 
[FLOURISHED~s]

יוֹת}  בָּ  {nê'va'yot נְּ

36:4 and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

Adah {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[ADORNMENT]

ה}  דָּ a'dah} to~Esaw עָּ
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ lê'ey'saw} AT לְּ
[85]

 

Eliphaz {et אֶת}
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

ז}  יפָּ e'li'phaz} and~Basmat אֱלִׁ
[FRAGRANCE]

מַת}  שְּׂ  {u'vas'mat וּבָּ

she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} AT יָּ
[85]

Re'u'el {et אֶת} 
[COMPANION~+~MIGHTY.ONE]

עוּאֵל}   {rê'u'eyl רְּ

36:5 and~Ahalivamah
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ אָהֳלִׁ wê'a'ha'li'va'mah} she~did~BRING.FORTH וְּ
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} AT יָּ
[85]

 אֶת} 

et} Ye'ish
[he~will~MAKE.HASTE(V)]

{yi'ish יעיש} 
3
 and~AT

[85]
אֶת}  wê'et} Yalam וְּ

[he~will~BE.OUT.OF.SIGHT(V)]
לָּם}  ya'lam} and~AT יַעְּ

[85]
אֶת}   וְּ

wê'et} Qorahh
[BALDING]

THESE {qo'rahh קֹרַח} 
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Esaw בְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} WHICH עֵשָּׂ
[2589]

 

BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר}
(V)[1066]

~ed(mp) {ּדו in~LAND {lo לוַֹ} yul'du} to~him יֻׁלְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   כְּ

kê'na'an} 

36:6 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Esaw וַיִׁ
[DOING]

ו}  ey'saw} AT עֵשָּׂ
[85]

WOMAN {et אֶת} 
[1406]

~s~him {יו  {na'shaw נָּשָּ

                                                           
1 The word "To," the prefix "to" or the suffix "unto" appears to be missing from the name "Mamre." 
2 The word "To," the prefix "to" or the suffix "unto" appears to be missing from the name "Qiryat Arbahh." 
3 Qere = עוּש  .יְּ
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and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} SON וְּ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~AT בָּ
[85]

אֶת}  wê'et} DAUGHTER וְּ
[184]

~s~him {יו נֹתָּ  {bê'no'taw בְּ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

~s {שוֹת naph'shot} HOUSE נַפְּ
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} and~AT
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

LIVESTOCK
[2110]

~him {ּנֵהו קְּ miq'ney'hu} and~AT מִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} BEAST כָּ
[178]

~him {ַֹתו הֶמְּ  {bê'hem'to בְּ

and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} MATERIAL כָּ
[2104]

~him {ַֹנו יָּ נְּ qin'ya'no} WHICH קִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~ACCUMULATE
(V)[2288]

כַש}  ra'khash} in~LAND רָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

and~he~will~WALK
(V)[1102]

TO {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ} 
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

from~FACE {e'rets אֶרֶץ} 
[1815]

~s {נֵי פְּ  {mip'ney מִׁ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

BROTHER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

36:7 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~EXIST כִׁ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} GOODS הָּ
[2289]

~them(mp) {ם כוּשָּ rê'khu'sham} ABUNDANT רְּ
[2188]

 

ב} rav} from~>~SETTLE רָּ
(V)[2392]

שֶבֶת}  mi'she'vet} TOGETHER מִׁ
[639]

ו}  דָּ yahh'daw} and~NOT יַחְּ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

she~did~BE.ABLE
(V)[958]

לָּה}  yakh'lah} LAND יָּכְּ
[2331]

PILGRIMAGE {e'rets אֶרֶץ} 
[368]

~s~them(mp) {גוּרֵיהֶם  {mê'gu'rey'hem מְּ

to~>~LIFT.UP
(V)[1362]

AT {la'seyt לָּשֵׂאת} 
[85]

~them(mp) {ם o'tam} from~FACE אֹתָּ
[1815]

~s {נֵי פְּ  {mip'ney מִׁ

LIVESTOCK
[2110]

~s~them(mp) {נֵיהֶם קְּ  {miq'ney'hem מִׁ

36:8 and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

Esaw {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[DOING]

ו}  ey'saw} in~HILL עֵשָּׂ
[531]

הַר}  bê'har} Se'iyr בְּ
[HAIRY]

יר}   {sey'ir שֵׂעִׁ

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} HE עֵשָּׂ
[493]

Edom {hu הוּא} 
[RED]

 {e'dom אֱדוֹם} 

36:9 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} BIRTHING וְּ
[1072]

~s {דוֹת tol'dot} Esaw תֹלְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} FATHER עֵשָּׂ
[1]

~of {י  {a'vi אֲבִׁ

Edom
[RED]

in~HILL {e'dom אֱדוֹם} 
[531]

הַר}  bê'har} Se'iyr בְּ
[HAIRY]

יר}   {sey'ir שֵׂעִׁ

36:10 THESE
[506]

TITLE {ey'leh אֵלֶה} 
[2504]

~s {מוֹת shê'mot} SON שְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Esaw בְּ
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

Eliphaz
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

יפַז}  e'li'phaz} SON אֱלִׁ
[183]

Adah {ben בֶן} 
[ADORNMENT]

ה}  דָּ a'dah} WOMAN עָּ
[1406]

 {ey'shet אֵשֶת} 

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} Re'u'el עֵשָּׂ
[COMPANION~+~MIGHTY.ONE]

עוּאֵל}  rê'u'eyl} SON רְּ
[183]

Basmat {ben בֶן} 
[FRAGRANCE]

מַת}  שְּׂ  {bas'mat בָּ

WOMAN
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

36:11 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} SON וַיִׁ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Eliphaz בְּ
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

ז}  יפָּ  אֱלִׁ

e'li'phaz} Teyman
[TO.THE.RIGHT]

ן}  tey'man} Omar תֵימָּ
[MATTER]

ר}  o'mar} Tsepho אוֹמָּ
[WATCHMAN~him]

פוַֹ}   {tsê'pho צְּ

and~Gatam
[BURNT.VALLEY]

ם}  תָּ גַעְּ wê'ga'tam} and~Qenaz וְּ
[STALKER]

נַז}   {uq'naz וּקְּ

36:12 and~Timna
[WITHHOLDING]

נַע}  מְּ תִׁ wê'tim'na} she~did~EXIST וְּ
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ hai'tah} CONCUBINE הָּ
[N/A]

ילֶגֶש}   {phi'le'gesh פִׁ

to~Eliphaz
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

יפַז}  le'e'li'phaz} SON לֶאֱלִׁ
[183]

Esaw {ben בֶן} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

to~Eliphaz {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

יפַז}  le'e'li'phaz} AT לֶאֱלִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Amaleq
[PEOPLE~+~GATHERED.UP]

לֵק}  a'ma'leyq} THESE עֲמָּ
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Adah בְּ
[ADORNMENT]

ה}  דָּ  {a'dah עָּ

WOMAN
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

36:13 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Re'u'el בְּ
[COMPANION~+~MIGHTY.ONE]

עוּאֵל}  rê'u'eyl} Nahhat רְּ
[QUIETNESS]

 

and~Zerahh {na'hhat נַחַת}
[RISING.SUN]

זֶרַח}  wa'ze'rahh} Sham'mah וָּ
[DESOLATE]

ה}  sha'mah} and~Miz'zah שַמָּ
[SUCKED.OUT]

ה}  זָּ  וּמִׁ

u'mi'zah} THESE
[506]

they(cp)~did~EXIST {ey'leh אֵלֶה} 
(V)[505]

יוּ}  hai'u} SON הָּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Basmat בְּ
[FRAGRANCE]

מַת}  שְּׂ  בָּ

vas'mat} WOMAN
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

36:14 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} they(cp)~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יוּ}  hai'u} SON הָּ
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

Ahalivamah
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ a'ha'li'va'mah} DAUGHTER אָהֳלִׁ
[184]

Anah {vat בַת} 
[ANSWERED]

DAUGHTER {a'nah עֲנָּה} 
[184]

 בַת} 

bat} Tsiv'on
[SPLASHED]

עוֹן}  בְּ tsiv'on} WOMAN צִׁ
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}  ey'saw} and~she~will~BRING.FORTH עֵשָּׂ
(V)[1066]

 

to~Esaw {wa'tey'led וַתֵלֶד}
[DOING]

ו}  עֵשָּׂ lê'ey'saw} AT לְּ
[85]

Ye'ish {et אֶת} 
[he~will~MAKE.HASTE(V)]

{yi'ish יעיש} 
1
 and~AT

[85]
אֶת}   {wê'et וְּ

Yalam
[he~will~BE.OUT.OF.SIGHT(V)]

לָּם}  ya'lam} and~AT יַעְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Qorahh וְּ
[BALDING]

 {qo'rahh קֹרַח} 

36:15 THESE
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} SON
[183]

~s {נֵי vê'ney} Esaw בְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} SON עֵשָּׂ
[183]

~s {נֵי  בְּ

bê'ney} Eliphaz
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

יפַז}  e'li'phaz} FIRSTBORN אֱלִׁ
[120]

כוֹר}  bê'khor} Esaw בְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} CHIEF עֵשָּׂ
[36]

 

                                                           
1 Qere = עוּש  .יְּ
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Teyman {a'luph אַלוּף}
[TO.THE.RIGHT]

ן}  tey'man} CHIEF תֵימָּ
[36]

Omar {a'luph אַלוּף} 
[MATTER]

ר}  o'mar} CHIEF אוֹמָּ
[36]

 {a'luph אַלוּף} 

Tsepho
[WATCHMAN~him]

פוַֹ}  tsê'pho} CHIEF צְּ
[36]

Qenaz {a'luph אַלוּף} 
[STALKER]

נַז}   {qê'naz קְּ

36:16 CHIEF
[36]

Qorahh {a'luph אַלוּף} 
[BALDING]

CHIEF {qo'rahh קֹרַח} 
[36]

Gatam {a'luph אַלוּף} 
[BURNT.VALLEY]

ם}  תָּ ga'tam} CHIEF גַעְּ
[36]

 

Amaleq {a'luph אַלוּף}
[PEOPLE~+~GATHERED.UP]

לֵק}  a'ma'leyq} THESE עֲמָּ
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} 

Eliphaz
[MIGHTY.ONE~me(cs)~+~PURE.GOLD]

יפַז}  e'li'phaz} in~LAND אֱלִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Edom בְּ
[RED]

THESE {e'dom אֱדוֹם} 
[506]

 אֵלֶה} 

ey'leh} SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Adah בְּ
[ADORNMENT]

ה}  דָּ  {a'dah עָּ

36:17 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Re'u'el בְּ
[COMPANION~+~MIGHTY.ONE]

עוּאֵל}  rê'u'eyl} SON רְּ
[183]

 {ben בֶן} 

Esaw
[DOING]

ו}  ey'saw} CHIEF עֵשָּׂ
[36]

Nahhat {a'luph אַלוּף} 
[QUIETNESS]

CHIEF {na'hhat נַחַת} 
[36]

Zerahh {a'luph אַלוּף} 
[RISING.SUN]

 זֶרַח} 

ze'rahh} CHIEF
[36]

Sham'mah {a'luph אַלוּף} 
[DESOLATE]

ה}  sha'mah} CHIEF שַמָּ
[36]

Miz'zah {a'luph אַלוּף} 
[SUCKED.OUT]

ה}  זָּ  {mi'zah מִׁ

THESE
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} Re'u'el
[COMPANION~+~MIGHTY.ONE]

עוּאֵל}  rê'u'eyl} in~LAND רְּ
[2331]

אֶרֶץ}   בְּ

bê'e'rets} Edom
[RED]

THESE {e'dom אֱדוֹם} 
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Basmat בְּ
[FRAGRANCE]

מַת}  שְּׂ  {vas'mat בָּ

WOMAN
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

36:18 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Ahalivamah בְּ
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ  {a'ha'li'va'mah אָהֳלִׁ

WOMAN
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}  ey'saw} CHIEF עֵשָּׂ
[36]

Ye'ish {a'luph אַלוּף} 
[he~will~MAKE.HASTE(V)]

עוּש}  yê'ush} CHIEF יְּ
[36]

 

Yalam {a'luph אַלוּף}
[he~will~BE.OUT.OF.SIGHT(V)]

לָּם}  ya'lam} CHIEF יַעְּ
[36]

Qorahh {a'luph אַלוּף} 
[BALDING]

THESE {qo'rahh קֹרַח} 
[506]

 אֵלֶה} 

ey'leh} CHIEF
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} Ahalivamah
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ a'ha'li'va'mah} DAUGHTER אָהֳלִׁ
[184]

 {bat בַת} 

Anah
[ANSWERED]

WOMAN {a'nah עֲנָּה} 
[1406]

Esaw {ey'shet אֵשֶת} 
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

36:19 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Esaw בְּ
[DOING]

ו}  ey'saw} and~THESE עֵשָּׂ
[506]

אֵלֶה}   {wê'ey'leh וְּ

CHIEF
[36]

~s~them(mp) {אַלוּפֵיהֶם a'lu'phey'hem} HE
[493]

Edom {hu הוּא} 
[RED]

 {e'dom אֱדוֹם} 

36:20 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Se'iyr בְּ
[HAIRY]

יר}  sey'ir} the~Hhur שֵׂעִׁ
[CISTERN]

~of {י  {ha'hho'ri הַחֹרִׁ

SETTLE
(V)[2392]

~ing(mp) {בֵי yosh'vey} the~LAND יֹשְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} Lotan הָּ
[WRAPPER]

ן}  lo'tan} and~Shoval לוֹטָּ
[UPPER.LEG]

ל}  שוֹבָּ  וְּ

wê'sho'val} and~Tsiv'on
[SPLASHED]

עוֹן}  בְּ צִׁ wê'tsiv'on} and~Anah וְּ
[ANSWERED]

 {wa'a'nah וַעֲנָּה} 

36:21 and~Dishon
[THRESHER]

שוֹן}  דִׁ wê'di'shon} and~Eytser וְּ
[he~did~STORE.UP(V)]

אֵצֶר}  wê'ey'tser} and~ANTELOPE וְּ
[485]

ן}  ישָּ דִׁ  וְּ

wê'di'shan} THESE
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} the~Hhur
[CISTERN]

~of {י ha'hho'ri} SON הַחֹרִׁ
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

Se'iyr
[HAIRY]

יר}  sey'ir} in~LAND שֵׂעִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Edom בְּ
[RED]

 {e'dom אֱדוֹם} 

36:22 and~they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} SON וַיִׁ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Lotan בְּ
[WRAPPER]

ן}  lo'tan} Hhoriy לוֹטָּ
[CISTERN~me(cs)]

 

י} hho'ri} and~Heymam חֹרִׁ
[CONFUSED]

ם}  הֵימָּ wê'hey'mam} and~SISTER וְּ
[20]

Lotan {wa'a'hhot וַאֲחוֹת} 
[WRAPPER]

ן}   {lo'tan לוֹטָּ

Timna
[WITHHOLDING]

נָּע}  מְּ  {tom'na תִׁ

36:23 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Shoval בְּ
[UPPER.LEG]

ל}  sho'val} Alwan שוֹבָּ
[LOFT]

ן}  וָּ  {al'wan עַלְּ

and~Manahhat
[OASIS]

נַחַת}  u'ma'na'hhat} and~Eyval וּמָּ
[ROUND.STONE]

ל}  עֵיבָּ wê'ey'val} Shepho וְּ
[BARE.PLACE]

פוַֹ}   {shê'pho שְּ

and~Onam
[COMPLAINER]

אוֹנָּם}   {wê'o'nam וְּ

36:24 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Tsiv'on בְּ
[SPLASHED]

עוֹן}  בְּ tsiv'on} and~Ayah צִׁ
[HAWK]

אַיָּה}   וְּ

wê'ai'yah}
1
 and~Anah

[ANSWERED]
HE {wa'a'nah וַעֲנָּה} 

[493]
Anah {hu הוּא} 

[ANSWERED]
WHICH {a'nah עֲנָּה} 

[2589]
 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ ma'tsa} AT מָּ
[85]

the~HOT.SPRING {et אֶת} 
[896]

ם}  hai'yey'mim} in~the~WILDERNESS הַיֵמִׁ
[472]

ר}  בָּ דְּ  בַמִׁ

ba'mid'bar} in~>~FEED
(V)[2317]

~him {ַֹעֹתו רְּ bir'o'to} AT בִׁ
[85]

the~DONKEY {et אֶת} 
[744]

~s {ים  {ha'hha'mo'rim הַחֲמֹרִׁ

to~Tsiv'on
[SPLASHED]

עוֹן}  בְּ צִׁ lê'tsiv'on} FATHER לְּ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

36:25 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי vê'ney} Anah בְּ
[ANSWERED]

Dishon {a'nah עֲנָּה} 
[THRESHER]

שֹן}   {di'shon דִׁ

and~Ahalivamah
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ אָהֳלִׁ wê'a'ha'li'va'mah} DAUGHTER וְּ
[184]

Anah {bat בַת} 
[ANSWERED]

 {a'nah עֲנָּה} 

                                                           
1 The list of the sons of Tsiv'on begin with "and" unlike any other list of names. Either the "and" was accidentally added to 

the beginning of the list of names or there is suppose to be a name preceding this first "and." 
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36:26 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} SON וְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Dishan בְּ
[THRESHER]

ן}  ישָּ {di'shan דִׁ
1
 Hhemdan

[DESIRED]
ן}  דָּ  חֶמְּ

hhem'dan} and~Eshban
[I(cs)~will~GROW(V)]

ן}  בָּ אֶשְּ wê'esh'ban} and~Yitran וְּ
[RESERVER]

ן}  רָּ תְּ יִׁ wê'yit'ran} and~Keran וְּ
[LYRE]

ן}  רָּ  וּכְּ

ukh'ran} 

36:27 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Eytser בְּ
[he~did~STORE.UP(V)]

Bilhan {ey'tser אֵצֶר} 
[DISMAY~them(fp)]

ן}  הָּ לְּ  {bil'han בִׁ

and~Za'awan
[TROUBLED]

ן}  זַעֲוָּ wê'za'a'wan} and~Aqan וְּ
[SHARP.SIGHTED]

ן}   {wa'a'qan וַעֲקָּ

36:28 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי vê'ney} Dishan בְּ
[THRESHER]

ן}  ישָּ di'shan} Uts דִׁ
[ADVICE]

 {uts עוּץ} 

and~Aran
[I(cs)~will~SHOUT.ALOUD(V)]

ן}   {wa'a'ran וַאֲרָּ

36:29 THESE
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} the~Hhur
[CISTERN]

~of {י ha'hho'ri} CHIEF הַחֹרִׁ
[36]

 {a'luph אַלוּף} 

Lotan
[WRAPPER]

ן}  lo'tan} CHIEF לוֹטָּ
[36]

Shoval {a'luph אַלוּף} 
[UPPER.LEG]

ל}  sho'val} CHIEF שוֹבָּ
[36]

Tsiv'on {a'luph אַלוּף} 
[SPLASHED]

עוֹן}  בְּ  צִׁ

tsiv'on} CHIEF
[36]

Anah {a'luph אַלוּף} 
[ANSWERED]

 {a'nah עֲנָּה} 

36:30 CHIEF
[36]

Dishon {a'luph אַלוּף} 
[THRESHER]

שֹן}  di'shon} CHIEF דִׁ
[36]

Eytser {a'luph אַלוּף} 
[he~did~STORE.UP(V)]

CHIEF {ey'tser אֵצֶר} 
[36]

 

Dishan {a'luph אַלוּף}
[THRESHER]

ן}  ישָּ di'shan} THESE דִׁ
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} the~Hhur
[CISTERN]

~of {י  הַחֹרִׁ

ha'hho'ri} to~CHIEF
[36]

~s~them(mp) {אַלֻׁפֵיהֶם lê'a'lu'phey'hem} in~LAND לְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Se'iyr בְּ
[HAIRY]

יר}   {sey'ir שֵׂעִׁ

36:31 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} the~KING וְּ
[1104]

~s {ים כִׁ לָּ ham'la'khim} WHICH הַמְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~REIGN
(V)[1103]

כוּ}  לְּ ma'le'khu} in~LAND מָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Edom בְּ
[RED]

to~FACE {e'dom אֱדוֹם} 
[1815]

~s {נֵי פְּ  לִׁ

liph'ney} >~REIGN
(V)[1103]

ךְ}  לָּ mê'lakh} KING מְּ
[1104]

to~SON {me'lekh מֶלֶךְ} 
[183]

~s {נֵי בְּ  {liv'ney לִׁ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {yis'ra'eyl יִׁ

36:32 and~he~will~REIGN
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ wai'yim'lokh} in~Edom וַיִׁ
[RED]

Bela {be'e'dom בֶאֱדוֹם} 
[SWALLOWED]

SON {be'la בֶלַע} 
[183]

 בֶן} 

ben} Be'or
[IGNITING]

עוֹר}  bê'or} and~TITLE בְּ
[2504]

שֵם}  wê'sheym} CITY וְּ
[2716]

~him {ַֹירו i'ro} Dinhavah עִׁ
[PLEA~+~GIFT.OFFERING]

ה}  בָּ הָּ נְּ  דִׁ

din'ha'vah} 

36:33 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Bela וַיָּמָּ
[SWALLOWED]

לַע}  ba'la} and~he~will~REIGN בָּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ  {wai'yim'lokh וַיִׁ

UNDER
[2627]

~him {יו תָּ tahh'taw} Yovav תַחְּ
[HOWL(V)~ing(ms)]

ב}  yo'vav} SON יוֹבָּ
[183]

Zerahh {ben בֶן} 
[RISING.SUN]

 {ze'rahh זֶרַח} 

from~Botsrah
[SHEEP.PEN]

ה}  רָּ צְּ בָּ  {mi'bats'rah מִׁ

36:34 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Yovav וַיָּמָּ
[HOWL(V)~ing(ms)]

ב}  yo'vav} and~he~will~REIGN יוֹבָּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ  וַיִׁ

wai'yim'lokh} UNDER
[2627]

~him {יו תָּ tahh'taw} Hhusham תַחְּ
[HASTILY]

ם}  שָּ hhu'sham} from~LAND חֻׁ
[2331]

 {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 

the~Teyman
[TO.THE.RIGHT]

~of {י נִׁ  {ha'tey'ma'ni הַתֵימָּ

36:35 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Hhusham וַיָּמָּ
[HASTILY]

ם}  שָּ hhu'sham} and~he~will~REIGN חֻׁ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ  וַיִׁ

wai'yim'lokh} UNDER
[2627]

~him {יו תָּ tahh'taw} Hadad תַחְּ
[the~TEAT]

SON {ha'dad הֲדַד} 
[183]

Bedad {ben בֶן} 
[ALONE]

דַד}   {bê'dad בְּ

make~HIT
(V)[1349]

~ing(ms) {הַמַכֶה ha'ma'keh} AT
[85]

Mid'yan {et אֶת} 
[QUARREL]

ן}  יָּ דְּ mid'yan} in~FIELD מִׁ
[1439]

דֵה}  שְּׂ  {bis'deyh בִׁ

Mo'av
[THAT.ONE~+~FATHER]

and~TITLE {mo'av מוֹאָב} 
[2504]

שֵם}  wê'sheym} CITY וְּ
[2716]

~him {ַֹירו i'ro} Awit עִׁ
[RUINED.HEAP~s]

ית}   {a'wit עֲוִׁ

36:36 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Hadad וַיָּמָּ
[the~TEAT]

ד}  ha'dad} and~he~will~REIGN הֲדָּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ  {wai'yim'lokh וַיִׁ

UNDER
[2627]

~him {יו תָּ tahh'taw} Samlah תַחְּ
[APPAREL]

לָּה}  sam'lah} from~Masreyqah שַׂמְּ
[CHOICE.VINEYARD]

ה}  רֵקָּ מַשְּׂ  {mi'mas'rey'qah מִׁ

36:37 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Samlah וַיָּמָּ
[APPAREL]

לָּה}  sam'lah} and~he~will~REIGN שַׂמְּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ  וַיִׁ

wai'yim'lokh} UNDER
[2627]

~him {יו תָּ tahh'taw} Sha'ul תַחְּ
[ENQUIRE(V)~ed(ms)]

אוּל}  sha'ul} from~Rehhovot שָּ
[STREET~s]

חֹבוֹת}   מֵרְּ

                                                           
1 The Hebrew text identifies this name as Dishan but is probably written in error and should be Dishon. Compare the 

names of the sons of Dishan from Genesis 36:28 and 1 Chronicles 1:42 and the names of the sons of Dishon from Genesis 

36:26 and 1 Chronicles 1:41 (although, in the Genesis account the first son is Hhemdan but in the Chronicles account it is 

Amram. In the middle (paleo) Hebrew script the letters used to write each of these names are similar in appearance and 

are easy to juxtapose.) 



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 121 www.mechanical-translation.org 

mey're'hho'vot} the~RIVER
[1388]

ר}   {ha'na'har הַנָּהָּ

36:38 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Sha'ul וַיָּמָּ
[ENQUIRE(V)~ed(ms)]

אוּל}  sha'ul} and~he~will~REIGN שָּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ  וַיִׁ

wai'yim'lokh} UNDER
[2627]

~him {יו תָּ tahh'taw} Ba'al-Hhanan תַחְּ
[MASTER~+~BEAUTY]

נָּן}  ba'al-hha'nan} SON בַעַל־חָּ
[183]

 {ben בֶן} 

Akhbor
[MOUSE]

בוֹר}   {akh'bor עַכְּ

36:39 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Ba'al-Hhanan וַיָּמָּ
[MASTER~+~BEAUTY]

נָּן}  ba'al-hha'nan} SON בַעַל־חָּ
[183]

 {ben בֶן} 

Akhbor
[MOUSE]

בוֹר}  akh'bor} and~he~will~REIGN עַכְּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ wai'yim'lokh} UNDER וַיִׁ
[2627]

~him {יו תָּ  {tahh'taw תַחְּ

Hadar
[HONOR]

and~TITLE {ha'dar הֲדַר} 
[2504]

שֵם}  wê'sheym} CITY וְּ
[2716]

~him {ַֹירו i'ro} Pa'u עִׁ
[SCREAMING]

עוּ}  pa'u} and~TITLE פָּ
[2504]

 

שֵם} wê'sheym} WOMAN וְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} Meheytaveyl אִׁ
[FAVORED~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  הֵיטַבְּ mê'hey'tav'eyl} DAUGHTER מְּ
[184]

 

Matreyd {bat בַת}
[CONTINUOUS]

רֵד}  mat'reyd} DAUGHTER מַטְּ
[184]

Mey-Zahav {bat בַת} 
[WATER~s2GOLD]

ב}  הָּ  {mey-zahav מֵי־זָּ

36:40 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} TITLE וְּ
[2504]

~s {מוֹת shê'mot} CHIEF שְּ
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} Esaw
[DOING]

ו}   {ey'saw עֵשָּׂ

to~CLAN
[1780]

~s~them(mp) {ם חֹתָּ פְּ שְּ מִׁ lê'mish'pe'hho'tam} to~AREA לְּ
[2092]

~s~them(mp) {ם קֹמֹתָּ מְּ  {lim'qo'mo'tam לִׁ

in~TITLE
[2504]

~s~them(mp) {ם מֹתָּ שְּ bish'mo'tam} CHIEF בִׁ
[36]

Timna {a'luph אַלוּף} 
[WITHHOLDING]

נָּע}  מְּ tom'na} CHIEF תִׁ
[36]

 אַלוּף} 

a'luph} Alwah
[WICKEDNESS]

ה}  וָּ al'wah} CHIEF עַלְּ
[36]

Yetet {a'luph אַלוּף} 
[NAIL]

תֵת}   {yê'teyt יְּ

36:41 CHIEF
[36]

Ahalivamah {a'luph אַלוּף} 
[TENT~of~+~PLATFORM]

ה}  מָּ יבָּ a'ha'li'va'mah} CHIEF אָהֳלִׁ
[36]

Eylah {a'luph אַלוּף} 
[OAK]

 אֵלָּה} 

ey'lah} CHIEF
[36]

Pinon {a'luph אַלוּף} 
[AROUND.THE.CORNER]

ינֹן}   {pi'non פִׁ

36:42 CHIEF
[36]

Qenaz {a'luph אַלוּף} 
[STALKER]

נַז}  qê'naz} CHIEF קְּ
[36]

Teyman {a'luph אַלוּף} 
[TO.THE.RIGHT]

ן}  tey'man} CHIEF תֵימָּ
[36]

 

Mivtsar {a'luph אַלוּף}
[FENCE]

ר}  צָּ בְּ  {miv'tsar מִׁ

36:43 CHIEF
[36]

Magdi'eyl {a'luph אַלוּף} 
[PRECIOUS~+~MIGHTY.ONE]

יאֵל}  דִׁ ma'g'di'eyl} CHIEF מַגְּ
[36]

Iyram {a'luph אַלוּף} 
[CITY~them(mp)]

ם}  ירָּ  עִׁ

i'ram} THESE
[506]

CHIEF {ey'leh אֵלֶה} 
[36]

~s {אַלוּפֵי a'lu'phey} Edom
[RED]

to~SETTLING {e'dom אֱדוֹם} 
[2393]

~s~them(mp) {ם בֹתָּ מֹשְּ  לְּ

lê'mosh'vo'tam} in~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} HOLDINGS בְּ
[656]

~them(mp) {ם תָּ זָּ a'hhu'za'tam} HE אֲחֻׁ
[493]

Esaw {hu הוּא} 
[DOING]

 

ו} ey'saw} FATHER עֵשָּׂ
[1]

~of {י a'vi} Edom אֲבִׁ
[RED]

 {e'dom אֱדוֹם} 

37:1 and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

Ya'aqov {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~LAND {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

PILGRIMAGE
[368]

~s {גוּרֵי mê'gu'rey} FATHER מְּ
[1]

~him {יו a'viw} in~LAND אָבִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   כְּ

kê'na'an} 

37:2 THESE
[506]

BIRTHING {ey'leh אֵלֶה} 
[1072]

~s {דוֹת tol'dot} Ya'aqov תֹלְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

Yoseph {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} SON
[183]

SEVEN {ben בֶן} 
[2401]

בַע}  shê'va} TEN שְּ
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}  sha'nah} he~did~EXIST שָּ
(V)[505]

יָּה}   הָּ

hai'yah} FEED
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֶה ro'eh} AT
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~s~him {יו e'hhaw} in~the~FLOCKS אֶחָּ
[1977]

 {ba'tson בַצֹאן} 

and~HE
[493]

הוּא}  wê'hu} YOUNG.MAN וְּ
[1637]

AT {na'ar נַעַר} 
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Bilhah בְּ
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ  {vil'hah בִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} SON וְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Zilpah בְּ
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ zil'pah} WOMAN זִׁ
[1406]

~s {שֵי nê'shey} FATHER נְּ
[1]

~him 

יו} a'viw} and~he~will~make~COME אָבִׁ
(V)[93]

Yoseph {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 {et אֶת} 

SLANDER
[390]

~them(mp) {ם תָּ בָּ di'ba'tam} DYSFUNCTIONAL דִׁ
[2373]

ה}  עָּ ra'ah} TO רָּ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~them(mp) {יהֶם  אֲבִׁ

a'vi'hem} 

37:3 and~Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ יִׁ wê'yis'ra'eyl} he~did~LOVE וְּ
(V)[498]

AT {a'hav אָהַב} 
[85]

 {et אֶת} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

from~ALL {yo'seyph יוֹסֵף} 
[957]

ל}  כָּ mi'kol} SON מִׁ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} GIVEN.THAT בָּ
[940]

י}  ki} SON כִׁ
[183]

 

EXTREME.OLD.AGE {ven בֶן}
[978]

~s {ים נִׁ קֻׁ zê'qu'nim} HE זְּ
[493]

and~he~did~DO {lo לוַֹ} to~him {hu הוּא} 
(V)[1686]

ה}  שָּׂ עָּ  {wê'a'sah וְּ

to~him {ַֹלו lo} TUNIC
[1047]

תֹנֶת}  kê'to'net} WRIST כְּ
[1820]

~s {ים  {pa'sim פַסִׁ

37:4 and~they(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} BROTHER וַיִׁ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} GIVEN.THAT אֶחָּ
[940]

י}  ki} AT כִׁ
[85]

~him 

he~did~LOVE {o'to אֹתוַֹ}
(V)[498]

FATHER {a'hav אָהַב} 
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} from~ALL אֲבִׁ
[957]

ל}  כָּ  {mi'kol מִׁ

BROTHER
[19]

~s~him {יו e'hhaw} and~they(mp)~will~HATE אֶחָּ
(V)[1507]

אוּ}  נְּ שְּׂ wai'yis'ne'u} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} and~NOT
[1051]

 

לֹא} wê'lo} they(cp)~did~BE.ABLE וְּ
(V)[958]

לוּ}  yakh'lu} >~much~SPEAK יָּכְּ
(V)[468]

~him {ַֹרו da'be'ro} to~COMPLETENESS דַבְּ
[2490]

 

לֹם} שָּ  {lê'sha'lom לְּ
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37:5 and~he~will~VISUALIZE
(V)[697]

he~will~make~ADD {wai'ya'hha'lom וַיַחֲלֹם} 
(V)[1530]

DREAM {yo'seyph יוֹסֵף} 
[698]

 חֲלוֹם} 

hha'lom} and~he~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~BROTHER {wai'ya'geyd וַיַגֵד} 
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  {lê'e'hhaw לְּ

and~they(mp)~will~make~ADD
(V)[1530]

פוּ}  wai'yo'si'phu} YET.AGAIN וַיוֹסִׁ
[1592]

{od עוֹד} 
1
 >~HATE

(V)[1507]
נֹא}  sê'no} AT שְּׂ

[85]
~him 

 {o'to אֹתוַֹ}

37:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} !(mp)~HEAR
(V)[2527]

עוּ}  מְּ  {shim'u שִׁ

PLEASE
[1282]

the~DREAM {na נָּא} 
[698]

the~THIS {ha'hha'lom הַחֲלוֹם} 
[553]

WHICH {ha'zeh הַזֶה} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~did~VISUALIZE
(V)[697]

י}  תִׁ לָּמְּ  {hha'lam'ti חָּ

37:7 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} WE וְּ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} much~BIND.UP אֲנַחְּ
(V)[1114]

~ing(mp) {ים מִׁ אַלְּ  {mê'al'mim מְּ

BOUND.SHEAF
[1115]

~s {ים a'lu'mim} in~MIDST אֲלֻׁמִׁ
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} the~FIELD בְּ
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~LOOK הַשָּ
[526]

נֵה}  הִׁ  וְּ

wê'hin'neyh} she~did~RISE
(V)[2090]

ה}  מָּ qa'mah} BOUND.SHEAF קָּ
[1115]

~me(cs) {י תִׁ a'lu'ma'ti} and~ALSO אֲלֻׁמָּ
[338]

גַם}   {wê'gam וְּ

she~did~be~STAND.UP
(V)[1934]

ה}  בָּ צָּ ni'tsa'vah} and~LOOK נִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} they(fp)~did~GO.AROUND וְּ
(V)[1427]

בֶינָּה}  סֻׁ  תְּ

tê'su'bey'nah} BOUND.SHEAF
[1115]

~s~you(mp) {אֲלֻׁמֹתֵיכֶם a'lu'mo'tey'khem} and~they(fp)~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

 

תַחֲוֶיןָּ} שְּ wa'tish'ta'hha'wey'na} to~BOUND.SHEAF וַתִׁ
[1115]

~me(cs) {י תִׁ  {la'a'lu'ma'ti לַאֲלֻׁמָּ

37:8 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  BROTHER {lo לוַֹ} wai'yom'ru} to~him וַיֹאמְּ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} ?~>~REIGN אֶחָּ
(V)[1103]

 

לֹךְ} ha'ma'lokh} you(ms)~will~REIGN הֲמָּ
(V)[1103]

לֹךְ}  מְּ tim'lokh} UPON תִׁ
[1616]

~us(cp) {ּלֵינו a'ley'nu} IF עָּ
[41]

ם}   {im אִׁ

>~REGULATE
(V)[2474]

שוֹל}  ma'shol} you(ms)~will~REGULATE מָּ
(V)[2474]

שֹל}  מְּ נוּ} tim'shol} in~us(cp) תִׁ  {ba'nu בָּ

and~they(mp)~will~make~ADD
(V)[1530]

פוּ}  wai'yo'si'phu} YET.AGAIN וַיוֹסִׁ
[1592]

{od עוֹד} 
2
 >~HATE

(V)[1507]
נֹא}  sê'no} AT שְּׂ

[85]
~him 

UPON {o'to אֹתוַֹ}
[1616]

DREAM {al עַל} 
[698]

~s~him {יו hha'lo'mo'taw} and~UPON חֲלֹמֹתָּ
[1616]

עַל}  wê'al} WORD וְּ
[469]

~s~him {יו רָּ בָּ  דְּ

dê'va'raw}
3
  

37:9 and~he~will~VISUALIZE
(V)[697]

YET.AGAIN {wai'ya'hha'lom וַיַחֲלֹם} 
[1592]

DREAM {od עוֹד} 
[698]

OTHER {hha'lom חֲלוֹם} 
[806]

 

and~he~will~much~COUNT {a'hheyr אַחֵר}
(V)[1536]

סַפֵר}  wai'sa'peyr} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} to~BROTHER
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  לְּ

lê'e'hhaw} and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} I(cs)~did~VISUALIZE הִׁ
(V)[697]

י}  תִׁ לַמְּ  {hha'lam'ti חָּ

DREAM
[698]

YET.AGAIN {hha'lom חֲלוֹם} 
[1592]

and~LOOK {od עוֹד} 
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} the~SUN וְּ
[2532]

 {ha'she'mesh הַשֶמֶש} 

and~the~MOON
[2253]

רֵחַַ}  הַיָּ wê'hai'ya'rey'ahh} and~UNIT וְּ
[636]

אַחַד}  wê'a'hhad} TEN וְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} STAR עָּ
[923]

~s {ים בִׁ  כוֹכָּ

ko'kha'vim} self~BEND.DOWN
(V)[2434]

~ing(mp) {ים תַחֲוִׁ שְּ י} mish'ta'hha'wim} to~me(cs) מִׁ  {li לִׁ

37:10 and~he~will~much~COUNT
(V)[1536]

סַפֵר}  wai'sa'peyr} TO וַיְּ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו a'viw} and~TO אָבִׁ
[26]

אֶל}   {wê'el וְּ

BROTHER
[19]

~s~him {יו e'hhaw} and~he~will~REBUKE אֶחָּ
(V)[356]

עַר}  גְּ FATHER {bo בוַֹ} wai'yig'ar} in~him וַיִׁ
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

ה}  mah} the~DREAM מָּ
[698]

 {ha'hha'lom הַחֲלוֹם} 

the~THIS
[553]

WHICH {ha'zeh הַזֶה} 
[2589]

you(ms)~did~VISUALIZE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[697]

תַָּ}  מְּ לָּ hha'lam'ta} ?~>~COME חָּ
(V)[93]

 הֲבוֹא} 

ha'vo} we(cp)~will~COME
(V)[93]

I {na'vo נָּבוֹא} 
[49]

י}  a'ni} and~MOTHER אֲנִׁ
[37]

~you(ms) {ָך מְּ אִׁ  {wê'im'kha וְּ

and~BROTHER
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך wê'a'hhey'kha} to~>~self~BEND.DOWN וְּ
(V)[2434]

תַחֲוֹת}  שְּ הִׁ  lê'hish'ta'hha'ot} to~you(ms) לְּ

ךָ} lê'kha} LAND לְּ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

37:11 and~they(mp)~will~much~BE.ZEALOUS
(V)[2105]

אוּ}  קַנְּ BROTHER {vo בוַֹ} wai'qan'u} in~him וַיְּ
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~FATHER
[1]

~him {יו אָבִׁ wê'a'viw} he~did~SAFEGUARD וְּ
(V)[1512]

מַר}  sha'mar} AT שָּ
[85]

the~WORD {et אֶת} 
[469]

ר}  בָּ  הַדָּ

ha'da'var} 

37:12 and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} BROTHER וַיֵלְּ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} to~>~FEED אֶחָּ
(V)[2317]

עוֹת}  רְּ  לִׁ

lir'ot} AT
[85]

FLOCKS {et אֶת} 
[1977]

FATHER {tson צֹאן} 
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} in~Shekhem אֲבִׁ
[SHOULDER]

כֶם}  שְּ  {bish'khem בִׁ

37:13 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yisra'el {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

                                                           
1 The Phrase "ADD YET.AGAIN" means "continue." 
2 The Phrase "ADD YET.AGAIN" means "continue." 
3 The Phrase "UPON WORD" means "because of." 
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Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

NOT~? {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1051]

BROTHER {ha'lo הֲלוֹא} 
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך a'hhey'kha} FEED
(V)[2317]

~ing(mp) 

ים} ro'im} in~Shekhem רֹעִׁ
[SHOULDER]

כֶם}  שְּ bish'khem} !(ms)~WALK בִׁ
(V)[1102]

ה} &~ כָּ  {lê'khah לְּ

and~I(cs)~will~SEND
(V)[2480]

~you(ms) {ָחֲך לָּ אֶשְּ wê'esh'la'hha'kha} TO וְּ
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

~me(cs) {י נֵנִׁ  {hin'ney'ni הִׁ

37:14 and~he~will~SAY
(V)[1187]

WALK~(ms)! {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1102]

PLEASE {lekh לֶךְ} 
[1282]

 {na נָּא} 

!(ms)~SEE
(V)[2185]

אֵה}  rê'eyh} AT רְּ
[85]

COMPLETENESS {et אֶת} 
[2490]

לוֹם}  shê'lom} BROTHER שְּ
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך a'hhey'kha} 

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} COMPLETENESS וְּ
[2490]

לוֹם}  shê'lom} the~FLOCKS שְּ
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

and~!(ms)~make~TURN.BACK
(V)[2391]

~me(cs) {י בֵנִׁ wa'ha'shi'vey'ni} WORD וַהֲשִׁ
[469]

ר}  בָּ da'var} and~he~will~SEND דָּ
(V)[2480]

~him 

חֵהוּ} לָּ שְּ wai'yish'la'hhey'hu} from~VALLEY וַיִׁ
[1661]

Hhevron {mey'ey'meq מֵעֵמֶק} 
[ASSOCIATION]

רוֹן}   {hhev'ron חֶבְּ

and~he~will~COME
(V)[93]

Shekhem {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[SHOULDER]

~unto {ה כֶמָּ  {shê'khe'mah שְּ

37:15 and~he~will~FIND
(V)[1228]

~him {ּאֵהו צָּ מְּ wai'yim'tsa'ey'hu} MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  ish} and~LOOK אִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ  {wê'hin'neyh וְּ

WANDER
(V)[2663]

~ing(ms) {תֹעֶה to'eh} in~the~FIELD
[1439]

דֶה}  ba'sa'deh} and~he~will~ENQUIRE בַשָּ
(V)[2465]

~him {ּאָלֵהו שְּ  וַיִׁ

wai'yish'a'ley'hu} the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} to~>~SAY הָּ
(V)[1187]

WHAT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1163]

 {mah מַה} 

you(ms)~will~much~SEARCH.OUT
(V)[1838]

בַקֵש}   {tê'va'qeysh תְּ

37:16 and~he~will~SAY
(V)[1187]

AT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~s~me(cs) {אַחַי a'hhai} I
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

much~SEARCH.OUT
(V)[1838]

~ing(ms) {בַקֵש mê'va'qeysh} !(ms)~make~BE.FACE.TO.FACE מְּ
(V)[1305]

ה} &~ ידָּ  {ha'gi'dah הַגִׁ

PLEASE
[1282]

י} to~me(cs) {na נָּא}  li} WHERE לִׁ
[23]

]THEY(m) {ey'phoh אֵיפֹה} 
495]

FEED {heym הֵם} 
(V)[2317]

~ing(mp) {ים  {ro'im רֹעִׁ

37:17 and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~MAN {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} they(cp)~did~JOURNEY הָּ
(V)[1370]

עוּ}   {nas'u נָּסְּ

from~THIS
[553]

זֶה}  mi'zeh} GIVEN.THAT מִׁ
[940]

י}  ki} I(cs)~did~HEAR כִׁ
(V)[2527]

י}  תִׁ מַעְּ sha'ma'ti} SAY שָּ
(V)[1187]

~ing(mp) {ים רִׁ  אֹמְּ

om'rim} we(cp)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ כָּ neyl'khah} Dotan נֵלְּ
[TWO.WELLS]

~unto {נָּה יְּ do'tai'nah} and~he~will~WALK דֹתָּ
(V)[1102]

 

Yoseph {wai'yey'lekh וַיֵלֶךְ}
[ADD(V)~ing(ms)]

AFTER {yo'seyph יוֹסֵף} 
[811]

BROTHER {a'hhar אַחַר} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~he~will~FIND
(V)[1228]

~them(mp) {אֵם צָּ מְּ wai'yim'tsa'eym} in~Dotan וַיִׁ
[TWO.WELLS]

ן}  דֹתָּ  {bê'do'tan בְּ

37:18 and~they(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} from~DISTANCE
[2287]

חֹק}   {mey'ra'hhoq מֵרָּ

and~in~BEFORE
[882]

טֶרֶם}  uv'te'rem} he~will~COME.NEAR וּבְּ
(V)[2203]

רַב}  קְּ yiq'rav} TO יִׁ
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} 

and~they(mp)~will~self~BE.CRAFTY
(V)[961]

לוּ}  נַכְּ תְּ wai'yit'na'ke'lu} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} to~>~make~DIE
(V)[1278]

~him {ַֹיתו  לַהֲמִׁ

la'ha'mi'to} 

37:19 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} MAN וַיֹאמְּ
[1405]

יש}  ish} TO אִׁ
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} MASTER הִׁ
[1632]

the~DREAM {ba'al בַעַל} 
[698]

~s {הַחֲלֹמוֹת ha'hha'lo'mot} THIS.ONE
[1082]

זֶה}   {ha'la'zeh הַלָּ

he~did~COME
(V)[93]

א}   {ba בָּ

37:20 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} !(mp)~WALK וְּ
(V)[1102]

כוּ}  lê'khu} and~we(cp)~will~KILL לְּ
(V)[2220]

~him {ּגֵהו נַהַרְּ  וְּ

wê'na'har'gey'hu} and~we(cp)~will~make~THROW.OUT
(V)[2486]

~him {ּכֵהו לִׁ נַשְּ wê'nash'li'khey'hu} in~UNIT וְּ
[636]

אַחַד}   בְּ

bê'a'hhad} the~CISTERN
[1019]

~s {הַבֹרוֹת ha'bo'rot} and~we(cp)~did~SAY
(V)[1187]

נוּ}  אָמַרְּ wê'a'mar'nu} LIVING וְּ
[667]

 חַיָּה} 

hhai'yah} DYSFUNCTIONAL
[2373]

ה}  עָּ ra'ah} she~did~EAT רָּ
(V)[948]

~him {ּהו לָּתְּ a'kha'lat'hu} and~we(cp)~will~SEE אֲכָּ
(V)[2185]

~& 

אֶה} רְּ נִׁ wê'nir'eh} WHAT וְּ
[1163]

they(mp)~will~EXIST {mah מַה} 
(V)[505]

יוּ}  הְּ yih'yu} DREAM יִׁ
[698]

~s~him {יו  {hha'lo'mo'taw חֲלֹמֹתָּ

37:21 and~he~will~HEAR
(V)[2527]

מַע}  שְּ wai'yish'ma} Re'uven וַיִׁ
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}   {rê'u'veyn רְּ

and~he~will~make~DELIVER
(V)[1969]

~him {ּלֵהו wai'ya'tsi'ley'hu} from~HAND וַיַצִׁ
[890]

~them(mp) {ם יָּדָּ  {mi'ya'dam מִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

we(cp)~will~make~HIT {lo לֹא} 
(V)[1349]

~him {ּנַכֶנו na'ke'nu} BEING
[1902]
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{na'phesh נָּפֶש}
1
  

37:22 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Re'uven
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}   רְּ

rê'u'veyn} DO.NOT
[1048]

you(mp)~will~POUR.OUT {al אַל} 
(V)[1792]

כוּ}  פְּ שְּ tish'pe'khu} BLOOD תִׁ
[421]

ם}   {dam דָּ

!(mp)~make~THROW.OUT
(V)[2486]

יכוּ}  לִׁ hash'li'khu} AT הַשְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} TO
[26]

the~CISTERN {el אֶל} 
[1019]

 {ha'bor הַבוֹר} 

the~THIS
[553]

WHICH {ha'zeh הַזֶה} 
[2589]

in~the~WILDERNESS {a'sher אֲשֶר} 
[472]

ר}  בָּ דְּ ba'mid'bar} and~HAND בַמִׁ
[890]

יָּד}   {wê'yad וְּ

DO.NOT
[1048]

you(mp)~will~SEND {al אַל} 
(V)[2480]

חוּ}  לְּ שְּ to~THAT {vo בוַֹ} tish'le'hhu} in~him תִׁ
[1669]

מַעַן}   {lê'ma'an לְּ

>~make~DELIVER
(V)[1969]

יל}  ha'tsil} AT הַצִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} from~HAND
[890]

~them(mp) {ם דָּ יָּ  {mi'ya'dam מִׁ

to~>~make~TURN.BACK
(V)[2391]

~him {ַֹיבו la'ha'shi'vo} TO לַהֲשִׁ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

37:23 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

he~did~COME {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[93]

א}   {ba בָּ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~they(mp)~will~make~PEEL.OFF
(V)[1906]

יטוּ}  שִׁ wai'yaph'shi'tu} AT וַיַפְּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 

TUNIC {et אֶת}
[1047]

~him {ַֹתו נְּ ku'tan'to} AT כֻׁתָּ
[85]

TUNIC {et אֶת} 
[1047]

תֹנֶת}  kê'to'net} the~WRIST כְּ
[1820]

~s {ים  {ha'pa'sim הַפַסִׁ

WHICH
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

~him {יו לָּ  {a'law עָּ

37:24 and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

~him {ּהו חֻׁ קָּ wai'yi'qa'hhu'hu} and~they(mp)~will~make~THROW.OUT וַיִׁ
(V)[2486]

כוּ}  לִׁ  וַיַשְּ

wai'yash'li'khu} AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} the~CISTERN
[1019]

~unto {ה ha'bo'rah} and~the~CISTERN הַבֹרָּ
[1019]

הַבוֹר}   {wê'ha'bor וְּ

EMPTY
(V)[2352]

WITHOUT {reyq רֵק} 
[57]

WATER {bo בוַֹ} in~him {eyn אֵין} 
[1162]

~s2 {ם יִׁ  {ma'yim מָּ

37:25 and~they(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  wai'yeysh'vu} to~>~EAT וַיֵשְּ
(V)[948]

ל}  le'e'khol} BREAD לֶאֱכָּ
[749]

 {le'hhem לֶחֶם} 

and~they(mp)~will~LIFT.UP
(V)[1362]

אוּ}  שְּׂ wai'yis'u} EYE וַיִׁ
[1678]

~s2~them(mp) {עֵינֵיהֶם ay'ney'hem} 

and~they(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} and~LOOK וַיִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} CARAVAN וְּ
[2248]

חַת}   {or'hhat אֹרְּ

Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

~s {ים עֵאלִׁ מְּ שְּ yish'me'ey'lim} she~did~COME יִׁ
(V)[93]

אָה}   {ba'ah בָּ

from~Gil'ad
[DANCING.AROUND~+~WITNESS]

ד}  עָּ לְּ גִׁ mi'gil'ad} and~CAMEL מִׁ
[343]

~s~them(mp) {מַלֵיהֶם  {ug'ma'ley'hem וּגְּ

LIFT.UP
(V)[1362]

~ing(mp) {ים אִׁ nos'im} SPICE נֹשְּׂ
[1348]

כֹאת}  nê'khot} and~BALM נְּ
[2008]

י}  רִׁ uts'ri} and~LAUDANUM וּצְּ
[1091]

לֹט}   וָּ

wa'lot} WALK
(V)[1102]

~ing(mp) {ים כִׁ hol'khim} to~>~make~GO.DOWN הוֹלְּ
(V)[2237]

יד}  הוֹרִׁ lê'ho'rid} Mits'rayim לְּ
[STRAIT~s2]

~unto 

ה} מָּ יְּ רָּ צְּ  {mits'rai'mah מִׁ

37:26 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} TO יְּ
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him 

יו} e'hhaw} WHAT אֶחָּ
[1163]

PROFIT {mah מַה} 
[112]

GIVEN.THAT {be'tsa בֶצַע} 
[940]

י}  ki} we(cp)~will~KILL כִׁ
(V)[2220]

 {na'ha'rog נַהֲרֹג} 

AT
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~us(cp) {ּינו a'hhi'nu} and~we(cp)~did~COVER.OVER אָחִׁ
(V)[995]

ינוּ}  סִׁ כִׁ wê'khi'si'nu} AT וְּ
[85]

 {et אֶת} 

BLOOD
[421]

~him {ַֹמו  {da'mo דָּ

37:27 !(mp)~WALK
(V)[1102]

כוּ}  lê'khu} and~we(cp)~will~SELL לְּ
(V)[1033]

~him {ּרֶנו כְּ מְּ נִׁ  {wê'nim'ke're'nu וְּ

to~Yishma'el
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

~s {ים עֵאלִׁ מְּ שְּ lai'yish'me'ey'lim} and~HAND לַיִׁ
[890]

~us(cp) {ּדֵנו יָּ  {wê'ya'dey'nu וְּ

DO.NOT
[1048]

she~will~EXIST {al אַל} 
(V)[505]

י}  הִׁ GIVEN.THAT {vo בוַֹ} tê'hi} in~him תְּ
[940]

י}  ki} BROTHER כִׁ
[19]

~us(cp) {ּינו  אָחִׁ

a'hhi'nu} FLESH
[2023]

~us(cp) {ּרֵנו שָּׂ vê'sa'rey'nu} HE בְּ
[493]

and~they(mp)~will~HEAR {hu הוּא} 
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שְּ  {wai'yish'me'u וַיִׁ

BROTHER
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

37:28 and~they(mp)~will~CROSS.OVER
(V)[248]

רוּ}  wai'ya'av'ru} MAN וַיַעַבְּ
[1405]

~s {ים a'na'shim} Mid'yan אֲנָּשִׁ
[QUARREL]

~s {ים נִׁ יָּ דְּ  מִׁ

mid'ya'nim} TRADE
(V)[2262]

~ing(mp) {ים so'hha'rim} and~they(mp)~will~DRAW סֹחֲרִׁ
(V)[1273]

כוּ}  שְּ מְּ  {wai'yim'she'khu וַיִׁ

and~they(mp)~will~make~GO.UP
(V)[1623]

 { עֲלוּוַיַַ  wai'ya'a'lu} AT
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

FROM {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1215]

ן}   מִׁ

min} the~CISTERN
[1019]

and~they(mp)~will~SELL {ha'bor הַבוֹר} 
(V)[1033]

רוּ}  כְּ מְּ wai'yim'ke'ru} AT וַיִׁ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 

to~Yishma'el {yo'seyph יוֹסֵף}
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

~s {ים עֵאלִׁ מְּ שְּ lai'yish'me'ey'lim} in~TEN לַיִׁ
[1695]

~s {ים רִׁ עֶשְּׂ  {bê'es'rim בְּ

SILVER
[1008]

סֶף}  ka'seph} and~they(mp)~will~make~COME כָּ
(V)[93]

יאוּ}  בִׁ wai'ya'vi'u} AT וַיָּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

                                                           
1 The phrase "Not we~will~make~Hit~him Being" would literally be translated as "we will not hit him, a being" and makes 

no grammatical sense. The phrase may have originally been written as "Not we~will~make~Hit Being~him" meaning "we 

will not hit his being." 
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yo'seyph} Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ  {mits'rai'mah מִׁ

37:29 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} Re'uven וַיָּשָּ
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} TO רְּ
[26]

 {el אֶל} 

the~CISTERN
[1019]

and~LOOK {ha'bor הַבוֹר} 
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} WITHOUT וְּ
[57]

Yoseph {eyn אֵין} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

in~the~CISTERN
[1019]

and~he~will~TEAR {ba'bor בַבוֹר} 
(V)[2163]

רַע}  קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

GARMENT {et אֶת} 
[1760]

~s~him {יו דָּ גָּ  בְּ

bê'ga'daw} 

37:30 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} TO וַיָּשָּ
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~BOY {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[1067]

WITHOUT {ha'ye'led הַיֶלֶד} 
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} and~I
[49]

י}   וַאֲנִׁ

wa'ani} WHEREVER
[48]

I {a'nah אָנָּה} 
[49]

י}  a'ni} he~did~COME אֲנִׁ
(V)[93]

א}   {va בָּ

37:31 and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} AT וַיִׁ
[85]

TUNIC {et אֶת} 
[1047]

תֹנֶת}  kê'to'net} Yoseph כְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} and~they(mp)~will~SLAY
(V)[2441]

חֲטוּ}  שְּ wai'yish'hha'tu} HAIRY וַיִׁ
[2719]

יר}  עִׁ sê'ir} SHE.GOAT שְּׂ
[2698]

~s {ים זִׁ  {i'zim עִׁ

and~they(mp)~will~DIP
(V)[165]

לוּ}  בְּ טְּ wai'yit'be'lu} AT וַיִׁ
[85]

the~TUNIC {et אֶת} 
[1047]

in~the~BLOOD {ha'ku'to'net הַכֻׁתֹנֶת} 
[421]

 

ם}  {ba'dam בַדָּ

37:32 and~they(mp)~will~much~SEND
(V)[2480]

חוּ}  שַלְּ wa'ye'shal'hhu} AT וַיְּ
[85]

TUNIC {et אֶת} 
[1047]

תֹנֶת}   {kê'to'net כְּ

the~WRIST
[1820]

~s {ים ha'pa'sim} and~they(mp)~will~make~COME הַפַסִׁ
(V)[93]

יאוּ}  wai'ya'vi'u} TO וַיָּבִׁ
[26]

 {el אֶל} 

FATHER
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} and~they(mp)~will~SAY אֲבִׁ
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} THIS וַיֹאמְּ
[553]

 {zot זֹאת} 

we(cp)~did~FIND
(V)[1228]

אנוּ}  צָּ ma'tsa'nu} !(ms)~make~RECOGNIZE מָּ
(V)[1037]

PLEASE {ha'ker הַכֶר} 
[1282]

the~TUNIC {na נָּא} 
[1047]

 

תֹנֶת} hak'to'net} SON הַכְּ
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} SHE בִׁ
[494]

וא}  hi} IF הִׁ
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

37:33 and~he~will~make~RECOGNIZE
(V)[1037]

~her {ּה ירָּ wai'ya'ki'rah} and~he~will~SAY וַיַכִׁ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

TUNIC
[1047]

תֹנֶת}  kê'to'net} SON כְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} LIVING בְּ
[667]

DYSFUNCTIONAL {hhai'yah חַיָּה} 
[2373]

ה}  עָּ  {ra'ah רָּ

she~did~EAT
(V)[948]

~him {ּהו תְּ לָּ a'kha'lat'hu} >~TEAR.INTO.PIECES אֲכָּ
(V)[2029]

רֹף}  ta'roph} TEAR.INTO.PIECES טָּ
(V)[2029]

~ed(ms) 

Yoseph {to'raph טֹרַף}
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

37:34 and~he~will~TEAR
(V)[2163]

רַע}  קְּ wai'yiq'ra} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

APPAREL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1357]

~s~him {יו לֹתָּ מְּ  שִׁׂ

sim'lo'taw} and~he~will~PLACE
(V)[1498]

SACK {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[1540]

in~WAIST {saq שַׂק} 
[2658]

~him {נָּיו תְּ מָּ  {bê'mat'naw בְּ

and~he~will~self~MOURN
(V)[145]

אַבֵל}  תְּ wai'yit'a'beyl} UPON וַיִׁ
[1616]

SON {al עַל} 
[183]

~him {ַֹנו bê'no} DAY בְּ
[898]

~s {ים  {ya'mim יָּמִׁ

ABUNDANT
[2188]

~s {ים  {ra'bim רַבִׁ

37:35 and~they(mp)~will~RISE
(V)[2090]

מוּ}  wai'ya'qu'mu} ALL וַיָּקֻׁ
[957]

ל}  khol} SON כָּ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~ALL בָּ
[957]

ל}  כָּ  וְּ

wê'khol} DAUGHTER
[184]

~s~him {יו נֹתָּ bê'no'taw} to~>~much~COMFORT בְּ
(V)[1339]

~him {ַֹנַחֲמו  {lê'na'hha'mo לְּ

and~he~will~much~REFUSE
(V)[1206]

אֵן}  מָּ wai'ma'eyn} to~>~self~COMFORT וַיְּ
(V)[1339]

נַחֵם}  תְּ הִׁ  {lê'hit'na'hheym לְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

GIVEN.THAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[940]

י}  ki} I(cs)~will~GO.DOWN כִׁ
(V)[2237]

TO {ey'reyd אֵרֵד} 
[26]

 {el אֶל} 

SON
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} MOURNING בְּ
[146]

UNDERWORLD {a'veyl אָבֵל} 
[2467]

~unto {אֹלָּה shê'o'lah} and~he~will~WEEP שְּ
(V)[136]

 

{ ךְַּ wai'yeyv'ke} AT וַיֵבְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} FATHER
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

37:36 and~the~Mid'yan
[QUARREL]

~s {ים נִׁ דָּ הַמְּ wê'ham'da'nim} they(cp)~did~SELL וְּ
(V)[1033]

רוּ}  כְּ makh'ru} AT מָּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

TO
[26]

Mits'rayim {el אֶל} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ mits'ra'yim} to~Potiphar מִׁ
[BELONGING~of~+~BULL]

יפַר}  פוֹטִׁ lê'pho'ti'phar} EUNUCH לְּ
[1567]

 

יס} רִׁ sê'ris} Paroh סְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} NOBLE פַרְּ
[1541]

the~SLAUGHTERING {sar שַׂר} 
[127]

~s {ים חִׁ  {ha'ta'ba'hhim הַטַבָּ

38:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~APPOINTED.TIME וַיְּ
[1742]

עֵת}  ba'eyt} the~SHE בָּ
[494]

וא}   {ha'hi הַהִׁ

and~he~will~GO.DOWN
(V)[2237]

Yehudah {wai'yey'red וַיֵרֶד} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} from~AT יְּ
[85]

 {mey'eyt מֵאֵת} 

BROTHER
[19]

~s~him {יו e'hhaw} and~he~will~EXTEND אֶחָּ
(V)[1341]

UNTIL {wai'yeyt וַיֵט} 
[1586]

MAN {ad עַד} 
[1405]

יש}   {ish אִׁ

Adulam
[WITNESS~+~and~SHEPHERD.STAFF]

~of {י מִׁ לָּ a'du'la'mi} and~TITLE עֲדֻׁ
[2504]

~him {ַֹמו ush'mo} Hhiyrah וּשְּ
[NOBILITY]

ה}  ירָּ  {hhi'rah חִׁ

38:2 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} THERE וַיַרְּ
[2505]

ם}  sham} Yehudah שָּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} DAUGHTER יְּ
[184]

 בַת} 

bat} MAN
[1405]

יש}  ish} Kena'an אִׁ
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ kê'na'a'ni} and~TITLE כְּ
[2504]

~him {ַֹמו ush'mo} Shu'a וּשְּ
[SHOUTING.OUT]

 {shu'a שוּעַַ} 

and~he~will~TAKE
(V)[1142]

~her { חֶהַָּ קָּ wai'yi'qa'hhe'ah} and~he~will~COME וַיִׁ
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

~her {  {ey'ley'ah אֵלֶיהַָּ
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38:3 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

and~she~will~BRING.FORTH {wa'ta'har וַתַהַר} 
(V)[1066]

SON {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[183]

 {beyn בֵן} 

and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Eyr שְּ
[BARE.SKIN]

 {eyr עֵר} 

38:4 and~she~will~CONCEIVE
(V)[534]

YET.AGAIN {wa'ta'har וַתַהַר} 
[1592]

and~she~will~BRING.FORTH {od עוֹד} 
(V)[1066]

 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} SON
[183]

and~she~will~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

Onan
[COMPLAINER]

 {o'nan אוֹנָּן} 

38:5 and~she~will~make~ADD
(V)[1530]

YET.AGAIN {wa'to'seph וַתֹסֶף} 
[1592]

{od עוֹד} 
1
 and~she~will~BRING.FORTH

(V)[1066]
 וַתֵלֶד} 

wa'tey'led} SON
[183]

and~she~will~CALL.OUT {beyn בֵן} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} AT וַתִׁ
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

~him {ַֹמו  {shê'mo שְּ

Sheylah
[REQUEST]

and~he~did~EXIST {shey'lah שֵלָּה} 
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} in~Keziv וְּ
[LIE]

יב}  זִׁ כְּ  {vikh'ziv בִׁ

in~>~BRING.FORTH
(V)[1066]

~her {ּה תָּ דְּ לִׁ bê'lid'tah} AT בְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

38:6 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Yehudah וַיִׁ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} WOMAN יְּ
[1406]

ה}  שָּ  {i'shah אִׁ

to~Eyr
[BARE.SKIN]

עֵר}  lê'eyr} FIRSTBORN לְּ
[120]

~him {ַֹכוֹרו bê'kho'ro} and~TITLE בְּ
[2504]

~her {ּה מָּ ush'mah} Tamar וּשְּ
[DATE.PALM]

ר}  מָּ  תָּ

ta'mar} 

38:7 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Eyr וַיְּ
[BARE.SKIN]

FIRSTBORN {eyr עֵר} 
[120]

כוֹר}  bê'khor} Yehudah בְּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  יְּ

yê'hu'dah} DYSFUNCTIONAL
[2373]

in~EYE {ra רַע} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} YHWH בְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

and~he~will~make~DIE
(V)[1278]

~him {ּתֵהו מִׁ wa'ye'mi'tey'hu} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  {YHWH יְּ

38:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} to~Onan יְּ
[COMPLAINER]

אוֹנָּן}   {lê'o'nan לְּ

!(ms)~COME
(V)[93]

TO {bo בֹא} 
[26]

WOMAN {el אֶל} 
[1406]

BROTHER {ey'shet אֵשֶת} 
[19]

~you(ms) {ָיך  {a'hhi'kha אָחִׁ

and~!(ms)~DO.THE.MARRIAGE.DUTY
(V)[180]

יַבֵם}  wê'ya'beym} AT וְּ
[85]

~her {ּה o'tah} and~!(ms)~make~RISE אֹתָּ
(V)[2090]

קֵם}  הָּ  וְּ

wê'ha'qeym} SEED
[606]

to~BROTHER {ze'ra זֶרַע} 
[19]

~you(ms) {ָיך אָחִׁ  {lê'a'hhi'kha לְּ

38:9 and~he~will~KNOW
(V)[452]

Onan {wai'yey'da וַיֵדַע} 
[COMPLAINER]

GIVEN.THAT {o'nan אוֹנָּן} 
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

 to~him {lo לֹּא} 

he~will~EXIST {lo לוַֹ}
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} the~SEED יִׁ
[606]

רַע}  ha'za'ra} and~he~did~EXIST הַזָּ
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} IF וְּ
[41]

ם}   אִׁ

im} he~did~COME
(V)[93]

א}  ba} TO בָּ
[26]

WOMAN {el אֶל} 
[1406]

BROTHER {ey'shet אֵשֶת} 
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

and~he~did~much~DAMAGE
(V)[2447]

חֵת}  שִׁ wê'shi'hheyt} LAND וְּ
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} to~EXCEPT אַרְּ
[163]

י}  תִׁ לְּ בִׁ  {lê'vil'ti לְּ

>~GIVE
(V)[2659]

ן}  תָּ nê'tan} SEED נְּ
[606]

to~BROTHER {ze'ra זֶרַע} 
[19]

~him {יו אָחִׁ  {lê'a'hhiw לְּ

38:10 and~he~will~BE.DYSFUNCTIONAL
(V)[2374]

in~EYE {wai'yey'ra וַיֵרַע} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} YHWH בְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} WHICH
[2589]

he~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} and~he~will~make~DIE עָּ
(V)[1278]

ALSO {wai'ya'met וַיָּמֶת} 
[338]

 

AT {gam גַם}
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

38:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} to~Tamar יְּ
[DATE.PALM]

ר}  מָּ תָּ  לְּ

lê'ta'mar} DAUGHTER.IN.LAW
[946]

~him {ַֹכַלָּתו ka'la'to} !(fs)~SETTLE
(V)[2392]

י}  בִׁ shê'vi} WIDOW שְּ
[1117]

נָּה}  מָּ  {al'ma'nah אַלְּ

HOUSE
[262]

FATHER {veyt בֵית} 
[1]

~you(fs) {ְיך a'vikh} UNTIL אָבִׁ
[1586]

he~will~MAGNIFY {ad עַד} 
(V)[289]

דַל}  גְּ  {yig'dal יִׁ

Sheylah
[REQUEST]

SON {shey'lah שֵלָּה} 
[183]

~me(cs) {י נִׁ vê'ni} GIVEN.THAT בְּ
[940]

י}  ki} he~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

 {a'mar אָמַר} 

OTHERWISE
[1812]

he~will~DIE {pen פֶן} 
(V)[1278]

ALSO {ya'mut יָּמוּת} 
[338]

HE {gam גַם} 
[493]

like~BROTHER {hu הוּא} 
[19]

~him {יו אֶחָּ  כְּ

kê'e'hhaw} and~she~will~WALK
(V)[1102]

Tamar {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 
[DATE.PALM]

ר}  מָּ ta'mar} and~she~will~SETTLE תָּ
(V)[2392]

 וַתֵשֶב} 

wa'tey'shev} HOUSE
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~her { יהַָּ  {a'vi'ah אָבִׁ

38:12 and~they(mp)~will~INCREASE
(V)[2197]

בוּ}  רְּ wai'yir'bu} the~DAY וַיִׁ
[898]

~s {ים hai'ya'mim} and~she~will~DIE הַיָּמִׁ
(V)[1278]

 

ת} מָּ wa'ta'mat} DAUGHTER וַתָּ
[184]

Shu'a {bat בַת} 
[SHOUTING.OUT]

WOMAN {shu'a שוּעַַ} 
[1406]

Yehudah {ey'shet אֵשֶת} 
[THANKSGIVING]

 

ה} הוּדָּ yê'hu'dah} and~he~will~be~COMFORT יְּ
(V)[1339]

נָּחֶם}  wai'yi'na'hhem} Yehudah וַיִׁ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

UPON {wai'ya'al וַיַעַל} 
[1616]

SHEAR {al עַל} 
(V)[305]

~ing(mp) {זֵי goz'zey} FLOCKS גֹזְּ
[1977]

~him 

HE {tso'no צֹאנוַֹ}
[493]

and~Hhiyrah {hu הוּא} 
[NOBILITY]

ה}  ירָּ חִׁ wê'hhi'rah} COMPANION וְּ
[2314]

~him {ּרֵעֵהו rey'ey'hu} 

                                                           
1 The Phrase "ADD YET.AGAIN" means "continue." 
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the~Adulam
[WITNESS~+~and~SHEPHERD.STAFF]

~of {י מִׁ לָּ עֲדֻׁ ha'a'du'la'mi} Timnat הָּ
[TO.THE.RIGHT]

~unto {ה נָּתָּ מְּ  {tim'na'tah תִׁ

38:13 and~he~will~be~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Tamar {wai'yu'gad וַיֻׁגַד} 
[DATE.PALM]

ר}  מָּ תָּ lê'ta'mar} to~>~SAY לְּ
(V)[1187]

 

LOOK {ley'mor לֵאמֹר}
[526]

נֵה}  hin'neyh} FATHER.IN.LAW הִׁ
[720]

~you(fs) {ְיך מִׁ hha'mikh} GO.UP חָּ
(V)[1623]

~ing(ms) {עֹלֶה o'leh} 

Timnat
[TO.THE.RIGHT]

~unto {ה נָּתָּ מְּ tim'na'tah} to~>~SHEAR תִׁ
(V)[305]

גֹז}  la'goz} FLOCKS לָּ
[1977]

~him {ַֹצֹאנו tso'no} 

38:14 and~she~will~make~TURN.ASIDE
(V)[1552]

סַר}  wa'ta'sar} GARMENT וַתָּ
[1760]

~s {דֵי גְּ big'dey} WIDOWHOOD בִׁ
[1118]

~her 

הּ} נוּתָּ מְּ al'me'nu'tah} from~UPON אַלְּ
[1616]

~her { לֶיהַָּ mey'a'ley'ah} and~she~will~much~COVER.OVER מֵעָּ
(V)[995]

כַס}   {wat'khas וַתְּ

in~the~VEIL
[1980]

יף}  עִׁ ba'tsa'iph} and~she~will~self~WRAP בַצָּ
(V)[1646]

ף}  עַלָּ תְּ wa'tit'a'laph} and~she~will~SETTLE וַתִׁ
(V)[2392]

 וַתֵשֶב} 

wa'tey'shev} in~OPENING
[1915]

פֶתַח}  bê'phe'tahh} EYE בְּ
[1678]

~s2 {ם ey'na'yim} WHICH עֵינַיִׁ
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

 {al עַל} 

ROAD
[2256]

Timnat {de'rekh דֶרֶךְ} 
[TO.THE.RIGHT]

~unto {ה נָּתָּ מְּ tim'na'tah} GIVEN.THAT תִׁ
[940]

י}  ki} she~did~SEE כִׁ
(V)[2185]

ה}  אֲתָּ  רָּ

ra'a'tah} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~MAGNIFY כִׁ
(V)[289]

דַל}  ga'dal} Sheylah גָּ
[REQUEST]

and~SHE {shey'lah שֵלָּה} 
[494]

וא}  הִׁ  {wê'hi וְּ

NOT
[1051]

she~did~be~GIVE {lo לֹא} 
(V)[2659]

נָּה}  תְּ to~WOMAN {lo לוַֹ} nit'nah} to~him נִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ  {lê'i'shah לְּ

38:15 and~he~will~SEE
(V)[2185]

~her { אֶהַָּ רְּ wai'yir'e'ah} Yehudah וַיִׁ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

and~he~will~THINK
(V)[2395]

~her { בֶהַָּ שְּ wai'yahh'she've'ah} to~BE.A.HARLOT וַיַחְּ
(V)[580]

~ing(fs) {זוֹנָּה lê'zo'nah} GIVEN.THAT לְּ
[940]

 

י} ki} she~did~much~COVER.OVER כִׁ
(V)[995]

ה}  תָּ סְּ khis'tah} FACE כִׁ
[1815]

~s~her { נֶיהַָּ  {pa'ney'ah פָּ

38:16 and~he~will~EXTEND
(V)[1341]

TO {wai'yeyt וַיֵט} 
[26]

~her { ey'ley'ah} TO אֵלֶיהַָּ
[26]

the~ROAD {el אֶל} 
[2256]

 {ha'de'rekh הַדֶרֶךְ} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

PROVIDE~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[500]

ה} &~ בָּ ha'vah} PLEASE הָּ
[1282]

I(cs)~will~COME {na נָּא} 
(V)[93]

 

TO {a'vo אָבוֹא}
[26]

~you(fs) {ְך ey'la'yikh} GIVEN.THAT אֵלַיִׁ
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

he~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

 {ya'da יָּדַע} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} DAUGHTER.IN.LAW כִׁ
[946]

~him {ַֹכַלָּתו kha'la'to} SHE
[494]

וא}  hi} and~she~will~SAY הִׁ
(V)[1187]

 וַתֹאמֶר} 

wa'to'mer} WHAT
[1163]

you(ms)~will~GIVE {mah מַה} 
(V)[2659]

תֶן}  י} ti'ten} to~me(cs) תִׁ li} GIVEN.THAT לִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

you(ms)~will~COME
(V)[93]

בוֹא}  ta'vo} TO תָּ
[26]

~me(cs) {י  {ey'lai אֵלָּ

38:17 and~he~will~SAY
(V)[1187]

I {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~will~much~SEND אָנֹכִׁ
(V)[2480]

 {a'sha'lahh אֲשַלַח} 

MALE.KID
[2695]

י}  דִׁ gê'di} SHE.GOAT גְּ
[2698]

~s {ים זִׁ i'zim} FROM עִׁ
[1215]

ן}  min} the~FLOCKS מִׁ
[1977]

 {ha'tson הַצֹאן} 

and~she~will~SAY
(V)[1187]

IF {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[41]

ם}  im} you(ms)~will~GIVE אִׁ
(V)[2659]

תֵן}  ti'teyn} TOKEN תִׁ
[2692]

בוֹן}   עֵרָּ

ey'ra'von} UNTIL
[1586]

SEND~< {ad עַד} 
(V)[2480]

~you(ms) {ָחֶך לְּ  {shal'hhe'kha שָּ

38:18 and~he~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1163]

ה}  mah} the~TOKEN מָּ
[2692]

בוֹן}  עֵרָּ ha'ey'ra'von} WHICH הָּ
[2589]

 

I(cs)~will~GIVE {a'sher אֲשֶר}
(V)[2659]

and~she~will~SAY {lakh לָּךְ} to~you(fs) {e'ten אֶתֶן} 
(V)[1187]

 {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 

SEAL
[2652]

~you(ms) {ָך מְּ hho'tam'kha} and~CORD חֹתָּ
[2638]

~you(ms) {ָילֶך תִׁ uph'ti'le'kha} and~BRANCH וּפְּ
[1175]

~you(ms) {ָך  וּמַטְּ

u'mat'kha} WHICH
[2589]

in~HAND {a'sher אֲשֶר} 
[890]

~you(ms) {ָיָּדֶך bê'ya'de'kha} and~he~will~GIVE בְּ
(V)[2659]

תֶן}   {wai'yi'ten וַיִׁ

to~her {ּלָּה lah} and~he~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

~her { ey'ley'ah} and~she~will~CONCEIVE אֵלֶיהַָּ
(V)[534]

 וַתַהַר} 

wa'ta'har} to~him {ַֹלו lo} 

38:19 and~she~will~RISE
(V)[2090]

ם}  קָּ wa'ta'qam} and~she~will~WALK וַתָּ
(V)[1102]

 {wa'tey'lekh וַתֵלֶךְ} 

and~she~will~make~TURN.ASIDE
(V)[1552]

סַר}  wa'ta'sar} VEIL וַתָּ
[1980]

הּ}  יפָּ עִׁ tsê'i'phah} from~UPON צְּ
[1616]

~her { לֶיהַָּ  מֵעָּ

mey'a'ley'ah} and~she~will~WEAR
(V)[260]

בַש}  לְּ wa'til'bash} GARMENT וַתִׁ
[1760]

~s {דֵי גְּ big'dey} WIDOWHOOD בִׁ
[1118]

~her 

הּ} נוּתָּ מְּ  {al'me'nu'tah אַלְּ

38:20 and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Yehudah וַיִׁ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} AT יְּ
[85]

MALE.KID {et אֶת} 
[2695]

 

י} דִׁ gê'di} the~SHE.GOAT גְּ
[2698]

~s {ים זִׁ עִׁ ha'i'zim} in~HAND הָּ
[890]

יַד}  bê'yad} COMPANION בְּ
[2314]

~him {ּרֵעֵהו rey'ey'hu} 

the~Adulam
[WITNESS~+~and~SHEPHERD.STAFF]

~of {י מִׁ לָּ עֲדֻׁ ha'a'du'la'mi} to~>~TAKE הָּ
(V)[1142]

קַחַת}  la'qa'hhat} the~TOKEN לָּ
[2692]

בוֹן}  עֵרָּ  הָּ

ha'ey'ra'von} from~HAND
[890]

יַד}  mi'yad} the~WOMAN מִׁ
[1406]

ה}  שָּ אִׁ ha'i'shah} and~NOT הָּ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

he~did~FIND
(V)[1228]

~her {ּה אָּ צָּ  {mê'tsa'ah מְּ

38:21 and~he~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אַל}  שְּ wai'yish'al} AT וַיִׁ
[85]

MAN {et אֶת} 
[1405]

~s {שֵי an'shey} AREA אַנְּ
[2092]

~her {ּה קֹמָּ  מְּ

mê'qo'mah} to~>~SAY
(V)[1187]

WHERE {ley'mor לֵאמֹר} 
[23]

the~FEMALE.PROSTITUTE {ai'yeyh אַיֵה} 
[648]

ה}  דֵשָּ  {haq'dey'shah הַקְּ
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SHE
[494]

וא}  hi} in~the~Eynayim הִׁ
[EYE~s2]

ם}  עֵינַיִׁ va'ey'na'yim} UPON בָּ
[1616]

the~ROAD {al עַל} 
[2256]

רֶךְ}   {ha'da'rekh הַדָּ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} NOT וַיֹאמְּ
[1051]

she~did~EXIST {lo לֹא} 
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ hai'tah} in~THIS הָּ
[553]

זֶה}   בָּ

va'zeh} FEMALE.PROSTITUTE
[648]

ה}  דֵשָּ  {qê'dey'shah קְּ

38:22 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} TO וַיָּשָּ
[26]

Yehudah {el אֶל} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

I(cs)~did~FIND {lo לֹא} 
(V)[1228]

~her { יהַָּ אתִׁ צָּ mê'tsa'ti'ah} and~ALSO מְּ
[338]

 

גַם} wê'gam} MAN וְּ
[1405]

~s {שֵי an'shey} the~AREA אַנְּ
[2092]

קוֹם}  ha'ma'qom} they(cp)~did~SAY הַמָּ
(V)[1187]

רוּ}  am'ru} NOT אָמְּ
[1051]

 

she~did~EXIST {lo לֹא}
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ hai'tah} in~THIS הָּ
[553]

זֶה}  va'zeh} FEMALE.PROSTITUTE בָּ
[648]

ה}  דֵשָּ  {qê'dey'shah קְּ

38:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} she~will~TAKE יְּ
(V)[1142]

קַח}   {ti'qahh תִׁ

to~her {ּלָּה lah} OTHERWISE
[1812]

we(cp)~will~EXIST {pen פֶן} 
(V)[505]

יֶה}  הְּ nih'yeh} to~DESPISE נִׁ
(V)[110]

LOOK {la'vuz לָּבוּז} 
[526]

נֵה}   הִׁ

hin'neyh} I(cs)~did~SEND
(V)[2480]

י}  תִׁ לַחְּ sha'lahh'ti} the~MALE.KID שָּ
[2695]

י}  דִׁ ha'ge'di} the~THIS הַגְּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

and~YOU(MS)[
86]

ה}  אַתָּ wê'a'tah} NOT וְּ
[1051]

you(ms)~did~FIND {lo לֹא} 
(V)[1228]

~her {ּה אתָּ צָּ  {mê'tsa'tah מְּ

38:24 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~from~THREE וַיְּ
[2497]

לֹש}  שְּ מִׁ kê'mish'losh} NEW.MOON כְּ
[644]

~s {ים שִׁ  חֳדָּ

hha'da'shim} and~he~will~be~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Yehudah {wai'yu'gad וַיֻׁגַד} 
[THANKSGIVING]

ה}  יהוּדָּ  {li'hu'dah לִׁ

to~>~SAY
(V)[1187]

she~did~BE.A.HARLOT {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[580]

ה}  תָּ נְּ zan'tah} Tamar זָּ
[DATE.PALM]

ר}  מָּ  {ta'mar תָּ

DAUGHTER.IN.LAW
[946]

~you(ms) {ָכַלָּתֶך ka'la'te'kha} and~ALSO
[338]

גַם}  wê'gam} LOOK וְּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} PREGNANT הִׁ
[535]

 

ה} רָּ ha'rah} to~PROSTITUTION הָּ
[576]

~s {ים נוּנִׁ זְּ liz'nu'nim} and~he~will~SAY לִׁ
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

 

ה} הוּדָּ yê'hu'dah} !(mp)~make~GO.OUT יְּ
(V)[1922]

~her { יאוּהַָּ ho'tsi'u'ah} and~she~will~be~CREMATE הוֹצִׁ
(V)[2326]

רֵף}  שָּ תִׁ  וְּ

wê'ti'sa'reyph} 

38:25 SHE
[494]

וא}  hi} be~make~GO.OUT הִׁ
(V)[1922]

~ing(fs) {מוּצֵאת mu'tseyt} and~SHE
[494]

יא}  הִׁ wê'hi} she~did~SEND וְּ
(V)[2480]

 

ה} חָּ לְּ shal'hhah} TO שָּ
[26]

FATHER.IN.LAW {el אֶל} 
[720]

~her { יהַָּ מִׁ hha'mi'ah} to~>~SAY חָּ
(V)[1187]

to~MAN {ley'mor לֵאמֹר} 
[1405]

 

יש} אִׁ lê'ish} WHICH לְּ
[2589]

THESE {a'sher אֲשֶר} 
[506]

I {lo לוַֹ} to~him {ey'leh אֵלֶה} 
[49]

י}  a'no'khi} PREGNANT אָנֹכִׁ
[535]

ה}  רָּ  {ha'rah הָּ

and~she~will~SAY
(V)[1187]

make~RECOGNIZE~(ms)! {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
(V)[1037]

PLEASE {ha'ker הַכֶר} 
[1282]

to~WHO {na נָּא} 
[1182]

 

י} מִׁ lê'mi} the~SEAL לְּ
[2652]

and~the~CORD {ha'hho'te'met הַחֹתֶמֶת} 
[2638]

~s {ים ילִׁ תִׁ הַפְּ wê'ha'pe'ti'lim} and~the~BRANCH וְּ
[1175]

 

הַמַטֶה} wê'ha'ma'teh} the~THESE וְּ
[506]

אֵלֶה}   {ha'ey'leh הָּ

38:26 and~he~will~make~RECOGNIZE
(V)[1037]

Yehudah {wai'ya'keyr וַיַכֵר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

she~did~BE.STEADFAST {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1948]

ה}  קָּ דְּ tsad'qah} FROM צָּ
[1215]

~me(cs) {י מֶנִׁ  מִׁ

mi'me'ni} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} UPON כִׁ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 NOT

[1051]
I(cs)~did~GIVE {lo לֹא} 

(V)[2659]
~her { יהַָּ תַתִׁ  נְּ

nê'ta'ti'ah} to~Sheylah
[REQUEST]

שֵלָּה}  lê'shey'lah} SON לְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ vê'ni} and~NOT בְּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~ADD וְּ
(V)[1530]

 

YET.AGAIN {ya'saph יָּסַף}
[1592]

{od עוֹד} 
2
 to~>~KNOW

(V)[452]
~her {ּה תָּ דַעְּ  {lê'da'tah לְּ

38:27 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~APPOINTED.TIME וַיְּ
[1742]

עֵת}  bê'eyt} >~BRING.FORTH בְּ
(V)[1066]

~her {ּה תָּ דְּ  {lid'tah לִׁ

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} TWIN וְּ
[2646]

~s {ים אוֹמִׁ tê'o'mim} in~WOMB תְּ
[130]

~her {ּנָּה טְּ בִׁ  {bê'vit'nah בְּ

38:28 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~>~BRING.FORTH וַיְּ
(V)[1066]

~her {ּה תָּ דְּ לִׁ vê'lid'tah} and~he~will~GIVE בְּ
(V)[2659]

תֶן}   וַיִׁ

wai'yi'ten} HAND
[890]

and~she~will~TAKE {yad יָּד} 
(V)[1142]

קַח}  wa'ti'qahh} the~much~BRING.FORTH וַתִׁ
(V)[1066]

~ing(fs) {יַלֶדֶת  הַמְּ

ham'ya'le'det} and~she~will~TIE
(V)[2180]

שֹר}  קְּ wa'tiq'shor} UPON וַתִׁ
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} SCARLET
[2535]

י}  נִׁ  שָּ

sha'ni} to~>~SAY
(V)[1187]

THIS {ley'mor לֵאמֹר} 
[553]

he~did~GO.OUT {zeh זֶה} 
(V)[1922]

א}  ya'tsa} FIRST יָּצָּ
[2364]

אשֹנָּה}   {ri'sho'nah רִׁ

38:29 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~make~TURN.BACK וַיְּ
(V)[2391]

~ing(ms) {יב מֵשִׁ kê'mey'shiv} HAND כְּ
[890]

~him {ַֹיָּדו 

ya'do} and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} he~did~GO.OUT וְּ
(V)[1922]

א}  ya'tsa} BROTHER יָּצָּ
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

and~she~will~SAY
(V)[1187]

WHAT {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[1163]

you(ms)~did~BREAK.OUT {mah מַה} 
(V)[1886]

תַָּ}  רַצְּ  {pa'rats'ta פָּ

UPON
[1616]

~you(ms) {ָלֶיך a'ley'kha} BREACH עָּ
[1887]

רֶץ}  pa'rets} and~he~will~CALL.OUT פָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  {wai'yiq'ra וַיִׁ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT UPON SO" means "since." 
2 The Phrase "ADD YET.AGAIN" means "continue." 
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TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} BREACH שְּ
[1887]

רֶץ}   {pa'rets פָּ

38:30 and~AFTER
[811]

אַחַר}  wê'a'hhar} he~did~GO.OUT וְּ
(V)[1922]

א}  ya'tsa} BROTHER יָּצָּ
[19]

~him {יו a'hhiw} WHICH אָחִׁ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} UPON
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} the~SCARLET
[2535]

י}  נִׁ ha'sha'ni} and~he~will~CALL.OUT הַשָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'ra} TITLE
[2504]

~him {ַֹמו shê'mo} Zerahh שְּ
[RISING.SUN]

רַח}   {za'rahh זָּ

39:1 and~Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  wê'yo'seyph} he~did~be~make~GO.DOWN וְּ
(V)[2237]

 {hu'rad הוּרַד} 

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ mits'rai'mah} and~he~will~PURCHASE מִׁ
(V)[2108]

~him {ּנֵהו קְּ  {wai'yiq'ney'hu וַיִׁ

Potiphar
[BELONGING~of~+~BULL]

יפַר}  po'ti'phar} EUNUCH פוֹטִׁ
[1567]

יס}  רִׁ sê'ris} Paroh סְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} NOBLE פַרְּ
[1541]

 {sar שַׂר} 

the~SLAUGHTERING
[127]

~s {ים חִׁ ha'ta'ba'hhim} MAN הַטַבָּ
[1405]

יש}  ish} Mits'rayim אִׁ
[STRAIT~s2]

~of {י רִׁ צְּ mits'ri} from~HAND מִׁ
[890]

 

יַד} mi'yad} the~Yishma'el מִׁ
[he~will~HEAR(V)~+~MIGHTY.ONE]

~s {ים עֵאלִׁ מְּ שְּ hai'yish'me'ey'lim} WHICH הַיִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

!(mp)~make~GO.DOWN
(V)[2237]

~him {ּהו דֻׁ ho'ri'du'hu} THERE הוֹרִׁ
[2505]

~unto {ה מָּ  {sha'mah שָּ

39:2 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} MAN וַיְּ
[1405]

יש}  ish} make~PROSPER אִׁ
(V)[1970]

~ing(ms) {ַַיח לִׁ  {mats'li'ahh מַצְּ

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~HOUSE וַיְּ
[262]

בֵית}  bê'veyt} LORD בְּ
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw}
1
 

the~Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~of {י רִׁ צְּ  {ha'mits'ri הַמִׁ

39:3 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} LORD וַיַרְּ
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} YHWH כִׁ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ  יְּ

YHWH} AT
[85]

~him {ַֹתו i'to} and~ALL אִׁ
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

HE {a'sher אֲשֶר} 
[493]

DO {hu הוּא} 
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה 

o'seh} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} make~PROSPER יְּ
(V)[1970]

~ing(ms) {ַַיח לִׁ mats'li'ahh} in~HAND מַצְּ
[890]

~him {ַֹיָּדו  {bê'ya'do בְּ

39:4 and~he~will~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ wai'yim'tsa} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

BEAUTY {yo'seyph יוֹסֵף} 
[755]

 {hheyn חֵן} 

in~EYE
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו bê'ey'naw} and~he~will~much~MINISTER בְּ
(V)[2609]

רֶת}  שָּ wa'ye'sha'ret} AT וַיְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

and~he~will~make~REGISTER
(V)[1839]

~him {ּדֵהו קִׁ wai'yaph'qi'dey'hu} UPON וַיַפְּ
[1616]

HOUSE {al עַל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} 

and~ALL
[957]

ל}  כָּ wê'khol} THERE.IS וְּ
[913]

he~did~GIVE {lo לוַֹ} to~him {yesh יֶש} 
(V)[2659]

in~HAND {na'tan נָּתַן} 
[890]

~him {ַֹיָּדו  בְּ

bê'ya'do} 

39:5 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} from~AT.THAT.TIME וַיְּ
[18]

he~did~make~REGISTER {mey'az מֵאָז} 
(V)[1839]

יד}  קִׁ פְּ  הִׁ

hiph'qid} AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} in~HOUSE
[262]

~him {ַֹבֵיתו bê'vey'to} and~UPON בְּ
[1616]

עַל}  wê'al} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

 

THERE.IS {a'sher אֲשֶר}
[913]

and~he~will~much~KNEEL {lo לוַֹ} to~him {yesh יֶש} 
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

 

ה} הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

HOUSE {et אֶת} 
[262]

the~Mits'rayim {beyt בֵית} 
[STRAIT~s2]

~of {י רִׁ צְּ ha'mits'ri} in~ON.ACCOUNT.OF הַמִׁ
[321]

לַל}  גְּ  בִׁ

big'lal} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~EXIST {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} PRESENT וַיְּ
[238]

כַת}  רְּ bir'kat} YHWH בִׁ
[he~will~BE(V)]

 

ה} הוָּ YHWH} in~ALL יְּ
[957]

ל}  כָּ bê'khol} WHICH בְּ
[2589]

THERE.IS {a'sher אֲשֶר} 
[913]

in~the~HOUSE {lo לוַֹ} to~him {yesh יֶש} 
[262]

 

ת} ba'ba'yit} and~in~the~FIELD בַבַיִׁ
[1439]

דֶה}   {u'va'sa'deh וּבַשָּ

39:6 and~he~will~LEAVE
(V)[548]

ALL {wai'ya'a'zov וַיַעֲזֹב} 
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

in~HAND {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
[890]

יַד}   בְּ

bê'yad} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~NOT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~KNOW וְּ
(V)[452]

AT {ya'da יָּדַע} 
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

ANYTHING
[1204]

ה}  אוּמָּ mê'u'mah} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}  ki} IF כִׁ
[41]

ם}  {im אִׁ
2
 the~BREAD

[749]
WHICH {ha'le'hhem הַלֶחֶם} 

[2589]
 

HE {a'sher אֲשֶר}
[493]

EAT {hu הוּא} 
(V)[948]

~ing(ms) {אוֹכֵל o'kheyl} and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} BEAUTIFUL
[904]

פֵה}  yê'pheyh} SHAPE יְּ
[2674]

and~BEAUTIFUL {to'ar תֹאַר} 
[904]

יפֵה}  wi'pheyh} APPEARANCE וִׁ
[2186]

 

אֶה}  {mar'eh מַרְּ

39:7 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} AFTER וַיְּ
[811]

the~WORD {a'hhar אַחַר} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

 

אֵלֶה} ha'ey'leh} and~she~will~LIFT.UP הָּ
(V)[1362]

א}  שָּ wa'ti'sa} WOMAN וַתִׁ
[1406]

LORD {ey'shet אֵשֶת} 
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} 

AT
[85]

EYE {et אֶת} 
[1678]

~s2~her { ey'ney'ah} TO עֵינֶיהַָּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~she~will~SAY {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[1187]

 

                                                           
1 The Hebrew word for "lord" is written in the plural, possibly in reference to the great power (often emphasised by 

plurality) that Potiphar holds. This is also found in verses 3, 7, 8, 19 and 20. 
2 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
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LAY.DOWN~(ms)! {wa'to'mer וַתֹאמֶר}
(V)[2414]

ה} &~ בָּ כְּ shikh'vah} WITH שִׁ
[1654]

~me(cs) {י מִׁ  {i'mi עִׁ

39:8 and~he~will~much~REFUSE
(V)[1206]

אֵן}  מָּ wai'ma'eyn} and~he~will~SAY וַיְּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

 {el אֶל} 

WOMAN
[1406]

LORD {ey'shet אֵשֶת} 
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} THOUGH
[524]

LORD {heyn הֵן} 
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

NOT
[1051]

he~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

AT {ya'da יָּדַע} 
[85]

~me(cs) {י תִׁ i'ti} WHAT אִׁ
[1163]

in~the~HOUSE {mah מַה} 
[262]

ת}  יִׁ  בַבָּ

ba'ba'yit} and~ALL
[957]

כֹל}  wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

THERE.IS {a'sher אֲשֶר} 
[913]

he~did~GIVE {lo לוַֹ} to~him {yesh יֶש} 
(V)[2659]

תַן}   נָּ

na'tan} in~HAND
[890]

~me(cs) {י דִׁ יָּ  {bê'ya'di בְּ

39:9 WITHOUT
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} GREAT
[292]

דוֹל}  ga'dol} in~the~HOUSE גָּ
[262]

ת}  ba'ba'yit} the~THIS בַבַיִׁ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

FROM
[1215]

~me(cs) {י מֶנִׁ mi'me'ni} and~NOT מִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~KEEP.BACK וְּ
(V)[1463]

שַׂךְ}  hha'sakh} FROM חָּ
[1215]

~me(cs) 

י} מֶנִׁ mi'me'ni} ANYTHING מִׁ
[1204]

ה}  אוּמָּ mê'u'mah} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}  ki} IF כִׁ
[41]

ם}  {im אִׁ
1
 AT

[85]
~you(fs) {ְך  {o'takh אוֹתָּ

in~WHICH
[2589]

]YOU(FS) {ba'a'sher בַאֲשֶר} 
88]

 {ַ at} WOMAN אַתְּ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~HOW אִׁ
[24]

אֵיךְ}   {wê'eykh וְּ

I(cs)~will~DO
(V)[1686]

the~DYSFUNCTIONAL {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[2373]

ה}  עָּ רָּ ha'ra'ah} the~GREAT הָּ
[292]

דֹלָּה}   {hag'do'lah הַגְּ

the~THIS
[553]

and~I(cs)~did~FAIL {ha'zot הַזֹאת} 
(V)[664]

י}  אתִׁ טָּ חָּ wê'hha'ta'ti} to~Elohiym וְּ
[POWER~s]

ים}   {ley'lo'him לֵאלֹהִׁ

39:10 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~much~SPEAK וַיְּ
(V)[468]

~her {ּה רָּ דַבְּ kê'da'be'rah} TO כְּ
[26]

 {el אֶל} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

DAY {yo'seyph יוֹסֵף} 
[898]

DAY {yom יוֹם} 
[898]

{yom יוֹם} 
2
 and~NOT

[1051]
לֹא}  wê'lo} he~did~HEAR וְּ

(V)[2527]
 

מַע} sha'ma} TO שָּ
[26]

~her { ey'ley'ah} to~>~LAY.DOWN אֵלֶיהַָּ
(V)[2414]

כַב}  שְּ lish'kav} BESIDE לִׁ
[1964]

~her {ּלָּה  {ets'lah אֶצְּ

to~>~EXIST
(V)[505]

יוֹת}  הְּ lih'yot} WITH לִׁ
[1654]

~her {ּה מָּ  {i'mah עִׁ

39:11 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~the~DAY וַיְּ
[898]

הַיוֹם}  kê'hai'yom} the~THIS כְּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

and~he~will~COME
(V)[93]

the~HOUSE {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[262]

~unto {ה תָּ ha'bai'tah} to~>~DO הַבַיְּ
(V)[1686]

 {la'a'sot לַעֲשׂוֹת} 

BUSINESS
[1101]

~him {ַֹתו לַאכְּ mê'lakh'to} and~WITHOUT מְּ
[57]

אֵין}  wê'eyn} MAN וְּ
[1405]

יש}  ish} from~MAN אִׁ
[1405]

~s {שֵי  מֵאַנְּ

mey'an'shey} the~HOUSE
[262]

ת}  ha'ba'yit} THERE הַבַיִׁ
[2505]

ם}  sham} in~the~HOUSE שָּ
[262]

ת}  יִׁ  {ba'ba'yit בַבָּ

39:12 and~she~will~SEIZE.HOLD
(V)[2668]

~him {ּשֵׂהו פְּ תְּ wa'tit'pe'sey'hu} in~GARMENT וַתִׁ
[1760]

~him {ַֹדו גְּ בִׁ  {bê'vig'do בְּ

to~>~SAY
(V)[1187]

LAY.DOWN~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[2414]

ה} &~ בָּ כְּ shikh'vah} WITH שִׁ
[1654]

~me(cs) {י מִׁ  {i'mi עִׁ

and~he~will~LEAVE
(V)[548]

GARMENT {wai'ya'a'zov וַיַעֲזֹב} 
[1760]

~him {ַֹדו גְּ big'do} in~HAND בִׁ
[890]

~her {ּה יָּדָּ  {bê'ya'dah בְּ

and~he~will~FLEE
(V)[1367]

and~he~will~GO.OUT {wai'ya'nas וַיָּנָּס} 
(V)[1922]

the~OUTSIDE {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[795]

~unto {ה  הַחוּצָּ

ha'hhu'tsah} 

39:13 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~SEE וַיְּ
(V)[2185]

~her {ּה אוֹתָּ רְּ kir'o'tah} GIVEN.THAT כִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~LEAVE
(V)[548]

זַב}  a'zav} GARMENT עָּ
[1760]

~him {ַֹדו גְּ big'do} in~HAND בִׁ
[890]

~her {ּה יָּדָּ  {bê'ya'dah בְּ

and~he~will~FLEE
(V)[1367]

the~OUTSIDE {wai'ya'nas וַיָּנָּס} 
[795]

~unto {ה  {ha'hhu'tsah הַחוּצָּ

39:14 and~she~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wa'tiq'ra} to~MAN וַתִׁ
[1405]

~s {שֵי אַנְּ lê'an'shey} HOUSE לְּ
[262]

~her {ּה  {vey'tah בֵיתָּ

and~she~will~SAY
(V)[1187]

to~>~SAY {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
(V)[1187]

SEE~(mp)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[2185]

 

אוּ} rê'u} he~did~make~COME רְּ
(V)[93]

יא}  נוּ} hey'vi} to~us(cp) הֵבִׁ la'nu} MAN לָּ
[1405]

יש}  ish} Ever אִׁ
[OTHER.SIDE]

~of {י רִׁ בְּ  {iv'ri עִׁ

to~>~much~LAUGH
(V)[315]

צַחֶק}  נוּ} lê'tsa'hheq} in~us(cp) לְּ ba'nu} he~did~COME בָּ
(V)[93]

א}  ba} TO בָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} 

to~>~LAY.DOWN
(V)[2414]

כַב}  שְּ lish'kav} WITH לִׁ
[1654]

~me(cs) {י מִׁ i'mi} and~I(cs)~will~CALL.OUT עִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ אֶקְּ  {wa'eq'ra וָּ

in~VOICE
[2085]

קוֹל}  bê'qol} GREAT בְּ
[292]

דוֹל}   {ga'dol גָּ

39:15 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~HEAR וַיְּ
(V)[2527]

~him {ַֹעו מְּ שָּ khê'sham'o} GIVEN.THAT כְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

I(cs)~did~make~RAISE.UP
(V)[2300]

י}  ימֹתִׁ ha'ri'mo'ti} VOICE הֲרִׁ
[2085]

~me(cs) {י qo'li} and~I(cs)~will~CALL.OUT קוֹלִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ אֶקְּ  וָּ

wa'eq'ra} and~he~will~LEAVE
(V)[548]

GARMENT {wai'ya'a'zov וַיַעֲזֹב} 
[1760]

~him {ַֹדו גְּ big'do} BESIDE בִׁ
[1964]

~me(cs) {י לִׁ  {ets'li אֶצְּ

and~he~will~FLEE
(V)[1367]

and~he~will~GO.OUT {wai'ya'nas וַיָּנָּס} 
(V)[1922]

the~OUTSIDE {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[795]

~unto {ה  הַחוּצָּ

ha'hhu'tsah} 

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
2 The phrase "day day" means "day by day" or "daily." 
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39:16 and~she~will~make~REST
(V)[1331]

GARMENT {wa'ta'nahh וַתַנַח} 
[1760]

~him {ַֹדו גְּ big'do} BESIDE בִׁ
[1964]

~her {ּלָּה  {ets'lah אֶצְּ

UNTIL
[1586]

COME~(ms)! {ad עַד} 
(V)[93]

LORD {bo בוֹא} 
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} TO
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} 

39:17 and~she~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wat'da'beyr} TO וַתְּ
[26]

~him {יו ey'law} like~the~WORD אֵלָּ
[469]

~s {ים רִׁ בָּ  כַדְּ

kad'va'rim} the~THESE
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} to~>~SAY הָּ
(V)[1187]

he~did~COME {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[93]

א}  ba} TO בָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי 

ey'lai} the~SERVANT
[1580]

עֶבֶד}  ha'e'ved} the~Ever הָּ
[OTHER.SIDE]

~of {י רִׁ בְּ עִׁ ha'iv'ri} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~did~make~COME
(V)[93]

 { נוּ} hey'vey'ta} to~us(cp) הֵבֵאתַָּ la'nu} to~>~much~LAUGH לָּ
(V)[315]

צַחֶק}   {lê'tsa'hheq לְּ

in~me(cs) {י  {bi בִׁ

39:18 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~make~RAISE.UP וַיְּ
(V)[2300]

~me(cs) {י ימִׁ ka'ha'ri'mi} VOICE כַהֲרִׁ
[2085]

~me(cs) 

י} qo'li} and~I(cs)~will~CALL.OUT קוֹלִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ אֶקְּ wa'eq'ra} and~he~will~LEAVE וָּ
(V)[548]

 {wai'ya'a'zov וַיַעֲזֹב} 

GARMENT
[1760]

~him {ַֹדו גְּ big'do} BESIDE בִׁ
[1964]

~me(cs) {י לִׁ ets'li} and~he~will~FLEE אֶצְּ
(V)[1367]

נָּס}   {wai'ya'nas וַיָּ

the~OUTSIDE
[795]

~unto {ה  {ha'hhu'tsah הַחוּצָּ

39:19 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~>~HEAR וַיְּ
(V)[2527]

מֹעַַ}  שְּ khish'mo'a} LORD כִׁ
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} AT
[85]

 

WORD {et אֶת}
[469]

~s {רֵי בְּ div'rey} WOMAN דִׁ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} WHICH אִׁ
[2589]

she~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

 

ה} רָּ בְּ di'be'rah} TO דִׁ
[26]

~him {יו ey'law} to~>~SAY אֵלָּ
(V)[1187]

like~the~WORD {ley'mor לֵאמֹר} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ  {kad'va'rim כַדְּ

the~THESE
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} he~did~DO הָּ
(V)[1686]

ה}  שָּׂ י} a'sah} to~me(cs) עָּ li} SERVANT לִׁ
[1580]

~you(ms) {ָדֶך  {av'de'kha עַבְּ

and~he~will~FLARE.UP
(V)[815]

חַר}  wai'yi'hhar} NOSE וַיִׁ
[59]

~him {ַֹאַפו a'po} 

39:20 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} LORD וַיִׁ
[446]

~s {אֲדֹנֵי a'do'ney} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

~him 

and~he~will~GIVE {o'to אֹתוַֹ}
(V)[2659]

~him {ּנֵהו תְּ wai'yit'ney'hu} TO וַיִׁ
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

the~PRISON {beyt בֵית} 
[1550]

 הַסֹהַר} 

ha'so'har} AREA
[2092]

קוֹם}  mê'qom} WHICH מְּ
[2589]

TIE.UP {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1545]

~ed(mp) {אֲסוּרֵי a'su'rey}
1
 the~KING

[1104]
 הַמֶלֶךְ} 

ha'me'lekh} TIE.UP
(V)[1545]

~ed(mp) {ים a'su'rim} and~he~will~EXIST אֲסוּרִׁ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} THERE וַיְּ
[2505]

ם}   {sham שָּ

in~HOUSE
[262]

בֵית}  bê'veyt} the~PRISON בְּ
[1550]

 {ha'so'har הַסֹהַר} 

39:21 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} YHWH וַיְּ
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~he~will~EXTEND
(V)[1341]

TO {wai'yeyt וַיֵט} 
[26]

~him {יו ey'law} KINDNESS אֵלָּ
[769]

סֶד}  hha'sed} and~he~will~GIVE חָּ
(V)[2659]

 

תֵן} wai'yi'teyn} BEAUTY וַיִׁ
[755]

~him {ַֹנו hhi'no} in~EYE חִׁ
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} NOBLE בְּ
[1541]

HOUSE {sar שַׂר} 
[262]

 {beyt בֵית} 

the~PRISON
[1550]

 {ha'so'har הַסֹהַר} 

39:22 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} NOBLE וַיִׁ
[1541]

HOUSE {sar שַׂר} 
[262]

the~PRISON {beyt בֵית} 
[1550]

 הַסֹהַר} 

ha'so'har} in~HAND
[890]

יַד}  bê'yad} Yoseph בְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} the~PRISONER כָּ
[1546]

~s 

ם} ירִׁ אֲסִׁ ha'a'si'rim} WHICH הָּ
[2589]

in~HOUSE {a'sher אֲשֶר} 
[262]

בֵית}  bê'veyt} the~PRISON בְּ
[1550]

and~AT {ha'so'har הַסֹהַר} 
[85]

 

אֵת} wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

~ing(mp) {ים o'sim} THERE עֹשִׁׂ
[2505]

ם}  sham} HE שָּ
[493]

 {hu הוּא} 

he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} DO הָּ
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} 

39:23 WITHOUT
[57]

NOBLE {eyn אֵין} 
[1541]

HOUSE {sar שַׂר} 
[262]

the~PRISON {beyt בֵית} 
[1550]

SEE {ha'so'har הַסֹהַר} 
(V)[2185]

~ing(ms) 

AT {ro'eh רֹאֶה}
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} ANYTHING כָּ
[1204]

ה}  אוּמָּ mê'u'mah} in~HAND מְּ
[890]

~him {ַֹיָּדו  {bê'ya'do בְּ

in~WHICH
[2589]

YHWH {ba'a'sher בַאֲשֶר} 
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} AT יְּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} and~WHICH אִׁ
[2589]

 {wa'a'sher וַאֲשֶר} 

HE
[493]

DO {hu הוּא} 
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} YHWH
[he~will~BE(V)]

ה}  הוָּ YHWH} make~PROSPER יְּ
(V)[1970]

~ing(ms) {ַַיח לִׁ  מַצְּ

mats'li'ahh} 

40:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} AFTER וַיְּ
[811]

the~WORD {a'hhar אַחַר} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

 

אֵלֶה} ha'ey'leh} they(cp)~did~FAIL הָּ
(V)[664]

אוּ}  טְּ hhat'u} make~DRINK חָּ
(V)[2578]

~ing(ms) {קֵה mash'qeyh} KING מַשְּ
[1104]

 מֶלֶךְ} 

me'lekh} Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~the~BAKE מִׁ
(V)[61]

~ing(ms) {אֹפֶה הָּ  {wê'ha'o'pheh וְּ

                                                           
1 Qere = ירֵי  .אֲסִׁ
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to~LORD
[446]

~s~them(mp) {לַאֲדֹנֵיהֶם la'a'do'ney'hem}
1
 to~KING

[1104]
מֶלֶךְ}  lê'me'lekh} Mits'rayim לְּ

[STRAIT~s2]
ם}  יִׁ רָּ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} 

40:2 and~he~will~SNAP
(V)[2137]

צֹף}  קְּ wai'yiq'tsoph} Paroh וַיִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} UPON פַרְּ
[1616]

TWO {al עַל} 
[2540]

נֵי}   {shê'ney שְּ

EUNUCH
[1567]

~s~him {יו יסָּ רִׁ sa'ri'saw} UPON סָּ
[1616]

NOBLE {al עַל} 
[1541]

the~make~DRINK {sar שַׂר} 
(V)[2578]

~ing(mp) {ים קִׁ  הַמַשְּ

ha'mash'qim} and~UPON
[1616]

עַל}  wê'al} NOBLE וְּ
[1541]

the~BAKE {sar שַׂר} 
(V)[61]

~ing(mp) {ים אוֹפִׁ  {ha'o'phim הָּ

40:3 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} AT וַיִׁ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} in~CUSTODY אֹתָּ
[1513]

מַר}  שְּ מִׁ  {bê'mish'mar בְּ

HOUSE
[262]

NOBLE {beyt בֵית} 
[1541]

the~SLAUGHTERING {sar שַׂר} 
[127]

~s {ים חִׁ ha'ta'ba'hhim} TO הַטַבָּ
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

 בֵית} 

beyt} the~PRISON
[1550]

AREA {ha'so'har הַסֹהַר} 
[2092]

קוֹם}  mê'qom} WHICH מְּ
[2589]

Yoseph {a'sher אֲשֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} TIE.UP
(V)[1545]

~ed(ms) {אָסוּר a'sur} THERE
[2505]

ם}   {sham שָּ

40:4 and~he~will~REGISTER
(V)[1839]

קֹד}  פְּ wai'yiph'qod} NOBLE וַיִׁ
[1541]

the~SLAUGHTERING {sar שַׂר} 
[127]

~s {ים חִׁ  הַטַבָּ

ha'ta'ba'hhim} AT
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

~them(mp) {ם תָּ {i'tam אִׁ
2
 

and~he~will~much~MINISTER
(V)[2609]

רֶת}  שָּ wa'ye'sha'ret} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} and~they(mp)~will~EXIST אֹתָּ
(V)[505]

 

יוּ} הְּ wai'yih'yu} DAY וַיִׁ
[898]

~s {ים ya'mim} in~CUSTODY יָּמִׁ
[1513]

ר}  מָּ שְּ מִׁ  {bê'mish'mar בְּ

40:5 and~they(mp)~will~VISUALIZE
(V)[697]

מוּ}  wai'ya'hhal'mu} DREAM וַיַחַלְּ
[698]

TWO {hha'lom חֲלוֹם} 
[2540]

~them(mp) {נֵיהֶם  שְּ

shê'ney'hem} MAN
[1405]

יש}  ish} DREAM אִׁ
[698]

~him {ַֹחֲלֹמו hha'lo'mo} in~NIGHT
[1111]

לָּה}  לַיְּ bê'lai'lah} UNIT בְּ
[636]

ד}   {e'hhad אֶחָּ

MAN
[1405]

יש}  ish} like~INTERPRETATION אִׁ
[1892]

רוֹן}  תְּ פִׁ kê'phit'ron} DREAM כְּ
[698]

~him {ַֹחֲלֹמו hha'lo'mo} the~DRINKING
[2579]

 

קֶה} ha'mash'qeh} and~the~BAKE הַמַשְּ
(V)[61]

~ing(ms) {אֹפֶה הָּ wê'ha'o'pheh} WHICH וְּ
[2589]

to~KING {a'sher אֲשֶר} 
[1104]

מֶלֶךְ}   לְּ

lê'me'lekh} Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} WHICH מִׁ
[2589]

TIE.UP {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1545]

~ed(mp) {ים  {a'su'rim אֲסוּרִׁ

in~HOUSE
[262]

בֵית}  bê'veyt} the~PRISON בְּ
[1550]

 {ha'so'har הַסֹהַר} 

40:6 and~he~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

in~the~MORNING
[1861]

and~he~will~SEE {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[2185]

א}  wai'yar} AT וַיַרְּ
[85]

~them(mp) {ם  {o'tam אֹתָּ

and~LOOK
[526]

~them(mp) {נָּם הִׁ wê'hi'nam} BE.SAD וְּ
(V)[590]

~ing(mp) {ים  {zo'a'phim זֹעֲפִׁ

40:7 and~he~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אַל}  שְּ wai'yish'al} AT וַיִׁ
[85]

EUNUCH {et אֶת} 
[1567]

~s {יסֵי רִׁ sê'ri'sey} Paroh סְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

phar'oh} WHICH
[2589]

AT {a'sher אֲשֶר} 
[85]

~him {ַֹתו i'to} in~CUSTODY אִׁ
[1513]

מַר}  שְּ מִׁ vê'mish'mar} HOUSE בְּ
[262]

 {beyt בֵית} 

LORD
[446]

~s~him {אֲדֹנָּיו a'do'naw} to~>~SAY
(V)[1187]

WHY {ley'mor לֵאמֹר} 
[451]

FACE {ma'du'a מַדוּעַַ} 
[1815]

~s~you(mp) {נֵיכֶם  פְּ

pê'ney'khem} DYSFUNCTIONAL
[2373]

~s {ים עִׁ ra'im} the~DAY רָּ
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

40:8 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

~him {יו ey'law} DREAM אֵלָּ
[698]

 {hha'lom חֲלוֹם} 

we(cp)~did~VISUALIZE
(V)[697]

נוּ}  לַמְּ hha'lam'nu} and~INTERPRET חָּ
(V)[1890]

~ing(ms) {וּפֹתֵר u'pho'teyr} WITHOUT
[57]

 {eyn אֵין} 

AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 

NOT~? {yo'seyph יוֹסֵף}
[1051]

to~Elohiym {ha'lo הֲלוֹא} 
[POWER~s]

ים}  ley'lo'him} INTERPRETATION לֵאלֹהִׁ
[1892]

~s {ים רֹנִׁ תְּ  {pit'ro'nim פִׁ

!(mp)~>~much~COUNT
(V)[1536]

רוּ}  sa'pe'ru} PLEASE סַפְּ
[1282]

י} to~me(cs) {na נָּא}   {li לִׁ

40:9 and~he~will~much~COUNT
(V)[1536]

סַפֵר}  wai'sa'peyr} NOBLE וַיְּ
[1541]

the~make~DRINK {sar שַׂר} 
(V)[2578]

~ing(mp) {ים קִׁ  הַמַשְּ

ha'mash'qim} AT
[85]

DREAM {et אֶת} 
[698]

~him {ַֹחֲלֹמו hha'lo'mo} to~Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}   {lê'yo'seyph לְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

in~DREAM {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[698]

~me(cs) {י ba'hha'lo'mi} and~LOOK בַחֲלוֹמִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ  וְּ

wê'hin'neyh} GRAPEVINE
[1010]

to~FACE {ge'phen גֶפֶן} 
[1815]

~s~me(cs) {נָּי פָּ  {lê'pha'nai לְּ

                                                           
1 The Hebrew word for "lord" is written in the plural, possibly in reference to the great power (often emphasised by 

plurality) that the King holds. Also in verse 7. 
2 The context of the story implies that Yoseph was placed in charge over the drinker and the baker. The structure of the 

sentence as written should be translated as "and the noble of the slaughterers visited Yoseph with them." The verb "visit" 

is written in the text as simple-active (Visit) but should be in the causative-active (make~Visit) which would then be 

translated as "and the noble of the slaughterers set Yoseph over them." 
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40:10 and~in~the~GRAPEVINE
[1010]

THREE {u'va'ge'phen וּבַגֶפֶן} 
[2497]

ה}  לֹשָּ shê'lo'shah} TWIG שְּ
[2221]

~s {ם יגִׁ רִׁ  {sa'ri'gim שָּׂ

and~SHE
[494]

וא}  הִׁ {wê'hi וְּ
1
 like~BURST.OUT

(V)[1873]
~ing(fs) {פֹרַחַת khê'pho'ra'hhat} she~did~GO.UP כְּ

(V)[1623]
ה}  תָּ לְּ  {al'tah עָּ

SHOOT
[1376]

~her {ּה צָּ ni'tsah} they(cp)~did~make~BOIL נִׁ
(V)[565]

ילוּ}  שִׁ בְּ hav'shi'lu} CLUSTER הִׁ
[2458]

~s~her { לֹתֶיהַָּ כְּ  אַשְּ

ash'ke'lo'tey'ah} GRAPE
[1294]

~s {ים  {a'na'vim עֲנָּבִׁ

40:11 and~CUP
[998]

כוֹס}  wê'khos} Paroh וְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} in~HAND פַרְּ
[890]

~me(cs) {י דִׁ יָּ  {bê'ya'di בְּ

and~I(cs)~will~TAKE
(V)[1142]

אֶקַח}  wa'e'qahh} AT וָּ
[85]

the~GRAPE {et אֶת} 
[1294]

~s {ים עֲנָּבִׁ  {ha'a'na'vim הָּ

and~I(cs)~will~PRESS
(V)[1452]

חַט}  אֶשְּׂ wa'es'hhat} AT וָּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} TO אֹתָּ
[26]

CUP {el אֶל} 
[998]

 {kos כוֹס} 

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~I(cs)~will~GIVE פַרְּ
(V)[2659]

אֶתֵן}  wa'e'teyn} AT וָּ
[85]

the~CUP {et אֶת} 
[998]

 {ha'kos הַכוֹס} 

UPON
[1616]

PALM {al עַל} 
[1009]

Paroh {kaph כַף} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

40:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {lo לוַֹ} to~him {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

THIS {yo'seyph יוֹסֵף} 
[553]

 {zeh זֶה} 

INTERPRETATION
[1892]

~him {ַֹרֹנו תְּ pit'ro'no} THREE פִׁ
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} the~TWIG שְּ
[2221]

~s {ים גִׁ רִׁ  {ha'sa'ri'gim הַשָּ

THREE
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} DAY שְּ
[898]

~s {ים ]ya'mim} THEY(m) יָּמִׁ
495]

 {heym הֵם} 

40:13 in~YET.AGAIN
[1592]

עוֹד}  bê'od} THREE בְּ
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} DAY שְּ
[898]

~s {ים ya'mim} he~will~LIFT.UP יָּמִׁ
(V)[1362]

א}  שָּ  יִׁ

yi'sa} Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} AT פַרְּ
[85]

HEAD {et אֶת} 
[2362]

~you(ms) {ָרֹאשֶך ro'she'kha} 

and~he~did~make~TURN.BACK
(V)[2391]

~you(ms) {ָך יבְּ wa'ha'shiv'kha} UPON וַהֲשִׁ
[1616]

BASE {al עַל} 
[966]

~you(ms) {ָכַנֶך ka'ne'kha} 

and~you(ms)~did~GIVE
(V)[2659]

נָּתַתַָּ}  wê'na'ta'ta} CUP וְּ
[998]

Paroh {khos כוֹס} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} in~HAND פַרְּ
[890]

~him {ַֹיָּדו  בְּ

bê'ya'do} like~the~DECISION
[1786]

ט}  פָּ שְּ ka'mish'pat} the~FIRST כַמִׁ
[2364]

אשוֹן}  רִׁ ha'ri'shon} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~did~EXIST
(V)[505]

 { יתַָּ יִׁ ha'yi'ta} DRINKING הָּ
[2579]

~him {ּקֵהו  {mash'qey'hu מַשְּ

40:14 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} IF כִׁ
[41]

ם}  {im אִׁ
2
 you(ms)~did~REMEMBER

(V)[1023]
~me(cs) {י תַנִׁ כַרְּ zê'khar'ta'ni} AT זְּ

[85]
~you(ms) 

ךָ} תְּ it'kha} like~WHICH אִׁ
[2589]

he~will~DO.WELL {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[849]

יטַב}   {lakh לָּךְ} yi'tav} to~you(fs) יִׁ

and~you(ms)~did~DO
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ עָּ wê'a'si'ta} PLEASE וְּ
[1282]

BY {na נָּא} 
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} KINDNESS עִׁ
[769]

סֶד}   {hha'sed חָּ

and~you(ms)~did~make~REMEMBER
(V)[1023]

~me(cs) {י תַנִׁ כַרְּ זְּ הִׁ wê'hiz'kar'ta'ni} TO וְּ
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

and~you(ms)~did~make~GO.OUT
(V)[1922]

~me(cs) {י הוֹצֵאתַנִׁ wê'ho'tsey'ta'ni} FROM וְּ
[1215]

ן}  min} the~HOUSE מִׁ
[262]

ת}   הַבַיִׁ

ha'ba'yit} the~THIS
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

40:15 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} >~be~much~STEAL כִׁ
(V)[348]

I(cs)~did~be~much~STEAL {gu'nov גֻׁנֹב} 
(V)[348]

י}  תִׁ  {gu'nav'ti גֻׁנַבְּ

from~LAND
[2331]

the~Ever {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 
[OTHER.SIDE]

~s {ים רִׁ בְּ עִׁ ha'iv'rim} and~ALSO הָּ
[338]

גַם}  wê'gam} HERE וְּ
[1768]

 {poh פֹה} 

NOT
[1051]

I(cs)~did~DO {lo לֹא} 
(V)[1686]

י}  יתִׁ שִׁׂ a'si'ti} ANYTHING עָּ
[1204]

ה}  אוּמָּ mê'u'mah} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

they(cp)~did~PLACE
(V)[1498]

מוּ}  sa'mu} AT שָּׂ
[85]

~me(cs) {י o'ti} in~the~CISTERN אֹתִׁ
[1019]

 {ba'bor בַבוֹר} 

40:16 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} NOBLE וַיַרְּ
[1541]

the~BAKE {sar שַׂר} 
(V)[61]

~ing(mp) {ים אֹפִׁ ha'o'phim} GIVEN.THAT הָּ
[940]

 

י} ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848]

he~did~INTERPRET {tov טוֹב} 
(V)[1890]

ר}  תָּ pa'tar} and~he~will~SAY פָּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

 

Yoseph {el אֶל}
[ADD(V)~ing(ms)]

MOREOVER {yo'seyph יוֹסֵף} 
[60]

I {aph אַף} 
[49]

י}  a'ni} in~DREAM אֲנִׁ
[698]

~me(cs) {י  {ba'hha'lo'mi בַחֲלוֹמִׁ

and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} THREE וְּ
[2497]

ה}  לֹשָּ shê'lo'shah} WICKER.BASKET שְּ
[1478]

~s {סַלֵי sa'ley} Hhoriy
[CISTERN~me(cs)]

י}   חֹרִׁ

hho'ri} UPON
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

~me(cs) {י  {ro'shi רֹאשִׁ

40:17 and~in~the~WICKER.BASKET
[1478]

the~UPPER {u'va'sal וּבַסַל} 
[1619]

יוֹן}  עֶלְּ ha'el'yon} from~ALL הָּ
[957]

כֹל}   {mi'kol מִׁ

NOURISHMENT
[950]

Paroh {ma'a'khal מַאֲכַל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} WORK פַרְּ
[1687]

BAKE {ma'a'seyh מַעֲשֵׂה} 
(V)[61]

~ing(ms) {אֹפֶה 

o'pheh} and~the~FLYER
[1701]

עוֹף}  הָּ wê'ha'oph} EAT וְּ
(V)[948]

~ing(ms) {אֹכֵל o'kheyl} AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} FROM אֹתָּ
[1215]

 

ן} min} the~WICKER.BASKET מִׁ
[1478]

from~UPON {ha'sal הַסַל} 
[1616]

HEAD {mey'al מֵעַל} 
[2362]

~me(cs) {י  {ro'shi רֹאשִׁ

40:18 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Yoseph {wai'ya'an וַיַעַן} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~SAY {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} THIS
[553]

INTERPRETATION {zeh זֶה} 
[1892]

~him {ַֹרֹנו תְּ pit'ro'no} THREE פִׁ
[2497]

לֹשֶת}   {shê'lo'shet שְּ

                                                           
1 Leningrad Codex = יא הִׁ  .וְּ
2 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
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the~WICKER.BASKET
[1478]

~s {ים ha'sa'lim} THREE הַסַלִׁ
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} DAY שְּ
[898]

~s {ים ]ya'mim} THEY(m) יָּמִׁ
495]

 הֵם} 

heym} 

40:19 in~YET.AGAIN
[1592]

עוֹד}  bê'od} THREE בְּ
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} DAY שְּ
[898]

~s {ים ya'mim} he~will~LIFT.UP יָּמִׁ
(V)[1362]

א}  שָּ  יִׁ

yi'sa} Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} AT פַרְּ
[85]

HEAD {et אֶת} 
[2362]

~you(ms) {ָך rosh'kha} from~UPON רֹאשְּ
[1616]

~you(ms) {ָלֶיך  מֵעָּ

mey'a'ley'kha} and~he~did~HANG
(V)[2636]

לָּה}  תָּ wê'ta'lah} AT וְּ
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} UPON אוֹתְּ
[1616]

TREE {al עַל} 
[1706]

 {eyts עֵץ} 

and~he~did~EAT
(V)[948]

אָכַל}  wê'a'khal} the~FLYER וְּ
[1701]

עוֹף}  ha'oph} AT הָּ
[85]

FLESH {et אֶת} 
[2023]

~you(ms) {ָך רְּ שָּׂ  {bê'sar'kha בְּ

from~UPON
[1616]

~you(ms) {ָלֶיך  {mey'a'ley'kha מֵעָּ

40:20 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~DAY וַיְּ
[898]

the~THIRD {ba'yom בַיוֹם} 
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ hash'li'shi} DAY הַשְּ
[898]

 יוֹם} 

yom} >~be~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

לֶדֶת}  hu'le'det} AT הֻׁ
[85]

Paroh {et אֶת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

and~he~will~DO
(V)[1686]

BANQUET {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[2617]

תֶה}  שְּ mish'teh} to~ALL מִׁ
[957]

ל}  כָּ lê'khol} SERVANT לְּ
[1580]

~s~him {יו דָּ  עֲבָּ

a'va'daw} and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} AT וַיִׁ
[85]

HEAD {et אֶת} 
[2362]

NOBLE {rosh רֹאש} 
[1541]

 {sar שַׂר} 

the~make~DRINK
(V)[2578]

~ing(mp) {ים קִׁ ha'mash'qim} and~AT הַמַשְּ
[85]

אֶת}  wê'et} HEAD וְּ
[2362]

NOBLE {rosh רֹאש} 
[1541]

 {sar שַׂר} 

the~BAKE
(V)[61]

~ing(mp) {ים אֹפִׁ ha'o'phim} in~MIDST הָּ
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} SERVANT בְּ
[1580]

~s~him {יו דָּ  {a'va'daw עֲבָּ

40:21 and~he~will~make~TURN.BACK
(V)[2391]

AT {wai'ya'shev וַיָּשֶב} 
[85]

NOBLE {et אֶת} 
[1541]

 {sar שַׂר} 

the~make~DRINK
(V)[2578]

~ing(mp) {ים קִׁ ha'mash'qim} UPON הַמַשְּ
[1616]

DRINKING {al עַל} 
[2579]

~him {ּקֵהו  {mash'qey'hu מַשְּ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} the~CUP וַיִׁ
[998]

UPON {ha'kos הַכוֹס} 
[1616]

PALM {al עַל} 
[1009]

 {kaph כַף} 

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

40:22 and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} NOBLE וְּ
[1541]

the~BAKE {sar שַׂר} 
(V)[61]

~ing(mp) {ים אֹפִׁ ha'o'phim} he~did~HANG הָּ
(V)[2636]

לָּה}   תָּ

ta'lah} like~WHICH
[2589]

he~did~INTERPRET {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1890]

תַר}   {la'hem לָּהֶם} pa'tar} to~them(mp) פָּ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

40:23 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~REMEMBER וְּ
(V)[1023]

כַר}  za'khar} NOBLE זָּ
[1541]

 {sar שַׂר} 

the~make~DRINK
(V)[2578]

~ing(mp) {ים קִׁ ha'mash'qim} AT הַמַשְּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~he~will~FORGET
(V)[939]

~him {ּחֵהו כָּ שְּ  {wai'yish'ka'hhey'hu וַיִׁ

41:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} from~CONCLUSION וַיְּ
[2124]

קֵץ}  mi'qeyts} YEAR מִׁ
[2534]

~s2 {ם נָּתַיִׁ  {shê'na'ta'yim שְּ

DAY
[898]

~s {ים ya'mim} and~Paroh יָּמִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  u'phar'oh} VISUALIZE וּפַרְּ
(V)[697]

~ing(ms) {חֹלֵם hho'leym} and~LOOK
[526]

 

נֵה} הִׁ wê'hin'neyh} STAND וְּ
(V)[1658]

~ing(ms) {עֹמֵד o'meyd} UPON
[1616]

the~STREAM {al עַל} 
[905]

אֹר}   {hai'or הַיְּ

41:2 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} FROM וְּ
[1215]

ן}  min} the~STREAM מִׁ
[905]

אֹר}  hai'or} GO.UP הַיְּ
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלֹת o'lot} 

SEVEN
[2401]

COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s {רוֹת pa'rot} BEAUTIFUL פָּ
[904]

~s {פוֹת yê'phot} APPEARANCE יְּ
[2186]

אֶה}   {mar'eh מַרְּ

and~FED.FAT
[233]

~s {יאֹת רִׁ uv'ri'ot} FLESH וּבְּ
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} and~they(fp)~will~FEED בָּ
(V)[2317]

עֶינָּה}  רְּ  {wa'tir'ey'nah וַתִׁ

in~the~MARSH.GRASS
[21]

אָחוּ}   {ba'a'hhu בָּ

41:3 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SEVEN וְּ
[2401]

COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s {רוֹת pa'rot} OTHER פָּ
[806]

~s {אֲחֵרוֹת a'hhey'rot} 

GO.UP
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלוֹת o'lot} AFTER
[811]

~them(fp) {אַחֲרֵיהֶן a'hha'rey'hen} FROM
[1215]

ן}  min} the~STREAM מִׁ
[905]

אֹר}   הַיְּ

hai'or} DYSFUNCTIONAL
[2373]

~s {עוֹת ra'ot} APPEARANCE רָּ
[2186]

אֶה}  mar'eh} and~SCRAWNY מַרְּ
[458]

~s {דַקוֹת  {wê'da'qot וְּ

FLESH
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} and~they(fp)~will~STAND בָּ
(V)[1658]

נָּה}  wa'ta'a'mod'nah} BESIDE וַתַעֲמֹדְּ
[1964]

 {ey'tsel אֵצֶל} 

the~COW
[1847]

~s {רוֹת ha'pa'rot} UPON הַפָּ
[1616]

LIP {al עַל} 
[1521]

פַת}  sê'phat} the~STREAM שְּׂ
[905]

אֹר}   {hai'or הַיְּ

41:4 and~they(fp)~will~EAT
(V)[948]

נָּה}  wa'to'khal'nah} the~COW וַתֹאכַלְּ
[1847]

~s {רוֹת ha'pa'rot} DYSFUNCTIONAL הַפָּ
[2373]

~s {עוֹת  רָּ

ra'ot} the~APPEARANCE
[2186]

אֶה}  ha'mar'eh} and~SCRAWNY הַמַרְּ
[458]

~s {דַקֹת wê'da'qot} the~FLESH וְּ
[2023]

ר}  שָּׂ  {ha'ba'sar הַבָּ

AT
[85]

SEVEN {eyt אֵת} 
[2401]

the~COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s {רוֹת ha'pa'rot} BEAUTIFUL הַפָּ
[904]

~s {פֹת  {yê'phot יְּ

the~APPEARANCE
[2186]

אֶה}  ha'mar'eh} and~the~FED.FAT הַמַרְּ
[233]

~s {יאֹת רִׁ הַבְּ wê'ha'be'ri'ot} and~he~will~AWAKE וְּ
(V)[2131]

 

יקַץ} wai'yi'qats} Paroh וַיִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

41:5 and~he~will~SLEEP
(V)[2544]

ן}  ישָּ wai'yi'shan} and~he~will~VISUALIZE וַיִׁ
(V)[697]

SECOND {wai'ya'hha'lom וַיַחֲלֹם} 
[2541]

ית}   שֵנִׁ
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shey'nit} and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SEVEN וְּ
[2401]

EAR.OF.GRAIN {she'va שֶבַע} 
[176]

~s {ים בֳלִׁ  {shi'ba'lim שִׁ

GO.UP
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלוֹת o'lot} in~STALK
[974]

נֶה}  קָּ bê'qa'neh} UNIT בְּ
[636]

ד}  e'hhad} FED.FAT אֶחָּ
[233]

~s {יאוֹת רִׁ  {bê'ri'ot בְּ

and~FUNCTIONAL
[848]

~s {טֹבוֹת  {wê'to'vot וְּ

41:6 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SEVEN וְּ
[2401]

EAR.OF.GRAIN {she'va שֶבַע} 
[176]

~s {ים בֳלִׁ shi'ba'lim} SCRAWNY שִׁ
[458]

~s 

and~BLAST {da'qot דַקוֹת}
(V)[456]

~ed(fp) {דוּפֹת ush'du'phot} EAST.WIND וּשְּ
[438]

ים}  דִׁ qa'dim} SPRING.UP קָּ
(V)[1173]

~ing(fp) {חוֹת  צֹמְּ

tsom'hhot} AFTER
[811]

~them(fp) {אַחֲרֵיהֶן a'hha'rey'hen} 

41:7 and~they(fp)~will~SWALLOW
(V)[160]

נָּה}  לַעְּ בְּ wa'tiv'la'nah} the~EAR.OF.GRAIN וַתִׁ
[176]

~s {ים בֳלִׁ  {ha'shi'ba'lim הַשִׁ

the~SCRAWNY
[458]

~s {הַדַקוֹת ha'da'qot} AT
[85]

SEVEN {eyt אֵת} 
[2401]

the~EAR.OF.GRAIN {she'va שֶבַע} 
[176]

~s {ים בֳלִׁ  הַשִׁ

ha'shi'ba'lim} the~FED.FAT
[233]

~s {יאוֹת רִׁ ha'be'ri'ot} and~the~FULL הַבְּ
[1193]

~s {לֵאוֹת הַמְּ  {wê'ham'ley'ot וְּ

and~he~will~AWAKE
(V)[2131]

יקַץ}  wai'yi'qats} Paroh וַיִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~LOOK פַרְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} DREAM וְּ
[698]

 

 {hha'lom חֲלוֹם}

41:8 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} in~the~MORNING וַיְּ
[1861]

and~she~will~be~BEAT {va'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[1666]

עֶם}  פָּ  וַתִׁ

wa'ti'pa'em} WIND
[2251]

~him {ַֹרוּחו ru'hho} and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} and~he~will~CALL.OUT וַיִׁ
(V)[2147]

 

א} רָּ קְּ wai'yiq'ra} AT וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} MAGICIAN כָּ
[708]

~s {מֵי טֻׁ hhar'tu'mey} Mits'rayim חַרְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} SKILLED.ONE כָּ
[732]

~her { מֶיהַָּ  {hha'kha'mey'ah חֲכָּ

and~he~will~much~COUNT
(V)[1536]

סַפֵר}  wai'sa'peyr} Paroh וַיְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  AT {la'hem לָּהֶם} par'oh} to~them(mp) פַרְּ
[85]

 אֶת} 

et} DREAM
[698]

~him {ַֹחֲלֹמו hha'lo'mo} and~WITHOUT
[57]

אֵין}  wê'eyn} INTERPRET וְּ
(V)[1890]

~ing(ms) {פוֹתֵר po'teyr} 

AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} to~Paroh אוֹתָּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

41:9 and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} NOBLE וַיְּ
[1541]

the~make~DRINK {sar שַׂר} 
(V)[2578]

~ing(mp) {ים קִׁ  הַמַשְּ

ha'mash'qim} AT
[85]

Paroh {et אֶת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} to~>~SAY פַרְּ
(V)[1187]

AT {ley'mor לֵאמֹר} 
[85]

 {et אֶת} 

FAILURE
[665]

~s~me(cs) {אַי hha'ta'ai} I חֲטָּ
[49]

י}  a'ni} make~REMEMBER אֲנִׁ
(V)[1023]

~ing(ms) {יר כִׁ maz'kir} the~DAY מַזְּ
[898]

 הַיוֹם} 

hai'yom} 

41:10 Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} he~did~SNAP פַרְּ
(V)[2137]

צַף}  qa'tsaph} UPON קָּ
[1616]

SERVANT {al עַל} 
[1580]

~s~him {יו דָּ  עֲבָּ

a'va'daw} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} AT וַיִׁ
[85]

~me(cs) {י o'ti} in~CUSTODY אֹתִׁ
[1513]

מַר}  שְּ מִׁ  {bê'mish'mar בְּ

HOUSE
[262]

NOBLE {beyt בֵית} 
[1541]

the~SLAUGHTERING {sar שַׂר} 
[127]

~s {ים חִׁ ha'ta'ba'hhim} AT הַטַבָּ
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} NOBLE וְּ
[1541]

the~BAKE {sar שַׂר} 
(V)[61]

~ing(mp) {ים אֹפִׁ  {ha'o'phim הָּ

41:11 and~we(cp)~will~VISUALIZE
(V)[697]

ה} &~ מָּ wa'na'hhal'mah} DREAM וַנַחַלְּ
[698]

in~NIGHT {hha'lom חֲלוֹם} 
[1111]

לָּה}  לַיְּ  בְּ

bê'lai'lah} UNIT
[636]

ד}  e'hhad} I אֶחָּ
[49]

י}  a'ni} and~HE אֲנִׁ
[493]

הוּא}  wa'hu} MAN וָּ
[1405]

יש}  ish} like~INTERPRETATION אִׁ
[1892]

 

רוֹן} תְּ פִׁ kê'phit'ron} DREAM כְּ
[698]

~him {ַֹחֲלֹמו hha'lo'mo} we(cp)~did~VISUALIZE
(V)[697]

נוּ}  מְּ לָּ  {hha'lam'nu חָּ

41:12 and~THERE
[2505]

ם}  שָּ wê'sham} AT וְּ
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} YOUNG.MAN אִׁ
[1637]

Ever {na'ar נַעַר} 
[OTHER.SIDE]

~of {י רִׁ בְּ  {iv'ri עִׁ

SERVANT
[1580]

to~NOBLE {e'ved עֶבֶד} 
[1541]

שַׂר}  lê'sar} the~SLAUGHTERING לְּ
[127]

~s {ים חִׁ  {ha'ta'ba'hhim הַטַבָּ

and~we(cp)~will~much~COUNT
(V)[1536]

סַפֶר}  and~he~will~INTERPRET {lo לוַֹ} wa'ne'sa'per} to~him וַנְּ
(V)[1890]

ר}  תָּ פְּ  וַיִׁ

wai'yiph'tar} to~us(cp) {ּנו la'nu} AT לָּ
[85]

DREAM {et אֶת} 
[698]

~s~us(cp) {ּחֲלֹמֹתֵינו hha'lo'mo'tey'nu} MAN
[1405]

יש}   {ish אִׁ

like~DREAM
[698]

~him {ַֹכַחֲלֹמו ka'hha'lo'mo} he~did~INTERPRET
(V)[1890]

ר}  תָּ  {pa'tar פָּ

41:13 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

he~did~INTERPRET {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1890]

תַר}   {pa'tar פָּ

to~us(cp) {ּנו la'nu} SO לָּ
[968]

he~did~EXIST {keyn כֵן} 
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} AT הָּ
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

he~did~make~TURN.BACK
(V)[2391]

יב}  hey'shiv} UPON הֵשִׁ
[1616]

BASE {al עַל} 
[966]

~me(cs) {י ka'ni} and~AT כַנִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו  וְּ

wê'o'to} he~did~HANG
(V)[2636]

לָּה}   {ta'lah תָּ

41:14 and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Paroh וַיִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~he~will~CALL.OUT פַרְּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'ra} AT
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~they(cp)~will~make~RUN {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2334]

~him {ּהו יצֻׁ רִׁ  וַיְּ

wa'ye'ri'tsu'hu} FROM
[1215]

ן}  min} the~CISTERN מִׁ
[1019]

and~he~will~much~SHAVE {ha'bor הַבוֹר} 
(V)[332]

גַלַח}   {wa'ye'ga'lahh וַיְּ
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and~he~will~much~PASS.OVER
(V)[700]

חַלֵף}  wa'ye'hha'leyph} APPAREL וַיְּ
[1357]

~s~him {יו לֹתָּ מְּ  {sim'lo'taw שִׁׂ

and~he~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

41:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} DREAM
[698]

I(cs)~did~VISUALIZE {hha'lom חֲלוֹם} 
(V)[697]

י}  תִׁ לַמְּ hha'lam'ti} and~INTERPRET חָּ
(V)[1890]

~ing(ms) {וּפֹתֵר 

u'pho'teyr} WITHOUT
[57]

AT {eyn אֵין} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} and~I
[49]

י}  wa'ani} I(cs)~did~HEAR וַאֲנִׁ
(V)[2527]

י}  תִׁ מַעְּ  {sha'ma'ti שָּ

UPON
[1616]

~you(ms) {ָלֶיך a'ley'kha} to~>~SAY עָּ
(V)[1187]

you(ms)~will~HEAR {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[2527]

מַע}  שְּ tish'ma} DREAM תִׁ
[698]

 

to~>~INTERPRET {hha'lom חֲלוֹם}
(V)[1890]

תֹר}  פְּ liph'tor} AT לִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

41:16 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Yoseph {wai'ya'an וַיַעַן} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

Paroh {et אֶת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

par'oh} to~>~SAY
(V)[1187]

APART.FROM {ley'mor לֵאמֹר} 
[N/A]

י}  דָּ עָּ לְּ bil'a'dai} Elohiym בִׁ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

he~will~ANSWER
(V)[1671]

AT {ya'a'neh יַעֲנֶה} 
[85]

COMPLETENESS {et אֶת} 
[2490]

לוֹם}  shê'lom} Paroh שְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

41:17 and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} Paroh וַיְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 

in~DREAM {yo'seyph יוֹסֵף}
[698]

~me(cs) {י ba'hha'lo'mi} LOOK בַחֲלֹמִׁ
[526]

~me(cs) {י נִׁ נְּ hin'ni} STAND הִׁ
(V)[1658]

~ing(ms) {עֹמֵד 

o'meyd} UPON
[1616]

LIP {al עַל} 
[1521]

פַת}  sê'phat} the~STREAM שְּׂ
[905]

אֹר}   {hai'or הַיְּ

41:18 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} FROM וְּ
[1215]

ן}  min} the~STREAM מִׁ
[905]

אֹר}  hai'or} GO.UP הַיְּ
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלֹת o'lot} 

SEVEN
[2401]

COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s {רוֹת pa'rot} FED.FAT פָּ
[233]

~s {יאוֹת רִׁ bê'ri'ot} FLESH בְּ
[2023]

ר}  שָּׂ  {ba'sar בָּ

and~BEAUTIFUL
[904]

~s {יפֹת wi'phot} SHAPE וִׁ
[2674]

and~they(fp)~will~FEED {to'ar תֹאַר} 
(V)[2317]

עֶינָּה}  רְּ  {wa'tir'ey'nah וַתִׁ

in~the~MARSH.GRASS
[21]

אָחוּ}   {ba'a'hhu בָּ

41:19 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SEVEN וְּ
[2401]

COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s {רוֹת pa'rot} OTHER פָּ
[806]

~s {אֲחֵרוֹת a'hhey'rot} 

GO.UP
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלוֹת o'lot} AFTER
[811]

~them(fp) {אַחֲרֵיהֶן a'hha'rey'hen} WEAK
[415]

~s {דַלוֹת da'lot} 

and~DYSFUNCTIONAL
[2373]

~s {עוֹת רָּ wê'ra'ot} SHAPE וְּ
[2674]

MANY {to'ar תֹאַר} 
[8]

אֹד}  mê'od} and~THIN מְּ
[2344]

~s {רַקוֹת  וְּ

wê'ra'qot} FLESH
[2023]

ר}  שָּׂ ba'sar} NOT בָּ
[1051]

I(cs)~did~SEE {lo לֹא} 
(V)[2185]

י}  יתִׁ אִׁ ]ra'i'ti} like~THEY(f) רָּ
496]

הֵנָּה}   {kha'hey'nah כָּ

in~ALL
[957]

ל}  כָּ bê'khol} LAND בְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} to~the~DYSFUNCTIONAL מִׁ
[2373]

רֹעַַ}   לָּ

la'ro'a} 

41:20 and~they(fp)~will~EAT
(V)[948]

נָּה}  wa'to'khal'nah} the~COW וַתֹאכַלְּ
[1847]

~s {רוֹת ha'pa'rot} the~THIN הַפָּ
[2344]

~s {רַקוֹת  הָּ

ha'ra'qot} and~the~DYSFUNCTIONAL
[2373]

~s {עוֹת רָּ הָּ wê'ha'ra'ot} AT וְּ
[85]

SEVEN {eyt אֵת} 
[2401]

the~COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s 

רוֹת} ha'pa'rot} the~FIRST הַפָּ
[2364]

~s {אשֹנוֹת רִׁ ha'ri'sho'not} the~FED.FAT הָּ
[233]

~s {יאֹת רִׁ  {ha'be'ri'ot הַבְּ

41:21 and~they(fp)~will~COME
(V)[93]

בֹאנָּה}  wa'ta'vo'nah} TO וַתָּ
[26]

INSIDE {el אֶל} 
[2204]

~them(fp) {בֶנָּה רְּ  {qir'be'nah קִׁ

and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~be~KNOW וְּ
(V)[452]

GIVEN.THAT {no'da נוֹדַע} 
[940]

י}  ki} they(cp)~did~COME כִׁ
(V)[93]

אוּ}   {va'u בָּ

TO
[26]

INSIDE {el אֶל} 
[2204]

~them(fp) {בֶנָּה רְּ qir'be'nah} and~APPEARANCE קִׁ
[2186]

~s~them(fp) {אֵיהֶן  {u'mar'ey'hen וּמַרְּ

DYSFUNCTIONAL
[2373]

like~WHICH {ra רַע} 
[2589]

in~the~FIRST.TIME {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
[681]

לָּה}  חִׁ  {bat'hhi'lah בַתְּ

and~I(cs)~will~AWAKE
(V)[2131]

ץ}  יקָּ אִׁ  {wa'i'qats וָּ

41:22 and~I(cs)~will~SEE
(V)[2185]

אֵרֶא}  wa'ey're} in~DREAM וָּ
[698]

~me(cs) {י ba'hha'lo'mi} and~LOOK בַחֲלֹמִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ  וְּ

wê'hin'neyh} SEVEN
[2401]

EAR.OF.GRAIN {she'va שֶבַע} 
[176]

~s {ים בֳלִׁ shi'ba'lim} GO.UP שִׁ
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלֹת o'lot} in~STALK
[974]

 

נֶה} קָּ bê'qa'neh} UNIT בְּ
[636]

ד}  e'hhad} FULL אֶחָּ
[1193]

~s {לֵאֹת mê'ley'ot} and~FUNCTIONAL מְּ
[848]

~s {טֹבוֹת  {wê'to'vot וְּ

41:23 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SEVEN וְּ
[2401]

EAR.OF.GRAIN {she'va שֶבַע} 
[176]

~s {ים בֳלִׁ  {shi'ba'lim שִׁ

WITHER
(V)[1976]

~ed(fp) {נֻׁמוֹת tsê'nu'mot} SCRAWNY צְּ
[458]

~s {דַקוֹת da'qot} BLAST
(V)[456]

~ed(fp) {פוֹת דֻׁ  {shê'du'phot שְּ

EAST.WIND
[438]

ים}  דִׁ qa'dim} SPRING.UP קָּ
(V)[1173]

~ing(fp) {חוֹת tsom'hhot} AFTER צֹמְּ
[811]

~them(mp) {אַחֲרֵיהֶם a'hha'rey'hem} 

41:24 and~they(fp)~will~SWALLOW
(V)[160]

 { ןָּ לַעְּ בְּ wa'tiv'la'na} the~EAR.OF.GRAIN וַתִׁ
[176]

~s {ים בֳלִׁ  {ha'shi'ba'lim הַשִׁ

the~SCRAWNY
[458]

~s {הַדַקֹת ha'da'qot} AT
[85]

SEVEN {eyt אֵת} 
[2401]

the~EAR.OF.GRAIN {she'va שֶבַע} 
[176]

~s {ים בֳלִׁ  הַשִׁ

ha'shi'ba'lim} the~FUNCTIONAL
[848]

~s {הַטֹבוֹת ha'to'vot} and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

אֹמַר}  wa'o'mar} TO וָּ
[26]

 {el אֶל} 

the~MAGICIAN
[708]

~s {ים מִׁ טֻׁ ha'hhar'tu'mim} and~WITHOUT הַחַרְּ
[57]

אֵין}  wê'eyn} make~BE.FACE.TO.FACE וְּ
(V)[1305]

~ing(ms) 
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יד} י} ma'gid} to~me(cs) מַגִׁ  {li לִׁ

41:25 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

par'oh} DREAM
[698]

Paroh {hha'lom חֲלוֹם} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} UNIT פַרְּ
[636]

ד}  e'hhad} HE אֶחָּ
[493]

AT {hu הוּא} 
[85]

 {eyt אֵת} 

WHICH
[2589]

the~Elohiym {a'sher אֲשֶר} 
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} DO הָּ
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} 

he~did~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

יד}  גִׁ hi'gid} to~Paroh הִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

41:26 SEVEN
[2401]

COW {she'va שֶבַע} 
[1847]

~s {רֹת pa'rot} the~FUNCTIONAL פָּ
[848]

~s {הַטֹבֹת ha'to'vot} SEVEN
[2401]

 {she'va שֶבַע} 

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ ]sha'nim} THEY(f) שָּ
496]

and~SEVEN {heyn'nah הֵנָּה} 
[2401]

שֶבַע}  wê'she'va} the~EAR.OF.GRAIN וְּ
[176]

~s {ים בֳלִׁ  הַשִׁ

ha'shi'ba'lim} the~FUNCTIONAL
[848]

~s {הַטֹבֹת ha'to'vot} SEVEN
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ ]sha'nim} THEY(f) שָּ
496]

 הֵנָּה} 

heyn'nah} DREAM
[698]

UNIT {hha'lom חֲלוֹם} 
[636]

ד}  e'hhad} HE אֶחָּ
[493]

 {hu הוּא} 

41:27 and~SEVEN
[2401]

שֶבַע}  wê'she'va} the~COW וְּ
[1847]

~s {רוֹת ha'pa'rot} the~THIN הַפָּ
[2344]

~s {רַקוֹת  {ha'ra'qot הָּ

and~the~DYSFUNCTIONAL
[2373]

~s {עֹת רָּ הָּ wê'ha'ra'ot} the~GO.UP וְּ
(V)[1623]

~ing(fp) {עֹלֹת ha'o'lot} AFTER הָּ
[811]

~them(fp) {אַחֲרֵיהֶן 

a'hha'rey'hen} SEVEN
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ ]sha'nim} THEY(f) שָּ
496]

and~SEVEN {heyn'nah הֵנָּה} 
[2401]

שֶבַע}   וְּ

wê'she'va} the~EAR.OF.GRAIN
[176]

~s {ים בֳלִׁ ha'shi'ba'lim} the~EMPTY הַשִׁ
(V)[2352]

~s {רֵקוֹת ha'rey'qot} BLAST הָּ
(V)[456]

~ed(fp) 

פוֹת} דֻׁ shê'du'phot} the~EAST.WIND שְּ
[438]

ים}  דִׁ ha'qa'dim} they(mp)~will~EXIST הַקָּ
(V)[505]

יוּ}  הְּ yih'yu} SEVEN יִׁ
[2401]

 {she'va שֶבַע} 

YEAR
[2534]

~s {נֵי shê'ney} HUNGER שְּ
[2382]

ב}  עָּ  {ra'av רָּ

41:28 HE
[493]

the~WORD {hu הוּא} 
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} WHICH הַדָּ
[2589]

I(cs)~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

י}  תִׁ בַרְּ  דִׁ

di'bar'ti} TO
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} WHICH פַרְּ
[2589]

the~Elohiym {a'sher אֲשֶר} 
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

DO
(V)[1686]

~ing(ms) {עֹשֶׂה o'seh} he~did~make~SEE
(V)[2185]

אָה}  her'ah} AT הֶרְּ
[85]

Paroh {et אֶת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

41:29 LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} SEVEN הִׁ
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} COME שָּ
(V)[93]

~ing(fp) {אוֹת  {ba'ot בָּ

PLENTY
[1433]

ע}  בָּ sa'va} GREAT שָּׂ
[292]

דוֹל}  ga'dol} in~ALL גָּ
[957]

ל}  כָּ bê'khol} LAND בְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} 

41:30 and~they(cp)~did~RISE
(V)[2090]

מוּ}  קָּ wê'qa'mu} SEVEN וְּ
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {נֵי shê'ney} HUNGER שְּ
[2382]

ב}  עָּ  רָּ

ra'av} AFTER
[811]

~them(fp) {אַחֲרֵיהֶן a'hha'rey'hen} and~he~did~be~FORGET
(V)[939]

כַח}  שְּ נִׁ wê'nish'kahh} ALL וְּ
[957]

ל}   {kol כָּ

the~PLENTY
[1433]

ע}  בָּ ha'sa'va} in~LAND הַשָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Mits'rayim בְּ
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

and~he~did~much~FINISH
(V)[955]

לָּה}  כִׁ wê'khi'lah} the~HUNGER וְּ
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} AT הָּ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} 

41:31 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~will~be~KNOW וְּ
(V)[452]

דַע}  וָּּ yi'wa'da} the~PLENTY יִׁ
[1433]

ע}  בָּ ha'sa'va} in~the~LAND הַשָּ
[2331]

 

אָרֶץ} ba'a'rets} from~FACE בָּ
[1815]

~s {נֵי פְּ mip'ney} the~HUNGER מִׁ
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} the~HE הָּ
[493]

AFTER {ha'hu הַהוּא} 
[811]

 

SO {a'hha'rey אַחֲרֵי}
[968]

GIVEN.THAT {kheyn כֵן} 
[940]

י}  {ki כִׁ
1
 HEAVY

[918]
בֵד}  kha'veyd} HE כָּ

[493]
MANY {hu הוּא} 

[8]
אֹד}   {mê'od מְּ

41:32 and~UPON
[1616]

עַל}  wê'al} >~be~CHANGE וְּ
(V)[2539]

נוֹת}  שָּ hi'sha'not} the~DREAM הִׁ
[698]

TO {ha'hha'lom הַחֲלוֹם} 
[26]

 {el אֶל} 

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} FOOTSTEP פַרְּ
[1667]

~s2 {ם יִׁ pa'a'ma'yim} GIVEN.THAT פַעֲמָּ
[940]

י}  ki} be~PREPARE כִׁ
(V)[975]

~ing(ms) 

the~WORD {na'khon נָּכוֹן}
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} from~WITH הַדָּ
[1654]

ם}  mey'im} the~Elohiym מֵעִׁ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ  {ha'e'lo'him הָּ

and~much~HURRY
(V)[1241]

~ing(ms) {מַהֵר um'ma'heyr} the~Elohiym וּמְּ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} to~>~DO הָּ
(V)[1686]

~him 

 {la'a'so'to לַעֲשׂתֹוַֹ}

41:33 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} he~will~SEE וְּ
(V)[2185]

Paroh {yey're יֵרֶא} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} MAN פַרְּ
[1405]

יש}   {ish אִׁ

be~UNDERSTAND
(V)[192]

~ing(ms) {נָּבוֹן na'von} and~SKILLED.ONE
[732]

ם}  כָּ חָּ  {wê'hha'kham וְּ

and~he~will~SET.DOWN
(V)[2618]

~him {ּיתֵהו ישִׁ wi'shi'tey'hu} UPON וִׁ
[1616]

LAND {al עַל} 
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

 

ם} יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

41:34 he~will~DO
(V)[1686]

Paroh {ya'a'seh יַעֲשֶׂה} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} and~he~will~make~REGISTER פַרְּ
(V)[1839]

קֵד}  יַפְּ  וְּ

                                                           
1 The Phrase "SO GIVEN.THAT" means "because." 
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wê'yaph'qeyd} OVERSEER
[1840]

~s {ים דִׁ קִׁ pê'qi'dim} UPON פְּ
[1616]

the~LAND {al עַל} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

and~he~did~much~TAKE.A.FIFTH
(V)[1268]

מֵש}  חִׁ wê'hhi'meysh} AT וְּ
[85]

LAND {et אֶת} 
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

 

ם} רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} in~SEVEN מִׁ
[2401]

שֶבַע}  bê'she'va} YEAR בְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} the~PLENTY שְּ
[1433]

ע}  בָּ  {ha'sa'va הַשָּ

41:35 and~they(mp)~will~GATHER.TOGETHER
(V)[2044]

צוּ}  בְּ קְּ יִׁ wê'yiq'be'tsu} AT וְּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} FOODSTUFF כָּ
[952]

 

the~YEAR {o'khel אֹכֶל}
[2534]

~s {ים נִׁ ha'sha'nim} the~FUNCTIONAL הַשָּ
[848]

~s {הַטֹבוֹת ha'to'vot}
1
 the~COME

(V)[93]
~ing(fp) {אֹת  הַבָּ

ha'ba'ot} the~THESE
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} and~they(mp)~will~PILE.UP הָּ
(V)[1937]

רוּ}  בְּ צְּ יִׁ wê'yits'be'ru} GRAIN וְּ
[227]

ר}   {var בָּ

UNDER
[2627]

HAND {ta'hhat תַחַת} 
[890]

Paroh {yad יַד} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} FOODSTUFF פַרְּ
[952]

in~CITY {o'khel אֹכֶל} 
[2716]

~s 

ים} רִׁ be'a'rim} and~they(cp)~did~SAFEGUARD בֶעָּ
(V)[1512]

רוּ}  מָּ שָּ  {wê'sha'ma'ru וְּ

41:36 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} the~FOODSTUFF וְּ
[952]

אֹכֶל}  ha'o'khel} to~DEPOSITED הָּ
[1841]

דוֹן}  קָּ פִׁ  לְּ

lê'phi'qa'don} to~the~LAND
[2331]

to~SEVEN {la'a'rets לָּאָרֶץ} 
[2401]

שֶבַע}  lê'she'va} YEAR לְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} the~HUNGER שְּ
[2382]

 

ב} עָּ רָּ ha'ra'av} WHICH הָּ
[2589]

they(fp)~will~EXIST {a'sher אֲשֶר} 
(V)[505]

יֶיןָּ}  הְּ tih'yey'na} in~LAND תִׁ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ mits'ra'yim} and~NOT מִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} she~will~be~CUT וְּ
(V)[2133]

רֵת}  כָּ ti'ka'reyt} the~LAND תִׁ
[2331]

 

אָרֶץ} ha'a'rets} in~the~HUNGER הָּ
[2382]

ב}  עָּ רָּ  {ba'ra'av בָּ

41:37 and~he~will~DO.WELL
(V)[849]

יטַב}  wai'yiy'tav} the~WORD וַיִׁ
[469]

ר}  בָּ ha'da'var} in~EYE הַדָּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי  {bê'ey'ney בְּ

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} and~in~EYE פַרְּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי uv'ey'ney} ALL וּבְּ
[957]

ל}  kol} SERVANT כָּ
[1580]

~s~him {יו דָּ  {a'va'daw עֲבָּ

41:38 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

SERVANT {el אֶל} 
[1580]

~s~him {יו דָּ  עֲבָּ

a'va'daw} ?~he~did~be~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ ha'nim'tsa} like~THIS הֲנִׁ
[553]

זֶה}  kha'zeh} MAN כָּ
[1405]

יש}  ish} WHICH אִׁ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} WIND
[2251]

Elohiym {ru'ahh רוּחַַ} 
[POWER~s]

ים}   {bo בוַֹ} e'lo'him} in~him אֱלֹהִׁ

41:39 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} AFTER
[811]

{a'hha'rey אַחֲרֵי} 
2
 >~make~KNOW

(V)[452]
יעַַ}  ho'di'a} Elohiym הוֹדִׁ

[POWER~s]
ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ

[85]
~you(ms) 

ךָ} ot'kha} AT אוֹתְּ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} THIS כָּ
[553]

WITHOUT {zot זֹאת} 
[57]

be~UNDERSTAND {eyn אֵין} 
(V)[192]

~ing(ms) {נָּבוֹן 

na'von} and~SKILLED.ONE
[732]

ם}  כָּ חָּ wê'hha'kham} like~THAT.ONE וְּ
[1165]

~you(ms) {ָמוֹך  {ka'mo'kha כָּ

41:40 YOU(MS)[
86]

ה}  a'tah} you(ms)~will~EXIST אַתָּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ tih'yeh} UPON תִׁ
[1616]

HOUSE {al עַל} 
[262]

~me(cs) {י  {bey'ti בֵיתִׁ

and~UPON
[1616]

עַל}  wê'al} MOUTH וְּ
[1765]

~you(ms) {ָיך pi'kha} he~will~KISS פִׁ
(V)[1412]

שַק}  yi'shaq} ALL יִׁ
[957]

ל}   {kol כָּ

PEOPLE
[1650]

~me(cs) {י {a'mi עַמִׁ
3
 ONLY

[2345]
the~SEAT {raq רַק} 

[994]
סֵא}  ha'ki'sey} I(cs)~will~MAGNIFY הַכִׁ

(V)[289]
דַל}   {eg'dal אֶגְּ

FROM
[1215]

~you(ms) { מֶךַָּ  {mi'me'ka מִׁ

41:41 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} !(ms)~SEE
(V)[2185]

אֵה}  rê'eyh} I(cs)~did~GIVE רְּ
(V)[2659]

י}  na'ta'ti} AT נָּתַתִׁ
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} UPON אֹתְּ
[1616]

 {al עַל} 

ALL
[957]

ל}  kol} LAND כָּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

41:42 and~he~will~make~TURN.ASIDE
(V)[1552]

Paroh {wai'ya'sar וַיָּסַר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} AT פַרְּ
[85]

RING {et אֶת} 
[214]

~him 

תוַֹ} ta'ba'to} from~UPON טַבַעְּ
[1616]

HAND {mey'al מֵעַל} 
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}   {wai'yi'teyn וַיִׁ

AT
[85]

~her {ּה o'tah} UPON אֹתָּ
[1616]

HAND {al עַל} 
[890]

Yoseph {yad יַד} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~he~will~make~WEAR
(V)[260]

בֵש}  wai'yal'beysh} AT וַיַלְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} GARMENT
[1760]

~s {דֵי גְּ big'dey} LINEN בִׁ
[2611]

 שֵש} 

sheysh} and~he~will~PLACE
(V)[1498]

NECKLACE {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[2207]

ד}  בִׁ rê'vid} the~GOLD רְּ
[540]

ב}  הָּ ha'za'hav} UPON הַזָּ
[1616]

 

BACK.OF.THE.NECK {al עַל}
[2014]

~him {ַֹארו  {tsa'wa'ro צַוָּּ

41:43 and~he~will~make~RIDE
(V)[2265]

כֵב}  wai'yar'keyv} AT וַיַרְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} in~CHARIOT
[2268]

כֶבֶת}  רְּ מִׁ  {bê'mir'ke'vet בְּ

                                                           
1 Leningrad Codex = הַטֹבֹת. 
2 It is not certain if the word "After" is part of what Paroh said or if it comes before the words of Paroh. 
3 The phrase "and upon your mouth he will kiss all my people" may also be translated as "and by the words of your mouth 

will all my people be touched" or "and by your edge (of the sword) will all my people be armed." 
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the~DOUBLE
[2542]

נֶה}  שְּ ha'mish'neh} WHICH הַמִׁ
[2589]

and~they(mp)~will~CALL.OUT {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2147]

אוּ}  רְּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq're'u} to~FACE
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} BEND.THE.KNEE לְּ
[239]

רֵךְ}  av'reykh} and~>~GIVE אַבְּ
(V)[2659]

נָּתוֹן}   וְּ

wê'na'ton} AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} UPON
[1616]

ALL {al עַל} 
[957]

ל}  kol} LAND כָּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} 

41:44 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} I
[49]

י}  a'ni} Paroh אֲנִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} and~APART.FROM פַרְּ
[N/A]

~you(ms) {ָדֶיך עָּ לְּ u'vil'a'dey'kha} NOT וּבִׁ
[1051]

 

he~will~make~RAISE.UP {lo לֹא}
(V)[2300]

ים}  ya'rim} MAN יָּרִׁ
[1405]

יש}  ish} AT אִׁ
[85]

HAND {et אֶת} 
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} and~AT
[85]

 

אֶת} wê'et} FOOT וְּ
[2227]

~him {ַֹלו rag'lo} in~ALL רַגְּ
[957]

ל}  כָּ bê'khol} LAND בְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} 

41:45 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Paroh וַיִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} TITLE פַרְּ
[2504]

 {sheym שֵם} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

Tsaphnat-Paneyahh {yo'seyph יוֹסֵף} 
[TREASURY~+~GLORIOUS.REST]

נֵחַַ}  נַת־פַעְּ פְּ  {tsaph'nat-pa'ney'ahh צָּ

and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֶן}  AT {lo לוַֹ} wai'yi'ten} to~him וַיִׁ
[85]

Asnat {et אֶת} 
[BELONGING.TO.NAT]

נַת}  as'nat} DAUGHTER אָסְּ
[184]

 בַת} 

bat} Potee-Phera
[BELONGING~of~+~LONG.HAIR]

י־פֶרַע}  po'ti-phe'ra} ADMINISTRATOR פוֹטִׁ
[973]

On {ko'heyn כֹהֵן} 
[VIGOR]

 {on אֹן} 

to~WOMAN
[1406]

ה}  שָּ אִׁ lê'i'shah} and~he~will~GO.OUT לְּ
(V)[1922]

Yoseph {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

UPON
[1616]

LAND {al עַל} 
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

41:46 and~Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  wê'yo'seyph} SON וְּ
[183]

THREE {ben בֶן} 
[2497]

~s {ים לֹשִׁ shê'lo'shim} YEAR שְּ
[2534]

נָּה}   שָּ

sha'nah} in~>~STAND
(V)[1658]

~him {ַֹדו מְּ עָּ bê'am'do} to~FACE בְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} Paroh לִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} KING פַרְּ
[1104]

 

Mits'rayim {me'lekh מֶלֶךְ}
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ mits'ra'yim} and~he~will~GO.OUT מִׁ
(V)[1922]

Yoseph {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 

from~to~FACE {yo'seyph יוֹסֵף}
[1815]

~s {נֵי פְּ לִׁ mi'liph'ney} Paroh מִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} and~he~will~CROSS.OVER פַרְּ
(V)[248]

 

in~ALL {wai'ya'a'vor וַיַעֲבֹר}
[957]

ל}  כָּ bê'khol} LAND בְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

41:47 and~she~will~DO
(V)[1686]

the~LAND {wa'ta'as וַתַעַשׂ} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} in~SEVEN הָּ
[2401]

שֶבַע}  bê'she'va} YEAR בְּ
[2534]

~s 

נֵי} shê'ney} the~PLENTY שְּ
[1433]

ע}  בָּ ha'sa'va} to~HANDFUL הַשָּ
[2100]

~s {ים צִׁ מָּ קְּ  {liq'ma'tsim לִׁ

41:48 and~he~will~GATHER.TOGETHER
(V)[2044]

בֹץ}  קְּ wai'yiq'bots} AT וַיִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} FOODSTUFF כָּ
[952]

 אֹכֶל} 

o'khel} SEVEN
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} WHICH שָּ
[2589]

they(cp)~did~EXIST {a'sher אֲשֶר} 
(V)[505]

יוּ}   {hai'u הָּ

in~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Mits'rayim בְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~he~will~GIVE מִׁ
(V)[2659]

תֶן}   {wai'yi'ten וַיִׁ

FOODSTUFF
[952]

in~CITY {o'khel אֹכֶל} 
[2716]

~s {ים רִׁ be'a'rim} FOODSTUFF בֶעָּ
[952]

FIELD {o'khel אֹכֶל} 
[1439]

דֵה}   {sê'deyh שְּׂ

the~CITY
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} WHICH הָּ
[2589]

ALL.AROUND {a'sher אֲשֶר} 
[1428]

~her { יבֹתֶיהַָּ בִׁ sê'vi'vo'tey'ah} he~did~GIVE סְּ
(V)[2659]

 נָּתַן} 

na'tan} in~MIDST
[2631]

~her {ּה תוֹכָּ  {bê'to'khah בְּ

41:49 and~he~will~PILE.UP
(V)[1937]

בֹר}  צְּ wai'yits'bor} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

GRAIN {yo'seyph יוֹסֵף} 
[227]

ר}  bar} like~SAND בָּ
[690]

 

חוֹל} kê'hhol} the~SEA כְּ
[895]

make~INCREASE~< {hai'yam הַיָּם} 
(V)[2197]

בֵה}  har'beyh} MANY הַרְּ
[8]

אֹד}  mê'od} UNTIL מְּ
[1586]

 {ad עַד} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~TERMINATE כִׁ
(V)[420]

דַל}  hha'dal} to~>~COUNT חָּ
(V)[1536]

פֹר}  סְּ lis'por} GIVEN.THAT לִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

WITHOUT
[57]

NUMBER {eyn אֵין} 
[1539]

ר}  פָּ סְּ  {mis'par מִׁ

41:50 and~to~Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  ul'yo'seyph} BRING.FORTH וּלְּ
(V)[1066]

~ed(ms) {יֻׁלַד yu'lad} TWO
[2540]

נֵי}   {shê'ney שְּ

SON
[183]

~s {ים נִׁ va'nim} in~BEFORE בָּ
[882]

טֶרֶם}  bê'te'rem} she~will~COME בְּ
(V)[93]

בוֹא}  ta'vo} YEAR תָּ
[2534]

נַת}   {shê'nat שְּ

the~HUNGER
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} WHICH הָּ
[2589]

she~did~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ  {lo לוַֹ} yal'dah} to~him יָּ

Asnat
[BELONGING.TO.NAT]

נַת}  as'nat} DAUGHTER אָסְּ
[184]

Potee-Phera {bat בַת} 
[BELONGING~of~+~LONG.HAIR]

י־פֶרַע}   {po'ti-phe'ra פוֹטִׁ

ADMINISTRATOR
[973]

On {ko'heyn כֹהֵן} 
[VIGOR]

 {on אוֹן} 

41:51 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

TITLE {et אֶת} 
[2504]

 שֵם} 

sheym} the~FIRSTBORN
[120]

כוֹר}  ha'be'khor} Menasheh הַבְּ
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  mê'na'sheh} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

he~did~much~OVERLOOK
(V)[1402]

י}  na'sha'ni} Elohiym נַשַנִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

LABOR
[1647]

~me(cs) {י לִׁ a'ma'li} and~AT עֲמָּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} HOUSE כָּ
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ
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41:52 and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} TITLE וְּ
[2504]

the~SECOND {sheym שֵם} 
[2541]

י}  ha'shey'ni} he~did~CALL.OUT הַשֵנִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ  קָּ

qa'ra} Ephrayim
[ASH~s2]

ם}  יִׁ רָּ eph'ra'yim} GIVEN.THAT אֶפְּ
[940]

י}  ki} he~did~make~REPRODUCE כִׁ
(V)[1858]

~me(cs) {י רַנִׁ פְּ  הִׁ

hiph'ra'ni} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} in~LAND אֱלֹהִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} AFFLICTION בְּ
[2705]

~me(cs) {י יִׁ נְּ  {an'yi עָּ

41:53 and~they(fp)~will~FINISH
(V)[955]

לֶינָּה}  כְּ wa'tikh'ley'nah} SEVEN וַתִׁ
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {נֵי  {shê'ney שְּ

the~PLENTY
[1433]

ע}  בָּ ha'sa'va} WHICH הַשָּ
[2589]

he~did~EXIST {a'sher אֲשֶר} 
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} in~LAND הָּ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

41:54 and~they(fp)~will~DRILL
(V)[682]

לֶינָּה}  חִׁ wat'hhi'ley'nah} SEVEN וַתְּ
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {נֵי  {shê'ney שְּ

the~HUNGER
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} to~>~COME הָּ
(V)[93]

like~WHICH {la'vo לָּבוֹא} 
[2589]

he~did~SAY {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1187]

 אָמַר} 

a'mar} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~EXIST {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} HUNGER וַיְּ
[2382]

ב}  עָּ ra'av} in~ALL רָּ
[957]

ל}  כָּ  בְּ

bê'khol} the~LAND
[2331]

~s {צוֹת אֲרָּ ha'a'ra'tsot} and~in~ALL הָּ
[957]

ל}  כָּ uv'khol} LAND וּבְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

 

ם} רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} he~did~EXIST מִׁ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} BREAD הָּ
[749]

 {la'hhem לָּחֶם} 

41:55 and~she~will~BE.HUNGRY
(V)[2381]

עַב}  רְּ wa'tir'av} ALL וַתִׁ
[957]

ל}  kol} LAND כָּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} and~he~will~CRY.OUT
(V)[1956]

עַק}  צְּ wai'yits'aq} the~PEOPLE וַיִׁ
[1650]

ם}  עָּ ha'am} TO הָּ
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

 

עֹה} par'oh} to~BREAD פַרְּ
[749]

and~he~will~SAY {la'la'hhem לַלָּחֶם} 
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

to~ALL
[957]

ל}  כָּ lê'khol} Mits'rayim לְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} !(mp)~WALK מִׁ
(V)[1102]

כוּ}  lê'khu} TO לְּ
[26]

 {el אֶל} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

WHICH {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2589]

he~will~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

 {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {yo'mar יֹאמַר} 

you(mp)~will~DO
(V)[1686]

 {ta'a'su תַעֲשׂוּ} 

41:56 and~the~HUNGER
[2382]

ב}  עָּ רָּ הָּ wê'ha'ra'av} he~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} UPON הָּ
[1616]

ALL {al עַל} 
[957]

ל}   {kol כָּ

FACE
[1815]

~s {נֵי pê'ney} the~LAND פְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~he~will~OPEN הָּ
(V)[1914]

תַח}  פְּ wai'yiph'tahh} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

 

AT {yo'seyph יוֹסֵף}
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

הֶם} in~them(mp) {a'sher אֲשֶר}   {ba'hem בָּ

and~he~will~EXCHANGE
(V)[173]

בֹר}  שְּ wai'yish'bor} to~Mits'rayim וַיִׁ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ מִׁ lê'mits'ra'yim} and~he~will~SEIZE לְּ
(V)[660]

 

the~HUNGER {wa'ye'hhe'zaq וַיֶחֱזַק}
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} in~LAND הָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Mits'rayim בְּ
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} 

41:57 and~ALL
[957]

ל}  כָּ wê'khol} the~LAND וְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} they(cp)~did~COME הָּ
(V)[93]

אוּ}   {ba'u בָּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ mits'rai'mah} to~>~EXCHANGE מִׁ
(V)[173]

בֹר}  שְּ lish'bor} TO לִׁ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~SEIZE כִׁ
(V)[660]

זַק}  hha'zaq} the~HUNGER חָּ
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} in~ALL הָּ
[957]

ל}  כָּ  בְּ

bê'khol} the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

42:1 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Ya'aqov וַיַרְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

GIVEN.THAT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[940]

י}  ki} THERE.IS כִׁ
[913]

 יֶש} 

yesh} GRAIN.SEEDS
[174]

in~Mits'rayim {she'ver שֶבֶר} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ bê'mits'ra'yim} and~he~will~SAY בְּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~SON {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[183]

~s~him {נָּיו בָּ lê'va'naw} to~WHAT לְּ
[1163]

ה}   {la'mah לָּמָּ

you(mp)~will~self~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רָּ תְּ  {tit'ra'u תִׁ

42:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} I(cs)~did~HEAR הִׁ
(V)[2527]

י}  תִׁ מַעְּ  {sha'ma'ti שָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} THERE.IS כִׁ
[913]

GRAIN.SEEDS {yesh יֶש} 
[174]

in~Mits'rayim {she'ver שֶבֶר} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ  {bê'mits'ra'yim בְּ

!(mp)~GO.DOWN
(V)[2237]

דוּ}  rê'du} THERE רְּ
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} and~!(mp)~EXCHANGE שָּ
(V)[173]

רוּ}  בְּ שִׁ  {wê'shiv'ru וְּ

to~us(cp) {ּנו la'nu} from~THERE לָּ
[2505]

ם}  שָּ mi'sham} and~we(cp)~will~LIVE מִׁ
(V)[668]

יֶה}  חְּ נִׁ wê'nihh'yeh} and~NOT וְּ
[1051]

לֹא}   וְּ

wê'lo} we(cp)~will~DIE
(V)[1278]

 {na'mut נָּמוּת} 

42:3 and~they(mp)~will~GO.DOWN
(V)[2237]

דוּ}  wai'yeyr'du} BROTHER וַיֵרְּ
[19]

~s {אֲחֵי a'hhey} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} TEN
[1695]

ה}  רָּ a'sa'rah} to~>~EXCHANGE עֲשָּׂ
(V)[173]

בֹר}  שְּ lish'bor} GRAIN לִׁ
[227]

ר}  bar} from~Mits'rayim בָּ
[STRAIT~s2]

 

ם} יִׁ רָּ צְּ מִׁ  {mi'mits'ra'yim מִׁ

42:4 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Binyamin וְּ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  מִׁ יָּ נְּ bin'ya'min} BROTHER בִׁ
[19]

~of {י a'hhi} Yoseph אֲחִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} NOT
[1051]

he~did~SEND {lo לֹא} 
(V)[2480]

לַח}  sha'lahh} Ya'aqov שָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

 {et אֶת} 
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BROTHER
[19]

~s~him {יו e'hhaw} GIVEN.THAT אֶחָּ
[940]

י}  ki} he~did~SAY כִׁ
(V)[1187]

OTHERWISE {a'mar אָמַר} 
[1812]

 {pen פֶן} 

he~will~MEET
(V)[2150]

~us(cp) {ּאֶנו רָּ קְּ yiq'ra'e'nu} HARM יִׁ
[1506]

 {a'son אָסוֹן} 

42:5 and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

בֹאוּ}  wai'ya'vo'u} SON וַיָּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Yisra'el בְּ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  יִׁ

yis'ra'eyl} to~>~EXCHANGE
(V)[173]

בֹר}  שְּ lish'bor} in~MIDST לִׁ
[2631]

תוֹךְ}  bê'tokh} the~COME בְּ
(V)[93]

~ing(mp) {ים אִׁ  {ha'ba'im הַבָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~EXIST כִׁ
(V)[505]

יָּה}  hai'yah} the~HUNGER הָּ
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} in~LAND הָּ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Kena'an
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

42:6 and~Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  wê'yo'seyph} HE וְּ
[493]

the~GOVERNOR {hu הוּא} 
[2485]

יט}  ha'sha'lit} UPON הַשַלִׁ
[1616]

 {al עַל} 

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} HE הָּ
[493]

the~make~EXCHANGE {hu הוּא} 
(V)[173]

~ing(ms) {יר בִׁ ha'mash'bir} to~ALL הַמַשְּ
[957]

ל}  כָּ  לְּ

lê'khol} PEOPLE
[1650]

the~LAND {am עַם} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~they(mp)~will~COME הָּ
(V)[93]

 {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 

BROTHER
[19]

~s {אֲחֵי a'hhey} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~they(mp)~will~self~BEND.DOWN {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2434]

תַחֲווּ}  שְּ  וַיִׁ

wai'yish'ta'hha'wu} to~him {ַֹלו lo} NOSE
[59]

~s2 {ם a'pa'yim} LAND אַפַיִׁ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

42:7 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Yoseph וַיַרְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} and~he~will~make~RECOGNIZE
(V)[1037]

~them(mp) {רֵם wai'yi'ki'reym} and~he~will~self~RECOGNIZE וַיַכִׁ
(V)[1037]

 

נַכֵר} תְּ wai'yit'na'keyr} TO וַיִׁ
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}   {wai'da'beyr וַיְּ

AT
[85]

~them(mp) {ם תָּ i'tam} HARD אִׁ
[2173]

~s {שוֹת qa'shot} and~he~will~SAY קָּ
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) 

from~WITHOUT {a'ley'hem אֲלֵהֶם}
[57]

ן}  mey'a'yin} you(mp)~did~COME מֵאַיִׁ
(V)[93]

אתֶם}   {ba'tem בָּ

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} from~LAND וַיֹאמְּ
[2331]

Kena'an {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 
[LOWERED]

נַעַן}   {kê'na'an כְּ

to~>~EXCHANGE
(V)[173]

ר}  בָּ שְּ lish'bar} FOODSTUFF לִׁ
[952]

 {o'khel אֹכֶל} 

42:8 and~he~will~make~RECOGNIZE
(V)[1037]

Yoseph {wai'ya'keyr וַיַכֵר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 {et אֶת} 

BROTHER
[19]

~s~him {יו ]e'hhaw} and~THEY(m) אֶחָּ
495]

הֵם}  wê'heym} NOT וְּ
[1051]

they(cp)~will~RECOGNIZE {lo לֹא} 
(V)[1037]

~him 

הוּ} רֻׁ כִׁ  {hi'ki'ru'hu הִׁ

42:9 and~he~will~REMEMBER
(V)[1023]

כֹר}  זְּ wai'yiz'kor} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

the~DREAM {eyt אֵת} 
[698]

~s 

WHICH {ha'hha'lo'mot הַחֲלֹמוֹת}
[2589]

he~did~VISUALIZE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[697]

לַם}   {la'hem לָּהֶם} hha'lam} to~them(mp) חָּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} much~TREAD.ABOUT
(V)[2226]

~ing(mp) 

ים} לִׁ רַגְּ ]mê'rag'lim} YOU(MP) מְּ
87]

to~>~SEE {a'tem אַתֶם} 
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ lir'ot} AT לִׁ
[85]

NAKEDNESS {et אֶת} 
[1733]

וַת}   {er'wat עֶרְּ

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} you(mp)~did~COME הָּ
(V)[93]

אתֶם}   {ba'tem בָּ

42:10 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

~him {יו ey'law} NOT אֵלָּ
[1051]

LORD {lo לֹא} 
[446]

~me(cs) {י  אֲדֹנִׁ

a'do'ni} and~SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך wa'a'va'dey'kha} they(cp)~did~COME וַעֲבָּ
(V)[93]

אוּ}  ba'u} to~>~EXCHANGE בָּ
(V)[173]

 

ר} בָּ שְּ lish'bar} FOODSTUFF לִׁ
[952]

 {o'khel אֹכֶל} 

42:11 ALL
[957]

~us(cp) {ּנו ku'la'nu} SON כֻׁלָּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} MAN בְּ
[1405]

יש}  ish} UNIT אִׁ
[636]

ד}  e'hhad} WE אֶחָּ
[50]

נוּ}   {nahh'nu נָּחְּ

BASE
[966]

~s {ים key'nim} WE כֵנִׁ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} NOT אֲנַחְּ
[1051]

they(cp)~did~EXIST {lo לֹא} 
(V)[505]

יוּ}   {hai'u הָּ

SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} much~TREAD.ABOUT עֲבָּ
(V)[2226]

~ing(mp) {ים לִׁ רַגְּ  {mê'rag'lim מְּ

42:12 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} NOT
[1051]

GIVEN.THAT {lo לֹא} 
[940]

י}   כִׁ

ki} NAKEDNESS
[1733]

וַת}  er'wat} the~LAND עֶרְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} you(mp)~did~COME הָּ
(V)[93]

אתֶם}  ba'tem} to~>~SEE בָּ
(V)[2185]

 

אוֹת} רְּ  {lir'ot לִׁ

42:13 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TWO וַיֹאמְּ
[2540]

נֵים}  shê'neym} TEN שְּ
[1695]

ר}  שָּׂ  {a'sar עָּ

SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} BROTHER עֲבָּ
[19]

~s {ים a'hhim} WE אַחִׁ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} SON אֲנַחְּ
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

MAN
[1405]

יש}  ish} UNIT אִׁ
[636]

ד}  e'hhad} in~LAND אֶחָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}  kê'na'an} and~LOOK כְּ
[526]

נֵה}  הִׁ  וְּ

wê'hin'neyh} the~SMALL
[2070]

טֹן}  ha'qa'ton} AT הַקָּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~us(cp) {ּינו a'vi'nu} the~DAY אָבִׁ
[898]

 {hai'yom הַיוֹם} 

and~the~UNIT
[636]

ד}  אֶחָּ הָּ wê'ha'e'hhad} WITHOUT וְּ
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} 

42:14 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 
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HE
[493]

WHICH {hu הוּא} 
[2589]

I(cs)~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

י}  תִׁ בַרְּ di'bar'ti} TO דִׁ
[26]

~you(mp) {אֲלֵכֶם a'ley'khem} 

to~>~SAY
(V)[1187]

much~TREAD.ABOUT {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[2226]

~ing(mp) {ים לִׁ רַגְּ ]mê'rag'lim} YOU(MP) מְּ
87]

 {a'tem אַתֶם} 

42:15 in~THIS
[553]

זֹאת}  bê'zot} you(mp)~will~be~EXAMINE בְּ
(V)[113]

חֵנוּ}  בָּ ti'ba'hhey'nu} LIVING תִׁ
[667]

 {hhey חֵי} 

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} IF פַרְּ
[41]

ם}  im} you(mp)~will~GO.OUT אִׁ
(V)[1922]

אוּ}  teyts'u} from~THIS תֵצְּ
[553]

זֶה}   {mi'zeh מִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} IF כִׁ
[41]

ם}  {im אִׁ
1
 >~COME

(V)[93]
בוֹא}  bê'vo} BROTHER בְּ

[19]
~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} the~SMALL אֲחִׁ

[2070]
 

טֹן} ha'qa'ton} TO.THIS.POINT הַקָּ
[525]

 {heyn'nah הֵנָּה} 

42:16 !(mp)~SEND
(V)[2480]

חוּ}  לְּ כֶם} shil'hhu} from~you(mp) שִׁ mi'kem} UNIT מִׁ
[636]

ד}  e'hhad} and~he~will~TAKE אֶחָּ
(V)[1142]

קַח}  יִׁ  וְּ

wê'yi'qahh} AT
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~you(mp) {יכֶם ]a'hhi'khem} and~YOU(MP) אֲחִׁ
87]

אַתֶם}   {wê'a'tem וְּ

!(mp)~be~TIE.UP
(V)[1545]

רוּ}  hey'as'ru} and~they(mp)~will~be~EXAMINE הֵאָסְּ
(V)[113]

חֲנוּ}  בָּ יִׁ  {wê'yi'ba'hha'nu וְּ

WORD
[469]

~s~you(mp) {רֵיכֶם בְּ div'rey'khem} ?~TRUTH דִׁ
[45]

AT {ha'e'met הַאֱמֶת} 
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ it'khem} and~IF אִׁ
[41]

ם}  אִׁ  וְּ

wê'im} NOT
[1051]

LIVING {lo לֹא} 
[667]

Paroh {hhey חֵי} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} GIVEN.THAT פַרְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

much~TREAD.ABOUT
(V)[2226]

~ing(mp) {ים לִׁ רַגְּ ]mê'rag'lim} YOU(MP) מְּ
87]

 {a'tem אַתֶם} 

42:17 and~he~will~GATHER
(V)[1523]

AT {wai'ye'e'soph וַיֶאֱסֹף} 
[85]

~them(mp) {ם o'tam} TO אֹתָּ
[26]

CUSTODY {el אֶל} 
[1513]

ר}  מָּ שְּ  מִׁ

mi'she'mar} THREE
[2497]

לֹשֶת}  shê'lo'shet} DAY שְּ
[898]

~s {ים  {ya'mim יָּמִׁ

42:18 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

in~the~DAY
[898]

the~THIRD {ba'yom בַיוֹם} 
[2499]

י}  ישִׁ לִׁ hash'li'shi} THIS הַשְּ
[553]

DO~(mp)! {zot זֹאת} 
(V)[1686]

 {a'su עֲשׂוּ} 

and~!(mp)~LIVE
(V)[668]

יוּ}  חְּ wihh'yu} AT וִׁ
[85]

the~Elohiym {et אֶת} 
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} I הָּ
[49]

י}   {a'ni אֲנִׁ

he~did~FEAR
(V)[906]

 {ya'rey יָּרֵא} 

42:19 IF
[41]

ם}  im} BASE אִׁ
[966]

~s {ים ]key'nim} YOU(MP) כֵנִׁ
87]

BROTHER {a'tem אַתֶם} 
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} UNIT אֲחִׁ
[636]

 

ד} e'hhad} he~will~be~TIE.UP אֶחָּ
(V)[1545]

in~HOUSE {yey'a'seyr יֵאָסֵר} 
[262]

בֵית}  bê'veyt} CUSTODY בְּ
[1513]

~you(mp) {כֶם מַרְּ שְּ  מִׁ

mish'mar'khem} and~YOU(MP)[
87]

אַתֶם}  wê'a'tem} !(mp)~WALK וְּ
(V)[1102]

כוּ}  lê'khu} !(mp)~make~COME לְּ
(V)[93]

יאוּ}  בִׁ  {ha'vi'u הָּ

GRAIN.SEEDS
[174]

FAMINE {she'ver שֶבֶר} 
[2383]

{ra'a'von רַעֲבוֹן} 
2
 HOUSE

[262]
~s~you(mp) {תֵיכֶם  {ba'tey'khem בָּ

42:20 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} BROTHER וְּ
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} the~SMALL אֲחִׁ
[2070]

טֹן}   {ha'qa'ton הַקָּ

you(mp)~will~make~COME
(V)[93]

יאוּ}  בִׁ ta'vi'u} TO תָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} and~they(mp)~will~be~SECURE
(V)[42]

נוּ}  יֵאָמְּ  וְּ

wê'yey'am'nu} WORD
[469]

~s~you(mp) {רֵיכֶם בְּ div'rey'khem} and~NOT דִׁ
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(mp)~will~DIE וְּ
(V)[1278]

מוּתוּ}   תָּ

ta'mu'tu} and~they(mp)~will~DO
(V)[1686]

SO {wai'ya'a'su וַיַעֲשׂוּ} 
[968]

 {kheyn כֵן} 

42:21 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} MAN וַיֹאמְּ
[1405]

יש}  ish} TO אִׁ
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

NEVERTHELESS
[147]

ל}  a'val} GUILT אֲבָּ
[2509]

~s {ים a'shey'mim} WE אֲשֵמִׁ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} UPON אֲנַחְּ
[1616]

 {al עַל} 

BROTHER
[19]

~us(cp) {ּינו a'hhi'nu} WHICH אָחִׁ
[2589]

we(cp)~did~SEE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2185]

ינוּ}  אִׁ ra'i'nu} PERSECUTION רָּ
[2006]

רַת}   צָּ

tsa'rat} BEING
[1902]

~him {ַֹשו naph'sho} in~>~self~PROVIDE.PROTECTION נַפְּ
(V)[758]

~him {ַֹנו חַנְּ תְּ הִׁ bê'hit'hhan'no} TO בְּ
[26]

~us(cp) 

and~NOT {ey'ley'nu אֵלֵינוּ}
[1051]

לֹא}  wê'lo} we(cp)~did~HEAR וְּ
(V)[2527]

נוּ}  עְּ מָּ sha'ma'nu} UPON שָּ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
3
 

she~did~COME
(V)[93]

אָה}  ba'ah} TO בָּ
[26]

~us(cp) {ּאֵלֵינו ey'ley'nu} the~PERSECUTION
[2006]

ה}  רָּ ha'tsa'rah} the~THIS הַצָּ
[553]

 הַזֹאת} 

ha'zot} 

42:22 and~he~will~ANSWER
(V)[1671]

Re'uven {wai'ya'an וַיַעַן} 
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} AT רְּ
[85]

~them(mp) {ם  {o'tam אֹתָּ

to~>~SAY
(V)[1187]

NOT~? {ley'mor לֵאמֹר} 
[1051]

I(cs)~did~SAY {ha'lo הֲלוֹא} 
(V)[1187]

י}  תִׁ a'mar'ti} TO אָמַרְּ
[26]

~you(mp) {אֲלֵיכֶם 

a'ley'khem} to~>~SAY
(V)[1187]

DO.NOT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1048]

you(mp)~will~FAIL {al אַל} 
(V)[664]

אוּ}  te'hhet'u} in~the~BOY תֶחֶטְּ
[1067]

 

and~NOT {va'ye'led בַיֶלֶד}
[1051]

לֹא}  wê'lo} you(mp)~did~HEAR וְּ
(V)[2527]

תֶם}  מַעְּ shê'ma'tem} and~ALSO שְּ
[338]

גַם}   {wê'gam וְּ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
2 The phrase "!(mp)~make~Come Barley Famine House~s~you(mp)" appears to be missing the prefix "to~" before the 

word "Famine." 
3 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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BLOOD
[421]

~him {ַֹמו da'mo} LOOK דָּ
[526]

נֵה}  hin'neyh} be~SEEK הִׁ
(V)[474]

~ing(ms) {ש רָּ דְּ  {nid'rash נִׁ

42:23 and~THEY(m)[
495]

הֵם}  wê'heym} NOT וְּ
[1051]

they(cp)~did~KNOW {lo לֹא} 
(V)[452]

עוּ}  yad'u} GIVEN.THAT יָּדְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

HEAR
(V)[2527]

~ing(ms) {ַַשֹמֵע sho'mey'a} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

GIVEN.THAT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[940]

י}   {ki כִׁ

the~make~MIMIC
(V)[1130]

~ing(ms) {יץ ha'mey'lits} BETWEEN הַמֵלִׁ
[193]

~them(mp) {ם  {bey'no'tam בֵינֹתָּ

42:24 and~he~will~GO.AROUND
(V)[1427]

סֹב}  wai'yi'sov} from~UPON וַיִׁ
[1616]

~them(mp) {מֵעֲלֵיהֶם mey'a'ley'hem} 

and~he~will~WEEP
(V)[136]

 { ךְַּ wai'yeyv'ke} and~he~will~TURN.BACK וַיֵבְּ
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} TO וַיָּשָּ
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם 

a'ley'hem} and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} TO וַיְּ
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

 

קַח} wai'yi'qahh} from~AT וַיִׁ
[85]

~them(mp) {ם תָּ mey'i'tam} AT מֵאִׁ
[85]

Shimon {et אֶת} 
[HEARER]

עוֹן}  מְּ  {shim'on שִׁ

and~he~will~TIE.UP
(V)[1545]

AT {wai'ye'e'sor וַיֶאֱסֹר} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} to~EYE
[1678]

~s2~them(mp) {עֵינֵיהֶם  {lê'ey'ney'hem לְּ

42:25 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~they(mp)~will~much~FILL
(V)[1192]

אוּ}  מַלְּ wai'mal'u} AT וַיְּ
[85]

ITEM {et אֶת} 
[942]

~them(mp) {לֵיהֶם kê'ley'hem} GRAIN כְּ
[227]

 

ר} {bar בָּ
1
 and~to~>~make~TURN.BACK

(V)[2391]
יב}  שִׁ הָּ ul'ha'shiv} SILVER וּלְּ

[1008]
~s~them(mp) {פֵיהֶם kas'pey'hem} MAN כַסְּ

[1405]
 

יש} ish} TO אִׁ
[26]

SACK {el אֶל} 
[1540]

~him {ַֹשַׂקו sa'qo} and~to~>~GIVE
(V)[2659]

לָּתֵת}   {la'hem לָּהֶם} wê'la'teyt} to~them(mp) וְּ

PROVISIONS
[1945]

ה}  tsey'dah} to~the~ROAD צֵדָּ
[2256]

רֶךְ}  la'da'rekh} and~he~will~DO לַדָּ
(V)[1686]

 to~them(mp) {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 

SO {la'hem לָּהֶם}
[968]

 {keyn כֵן} 

42:26 and~they(mp)~will~LIFT.UP
(V)[1362]

אוּ}  שְּׂ wai'yis'u} AT וַיִׁ
[85]

GRAIN.SEEDS {et אֶת} 
[174]

~them(mp) {ם רָּ בְּ  {shiv'ram שִׁ

UPON
[1616]

DONKEY {al עַל} 
[744]

~s~them(mp) {חֲמֹרֵיהֶם hha'mo'rey'hem} and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}   {wai'yeyl'khu וַיֵלְּ

from~THERE
[2505]

ם}  שָּ  {mi'sham מִׁ

42:27 and~he~will~OPEN
(V)[1914]

תַח}  פְּ wai'yiph'tahh} the~UNIT וַיִׁ
[636]

ד}  אֶחָּ ha'e'hhad} AT הָּ
[85]

SACK {et אֶת} 
[1540]

~him {ַֹשַׂקו 

sa'qo} to~>~GIVE
(V)[2659]

PROVENDER {la'teyt לָּתֵת} 
[1526]

פוֹא}  סְּ mis'po} to~DONKEY מִׁ
[744]

~him {ַֹלַחֲמֹרו la'hha'mo'ro} 

in~the~PLACE.OF.LODGING
[1124]

לוֹן}  ba'ma'lon} and~he~will~SEE בַמָּ
(V)[2185]

א}  wai'yar} AT וַיַרְּ
[85]

SILVER {et אֶת} 
[1008]

~him 

פוַֹ} kas'po} and~LOOK כַסְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} HE וְּ
[493]

in~MOUTH {hu הוּא} 
[1765]

י}  פִׁ bê'phi} GRAIN.SACK בְּ
[2624]

~him {ַֹתו תַחְּ  אַמְּ

am'tahh'to} 

42:28 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

he~did~be~make~TURN.BACK
(V)[2391]

SILVER {hu'shav הוּשַב} 
[1008]

~me(cs) {י פִׁ kas'pi} and~ALSO כַסְּ
[338]

גַם}  wê'gam} LOOK וְּ
[526]

 

נֵה} hin'neyh} in~GRAIN.SACK הִׁ
[2624]

~me(cs) {י תִׁ תַחְּ אַמְּ vê'am'tahh'ti} and~he~will~GO.OUT בְּ
(V)[1922]

 {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 

HEART
[1053]

~them(mp) {ם בָּ li'bam} and~they(mp)~will~TREMBLE לִׁ
(V)[822]

דוּ}  wai'ye'hher'du} MAN וַיֶחֶרְּ
[1405]

יש}  ish} TO אִׁ
[26]

 

BROTHER {el אֶל}
[19]

~him {יו a'hhiw} to~>~SAY אָחִׁ
(V)[1187]

WHAT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1163]

THIS {mah מַה} 
[553]

 {zot זֹאת} 

he~did~DO
(V)[1686]

ה}  שָּׂ a'sah} Elohiym עָּ
[POWER~s]

ים}  נוּ} e'lo'him} to~us(cp) אֱלֹהִׁ  {la'nu לָּ

42:29 and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

FATHER
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} LAND אֲבִׁ
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

and~they(mp)~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

ידוּ}  AT {lo לוַֹ} wai'ya'gi'du} to~him וַיַגִׁ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

the~MEET
(V)[2150]

~ing(fp) {הַקֹרֹת ha'qo'rot} AT
[85]

~them(mp) {ם o'tam} to~>~SAY אֹתָּ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

42:30 he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  di'ber} the~MAN דִׁ
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} LORD הָּ
[446]

~s {אֲדֹנֵי a'do'ney}
2
 the~LAND

[2331]
אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} AT
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} HARD אִׁ
[2173]

~s {שוֹת qa'shot} and~he~will~GIVE קָּ
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} AT וַיִׁ
[85]

~us(cp) 

נוּ} o'ta'nu} like~much~TREAD.ABOUT אֹתָּ
(V)[2226]

~ing(mp) {ים לִׁ רַגְּ מְּ kim'rag'lim} AT כִׁ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

                                                           
1 Most translations have "with grain" but the word "with" is not in the Hebrew text. Either this word is missing from the 

text or the word grain is in the construct state - instruments of grain. 
2 The Hebrew word for "lord" is written in the plural, possibly in reference to the great power (often emphasised by 

plurality) that Yoseph holds. Also in verse 33. 
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42:31 and~we(cp)~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'no'mer וַנֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} BASE אֵלָּ
[966]

~s {ים key'nim} WE כֵנִׁ
[50]

נוּ}   אֲנָּחְּ

a'nahh'nu} NOT
[1051]

we(cp)~did~EXIST {lo לֹא} 
(V)[505]

ינוּ}  יִׁ ha'yi'nu} much~TREAD.ABOUT הָּ
(V)[2226]

~ing(mp) {ים לִׁ רַגְּ  מְּ

mê'rag'lim} 

42:32 TWO
[2540]

נֵים}  shê'neym} TEN שְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} WE עָּ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} BROTHER אֲנַחְּ
[19]

~s {ים a'hhim} SON אַחִׁ
[183]

~s {נֵי  בְּ

bê'ney} FATHER
[1]

~us(cp) {ּינו a'vi'nu} the~UNIT אָבִׁ
[636]

ד}  אֶחָּ ha'e'hhad} WITHOUT הָּ
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} 

and~the~SMALL
[2070]

טֹן}  הַקָּ wê'ha'qa'ton} the~DAY וְּ
[898]

AT {hai'yom הַיוֹם} 
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~us(cp) {ּינו  {a'vi'nu אָבִׁ

in~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

42:33 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~us(cp) {ּאֵלֵינו ey'ley'nu} the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} LORD הָּ
[446]

~s 

the~LAND {a'do'ney אֲדֹנֵי}
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} in~THIS הָּ
[553]

זֹאת}  bê'zot} I(cs)~will~KNOW בְּ
(V)[452]

GIVEN.THAT {ey'da אֵדַע} 
[940]

 

י} ki} BASE כִׁ
[966]

~s {ים ]khey'nim} YOU(MP) כֵנִׁ
87]

BROTHER {a'tem אַתֶם} 
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} the~UNIT אֲחִׁ
[636]

ד}  אֶחָּ  הָּ

ha'e'hhad} !(mp)~make~REST
(V)[1331]

יחוּ}  ha'ni'hhu} AT הַנִׁ
[85]

~me(cs) {י תִׁ i'ti} and~AT אִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} FAMINE וְּ
[2383]

 רַעֲבוֹן} 

ra'a'von} HOUSE
[262]

~s~you(mp) {תֵיכֶם ba'tey'khem} !(mp)~TAKE בָּ
(V)[1142]

חוּ}  qê'hhu} and~!(mp)~WALK קְּ
(V)[1102]

לֵכוּ}   וָּ

wa'ley'khu} 

42:34 and~!(mp)~make~COME
(V)[93]

יאוּ}  בִׁ הָּ wê'ha'vi'u} AT וְּ
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~you(mp) {יכֶם  {a'hhi'khem אֲחִׁ

the~SMALL
[2070]

טֹן}  ha'qa'ton} TO הַקָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} and~I(cs)~will~KNOW
(V)[452]

ה} &~ עָּ אֵדְּ  {wê'eyd'ah וְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

much~TREAD.ABOUT {lo לֹא} 
(V)[2226]

~ing(mp) {ים לִׁ רַגְּ ]mê'rag'lim} YOU(MP) מְּ
87]

 {a'tem אַתֶם} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} BASE כִׁ
[966]

~s {ים ]khey'nim} YOU(MP) כֵנִׁ
87]

AT {a'tem אַתֶם} 
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~you(mp) {יכֶם  אֲחִׁ

a'hhi'khem} I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

and~AT {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {e'teyn אֶתֵן} 
[85]

אֶת}  wê'et} the~LAND וְּ
[2331]

אָרֶץ}   הָּ

ha'a'rets} you(mp)~will~TRADE
(V)[2262]

רוּ}  חָּ סְּ  {tis'hha'ru תִׁ

42:35 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ ]wai'hi} THEY(m) וַיְּ
495]

make~DRAW.OUT {heym הֵם} 
(V)[2347]

~ing(mp) {ים יקִׁ רִׁ  {mê'ri'qim מְּ

SACK
[1540]

~s~them(mp) {שַׂקֵיהֶם sa'qey'hem} and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} MAN וְּ
[1405]

יש}  ish} POUCH אִׁ
[2011]

רוֹר}   {tsê'ror צְּ

SILVER
[1008]

~him {ַֹפו kas'po} in~SACK כַסְּ
[1540]

~him {ַֹשַׂקו bê'sa'qo} and~they(mp)~will~SEE בְּ
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} AT וַיִׁ
[85]

 אֶת} 

et} POUCH
[2011]

~s {רֹרוֹת tsê'ro'rot} SILVER צְּ
[1008]

~s~them(mp) {פֵיהֶם ]kas'pey'hem} THEY(m) כַסְּ
495]

ה}   {hey'mah הֵמָּ

and~FATHER
[1]

~them(mp) {יהֶם wa'a'vi'hem} and~they(mp)~will~FEAR וַאֲבִׁ
(V)[906]

אוּ}  ירָּ  {wai'yi'ra'u וַיִׁ

42:36 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

FATHER
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} AT אֲבִׁ
[85]

~me(cs) {י o'ti} you(mp)~will~much~BE.CHILDLESS אֹתִׁ
(V)[2457]

תֶם}  כַלְּ  שִׁ

shi'kal'tem} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

WITHOUT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} and~Shimon
[HEARER]

עוֹן}  מְּ שִׁ  {wê'shim'on וְּ

WITHOUT
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Binyamin וְּ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  יָּמִׁ נְּ  {bin'ya'min בִׁ

you(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קָּ ti'qa'hhu} UPON תִׁ
[1616]

~me(cs) {לַי a'lai} they(cp)~did~EXIST עָּ
(V)[505]

יוּ}   {hai'u הָּ

ALL
[957]

~them(fp) {נָּה  {khu'la'nah כֻׁלָּ

42:37 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Re'uven {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} TO רְּ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him 

יו} a'viw} to~>~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

AT {ley'mor לֵאמֹר} 
[85]

TWO {et אֶת} 
[2540]

נֵי}  shê'ney} SON שְּ
[183]

~s~me(cs) {נַי  {va'nai בָּ

you(ms)~will~make~DIE
(V)[1278]

ית}  מִׁ ta'mit} IF תָּ
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

I(cs)~will~make~COME {lo לֹא} 
(V)[93]

~him {ּיאֶנו  אֲבִׁ

a'vi'e'nu} TO
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} !(ms)~GIVE
(V)[2659]

נָּה} &~ tê'nah} AT תְּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} UPON
[1616]

 {al עַל} 

HAND
[890]

~me(cs) {י דִׁ ya'di} and~I יָּ
[49]

י}  wa'ani} I(cs)~will~make~TURN.BACK וַאֲנִׁ
(V)[2391]

~him {ּיבֶנו  {a'shi've'nu אֲשִׁ

TO
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

42:38 and~he~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1051]

he~will~GO.DOWN {lo לֹא} 
(V)[2237]

SON {yey'reyd יֵרֵד} 
[183]

~me(cs) 

י} נִׁ bê'ni} WITH בְּ
[1654]

~you(mp) {כֶם מָּ i'ma'khem} GIVEN.THAT עִׁ
[940]

י}  ki} BROTHER כִׁ
[19]

~him {יו a'hhiw} he~did~DIE אָחִׁ
(V)[1278]

 

and~HE {meyt מֵת}
[493]

הוּא}  wê'hu} to~FIBER וְּ
[96]

~him {ַֹבַדו lê'va'do} be~REMAIN לְּ
(V)[2591]

~ing(ms) {אָר שְּ  {nish'ar נִׁ

and~he~did~MEET
(V)[2150]

~him {ּאָהו רָּ uq'ra'a'hu} HARM וּקְּ
[1506]

in~the~ROAD {a'son אָסוֹן} 
[2256]

WHICH {ba'de'rekh בַדֶרֶךְ} 
[2589]

 

you(mp)~will~WALK {a'sher אֲשֶר}
(V)[1102]

כוּ}  הּ} teyl'khu} in~her תֵלְּ vah} and~you(mp)~did~make~GO.DOWN בָּ
(V)[2237]

 

תֶם} הוֹרַדְּ wê'ho'rad'tem} AT וְּ
[85]

GRAY.HEADED {et אֶת} 
[1431]

~me(cs) {י תִׁ sey'va'ti} in~SORROW שֵׂיבָּ
[889]

גוֹן}  יָּ  {bê'ya'gon בְּ

UNDERWORLD
[2467]

~unto {אוֹלָּה  {shê'o'lah שְּ
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43:1 and~the~HUNGER
[2382]

ב}  עָּ רָּ הָּ wê'ha'ra'av} HEAVY וְּ
[918]

בֵד}  ka'veyd} in~the~LAND כָּ
[2331]

אָרֶץ}   {ba'a'rets בָּ

43:2 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} like~WHICH וַיְּ
[2589]

they(cp)~did~much~FINISH {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[955]

לוּ}   {ki'lu כִׁ

to~>~EAT
(V)[948]

AT {le'e'khol לֶאֱכֹל} 
[85]

the~GRAIN.SEEDS {et אֶת} 
[174]

WHICH {ha'she'ver הַשֶבֶר} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~make~COME
(V)[93]

יאוּ}  hey'vi'u} from~Mits'rayim הֵבִׁ
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ mi'mits'ra'yim} and~he~will~SAY מִׁ
(V)[1187]

 

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[26]

~them(mp) {אֲלֵיהֶם a'ley'hem} FATHER
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} !(mp)~TURN.BACK אֲבִׁ
(V)[2391]

 

בוּ} shu'vu} !(mp)~EXCHANGE שֻׁ
(V)[173]

רוּ}  בְּ נוּ} shiv'ru} to~us(cp) שִׁ la'nu} SMALL.AMOUNT לָּ
[2067]

עַט}  mê'at} FOODSTUFF מְּ
[952]

 

 {o'khel אֹכֶל}

43:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~him {יו ey'law} Yehudah אֵלָּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

to~>~SAY
(V)[1187]

make~WRAP.AROUND~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1591]

עֵד}  ha'eyd} he~did~make~WRAP.AROUND הָּ
(V)[1591]

ד}   הֵעִׁ

hey'id} in~us(cp) {ּנו ba'nu} the~MAN בָּ
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} to~>~SAY הָּ
(V)[1187]

NOT {ley'mor לֵאמֹר} 
[1051]

 {lo לֹא} 

you(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ tir'u} FACE תִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נַי pha'nai} EXCEPT פָּ
[163]

י}  תִׁ לְּ bil'ti} BROTHER בִׁ
[19]

~you(mp) {יכֶם  אֲחִׁ

a'hhi'khem} AT
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ  {it'khem אִׁ

43:4 IF
[41]

ם}  im} THERE.IS אִׁ
[913]

~you(ms) {ָך yesh'kha} much~SEND יֶשְּ
(V)[2480]

~ing(ms) {ַַשַלֵח mê'sha'ley'ahh} AT מְּ
[85]

 {et אֶת} 

BROTHER
[19]

~us(cp) {ּינו a'hhi'nu} AT אָחִׁ
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} we(cp)~will~GO.DOWN אִׁ
(V)[2237]

ה} &~ דָּ  {neyr'dah נֵרְּ

and~we(cp)~will~EXCHANGE
(V)[173]

ה} &~ רָּ בְּ שְּ נִׁ ךָ} wê'nish'be'rah} to~you(ms) וְּ lê'kha} FOODSTUFF לְּ
[952]

 {o'khel אֹכֶל} 

43:5 and~IF
[41]

ם}  אִׁ wê'im} WITHOUT וְּ
[57]

~you(ms) {ָך eyn'kha} much~SEND אֵינְּ
(V)[2480]

~ing(ms) {ַַשַלֵח  {mê'sha'ley'ahh מְּ

NOT
[1051]

we(cp)~will~GO.DOWN {lo לֹא} 
(V)[2237]

GIVEN.THAT {ney'reyd נֵרֵד} 
[940]

י}  ki} the~MAN כִׁ
[1405]

יש}  אִׁ  {ha'ish הָּ

he~did~SAY
(V)[1187]

TO {a'mar אָמַר} 
[26]

~us(cp) {ּאֵלֵינו ey'ley'nu} NOT
[1051]

you(mp)~will~SEE {lo לֹא} 
(V)[2185]

אוּ}  רְּ  {tir'u תִׁ

FACE
[1815]

~s~me(cs) {נַי pha'nai} EXCEPT פָּ
[163]

י}  תִׁ לְּ bil'ti} BROTHER בִׁ
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} AT אֲחִׁ
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ  אִׁ

it'khem} 

43:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yisra'el {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} to~WHAT יִׁ
[1163]

ה}   לָּמָּ

la'mah} you(mp)~did~make~BE.DYSFUNCTIONAL
(V)[2374]

י} to~me(cs) {ha'rey'o'tem הֲרֵעֹתֶם}   {li לִׁ

to~>~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

יד}  הַגִׁ lê'ha'gid} to~the~MAN לְּ
[1405]

יש}  la'ish} ?~YET.AGAIN לָּאִׁ
[1592]

 {ha'od הַעוֹד} 

to~you(mp) {לָּכֶם la'khem} BROTHER
[19]

 {ahh אָח} 

43:7 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} >~ENQUIRE וַיֹאמְּ
(V)[2465]

אוֹל}  sha'ol} he~did~ENQUIRE שָּ
(V)[2465]

אַל}   שָּ

sha'al} the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ נוּ} ha'ish} to~us(cp) הָּ la'nu} and~to~KINDRED לָּ
[1069]

~us(cp) {ּתֵנו מוֹלַדְּ  {ul'mo'lad'tey'nu וּלְּ

to~>~SAY
(V)[1187]

YET.AGAIN~? {ley'mor לֵאמֹר} 
[1592]

FATHER {ha'od הַעוֹד} 
[1]

~you(mp) {יכֶם a'vi'khem} LIVING אֲבִׁ
[667]

 {hhai חַי} 

?~THERE.IS
[913]

BROTHER {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {ha'yeysh הֲיֵש} 
[19]

 {ahh אָח} 

and~we(cp)~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

UPON {lo לוַֹ} to~him {wa'na'ged וַנַגֶד} 
[1616]

MOUTH {al עַל} 
[1765]

י}   {pi פִׁ

the~WORD
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} the~>~KNOW הָּ
(V)[452]

 {ha'ya'do'a הֲיָּדוֹעַַ} 

we(cp)~will~KNOW
(V)[452]

GIVEN.THAT {ney'da נֵדַע} 
[940]

י}  ki} he~will~SAY כִׁ
(V)[1187]

 {yo'mar יֹאמַר} 

!(mp)~make~GO.DOWN
(V)[2237]

ידוּ}  ho'ri'du} AT הוֹרִׁ
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~you(mp) {יכֶם  {a'hhi'khem אֲחִׁ

43:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} TO יְּ
[26]

 {el אֶל} 

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו a'viw} !(ms)~SEND אָבִׁ
(V)[2480]

ה} &~ חָּ לְּ  {shil'hhah שִׁ

the~YOUNG.MAN
[1637]

AT {ha'na'ar הַנַעַר} 
[85]

~me(cs) {י תִׁ i'ti} and~we(cp)~will~RISE אִׁ
(V)[2090]

ה} &~ נָּקוּמָּ  {wê'na'qu'mah וְּ

and~we(cp)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ נֵלֵכָּ wê'ney'ley'khah} and~we(cp)~will~LIVE וְּ
(V)[668]

יֶה}  חְּ נִׁ wê'nihh'yeh} and~NOT וְּ
[1051]

 

לֹא} wê'lo} we(cp)~will~DIE וְּ
(V)[1278]

ALSO {na'mut נָּמוּת} 
[338]

WE {gam גַם} 
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} ALSO אֲנַחְּ
[338]

]YOU(MS) {gam גַם} 
86]

 

ה} a'tah} ALSO אַתָּ
[338]

CHILDREN {gam גַם} 
[871]

~us(cp) {ּטַפֵנו ta'pey'nu} 

43:9 I
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~will~BARTER אָנֹכִׁ
(V)[2691]

~him {ּבֶנו e'er've'nu} from~HAND אֶעֶרְּ
[890]

~me(cs) {י דִׁ יָּ  {mi'ya'di מִׁ

you(ms)~will~much~SEARCH.OUT
(V)[1838]

~him {ּשֶנו בַקְּ tê'vaq'she'nu} IF תְּ
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~did~make~COME
(V)[93]

~him {יו יאֹתִׁ ha'vi'o'tiw} TO הֲבִׁ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

and~I(cs)~did~make~LEAVE.IN.PLACE
(V)[1938]

~him {יו תִׁ צַגְּ הִׁ wê'hi'tsag'tiw} to~FACE וְּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ  {lê'pha'ney'kha לְּ
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and~I(cs)~did~FAIL
(V)[664]

י}  אתִׁ טָּ חָּ ךָ} wê'hha'ta'ti} to~you(ms) וְּ lê'kha} ALL לְּ
[957]

ל}  kol} the~DAY כָּ
[898]

~s {ים  {hai'ya'mim הַיָּמִׁ

43:10 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} UNLESS כִׁ
[1050]

{lu'ley לוּלֵא} 
1
 we(cp)~did~self~LINGER

(V)[1164]
נוּ}  הְּ מָּ מַהְּ תְּ  {hit'mah'mah'nu הִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} NOW כִׁ
[1743]

ה}  a'tah} we(cp)~did~TURN.BACK עַתָּ
(V)[2391]

נוּ}  shav'nu} THIS שַבְּ
[553]

 {zeh זֶה} 

FOOTSTEP
[1667]

~s2 {ם יִׁ  {pha'a'ma'yim פַעֲמָּ

43:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

אֵל} רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} FATHER יִׁ
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} IF אֲבִׁ
[41]

ם}  im} SO אִׁ
[968]

THEN {keyn כֵן} 
[1769]

THIS {ey'pho אֵפוֹא} 
[553]

 

DO~(mp)! {zot זֹאת}
(V)[1686]

TAKE~(mp)! {a'su עֲשׂוּ} 
(V)[1142]

חוּ}  qê'hhu} from~CHOICE.FRUIT קְּ
[1395]

רַת}  מְּ זִׁ  {mi'zim'rat מִׁ

the~LAND
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} in~ITEM הָּ
[942]

~s~you(mp) {לֵיכֶם כְּ bikh'ley'khem} and~!(mp)~make~GO.DOWN בִׁ
(V)[2237]

ידוּ}  הוֹרִׁ  וְּ

wê'ho'ri'du} to~the~MAN
[1405]

יש}  la'ish} DEPOSIT לָּאִׁ
[1335]

ה}  חָּ נְּ min'hhah} SMALL.AMOUNT מִׁ
[2067]

עַט}  mê'at} BALM מְּ
[2008]

י}   צֳרִׁ

tsa'ri} and~SMALL.AMOUNT
[2067]

עַט}  um'at} HONEY וּמְּ
[394]

בַש}  dê'vash} SPICE דְּ
[1348]

כֹאת}  nê'khot} and~LAUDANUM נְּ
[1091]

 

לֹט} wa'lot} PISTACHIO וָּ
[131]

ים}  נִׁ טְּ bat'nim} and~ALMOND בָּ
[2562]

ים}  קֵדִׁ  {ush'qey'dim וּשְּ

43:12 and~SILVER
[1008]

כֶסֶף}  wê'khe'seph} DOUBLE וְּ
[2542]

נֶה}  שְּ mish'neh} !(mp)~TAKE מִׁ
(V)[1142]

חוּ}   {qê'hhu קְּ

in~HAND
[890]

~you(mp) {כֶם יֶדְּ vê'yed'khem} and~AT בְּ
[85]

אֶת}  wê'et} the~SILVER וְּ
[1008]

 {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 

the~be~make~TURN.BACK
(V)[2391]

~ing(ms) {ב ha'mu'shav} in~MOUTH הַמוּשָּ
[1765]

י}  פִׁ bê'phi} GRAIN.SACK בְּ
[2624]

~s~you(mp) 

חֹתֵיכֶם} תְּ am'te'hho'tey'khem} you(mp)~will~make~TURN.BACK אַמְּ
(V)[2391]

יבוּ}  שִׁ ta'shi'vu} in~HAND תָּ
[890]

~you(mp) {כֶם יֶדְּ  בְּ

vê'yed'khem} POSSIBLY
[1079]

OVERSIGHT {u'lai אוּלַי} 
[2418]

גֶה}  שְּ mish'geh} HE מִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

43:13 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} BROTHER וְּ
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} !(mp)~TAKE אֲחִׁ
(V)[1142]

חוּ}   {qa'hhu קָּ

and~!(mp)~RISE
(V)[2090]

קוּמוּ}  wê'qu'mu} !(mp)~TURN.BACK וְּ
(V)[2391]

TO {shu'vu שוּבוּ} 
[26]

the~MAN {el אֶל} 
[1405]

יש}  אִׁ  {ha'ish הָּ

43:14 and~MIGHTY.ONE
[25]

אֵל}  wê'eyl} Shaddai וְּ
[BREAST~s~me(cs)]

he~will~GIVE {sha'dai שַדַי} 
(V)[2659]

תֵן}   yi'teyn} to~you(mp) יִׁ

BOWELS {la'khem לָּכֶם}
[752]

~s {ים ra'hha'miim} to~FACE רַחֲמִׁ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} the~MAN לִׁ
[1405]

יש}  אִׁ  {ha'ish הָּ

and~he~did~much~SEND
(V)[2480]

לַח}  שִׁ AT {la'khem לָּכֶם} wê'shi'lahh} to~you(mp) וְּ
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~you(mp) {יכֶם  אֲחִׁ

a'hhi'khem} OTHER
[806]

and~AT {a'hheyr אַחֵר} 
[85]

אֶת}  wê'et} Binyamin וְּ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  יָּמִׁ נְּ bin'ya'min} and~I בִׁ
[49]

י}   וַאֲנִׁ

wa'ani} like~WHICH
[2589]

I(cs)~did~BE.CHILDLESS {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[2457]

י}  תִׁ כֹלְּ sha'khol'ti} I(cs)~did~BE.CHILDLESS שָּ
(V)[2457]

 

י} תִׁ לְּ כָּ {sha'khal'ti שָּ
2
  

43:15 and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} the~MAN וַיִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} AT הָּ
[85]

 {et אֶת} 

the~DEPOSIT
[1335]

ה}  חָּ נְּ ha'min'hhah} the~THIS הַמִׁ
[553]

and~DOUBLE {ha'zot הַזֹאת} 
[2542]

נֶה}  שְּ u'mish'neh} SILVER וּמִׁ
[1008]

 כֶסֶף} 

ke'seph} they(cp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  la'qe'hhu} in~HAND לָּקְּ
[890]

~them(mp) {ם יָּדָּ vê'ya'dam} and~AT בְּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  יָּמִׁ נְּ bin'ya'min} and~they(mp)~will~RISE בִׁ
(V)[2090]

מוּ}   {wai'ya'qu'mu וַיָּקֻׁ

and~they(mp)~will~GO.DOWN
(V)[2237]

דוּ}  wai'yeyr'du} Mits'rayim וַיֵרְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ {mits'ra'yim מִׁ
3
 

and~they(mp)~will~STAND
(V)[1658]

דוּ}  wai'ya'am'du} to~FACE וַיַעַמְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} Yoseph לִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

43:16 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Yoseph וַיַרְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

~them(mp) {ם תָּ i'tam} AT אִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  יָּמִׁ נְּ bin'ya'min} and~he~will~SAY בִׁ
(V)[1187]

to~the~WHICH {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[2589]

 לַאֲשֶר} 

la'a'sheyr} UPON
[1616]

HOUSE {al עַל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} !(ms)~make~COME
(V)[93]

בֵא}  ha'veyh} AT הָּ
[85]

 {et אֶת} 

the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} the~HOUSE הָּ
[262]

~unto {ה תָּ יְּ ha'bai'tah} and~!(ms)~BUTCHER הַבָּ
(V)[126]

בֹחַַ}   {ut'vo'ahh וּטְּ

SLAUGHTERING
[127]

and~!(ms)~make~PREPARE {te'vahh טֶבַח} 
(V)[975]

כֵן}  הָּ wê'ha'khen} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ki} AT כִׁ
[85]

~me(cs) 

י} תִׁ i'ti} they(mp)~will~EAT אִׁ
(V)[948]

לוּ}  yokh'lu} the~MAN יֹאכְּ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} in~the~GLISTENING הָּ
[2016]

~s2 

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT UNLESS" means "for if." 
2 The word "i-did-Be.childless" is written twice, probably a scribal error. 
3 The phrase "and~they(m)~will~Go.down 'Mitsrayim [Troubles]'" should read "and Mitsrayim went down." However, the 

context implies the sons went down to Mitsrayim therefore, the suffix "unto" or the prefix "to" is missing from the word 

Mitsrayim which would then read "and they went down unto Mitsrayim." 
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ם} יִׁ הֳרָּ  {ba'tsa'ha'ra'yim בַצָּ

43:17 and~he~will~DO
(V)[1686]

the~MAN {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} like~WHICH הָּ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~SAY
(V)[1187]

Yoseph {a'mar אָמַר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~make~COME {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[93]

 {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 

the~MAN
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} AT הָּ
[85]

the~MAN {et אֶת} 
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} HOUSE הָּ
[262]

~unto {ה  {bey'tah בֵיתָּ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

43:18 and~they(mp)~will~FEAR
(V)[906]

אוּ}  ירְּ wai'yir'u} the~MAN וַיִׁ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}   {ki כִׁ

they(cp)~did~be~make~COME
(V)[93]

אוּ}  huv'u} HOUSE הוּבְּ
[262]

{beyt בֵית} 
1
 Yoseph

[ADD(V)~ing(ms)]
 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} UPON וַיֹאמְּ
[1616]

WORD {al עַל} 
[469]

בַר}  {dê'var דְּ
2
 the~SILVER

[1008]
 הַכֶסֶף} 

ha'ke'seph} the~TURN.BACK
(V)[2391]

~ing(ms) {ב ha'shav} in~GRAIN.SACK הַשָּ
[2624]

~s~us(cp) {ּחֹתֵינו תְּ אַמְּ  {bê'am'te'hho'tey'nu בְּ

in~the~FIRST.TIME
[681]

לָּה}  חִׁ bat'hhi'lah} WE בַתְּ
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} be~make~COME אֲנַחְּ
(V)[93]

~ing(mp) {ים אִׁ  {mu'va'im מוּבָּ

to~>~self~ROLL
(V)[320]

גֹלֵל}  תְּ הִׁ lê'hit'go'leyl} UPON לְּ
[1616]

~us(cp) {ּלֵינו a'ley'nu} and~to~>~self~FALL עָּ
(V)[1804]

נַפֵל}  תְּ הִׁ  וּלְּ

ul'hit'na'peyl} UPON
[1616]

~us(cp) {ּלֵינו a'ley'nu} and~to~>~TAKE עָּ
(V)[1142]

קַחַת}  לָּ wê'la'qa'hhat} AT וְּ
[85]

~us(cp) {ּנו  {o'ta'nu אֹתָּ

to~the~SERVANT
[1580]

~s {ים דִׁ {la'a'va'dim לַעֲבָּ
3
 and~AT

[85]
אֶת}  wê'et} DONKEY וְּ

[744]
~s~us(cp) {ּחֲמֹרֵינו hha'mo'rey'nu} 

43:19 and~they(mp)~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

שוּ}  גְּ wai'yig'shu} TO וַיִׁ
[26]

the~MAN {el אֶל} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} WHICH הָּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} UPON
[1616]

HOUSE {al עַל} 
[262]

Yoseph {beyt בֵית} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~they(mp)~will~much~SPEAK {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[468]

 

רוּ} דַבְּ wa'ye'da'be'ru} TO וַיְּ
[26]

~him {יו ey'law} OPENING אֵלָּ
[1915]

the~HOUSE {pe'tahh פֶתַח} 
[262]

ת}  יִׁ  {ha'ba'yit הַבָּ

43:20 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  י} wai'yom'ru} in~me(cs) וַיֹאמְּ bi} LORD בִׁ
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

>~GO.DOWN
(V)[2237]

we(cp)~did~GO.DOWN {ya'rod יָּרֹד} 
(V)[2237]

נוּ}  רַדְּ ya'rad'nu} in~the~FIRST.TIME יָּ
[681]

לָּה}  חִׁ  {bat'hhi'lah בַתְּ

to~>~EXCHANGE
(V)[173]

ר}  בָּ שְּ lish'bar} FOODSTUFF לִׁ
[952]

 {o'khel אֹכֶל} 

43:21 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} GIVEN.THAT וַיְּ
[940]

י}  ki} we(cp)~did~COME כִׁ
(V)[93]

אנוּ}  va'nu} TO בָּ
[26]

 {el אֶל} 

the~PLACE.OF.LODGING
[1124]

לוֹן}  ha'ma'lon} and~we(cp)~will~OPEN הַמָּ
(V)[1914]

ה} &~ חָּ תְּ פְּ wa'niph'te'hhah} AT וַנִׁ
[85]

 {et אֶת} 

GRAIN.SACK
[2624]

~s~us(cp) {ּחֹתֵינו תְּ am'te'hho'tey'nu} and~LOOK אַמְּ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} SILVER וְּ
[1008]

 {khe'seph כֶסֶף} 

MAN
[1405]

יש}  ish} in~MOUTH אִׁ
[1765]

י}  פִׁ bê'phi} GRAIN.SACK בְּ
[2624]

~him {ַֹתו תַחְּ am'tahh'to} SILVER אַמְּ
[1008]

~us(cp) {ּפֵנו  כַסְּ

kas'pey'nu} in~WEIGHT
[2503]

~him {ַֹלו קָּ שְּ מִׁ bê'mish'qa'lo} and~we(cp)~will~make~TURN.BACK בְּ
(V)[2391]

 {wa'na'shev וַנָּשֶב} 

AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} in~HAND
[890]

~us(cp) {ּדֵנו יָּ  {bê'ya'dey'nu בְּ

43:22 and~SILVER
[1008]

כֶסֶף}  wê'khe'seph} OTHER וְּ
[806]

we(cp)~did~make~GO.DOWN {a'hheyr אַחֵר} 
(V)[2237]

נוּ}   {ho'rad'nu הוֹרַדְּ

in~HAND
[890]

~us(cp) {ּדֵנו יָּ vê'ya'dey'nu} to~>~EXCHANGE בְּ
(V)[173]

ר}  בָּ שְּ lish'bar} FOODSTUFF לִׁ
[952]

NOT {o'khel אֹכֶל} 
[1051]

 {lo לֹא} 

we(cp)~did~KNOW
(V)[452]

נוּ}  דַעְּ ya'dey'nu} WHO יָּ
[1182]

י}  mi} he~did~PLACE מִׁ
(V)[1498]

ם}  sam} SILVER שָּׂ
[1008]

~us(cp) {ּפֵנו  כַסְּ

kas'pey'nu} in~GRAIN.SACK
[2624]

~s~us(cp) {ּחֹתֵינו תְּ אַמְּ  {bê'am'te'hho'tey'nu בְּ

43:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

COMPLETENESS {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[2490]

לוֹם}   {la'khem לָּכֶם} sha'lom} to~you(mp) שָּ

DO.NOT
[1048]

you(mp)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

אוּ}  ירָּ ti'ra'u} Elohiym תִׁ
[POWER~s]

~you(mp) {אֱלֹהֵיכֶם e'lo'hey'khem} 

and~Elohiym
[POWER~s]

FATHER {wey'lo'hey וֵאלֹהֵי} 
[1]

~you(mp) {יכֶם a'vi'khem} he~did~GIVE אֲבִׁ
(V)[2659]

תַן}   na'tan} to~you(mp) נָּ

TREASURE {la'khem לָּכֶם}
[865]

מוֹן}  mat'mon} in~GRAIN.SACK מַטְּ
[2624]

~s~you(mp) {חֹתֵיכֶם תְּ אַמְּ  {bê'am'te'hho'tey'khem בְּ

SILVER
[1008]

~you(mp) {כֶם פְּ kas'pe'khem} he~did~COME כַסְּ
(V)[93]

א}  ba} TO בָּ
[26]

~me(cs) {י  {ey'lai אֵלָּ

and~he~will~make~GO.OUT
(V)[1922]

TO {wai'yo'tsey וַיוֹצֵא} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} AT
[85]

Shimon {et אֶת} 
[HEARER]

 

עוֹן} מְּ  {shim'on שִׁ

                                                           
1 The word house appears to be missing the suffix "unto" or the prefix "to" so that it would read "and they were brought 

down unto the house of Yoseph." 
2 The Phrase "UPON WORD" means "because of." 
3 The phrase "and~to~>~Take At~us to~the~Servant~s" can be translated as "and to take us to the servants" or "and take 

us for servants." 
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43:24 and~he~will~make~COME
(V)[93]

the~MAN {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} AT הָּ
[85]

the~MAN {et אֶת} 
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  הָּ

ha'a'na'shim} HOUSE
[262]

~unto {ה bey'tah} Yoseph בֵיתָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~GIVE {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2659]

תֶן}   {wai'yi'ten וַיִׁ

WATER
[1162]

~s2 {ם ma'yim} and~they(mp)~will~BATHE מַיִׁ
(V)[2264]

חֲצוּ}  רְּ wai'yir'hha'tsu} FOOT וַיִׁ
[2227]

~s2~them(mp) {לֵיהֶם  רַגְּ

rag'ley'hem} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} PROVENDER וַיִׁ
[1526]

פוֹא}  סְּ mis'po} to~DONKEY מִׁ
[744]

~s~them(mp) 

 {la'hha'mo'rey'hem לַחֲמֹרֵיהֶם}

43:25 and~they(mp)~will~make~PREPARE
(V)[975]

ינוּ}  כִׁ wai'ya'khi'nu} AT וַיָּ
[85]

the~DEPOSIT {et אֶת} 
[1335]

ה}  חָּ נְּ  {ha'min'hhah הַמִׁ

UNTIL
[1586]

COME~(ms)! {ad עַד} 
(V)[93]

Yoseph {bo בוֹא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

in~the~GLISTENING {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2016]

~s2 {ם יִׁ הֳרָּ  בַצָּ

ba'tsa'ha'ra'yim} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} they(cp)~did~HEAR כִׁ
(V)[2527]

עוּ}  מְּ sham'u} GIVEN.THAT שָּ
[940]

י}  ki} THERE כִׁ
[2505]

ם}   שָּ

sham} they(mp)~will~EAT
(V)[948]

לוּ}  yokh'lu} BREAD יֹאכְּ
[749]

 {la'hhem לָּחֶם} 

43:26 and~he~will~COME
(V)[93]

Yoseph {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

the~HOUSE {yo'seyph יוֹסֵף} 
[262]

~unto {ה תָּ  {ha'bai'tah הַבַיְּ

and~they(mp)~will~make~COME
(V)[93]

יאּוּ}  AT {lo לוַֹ} wai'ya'vi'u} to~him וַיָּבִׁ
[85]

the~DEPOSIT {et אֶת} 
[1335]

ה}  חָּ נְּ  הַמִׁ

ha'min'hhah} WHICH
[2589]

in~HAND {a'sher אֲשֶר} 
[890]

~them(mp) {ם יָּדָּ bê'ya'dam} the~HOUSE בְּ
[262]

~unto {ה תָּ יְּ  {ha'bai'tah הַבָּ

and~they(mp)~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחֲווּ}  שְּ LAND {lo לוַֹ} wai'yish'ta'hha'wu} to~him וַיִׁ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

43:27 and~he~will~ENQUIRE
(V)[2465]

אַל}  שְּ to~COMPLETENESS {la'hem לָּהֶם} wai'yish'al} to~them(mp) וַיִׁ
[2490]

לוֹם}  שָּ  לְּ

lê'sha'lom} and~he~will~SAY
(V)[1187]

COMPLETENESS~? {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[2490]

לוֹם}  ha'sha'lom} FATHER הֲשָּ
[1]

~you(mp) 

יכֶם} a'vi'khem} the~BEARD אֲבִׁ
[977]

קֵן}  {ha'za'qeyn הַזָּ
1
 WHICH

[2589]
you(mp)~did~SAY {a'sher אֲשֶר} 

(V)[1187]
תֶם}   {a'mar'tem אֲמַרְּ

?~YET.AGAIN
[1592]

~him {ּהַעוֹדֶנו ha'o'de'nu} LIVING
[667]

י}   {hhai חָּ

43:28 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} COMPLETENESS וַיֹאמְּ
[2490]

לוֹם}  sha'lom} to~SERVANT שָּ
[1580]

~you(ms) 

ךָ} דְּ עַבְּ lê'av'de'kha} to~FATHER לְּ
[1]

~us(cp) {ּינו אָבִׁ lê'a'vi'nu} YET.AGAIN לְּ
[1592]

~him {ּעוֹדֶנו o'de'nu} LIVING
[667]

י}   {hhai חָּ

and~they(mp)~will~BOW.THE.HEAD
(V)[2050]

דוּ}  קְּ wai'yiq'du} and~he~will~self~BEND.DOWN וַיִׁ
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ  וַיִׁ

wai'yish'ta'hhu}
2
  

43:29 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} EYE וַיִׁ
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו ey'naw} and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}   {wai'yar וַיַרְּ

AT
[85]

Binyamin {et אֶת} 
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  מִׁ יָּ נְּ bin'ya'min} BROTHER בִׁ
[19]

~him {יו a'hhiw} SON אָחִׁ
[183]

MOTHER {ben בֶן} 
[37]

~him 

מוַֹ} i'mo} and~he~will~SAY אִׁ
(V)[1187]

THIS~? {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[553]

BROTHER {ha'zeh הֲזֶה} 
[19]

~you(mp) {יכֶם  {a'hhi'khem אֲחִׁ

the~SMALL
[2070]

טֹן}  ha'qa'ton} WHICH הַקָּ
[2589]

you(mp)~did~SAY {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1187]

תֶם}  a'mar'tem} TO אֲמַרְּ
[26]

~me(cs) {י  אֵלָּ

ey'lai} and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

he~will~PROVIDE.PROTECTION
(V)[758]

~you(ms) {ָך נְּ yahh'ne'kha} SON יָּחְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ {bê'ni בְּ
3
  

43:30 and~he~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֵר}  wai'ma'heyr} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

GIVEN.THAT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[940]

י}   {ki כִׁ

they(cp)~will~be~BURN.BLACK
(V)[747]

רוּ}  מְּ כְּ nikh'me'ru} BOWELS נִׁ
[752]

~s~him {יו ra'hha'maw} TO רַחֲמָּ
[26]

 {el אֶל} 

BROTHER
[19]

~him {יו a'hhiw} and~he~will~much~SEARCH.OUT אָחִׁ
(V)[1838]

בַקֵש}  wai'va'qeysh} to~>~WEEP וַיְּ
(V)[136]

כוֹת}  בְּ  לִׁ

liv'kot} and~he~will~COME
(V)[93]

the~CHAMBER {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[642]

~unto {ה רָּ ha'hhad'rah} and~he~will~WEEP הַחַדְּ
(V)[136]

 

{ ךְַּ wai'yeyv'ke} THERE וַיֵבְּ
[2505]

~unto {ה מָּ  {sha'mah שָּ

43:31 and~he~will~BATHE
(V)[2264]

חַץ}  רְּ wai'yir'hhats} FACE וַיִׁ
[1815]

~s~him {נָּיו pa'naw} and~he~will~GO.OUT פָּ
(V)[1922]

 וַיֵצֵא} 

wai'yey'tsey} and~he~will~self~HOLD.BACK
(V)[1834]

אַפַק}  תְּ wai'yit'a'paq} and~he~will~SAY וַיִׁ
(V)[1187]

 {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 

!(mp)~PLACE
(V)[1498]

ימוּ}  si'mu} BREAD שִׁׂ
[749]

 {la'hhem לָּחֶם} 

43:32 and~they(mp)~will~PLACE
(V)[1498]

ימוּ}  to~FIBER {lo לוַֹ} wai'ya'si'mu} to~him וַיָּשִׁׂ
[96]

~him {ַֹבַדו  {lê'va'do לְּ

and~to~them(mp) {לָּהֶם wê'la'hem} to~FIBER וְּ
[96]

~them(mp) {ם בַדָּ lê'va'dam} and~to~Mits'rayim לְּ
[STRAIT~s2]

~s {ים רִׁ צְּ לַמִׁ  וְּ

                                                           
1 "Beard" is an idiom for an "elder" or one who is "elderly." 
2 Qere = ּתַחֲוּו שְּ  .וַיִׁ
3 The grammar of the phrase "and~he~will~Say 'Elohiym [Powers]' he~will~Show.beauty~you(ms) Son~me" can also be 

translated as "and Elohiym said, he will show you beauty my son." 
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wê'la'mits'rim} the~EAT
(V)[948]

~ing(mp) {ים לִׁ אֹכְּ ha'okh'lim} AT הָּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} to~FIBER אִׁ
[96]

~them(mp) {ם בַדָּ  {lê'va'dam לְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

they(mp)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

~must {לוּן yu'khe'lun} the~Mits'rayim יוּכְּ
[STRAIT~s2]

~s 

ים} רִׁ צְּ ha'mits'rim} to~>~EAT הַמִׁ
(V)[948]

AT {le'e'khol לֶאֱכֹל} 
[85]

the~Ever {et אֶת} 
[OTHER.SIDE]

~s {ים רִׁ בְּ עִׁ ha'iv'rim} BREAD הָּ
[749]

 לֶחֶם} 

le'hhem} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} DISGUSTING כִׁ
[2665]

ה}  to'ey'vah} SHE תוֹעֵבָּ
[494]

וא}  hi} to~Mits'rayim הִׁ
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ  לְּ

lê'mits'ra'yim} 

43:33 and~they(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  wai'yeysh'vu} to~FACE וַיֵשְּ
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} the~FIRSTBORN לְּ
[120]

 

כֹר} ha'be'khor} like~BIRTHRIGHT הַבְּ
[121]

~him {ַֹתו כֹרָּ בְּ kiv'kho'ra'to} and~the~LITTLE.ONE כִׁ
[1981]

יר}  עִׁ הַצָּ  {wê'ha'tsa'ir וְּ

like~YOUTHFULNESS
[1982]

~him {ַֹתו רָּ עִׁ צְּ kits'i'ra'to} and~they(mp)~will~MARVEL כִׁ
(V)[2647]

הוּ}  מְּ תְּ  {wai'yit'me'hu וַיִׁ

the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} MAN הָּ
[1405]

יש}  ish} TO אִׁ
[26]

COMPANION {el אֶל} 
[2314]

~him {ּרֵעֵהו rey'ey'hu} 

43:34 and~he~will~LIFT.UP
(V)[1362]

א}  שָּ wai'yi'sa} UPRISING וַיִׁ
[1364]

~s {אֹת {mas'ot מַשְּׂ
1
 from~AT

[85]
 {mey'eyt מֵאֵת} 

FACE
[1815]

~s~him {נָּיו pa'naw} TO פָּ
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} and~she~will~INCREASE
(V)[2197]

 {wa'tey'rev וַתֵרֶב} 

UPRISING
[1364]

אַת}  mas'at} Binyamin מַשְּׂ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  יָּמִׁ נְּ bin'ya'min} from~UPRISING בִׁ
[1364]

אֹת}  מַשְּׂ  {mi'mas'ot מִׁ

ALL
[957]

~them(mp) {כֻׁלָּם ku'lam} FIVE
[1269]

מֵש}  hha'meysh} HAND חָּ
[890]

~s {יָּדוֹת ya'dot} and~they(mp)~will~GULP
(V)[2616]

תוּ}  שְּ  וַיִׁ

wai'yish'tu} and~they(mp)~will~BE.DRUNK
(V)[2461]

רוּ}  כְּ שְּ wai'yish'ke'ru} WITH וַיִׁ
[1654]

~him {ַֹמו  {i'mo עִׁ

44:1 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} AT וַיְּ
[85]

WHICH {et אֶת} 
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

 {al עַל} 

HOUSE
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} to~>~SAY
(V)[1187]

much~FILL~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1192]

AT {ma'ley מַלֵא} 
[85]

 {et אֶת} 

GRAIN.SACK
[2624]

~s {חֹת תְּ am'te'hhot} the~MAN אַמְּ
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ ha'a'na'shim} FOODSTUFF הָּ
[952]

{o'khel אֹכֶל} 
2
 

like~WHICH
[2589]

they(mp)~will~BE.ABLE {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[958]

~must {לוּן yu'khe'lun} >~LIFT.UP יוּכְּ
(V)[1362]

אֵת}   {sê'eyt שְּׂ

and~!(ms)~PLACE
(V)[1498]

ים}  שִׁׂ wê'sim} SILVER וְּ
[1008]

MAN {ke'seph כֶסֶף} 
[1405]

יש}  ish} in~MOUTH אִׁ
[1765]

י}  פִׁ  {bê'phi בְּ

GRAIN.SACK
[2624]

~him {ַֹתו תַחְּ  {am'tahh'to אַמְּ

44:2 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} BOWL וְּ
[271]

~me(cs) {י יעִׁ בִׁ gê'vi'i} BOWL גְּ
[271]

יעַַ}  בִׁ gê'vi'a} the~SILVER גְּ
[1008]

 {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 

you(ms)~will~PLACE
(V)[1498]

ים}  שִׁׂ ta'sim} in~MOUTH תָּ
[1765]

י}  פִׁ bê'phi} GRAIN.SACK בְּ
[2624]

תַחַת}  am'ta'hhat} the~SMALL אַמְּ
[2070]

 

טֹן} ha'qa'ton} and~AT הַקָּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} SILVER וְּ
[1008]

GRAIN.SEEDS {ke'seph כֶסֶף} 
[174]

~him {ַֹרו בְּ  {shiv'ro שִׁ

and~he~will~DO
(V)[1686]

like~WORD {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 
[469]

בַר}  דְּ kid'var} Yoseph כִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

WHICH {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֵר}   {di'beyr דִׁ

44:3 the~MORNING
[1861]

LIGHT {ha'bo'qer הַבֹקֶר} 
[73]

and~the~MAN {or אוֹר} 
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ הָּ  {wê'ha'a'na'shim וְּ

they(cp)~did~be~much~SEND
(V)[2480]

חוּ}  לְּ ]shul'hhu} THEY(m) שֻׁ
495]

ה}  hey'mah} and~DONKEY הֵמָּ
[744]

~s~them(mp) {וַחֲמֹרֵיהֶם 

wa'hha'mo'rey'hem} 

44:4 THEY(m)[
495]

they(cp)~did~GO.OUT {heym הֵם} 
(V)[1922]

אוּ}  yats'u} AT יָּצְּ
[85]

the~CITY {et אֶת} 
[2716]

יר}  עִׁ ha'ir} NOT הָּ
[1051]

 לֹא} 

lo} they(cp)~did~make~BE.FAR
(V)[2286]

יקוּ}  חִׁ רְּ hir'hhi'qu} and~Yoseph הִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  wê'yo'seyph} he~did~SAY וְּ
(V)[1187]

 

to~the~WHICH {a'mar אָמַר}
[2589]

UPON {la'a'sheyr לַאֲשֶר} 
[1616]

HOUSE {al עַל} 
[262]

~him {ַֹבֵיתו bey'to} !(ms)~RISE
(V)[2090]

 קוּם} 

qum} !(ms)~PURSUE
(V)[2231]

דֹף}  rê'doph} AFTER רְּ
[811]

the~MAN {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ  {ha'a'na'shim הָּ

and~you(ms)~did~make~OVERTAKE
(V)[1435]

~them(mp) {ם תָּ שַגְּ הִׁ wê'hi'sag'tam} and~you(ms)~did~SAY וְּ
(V)[1187]

תַָּ}  אָמַרְּ  וְּ

wê'a'mar'ta} TO
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} to~WHAT
[1163]

ה}   {la'mah לָּמָּ

you(mp)~did~much~MAKE.RESTITUTION
(V)[2488]

תֶם}  לַמְּ shi'lam'tem} DYSFUNCTIONAL שִׁ
[2373]

ה}  עָּ ra'ah} UNDER רָּ
[2627]

 תַחַת} 

ta'hhat} FUNCTIONAL
[848]

ה}   {to'vah טוֹבָּ

44:5 ?~NOT
[1051]

THIS {ha'lo הֲלוֹא} 
[553]

WHICH {zeh זֶה} 
[2589]

he~will~GULP {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2616]

תֶה}  שְּ  {yish'teh יִׁ

LORD
[446]

~me(cs) {י and~HE {bo בוַֹ} a'do'ni} in~him אֲדֹנִׁ
[493]

הוּא}  wê'hu} >~much~PREDICT וְּ
(V)[834]

 {na'hheysh נַחֵש} 

                                                           
1 The beginning of this verse reads differently in the Biblia Hebraica Stuttgartensia which would be mechanicallly 

translated as "and~he~will~Lift.up Uprising~s from~At Uprising Uprising~s". 
2 The three nouns "Bag~s the~Man~s Foodstuff" should grammatically be translated as "the bags of the men of the 

foodstuff" but, apparently a word, such as "With," is missing before the word "Foodstuff." 
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he~will~much~PREDICT
(V)[834]

נַחֵש}  you(mp)~did~make~BE.DYSFUNCTIONAL {bo בוַֹ} yê'na'hheysh} in~him יְּ
(V)[2374]

 הֲרֵעֹתֶם} 

ha'rey'o'tem} WHICH
[2589]

you(mp)~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

יתֶם}   {a'si'tem עֲשִׁׂ

44:6 and~he~will~make~OVERTAKE
(V)[1435]

גֵם}  wai'ya'si'geym} and~he~will~much~SPEAK וַיַשִׁ
(V)[468]

דַבֵר}   {wai'da'beyr וַיְּ

TO
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} AT
[85]

the~WORD {et אֶת} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ ha'de'va'rim} the~THESE הַדְּ
[506]

אֵלֶה}   {ha'ey'leh הָּ

44:7 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

~him {יו ey'law} to~WHAT אֵלָּ
[1163]

ה}   {la'mah לָּמָּ

he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  yê'da'beyr} LORD יְּ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} like~the~WORD אֲדֹנִׁ
[469]

~s {ים רִׁ בָּ  {kad'va'rim כַדְּ

the~THESE
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} FAR.BE.IT הָּ
[684]

ילָּה}  לִׁ hha'li'lah} to~SERVANT חָּ
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך  {la'a'va'dey'kha לַעֲבָּ

from~>~DO
(V)[1686]

like~the~WORD {mey'a'sot מֵעֲשׂוֹת} 
[469]

ר}  בָּ ka'da'var} the~THIS כַדָּ
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

44:8 THOUGH
[524]

SILVER {heyn הֵן} 
[1008]

WHICH {ke'seph כֶסֶף} 
[2589]

we(cp)~did~FIND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1228]

אנוּ}  צָּ  {ma'tsa'nu מָּ

in~MOUTH
[1765]

י}  פִׁ bê'phi} GRAIN.SACK בְּ
[2624]

~s~us(cp) {ּחֹתֵינו תְּ am'te'hho'tey'nu} we(cp)~did~make~TURN.BACK אַמְּ
(V)[2391]

 

יבֹנוּ} he'shi'vo'nu} TO הֱשִׁ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} from~LAND
[2331]

Kena'an {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

and~HOW
[24]

אֵיךְ}  wê'eykh} we(cp)~will~STEAL וְּ
(V)[348]

נֹב}  גְּ nig'nov} from~HOUSE נִׁ
[262]

בֵית}  mi'beyt} LORD מִׁ
[446]

~s~you(ms) 

SILVER {a'do'ney'kha אֲדֹנֶיךָ}
[1008]

OR {ke'seph כֶסֶף} 
[15]

GOLD {o אוַֹ} 
[540]

ב}  הָּ  {za'hav זָּ

44:9 WHICH
[2589]

he~will~be~FIND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1228]

צֵא}  מָּ yi'ma'tsey} AT יִׁ
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

from~SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך mey'a'va'dey'kha} and~he~did~DIE מֵעֲבָּ
(V)[1278]

מֵת}  wa'meyt} and~ALSO וָּ
[338]

גַם}   וְּ

wê'gam} WE
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} we(cp)~will~EXIST אֲנַחְּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ nih'yeh} to~LORD נִׁ
[446]

~me(cs) {י  {la'do'ni לַאדֹנִׁ

to~the~SERVANT
[1580]

~s {ים דִׁ  {la'a'va'dim לַעֲבָּ

44:10 and~he~will~SAY
(V)[1187]

ALSO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[338]

NOW {gam גַם} 
[1743]

ה}  {a'tah עַתָּ
1
 like~WORD

[469]
~s~you(mp) 

רֵיכֶם} בְּ דִׁ khê'div'rey'khem} SO כְּ
[968]

HE {ken כֶן} 
[493]

WHICH {hu הוּא} 
[2589]

he~will~be~FIND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1228]

צֵא}  מָּ  יִׁ

yi'ma'tsey} AT
[85]

~him {ַֹתו i'to} he~will~EXIST אִׁ
(V)[505]

יֶה}  הְּ י} yih'yeh} to~me(cs) יִׁ li} SERVANT לִׁ
[1580]

בֶד}   {a'ved עָּ

and~YOU(MP)[
87]

אַתֶם}  wê'a'tem} you(mp)~will~EXIST וְּ
(V)[505]

יוּ}  הְּ tih'yu} INNOCENT תִׁ
[1380]

~s {ם יִׁ קִׁ  {nê'qi'yim נְּ

44:11 and~they(mp)~will~much~HURRY
(V)[1241]

מַהֲרוּ}  wa'ye'ma'ha'ru} and~they(mp)~will~make~GO.DOWN וַיְּ
(V)[2237]

דוּ}   וַיוֹרִׁ

wai'yo'ri'du} MAN
[1405]

יש}  ish} AT אִׁ
[85]

GRAIN.SACK {et אֶת} 
[2624]

~him {ַֹתו תַחְּ am'tahh'to} LAND אַמְּ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

and~they(mp)~will~OPEN
(V)[1914]

חוּ}  תְּ פְּ wai'yiph'te'hhu} MAN וַיִׁ
[1405]

יש}  ish} GRAIN.SACK אִׁ
[2624]

~him {ַֹתו תַחְּ  {am'tahh'to אַמְּ

44:12 and~he~will~much~SEARCH
(V)[780]

חַפֵשׂ}  wa'ye'hha'peys} in~the~GREAT וַיְּ
[292]

דוֹל}   {ba'ga'dol בַגָּ

he~did~make~DRILL
(V)[682]

and~in~the~SMALL {hey'hheyl הֵחֵל} 
[2070]

טֹן}  u'va'qa'ton} he~did~much~FINISH וּבַקָּ
(V)[955]

לָּה}   כִׁ

ki'lah} and~he~will~be~FIND
(V)[1228]

צֵא}  מָּ wai'yi'ma'tsey} the~BOWL וַיִׁ
[271]

יעַַ}  בִׁ ha'ga'vi'a} in~GRAIN.SACK הַגָּ
[2624]

תַחַת}  אַמְּ  בְּ

bê'am'ta'hhat} Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  מִׁ יָּ נְּ  {bin'ya'min בִׁ

44:13 and~they(mp)~will~TEAR
(V)[2163]

עוּ}  רְּ קְּ wai'yiq're'u} APPAREL וַיִׁ
[1357]

~s~them(mp) {ם לֹתָּ מְּ  {sim'lo'tam שִׁׂ

and~he~will~LOAD
(V)[1223]

MAN {wai'ya'a'mos וַיַעֲמֹס} 
[1405]

יש}  {ish אִׁ
2
 UPON

[1616]
DONKEY {al עַל} 

[744]
~him {ַֹחֲמֹרו hha'mo'ro} 

and~they(mp)~will~TURN.BACK
(V)[2391]

בוּ}  wai'ya'shu'vu} the~CITY וַיָּשֻׁ
[2716]

~unto {ה ירָּ עִׁ  {ha'i'rah הָּ

44:14 and~he~will~COME
(V)[93]

Yehudah {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} and~BROTHER יְּ
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  וְּ

wê'e'hhaw} HOUSE
[262]

~unto {ה bey'tah} Yoseph בֵיתָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

and~HE {yo'seyph יוֹסֵף} 
[493]

הוּא}   {wê'hu וְּ

YET.AGAIN
[1592]

~him {ּעוֹדֶנו o'de'nu} THERE
[2505]

ם}  sham} and~they(mp)~will~FALL שָּ
(V)[1804]

לוּ}  פְּ  {wai'yip'lu וַיִׁ

to~FACE
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} LAND לְּ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

                                                           
1 The Phrase "ALSO NOW" means "let it be." 
2 The phrase "and~he~will~Load Man," would be translated as "and a man loaded" but context dictates that the phrase 

should read as "and~they(m)~will~Load Man" which would then be translated as "and each loaded" (compare with 

44:11). 
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44:15 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

WHAT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1163]

 

ה} mah} the~WORK מָּ
[1687]

the~THIS {ha'ma'a'seh הַמַעֲשֶׂה} 
[553]

WHICH {ha'zeh הַזֶה} 
[2589]

you(mp)~did~DO {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1686]

 

יתֶם} a'si'tem} ?~NOT עֲשִׁׂ
[1051]

you(mp)~did~KNOW {ha'lo הֲלוֹא} 
(V)[452]

תֶם}  דַעְּ yê'da'tem} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

>~much~PREDICT
(V)[834]

he~will~much~PREDICT {na'hheysh נַחֵש} 
(V)[834]

נַחֵש}  yê'na'hheysh} MAN יְּ
[1405]

יש}  ish} WHICH אִׁ
[2589]

 

like~THAT.ONE {a'sher אֲשֶר}
[1165]

~me(cs) {י מֹנִׁ  {ka'mo'ni כָּ

44:16 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yehudah {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} WHAT יְּ
[1163]

 {mah מַה} 

we(cp)~will~SAY
(V)[1187]

to~LORD {no'mar נֹאמַר} 
[446]

~me(cs) {י la'do'ni} WHAT לַאדֹנִׁ
[1163]

 {mah מַה} 

we(cp)~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  ne'da'beyr} and~WHAT נְּ
[1163]

we(cp)~will~self~BE.STEADFAST {u'mah וּמַה} 
(V)[1948]

 

ק} טַדָּ צְּ nits'ta'daq} the~Elohiym נִׁ
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} he~did~FIND הָּ
(V)[1228]

א}  צָּ ma'tsa} AT מָּ
[85]

 {et אֶת} 

TWISTEDNESS
[2697]

 { ןֹעֲו  a'won} SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} LOOK עֲבָּ
[526]

~us(cp) {ּנֶנו  {hi'ne'nu הִׁ

SERVANT
[1580]

~s {ים דִׁ a'va'dim} to~LORD עֲבָּ
[446]

~me(cs) {י la'do'ni} ALSO לַאדֹנִׁ
[338]

WE {gam גַם} 
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} ALSO אֲנַחְּ
[338]

 

WHICH {gam גַם}
[2589]

he~did~be~FIND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ nim'tsa} the~BOWL נִׁ
[271]

יעַַ}  בִׁ ha'ga'vi'a} in~HAND הַגָּ
[890]

~him 

יָּדוַֹ}  {bê'ya'do בְּ

44:17 and~he~will~SAY
(V)[1187]

FAR.BE.IT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[684]

ילָּה}  לִׁ י} hha'li'lah} to~me(cs) חָּ li} from~>~DO לִׁ
(V)[1686]

 מֵעֲשׂוֹת} 

mey'a'sot} THIS
[553]

the~MAN {zot זֹאת} 
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} WHICH הָּ
[2589]

he~did~be~FIND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ  {nim'tsa נִׁ

the~BOWL
[271]

יעַַ}  בִׁ ha'ga'vi'a} in~HAND הַגָּ
[890]

~him {ַֹיָּדו bê'ya'do} HE בְּ
[493]

he~will~EXIST {hu הוּא} 
(V)[505]

יֶה}  הְּ  {yih'yeh יִׁ

to~me(cs) {י li} SERVANT לִׁ
[1580]

בֶד}  ]a'ved} and~YOU(MP) עָּ
87]

אַתֶם}  wê'a'tem} !(mp)~GO.UP וְּ
(V)[1623]

 {a'lu עֲלוּ} 

to~COMPLETENESS
[2490]

לוֹם}  שָּ lê'sha'lom} TO לְּ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~you(mp) {יכֶם  {a'vi'khem אֲבִׁ

44:18 and~he~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

גַש}  wai'yi'gash} TO וַיִׁ
[26]

~him {יו ey'law} Yehudah אֵלָּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ  {yê'hu'dah יְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

י} in~me(cs) {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}  bi} LORD בִׁ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} he~will~much~SPEAK אֲדֹנִׁ
(V)[468]

 

דַבֶר} yê'da'ber} PLEASE יְּ
[1282]

SERVANT {na נָּא} 
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ av'de'kha} WORD עַבְּ
[469]

ר}  בָּ da'var} in~EAR דָּ
[578]

~s2 {נֵי אָזְּ  בְּ

bê'az'ney} LORD
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} and~DO.NOT אֲדֹנִׁ
[1048]

אַל}  wê'al} he~will~FLARE.UP וְּ
(V)[815]

חַר}   {yi'hhar יִׁ

NOSE
[59]

~you(ms) {ָך ap'kha} in~SERVANT אַפְּ
[1580]

~you(ms) {ָדֶך עַבְּ bê'av'de'kha} GIVEN.THAT בְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

like~THAT.ONE
[1165]

~you(ms) {ָמוֹך kha'mo'kha} like~Paroh כָּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {kê'phar'oh כְּ

44:19 LORD
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} he~did~ENQUIRE אֲדֹנִׁ
(V)[2465]

אַל}  sha'al} AT שָּ
[85]

SERVANT {et אֶת} 
[1580]

~s~him {יו דָּ  עֲבָּ

a'va'daw} to~>~SAY
(V)[1187]

THERE.IS~? {ley'mor לֵאמֹר} 
[913]

FATHER {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {ha'yeysh הֲיֵש} 
[1]

OR {av אָב} 
[15]

 

BROTHER {o אוַֹ}
[19]

 {ahh אָח} 

44:20 and~we(cp)~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'no'mer וַנֹאמֶר} 
[26]

LORD {el אֶל} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} THERE.IS אֲדֹנִׁ
[913]

 {yesh יֶש} 

to~us(cp) {ּנו la'nu} FATHER לָּ
[1]

BEARD {av אָב} 
[977]

קֵן}  {za'qeyn זָּ
1
 and~BOY

[1067]
יֶלֶד}  wê'ye'led} EXTREME.OLD.AGE וְּ

[978]
~s 

ים} נִׁ קֻׁ zê'qu'nim} SMALL זְּ
[2070]

ן}  טָּ qa'tan} and~BROTHER קָּ
[19]

~him {יו אָחִׁ wê'a'hhiw} he~did~DIE וְּ
(V)[1278]

 {meyt מֵת} 

and~he~will~be~LEAVE.BEHIND
(V)[2677]

תֵר}  וָּּ wai'yi'wa'teyr} HE וַיִׁ
[493]

to~FIBER {hu הוּא} 
[96]

~him {ַֹבַדו  {lê'va'do לְּ

to~MOTHER
[37]

~him {ַֹמו אִׁ lê'i'mo} and~FATHER לְּ
[1]

~him {יו אָבִׁ wê'a'viw} he~did~LOVE וְּ
(V)[498]

~him {ַֹאֲהֵבו a'hey'vo} 

44:21 and~she~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

SERVANT {el אֶל} 
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך  {a'va'dey'kha עֲבָּ

!(mp)~make~GO.DOWN
(V)[2237]

~him {ּהו דֻׁ ho'ri'du'hu} TO הוֹרִׁ
[26]

~me(cs) {י ey'lai} and~I(cs)~will~PLACE אֵלָּ
(V)[1498]

ה} &~ ימָּ שִׁׂ אָּ  וְּ

wê'a'si'mah} EYE
[1678]

~me(cs) {י ey'ni} UPON עֵינִׁ
[1616]

~him {יו לָּ  {a'law עָּ

44:22 and~we(cp)~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'no'mer וַנֹאמֶר} 
[26]

LORD {el אֶל} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} NOT אֲדֹנִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

he~will~BE.ABLE
(V)[958]

the~YOUNG.MAN {yu'khal יוּכַל} 
[1637]

to~>~LEAVE {ha'na'ar הַנַעַר} 
(V)[548]

AT {la'a'zov לַעֲזֹב} 
[85]

 {et אֶת} 

FATHER
[1]

~him {יו a'viw} and~he~did~LEAVE אָבִׁ
(V)[548]

זַב}  עָּ wê'a'zav} AT וְּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

and~he~did~DIE
(V)[1278]

מֵת}   {wa'meyt וָּ

44:23 and~she~will~SAY
(V)[1187]

TO {wa'to'mer וַתֹאמֶר} 
[26]

SERVANT {el אֶל} 
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} IF עֲבָּ
[41]

ם}   {im אִׁ

                                                           
1 "Beard" is an idiom for an "elder" or one who is "elderly." 
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NOT
[1051]

he~will~GO.DOWN {lo לֹא} 
(V)[2237]

BROTHER {yey'reyd יֵרֵד} 
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} the~SMALL אֲחִׁ
[2070]

טֹן}   הַקָּ

ha'qa'ton} AT
[85]

~you(mp) {כֶם תְּ it'khem} NOT אִׁ
[1051]

you(mp)~will~make~ADD {lo לֹא} 
(V)[1530]

~must {פוּן  {to'si'phun תֹסִׁ

to~>~SEE
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ lir'ot} FACE לִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נָּי  {pa'nai פָּ

44:24 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} GIVEN.THAT וַיְּ
[940]

י}  ki} we(cp)~did~GO.UP כִׁ
(V)[1623]

ינוּ}  לִׁ a'li'nu} TO עָּ
[26]

 {el אֶל} 

SERVANT
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ av'de'kha} FATHER עַבְּ
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~we(cp)~will~make~BE.FACE.TO.FACE אָבִׁ
(V)[1305]

 וַנַגֶד} 

wa'na'ged} to~him {ַֹלו lo} AT
[85]

WORD {eyt אֵת} 
[469]

~s {רֵי בְּ div'rey} LORD דִׁ
[446]

~me(cs) {י  {a'do'ni אֲדֹנִׁ

44:25 and~he~will~SAY
(V)[1187]

FATHER {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1]

~us(cp) {ּינו a'vi'nu} !(mp)~TURN.BACK אָבִׁ
(V)[2391]

בוּ}   {shu'vu שֻׁ

!(mp)~EXCHANGE
(V)[173]

רוּ}  בְּ נוּ} shiv'ru} to~us(cp) שִׁ la'nu} SMALL.AMOUNT לָּ
[2067]

עַט}  mê'at} FOODSTUFF מְּ
[952]

 {o'khel אֹכֶל} 

44:26 and~we(cp)~will~SAY
(V)[1187]

NOT {wa'no'mer וַנֹאמֶר} 
[1051]

we(cp)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

 {nu'khal נוּכַל} 

to~>~GO.DOWN
(V)[2237]

רֶדֶת}  la're'det} IF לָּ
[41]

ם}  im} THERE.IS אִׁ
[913]

BROTHER {yesh יֵש} 
[19]

~us(cp) {ּינו  {a'hhi'nu אָחִׁ

the~SMALL
[2070]

טֹן}  ha'qa'ton} AT הַקָּ
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} and~we(cp)~will~GO.DOWN אִׁ
(V)[2237]

נוּ}  רַדְּ יָּ  {wê'ya'rad'nu וְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} NOT כִׁ
[1051]

we(cp)~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

to~>~SEE {nu'khal נוּכַל} 
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ lir'ot} FACE לִׁ
[1815]

~s 

נֵי} pê'ney} the~MAN פְּ
[1405]

יש}  אִׁ ha'ish} and~BROTHER הָּ
[19]

~us(cp) {ּינו אָחִׁ wê'a'hhi'nu} the~SMALL וְּ
[2070]

טֹן}   {ha'qa'ton הַקָּ

WITHOUT
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} AT
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ  {i'ta'nu אִׁ

44:27 and~he~will~SAY
(V)[1187]

SERVANT {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ av'de'kha} FATHER עַבְּ
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

TO
[26]

~us(cp) {ּאֵלֵינו ey'ley'nu} YOU(MP)[
87]

you(mp)~did~KNOW {a'tem אַתֶם} 
(V)[452]

תֶם}  דַעְּ yê'da'tem} GIVEN.THAT יְּ
[940]

י}   {ki כִׁ

TWO
[2540]

ם}  נַיִׁ shê'na'yim} she~did~BRING.FORTH שְּ
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ י} yal'dah} to~me(cs) יָּ li} WOMAN לִׁ
[1406]

~me(cs) {י תִׁ שְּ  {ish'ti אִׁ

44:28 and~he~will~GO.OUT
(V)[1922]

the~UNIT {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[636]

ד}  אֶחָּ ha'e'hhad} from~AT הָּ
[85]

~me(cs) {י תִׁ  {mey'i'ti מֵאִׁ

and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

אֹמַר}  wa'o'mar} SURELY וָּ
[970]

TEAR.INTO.PIECES~< {akh אַךְ} 
(V)[2029]

רֹף}   {ta'roph טָּ

he~did~be~much~TEAR.INTO.PIECES
(V)[2029]

ף}  to'raph} and~NOT טֹרָּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} I(cs)~did~SEE וְּ
(V)[2185]

~him {יו יתִׁ אִׁ  רְּ

rê'i'tiw} UNTIL
[1586]

TO.THIS.POINT {ad עַד} 
[525]

{heyn'nah הֵנָּה} 
1
  

44:29 and~you(mp)~did~TAKE
(V)[1142]

תֶם}  קַחְּ ul'qahh'tem} ALSO וּלְּ
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

THIS {et אֶת} 
[553]

 {zeh זֶה} 

from~WITH
[1654]

ם}  mey'im} FACE מֵעִׁ
[1815]

~s~me(cs) {נַי pa'nai} and~he~did~MEET פָּ
(V)[2150]

~him {ּהו רָּ קָּ  {wê'qa'ra'hu וְּ

HARM
[1506]

and~you(mp)~did~make~GO.DOWN {a'son אָסוֹן} 
(V)[2237]

תֶם}  הוֹרַדְּ wê'ho'rad'tem} AT וְּ
[85]

 {et אֶת} 

GRAY.HEADED
[1431]

~me(cs) {י תִׁ sey'va'ti} in~DYSFUNCTIONAL שֵׂיבָּ
[2373]

ה}  עָּ רָּ bê'ra'ah} UNDERWORLD בְּ
[2467]

~unto {אֹלָּה  שְּ

shê'o'lah} 

44:30 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} like~>~COME וְּ
(V)[93]

~me(cs) {י בֹאִׁ kê'vo'i} TO כְּ
[26]

SERVANT {el אֶל} 
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ  עַבְּ

av'de'kha} FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~the~YOUNG.MAN אָבִׁ
[1637]

הַנַעַר}  wê'ha'na'ar} WITHOUT וְּ
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} 

AT
[85]

~us(cp) {ּנו תָּ i'ta'nu} and~BEING אִׁ
[1902]

~him {ַֹשו נַפְּ wê'naph'sho} TIE וְּ
(V)[2180]

~ed(fs) {ה שוּרָּ  {qê'shu'rah קְּ

in~BEING
[1902]

~him {ַֹשו נַפְּ  {vê'naph'sho בְּ

44:31 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} like~>~SEE וְּ
(V)[2185]

~him {ַֹאוֹתו רְּ kir'o'to} GIVEN.THAT כִׁ
[940]

י}  ki} WITHOUT כִׁ
[57]

 

the~YOUNG.MAN {eyn אֵין}
[1637]

and~he~did~DIE {ha'na'ar הַנַעַר} 
(V)[1278]

מֵת}  wa'meyt} and~!(mp)~make~GO.DOWN וָּ
(V)[2237]

 

ידוּ} הוֹרִׁ wê'ho'ri'du} SERVANT וְּ
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} AT עֲבָּ
[85]

GRAY.HEADED {et אֶת} 
[1431]

 {sey'vat שֵׂיבַת} 

SERVANT
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ av'de'kha} FATHER עַבְּ
[1]

~us(cp) {ּינו a'vi'nu} in~SORROW אָבִׁ
[889]

גוֹן}  יָּ  {bê'ya'gon בְּ

UNDERWORLD
[2467]

~unto {אֹלָּה  {shê'o'lah שְּ

44:32 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} SERVANT כִׁ
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ av'de'kha} he~did~BARTER עַבְּ
(V)[2691]

רַב}  a'rav} AT עָּ
[85]

 {et אֶת} 

the~YOUNG.MAN
[1637]

from~WITH {ha'na'ar הַנַעַר} 
[1654]

ם}  mey'im} FATHER מֵעִׁ
[1]

~me(cs) {י a'vi} to~>~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

 לֵאמֹר} 

ley'mor} IF
[41]

ם}  im} NOT אִׁ
[1051]

I(cs)~will~make~COME {lo לֹא} 
(V)[93]

~him {ּיאֶנו a'vi'e'nu} TO אֲבִׁ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

and~I(cs)~did~FAIL
(V)[664]

י}  אתִׁ טָּ חָּ wê'hha'ta'ti} to~FATHER וְּ
[1]

~me(cs) {י אָבִׁ lê'a'vi} ALL לְּ
[957]

ל}  kol} the~DAY כָּ
[898]

~s {ים  הַיָּמִׁ

                                                           
1 The Phrase "UNTIL TO.THIS.POINT" means "ever again" or "yet." 
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hai'ya'mim} 

44:33 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} he~will~SETTLE וְּ
(V)[2392]

PLEASE {yey'shev יֵשֶב} 
[1282]

SERVANT {na נָּא} 
[1580]

~you(ms) {ָך דְּ  עַבְּ

av'de'kha} UNDER
[2627]

the~YOUNG.MAN {ta'hhat תַחַת} 
[1637]

SERVANT {ha'na'ar הַנַעַר} 
[1580]

to~LORD {e'ved עֶבֶד} 
[446]

~me(cs) 

י} la'do'ni} and~the~YOUNG.MAN לַאדֹנִׁ
[1637]

הַנַעַר}  wê'ha'na'ar} he~will~GO.UP וְּ
(V)[1623]

WITH {ya'al יַעַל} 
[1654]

ם}   {im עִׁ

BROTHER
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

44:34 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} HOW כִׁ
[24]

I(cs)~will~GO.UP {eykh אֵיךְ} 
(V)[1623]

TO {e'e'leh אֶעֱלֶה} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~me(cs) {י  אָבִׁ

a'vi} and~the~YOUNG.MAN
[1637]

הַנַעַר}  wê'ha'na'ar} WITHOUT וְּ
[57]

~him {ּאֵינֶנו ey'ne'nu} AT
[85]

~me(cs) {י תִׁ  {i'ti אִׁ

OTHERWISE
[1812]

I(cs)~will~SEE {pen פֶן} 
(V)[2185]

אֶה}  er'eh} in~the~DYSFUNCTIONAL אֶרְּ
[2373]

ע}  רָּ va'ra} WHICH בָּ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} he~will~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ yim'tsa} AT יִׁ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

45:1 and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} he~did~BE.ABLE וְּ
(V)[958]

Yoseph {ya'khol יָּכֹל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

to~>~self~HOLD.BACK
(V)[1834]

אַפֵק}  תְּ הִׁ lê'hit'a'peyq} to~ALL לְּ
[957]

כֹל}  lê'khol} the~be~STAND.UP לְּ
(V)[1934]

~ing(mp) {ים בִׁ צָּ  הַנִׁ

ha'ni'tsa'vim} UPON
[1616]

~him {יו לָּ a'law} and~he~will~CALL.OUT עָּ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} !(mp)~make~GO.OUT וַיִׁ
(V)[1922]

 

יאוּ} ho'tsi'u} ALL הוֹצִׁ
[957]

ל}  khol} MAN כָּ
[1405]

יש}  ish} from~UPON אִׁ
[1616]

~me(cs) {י לָּ mey'a'lai} and~NOT מֵעָּ
[1051]

לֹא}   {wê'lo וְּ

he~did~STAND
(V)[1658]

מַד}  a'mad} MAN עָּ
[1405]

יש}  ish} AT אִׁ
[85]

~him {ַֹתו i'to} in~>~self~KNOW אִׁ
(V)[452]

וַדַע}  תְּ הִׁ  {bê'hit'wa'da בְּ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

45:2 and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  wai'yi'teyn} AT וַיִׁ
[85]

VOICE {et אֶת} 
[2085]

~him {ַֹקֹלו qo'lo} in~WEEPING
[138]

י}  כִׁ בְּ  {biv'khi בִׁ

and~they(mp)~will~HEAR
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שְּ wai'yish'me'u} Mits'rayim וַיִׁ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~he~will~HEAR מִׁ
(V)[2527]

 

מַע} שְּ wai'yish'ma} HOUSE וַיִׁ
[262]

Paroh {beyt בֵית} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

45:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} I
[49]

י}  a'ni} Yoseph אֲנִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

YET.AGAIN~? {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1592]

FATHER {ha'od הַעוֹד} 
[1]

~me(cs) {י  {a'vi אָבִׁ

LIVING
[667]

י}  hhai} and~NOT חָּ
[1051]

לֹא}  wê'lo} they(cp)~did~BE.ABLE וְּ
(V)[958]

לוּ}  yakh'lu} BROTHER יָּכְּ
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

to~>~ANSWER
(V)[1671]

AT {la'a'not לַעֲנוֹת} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} they(cp)~did~be~STIR כִׁ
(V)[149]

הֲלוּ}  בְּ  נִׁ

niv'ha'lu} from~FACE
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ  {mi'pa'naw מִׁ

45:4 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} !(mp)~DRAW.NEAR
(V)[388]

שוּ}  gê'shu} PLEASE גְּ
[1282]

TO {na נָּא} 
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} 

and~they(mp)~will~DRAW.NEAR
(V)[388]

שוּ}  גָּ wai'yi'ga'shu} and~he~will~SAY וַיִׁ
(V)[1187]

I {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[49]

י}   {a'ni אֲנִׁ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

BROTHER {yo'seyph יוֹסֵף} 
[19]

~you(mp) {יכֶם a'hhi'khem} WHICH אֲחִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(mp)~did~SELL
(V)[1033]

תֶם}  כַרְּ mê'khar'tem} AT מְּ
[85]

~me(cs) {י o'ti} Mits'rayim אֹתִׁ
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ  {mits'rai'mah מִׁ

45:5 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} DO.NOT וְּ
[1048]

you(mp)~will~be~DISTRESS {al אַל} 
(V)[1712]

בוּ}  צְּ  {tey'ats'vu תֵעָּ

and~DO.NOT
[1048]

אַל}  wê'al} he~will~FLARE.UP וְּ
(V)[815]

חַר}  {yi'hhar יִׁ
1
 in~EYE

[1678]
~s2~you(mp) {עֵינֵיכֶם  {bê'ey'ney'khem בְּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} you(mp)~did~SELL כִׁ
(V)[1033]

תֶם}  כַרְּ mê'khar'tem} AT מְּ
[85]

~me(cs) {י o'ti} TO.THIS.POINT אֹתִׁ
[525]

 הֵנָּה} 

heyn'nah} GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} to~REVIVING כִׁ
[670]

יָּה}  חְּ מִׁ lê'mihh'yah} he~did~SEND לְּ
(V)[2480]

~me(cs) {י חַנִׁ לָּ  {shê'la'hha'ni שְּ

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~FACE אֱלֹהִׁ
[1815]

~s~you(mp) {נֵיכֶם פְּ  {liph'ney'khem לִׁ

45:6 GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} THIS כִׁ
[553]

YEAR {zeh זֶה} 
[2534]

~s2 {ם נָּתַיִׁ shê'na'ta'yim} the~HUNGER שְּ
[2382]

ב}  עָּ רָּ  {ha'ra'av הָּ

in~INSIDE
[2204]

קֶרֶב}  bê'qe'rev} the~LAND בְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} and~YET.AGAIN הָּ
[1592]

עוֹד}  wê'od} FIVE וְּ
[1269]

מֵש}   {hha'meysh חָּ

YEAR
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} WHICH שָּ
[2589]

WITHOUT {a'sher אֲשֶר} 
[57]

PLOWING {eyn אֵין} 
[716]

יש}  רִׁ hha'rish} and~HARVEST חָּ
[2140]

 

יר} צִׁ קָּ  {wê'qa'tsir וְּ

45:7 and~he~will~SEND
(V)[2480]

~me(cs) {י חֵנִׁ לָּ שְּ wai'yish'la'hhey'ni} Elohiym וַיִׁ
[POWER~s]

ים}   {e'lo'him אֱלֹהִׁ

to~FACE
[1815]

~s~you(mp) {נֵיכֶם פְּ liph'ney'khem} to~>~PLACE לִׁ
(V)[1498]

 {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {la'so'um לָּשׂוּם} 

                                                           
1 The verb "he~will~Flare.up" appears to be an error as the context implies that it should be "you(mp)~will~Flare.up." 
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REMNANT
[2594]

ית}  אֵרִׁ shê'ey'rit} in~the~LAND שְּ
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} and~to~>~make~LIVE בָּ
(V)[668]

הַחֲיוֹת}   {ul'ha'hha'yot וּלְּ

to~you(mp) {לָּכֶם la'khem} to~ESCAPED
[1808]

ה}  לֵיטָּ פְּ liph'ley'tah} GREAT לִׁ
[292]

דֹלָּה}   {gê'do'lah גְּ

45:8 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} NOT וְּ
[1051]

]YOU(MP) {lo לֹא} 
87]

you(mp)~did~SEND {a'tem אַתֶם} 
(V)[2480]

תֶם}  לַחְּ  שְּ

shê'lahh'tem} AT
[85]

~me(cs) {י o'ti} TO.THIS.POINT אֹתִׁ
[525]

GIVEN.THAT {heyn'nah הֵנָּה} 
[940]

י}  ki} the~Elohiym כִׁ
[POWER~s]

 

ים} אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} and~he~will~PLACE הָּ
(V)[1498]

~me(cs) {י ימֵנִׁ שִׁׂ wa'ye'si'mey'ni} to~FATHER וַיְּ
[1]

אָב}   {lê'av לְּ

to~Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ lê'phar'oh} and~to~LORD לְּ
[446]

אָדוֹן}  ul'a'don} to~ALL וּלְּ
[957]

ל}  כָּ lê'khol} HOUSE לְּ
[262]

~him {ַֹבֵיתו 

bey'to} and~REGULATE
(V)[2474]

~ing(ms) {וּמֹשֵל u'mo'sheyl} in~ALL
[957]

ל}  כָּ bê'khol} LAND בְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

 

ם} יִׁ רָּ צְּ  {mits'ra'yim מִׁ

45:9 !(mp)~much~HURRY
(V)[1241]

and~!(mp)~GO.UP {ma'ha'ru מַהֲרוּ} 
(V)[1623]

TO {wa'a'lu וַעֲלוּ} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~me(cs) {י  אָבִׁ

a'vi} and~you(mp)~did~SAY
(V)[1187]

תֶם}  wa'a'mar'tem} TO וַאֲמַרְּ
[26]

~him {יו ey'law} IN.THIS.WAY אֵלָּ
[929]

 {koh כֹה} 

he~did~SAY
(V)[1187]

SON {a'mar אָמַר} 
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} Yoseph בִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

he~did~PLACE
(V)[1498]

~me(cs) {י מַנִׁ sa'ma'ni} Elohiym שָּׂ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~LORD אֱלֹהִׁ
[446]

אָדוֹן}  lê'a'don} to~ALL לְּ
[957]

ל}  כָּ  לְּ

lê'khol} Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ mits'ra'yim} !(ms)~GO.DOWN מִׁ
(V)[2237]

ה} &~ דָּ rê'dah} TO רְּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} 

DO.NOT
[1048]

you(ms)~will~STAND {al אַל} 
(V)[1658]

 {ta'a'mod תַעֲמֹד} 

45:10 and~you(ms)~did~SETTLE
(V)[2392]

תַָּ}  שַבְּ יָּ wê'ya'shav'ta} in~LAND וְּ
[2331]

אֶרֶץ}  vê'e'rets} Goshen בְּ
[DRAWING.NEAR]

 גֹשֶן} 

go'shen} and~you(ms)~did~EXIST
(V)[505]

 { יתַָּ יִׁ הָּ wê'ha'yi'ta} NEAR וְּ
[2205]

רוֹב}  qa'rov} TO קָּ
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} YOU(MS)[
86]

 

ה} a'tah} and~SON אַתָּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך u'va'ney'kha} and~SON וּבָּ
[183]

~s {נֵי uv'ney} SON וּבְּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך  {va'ney'kha בָּ

and~FLOCKS
[1977]

~you(ms) {ָך צֹאנְּ wê'tson'kha} and~CATTLE וְּ
[1860]

~you(ms) {ָך רְּ קָּ uv'qar'kha} and~ALL וּבְּ
[957]

ל}  כָּ  {wê'khol וְּ

WHICH
[2589]

 {lakh לָּךְ} to~you(fs) {a'sher אֲשֶר} 

45:11 and~I(cs)~did~much~SUSTAIN
(V)[956]

י}  תִׁ כַלְּ לְּ כִׁ wê'khil'kal'ti} AT וְּ
[85]

~you(ms) {ָך ot'kha} THERE אֹתְּ
[2505]

ם}   {sham שָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} YET.AGAIN כִׁ
[1592]

FIVE {od עוֹד} 
[1269]

מֵש}  hha'meysh} YEAR חָּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} HUNGER שָּ
[2382]

ב}  עָּ  רָּ

ra'av} OTHERWISE
[1812]

you(ms)~will~be~POSSESS {pen פֶן} 
(V)[2367]

רֵש}  וָּּ ]ti'wa'reysh} YOU(MS) תִׁ
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

and~HOUSE
[262]

~you(ms) {ָך u'veyt'kha} and~ALL וּבֵיתְּ
[957]

ל}  כָּ wê'khol} WHICH וְּ
[2589]

 {lakh לָּךְ} to~you(fs) {a'sher אֲשֶר} 

45:12 and~LOOK
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} EYE וְּ
[1678]

~s2~you(mp) {עֵינֵיכֶם ey'ney'khem} SEE
(V)[2185]

~ing(fp) {רֹאוֹת ro'ot} 

and~EYE
[1678]

~s2 {עֵינֵי wê'ey'ney} BROTHER וְּ
[19]

~me(cs) {י a'hhi} Binyamin אָחִׁ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  מִׁ יָּ נְּ  {vin'ya'min בִׁ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} MOUTH כִׁ
[1765]

י}  phi} the~much~SPEAK פִׁ
(V)[468]

~ing(ms) {דַבֵר ham'da'beyr} TO הַמְּ
[26]

~you(mp) {אֲלֵיכֶם 

a'ley'khem} 

45:13 and~you(mp)~did~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

תֶם}  גַדְּ הִׁ wê'hi'gad'tem} to~FATHER וְּ
[1]

~me(cs) {י אָבִׁ lê'a'vi} AT לְּ
[85]

 

ALL {et אֶת}
[957]

ל}  kol} ARMAMENT כָּ
[920]

~me(cs) {י בוֹדִׁ kê'vo'di} in~Mits'rayim כְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ מִׁ bê'mits'ra'yim} and~AT בְּ
[85]

 

אֵת} wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} WHICH כָּ
[2589]

you(mp)~did~SEE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2185]

יתֶם}  אִׁ  {rê'i'tem רְּ

and~you(mp)~did~much~HURRY
(V)[1241]

תֶם}  הַרְּ u'mi'har'tem} and~you(mp)~did~make~GO.DOWN וּמִׁ
(V)[2237]

תֶם}  הוֹרַדְּ  וְּ

wê'ho'rad'tem} AT
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} TO.THIS.POINT אָבִׁ
[525]

 {heyn'nah הֵנָּה} 

45:14 and~he~will~FALL
(V)[1804]

פֹל}  wai'yi'pol} UPON וַיִׁ
[1616]

BACK.OF.THE.NECK {al עַל} 
[2014]

~s {ארֵי  {tsaw'rey צַוְּּ

Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  יָּמִׁ נְּ vin'ya'min} BROTHER בִׁ
[19]

~him {יו a'hhiw} and~he~will~WEEP אָחִׁ
(V)[136]

 { ךְַּ  {wai'yeyv'ke וַיֵבְּ

and~Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  מִׁ יָּ נְּ u'vin'ya'min} he~did~WEEP וּבִׁ
(V)[136]

ה}  כָּ ba'khah} UPON בָּ
[1616]

 {al עַל} 

BACK.OF.THE.NECK
[2014]

~s~him {יו ארָּ  {tsa'wa'raw צַוָּּ

45:15 and~he~will~much~KISS
(V)[1412]

נַשֵק}  wa'ye'na'sheyq} to~ALL וַיְּ
[957]

ל}  כָּ lê'khol} BROTHER לְּ
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~he~will~WEEP
(V)[136]

 { ךְַּ wai'yeyv'ke} UPON וַיֵבְּ
[1616]

~them(mp) {עֲלֵהֶם a'ley'hem} and~AFTER
[811]

אַחֲרֵי}   {wê'a'hha'rey וְּ

SO
[968]

they(cp)~did~much~SPEAK {kheyn כֵן} 
(V)[468]

רוּ}  בְּ di'be'ru} BROTHER דִׁ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} AT אֶחָּ
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ
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45:16 and~the~VOICE
[2085]

הַקֹל}  wê'ha'qol} he~will~be~HEAR וְּ
(V)[2527]

מַע}  שְּ nish'ma} HOUSE נִׁ
[262]

{beyt בֵית} 
1
 Paroh

[GREAT.HOUSE]
 

עֹה} par'oh} to~>~SAY פַרְּ
(V)[1187]

they(cp)~did~COME {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[93]

אוּ}  ba'u} BROTHER בָּ
[19]

~s {אֲחֵי a'hhey} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~DO.WELL {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[849]

יטַב}  wai'yiy'tav} in~EYE וַיִׁ
[1678]

~s2 {עֵינֵי  {bê'ey'ney בְּ

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} and~in~EYE פַרְּ
[1678]

~s2 {עֵינֵי uv'ey'ney} SERVANT וּבְּ
[1580]

~s~him {יו דָּ  {a'va'daw עֲבָּ

45:17 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} !(ms)~SAY
(V)[1187]

TO {e'mor אֱמֹר} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך a'hhey'kha} THIS
[553]

 {zot זֹאת} 

!(mp)~DO
(V)[1686]

PACK~(mp)! {a'su עֲשׂוּ} 
(V)[870]

AT {ta'a'nu טַעֲנוּ} 
[85]

CATTLE {et אֶת} 
[1860]

~you(mp) {כֶם ירְּ עִׁ  {bê'ir'khem בְּ

and~!(mp)~WALK
(V)[1102]

כוּ}  ul'khu} !(mp)~COME וּלְּ
(V)[93]

LAND {vo'u בֹאוּ} 
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   כְּ

kê'na'an} 

45:18 and~!(mp)~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  uq'hhu} AT וּקְּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~you(mp) {יכֶם a'vi'khem} and~AT אֲבִׁ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

HOUSE
[262]

~s~you(mp) {תֵיכֶם ba'tey'khem} and~!(mp)~COME בָּ
(V)[93]

TO {u'vo'u וּבֹאוּ} 
[26]

~me(cs) {י  {ey'lai אֵלָּ

and~I(cs)~will~GIVE
(V)[2659]

נָּה} &~ אֶתְּ AT {la'khem לָּכֶם} wê'et'nah} to~you(mp) וְּ
[85]

FUNCTIONAL {et אֶת} 
[848]

 {tuv טוּב} 

LAND
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~!(mp)~EAT מִׁ
(V)[948]

לוּ}  כְּ אִׁ wê'ikh'lu} AT וְּ
[85]

FAT {et אֶת} 
[1057]

 

the~LAND {hhey'lev חֵלֶב}
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

45:19 and~YOU(MS)[
86]

ה}  אַתָּ wê'a'tah} you(ms)~did~be~much~DIRECT וְּ
(V)[1953]

ה} &~ וֵּיתָּ tsu'wey'tah} THIS צֻׁ
[553]

 {zot זֹאת} 

!(mp)~DO
(V)[1686]

TAKE~(mp)! {a'su עֲשׂוּ} 
(V)[1142]

חוּ}  from~LAND {la'khem לָּכֶם} qê'hhu} to~you(mp) קְּ
[2331]

 {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} CART מִׁ
[334]

~s {לוֹת a'ga'lot} to~CHILDREN עֲגָּ
[871]

~you(mp) {כֶם טַפְּ  {lê'tap'khem לְּ

and~to~WOMAN
[1406]

~s~you(mp) {שֵיכֶם נְּ לִׁ wê'lin'shey'khem} and~you(mp)~did~LIFT.UP וְּ
(V)[1362]

אתֶם}  שָּׂ un'sa'tem} AT וּנְּ
[85]

 

FATHER {et אֶת}
[1]

~you(mp) {יכֶם a'vi'khem} and~you(mp)~did~COME אֲבִׁ
(V)[93]

אתֶם}   {u'va'tem וּבָּ

45:20 and~EYE
[1678]

~s2~you(mp) {כֶם עֵינְּ wê'eyn'khem} DO.NOT וְּ
[1048]

you(ms)~will~SPARE {al אַל} 
(V)[768]

חֹס}   {ta'hhos תָּ

UPON
[1616]

ITEM {al עַל} 
[942]

~s~you(mp) {לֵיכֶם kê'ley'khem} GIVEN.THAT כְּ
[940]

י}  ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848]

ALL {tuv טוּב} 
[957]

ל}   כָּ

kol} LAND
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ HE {la'khem לָּכֶם} mits'ra'yim} to~you(mp) מִׁ
[493]

 {hu הוּא} 

45:21 and~they(mp)~will~DO
(V)[1686]

SO {wai'ya'a'su וַיַעֲשׂוּ} 
[968]

SON {kheyn כֵן} 
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} and~he~will~GIVE יִׁ
(V)[2659]

תֵן}   {la'hem לָּהֶם} wai'yi'teyn} to~them(mp) וַיִׁ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

CART {yo'seyph יוֹסֵף} 
[334]

~s {לוֹת a'ga'lot} UPON עֲגָּ
[1616]

MOUTH {al עַל} 
[1765]

י}  pi} Paroh פִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

phar'oh} and~he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  PROVISIONS {la'hem לָּהֶם} wai'yi'teyn} to~them(mp) וַיִׁ
[1945]

ה}   {tsey'dah צֵדָּ

to~the~ROAD
[2256]

רֶךְ}   {la'da'rekh לַדָּ

45:22 to~ALL
[957]

~them(mp) {כֻׁלָּם lê'khu'lam} he~did~GIVE לְּ
(V)[2659]

to~the~MAN {na'tan נָּתַן} 
[1405]

יש}   {la'ish לָּאִׁ

REPLACEMENT
[702]

~s {פוֹת hha'li'phot} APPAREL חֲלִׁ
[1357]

~s {לֹת מָּ sê'ma'lot} and~to~Binyamin שְּׂ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  מִׁ יָּ נְּ בִׁ  וּלְּ

ul'vin'ya'min} he~did~GIVE
(V)[2659]

THREE {na'tan נָּתַן} 
[2497]

לֹש}  shê'losh} HUNDRED שְּ
[1155]

~s {מֵאוֹת mey'ot} SILVER
[1008]

 כֶסֶף} 

ke'seph} and~FIVE
[1269]

מֵש}  חָּ wê'hha'meysh} REPLACEMENT וְּ
[702]

~s {פֹת hha'li'phot} APPAREL חֲלִׁ
[1357]

~s {לֹת מָּ  {sê'ma'lot שְּׂ

45:23 and~to~FATHER
[1]

~him {יו אָבִׁ ul'a'viw} he~did~SEND וּלְּ
(V)[2480]

לַח}  sha'lahh} like~THIS שָּ
[553]

זֹאת}  kê'zot} TEN כְּ
[1695]

 

ה} רָּ a'sa'rah} DONKEY עֲשָּׂ
[744]

~s {ים hha'mo'rim} LIFT.UP חֲמֹרִׁ
(V)[1362]

~ing(mp) {ים אִׁ nos'im} from~FUNCTIONAL נֹשְּׂ
[848]

טוּב}   מִׁ

mi'tuv} Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ mits'ra'yim} and~TEN מִׁ
[1695]

עֶשֶׂר}  wê'e'ser} SHE.DONKEY וְּ
[2655]

~s {אֲתֹנֹת a'to'not} 

LIFT.UP
(V)[1362]

~ing(fp) {אֹת nos'ot} GRAIN נֹשְּׂ
[227]

ר}  bar} and~BREAD בָּ
[749]

לֶחֶם}  wa'le'hhem} and~MEAT וָּ
[582]

זוֹן}   {u'ma'zon וּמָּ

to~FATHER
[1]

~him {יו אָבִׁ lê'a'viw} to~the~ROAD לְּ
[2256]

רֶךְ}   {la'da'rekh לַדָּ

45:24 and~he~will~much~SEND
(V)[2480]

שַלַח}  wai'sha'lahh} AT וַיְּ
[85]

BROTHER {et אֶת} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

and~he~will~SAY {wai'yey'ley'khu וַיֵלֵכוּ} 
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם 

a'ley'hem} DO.NOT
[1048]

you(mp)~will~SHAKE {al אַל} 
(V)[2224]

זוּ}  גְּ רְּ tir'ge'zu} in~the~ROAD תִׁ
[2256]

רֶךְ}   {ba'da'rekh בַדָּ

                                                           
1 The prefix "in" appears to be missing before the word "house." 
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45:25 and~they(mp)~will~make~GO.UP
(V)[1623]

from~Mits'rayim {wai'ya'a'lu וַיַעֲלוּ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ  {mi'mits'ra'yim מִׁ

and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

LAND {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[2331]

Kena'an {e'rets אֶרֶץ} 
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} TO כְּ
[26]

 {el אֶל} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

FATHER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1]

~them(mp) {יהֶם  {a'vi'hem אֲבִׁ

45:26 and~they(mp)~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

דוּ}  to~>~SAY {lo לוַֹ} wai'ya'gi'du} to~him וַיַגִׁ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

YET.AGAIN
[1592]

Yoseph {od עוֹד} 
[ADD(V)~ing(ms)]

LIVING {yo'seyph יוֹסֵף} 
[667]

and~GIVEN.THAT {hhai חַי} 
[940]

י}  כִׁ wê'khi} HE וְּ
[493]

 

REGULATE {hu הוּא}
(V)[2474]

~ing(ms) {מֹשֵל mo'sheyl} in~ALL
[957]

ל}  כָּ bê'khol} LAND בְּ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

 

ם} יִׁ רָּ צְּ mits'ra'yim} and~he~will~BE.NUMB מִׁ
(V)[1747]

ג}  פָּ wai'ya'phag} HEART וַיָּ
[1053]

~him {ַֹבו li'bo} GIVEN.THAT לִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

NOT
[1051]

he~did~make~SECURE {lo לֹא} 
(V)[42]

ין}   {la'hem לָּהֶם} he'e'min} to~them(mp) הֶאֱמִׁ

45:27 and~they(mp)~will~much~SPEAK
(V)[468]

רוּ}  דַבְּ wa'ye'da'be'ru} TO וַיְּ
[26]

~him {יו ey'law} AT אֵלָּ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

WORD
[469]

~s {רֵי בְּ div'rey} Yoseph דִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

WHICH {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2589]

he~did~much~SPEAK {a'sher אֲשֶר} 
(V)[468]

בֶר}   דִׁ

di'ber} TO
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} AT וַיַרְּ
[85]

the~CART {et אֶת} 
[334]

~s {לוֹת עֲגָּ  הָּ

ha'a'ga'lot} WHICH
[2589]

he~did~SEND {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2480]

לַח}  sha'lahh} Yoseph שָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

to~>~LIFT.UP
(V)[1362]

AT {la'seyt לָּשֵׂאת} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} and~she~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wat'hhi} WIND וַתְּ
[2251]

 {ru'ahh רוּחַַ} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

FATHER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1]

~them(mp) {יהֶם  {a'vi'hem אֲבִׁ

45:28 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yisra'el {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} ABUNDANT יִׁ
[2188]

 רַב} 

rav} YET.AGAIN
[1592]

Yoseph {od עוֹד} 
[ADD(V)~ing(ms)]

SON {yo'seyph יוֹסֵף} 
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} LIVING בְּ
[667]

י}   {hhai חָּ

I(cs)~will~WALK
(V)[1102]

ה} &~ כָּ eyl'khah} and~I(cs)~will~SEE אֵלְּ
(V)[2185]

~him {ּאֶנו אֶרְּ wê'er'e'nu} in~BEFORE וְּ
[882]

טֶרֶם}   בְּ

bê'te'rem} I(cs)~will~DIE
(V)[1278]

 {a'mut אָמוּת} 

46:1 and~he~will~JOURNEY
(V)[1370]

סַע}  wai'yi'sa} Yisra'el וַיִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} and~ALL יִׁ
[957]

ל}  כָּ  וְּ

wê'khol} WHICH
[2589]

and~he~will~COME {lo לוַֹ} to~him {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

B'er-Sheva {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[WELL~+~SEVEN]

~unto 

בַע} ה־שָּ אֵרָּ bê'ey'rah-sha'va} and~he~will~SACRIFICE בְּ
(V)[123]

בַח}  זְּ wai'yiz'bahh} SACRIFICE וַיִׁ
[124]

~s {ים חִׁ בָּ  {zê'va'hhim זְּ

to~POWER
[30]

~s {לֵאלֹהֵי ley'lo'hey} FATHER
[1]

~him {יו a'viw} Yits'hhaq אָבִׁ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ  {yits'hhaq יִׁ

46:2 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Elohiym {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} to~Yisra'el אֱלֹהִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

אֵל} רָּ שְּׂ יִׁ lê'yis'ra'eyl} in~REFLECTION לְּ
[2184]

~s {אֹת מַרְּ bê'mar'ot} the~NIGHT בְּ
[1111]

לָּה}  ha'lai'lah} and~he~will~SAY הַלַיְּ
(V)[1187]

 

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[he~will~RESTRAIN(V)]

Ya'aqov {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~he~will~SAY {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1187]

 

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר}
[526]

~me(cs) {י נֵנִׁ  {hin'ney'ni הִׁ

46:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

I {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[49]

י}  a'no'khi} the~MIGHTY.ONE אָנֹכִׁ
[25]

אֵל}  ha'eyl} Elohiym הָּ
[POWER~s]

 אֱלֹהֵי} 

e'lo'hey} FATHER
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} DO.NOT אָבִׁ
[1048]

you(ms)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

א}  ירָּ  {ti'ra תִׁ

from~>~GO.DOWN
(V)[2237]

ה}  דָּ mey're'dah} Mits'rayim מֵרְּ
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ mits'rai'mah} GIVEN.THAT מִׁ
[940]

י}   {ki כִׁ

to~NATION
[301]

גוֹי}  lê'goy} GREAT לְּ
[292]

דוֹל}  ga'dol} I(cs)~will~PLACE גָּ
(V)[1498]

~you(ms) {ָך ימְּ a'sim'kha} THERE אֲשִׁׂ
[2505]

ם}   שָּ

sham} 

46:4 I
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~will~GO.DOWN אָנֹכִׁ
(V)[2237]

WITH {ey'reyd אֵרֵד} 
[1654]

~you(ms) {ָך מְּ im'kha} Mits'rayim עִׁ
[STRAIT~s2]

~unto 

ה} מָּ רַיְּ צְּ mits'rai'mah} and~I מִׁ
[49]

י}  אָנֹכִׁ wê'a'no'khi} I(cs)~will~make~GO.UP וְּ
(V)[1623]

~you(ms) {ָך a'al'kha} ALSO אַעַלְּ
[338]

 גַם} 

gam} >~GO.UP
(V)[1623]

לֹה}  a'loh} and~Yoseph עָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  wê'yo'seyph} he~will~SET.DOWN וְּ
(V)[2618]

ית}   {ya'shit יָּשִׁ

HAND
[890]

~him {ַֹיָּדו ya'do} UPON
[1616]

EYE {al עַל} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך ey'ney'kha} 

46:5 and~he~will~RISE
(V)[2090]

ם}  wai'ya'qam} Ya'aqov וַיָּקָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~B'er-Sheva {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[WELL~+~SEVEN]

אֵר־}  בְּ מִׁ

בַע mi'be'eyr-sha'va} and~they(mp)~will~LIFT.UP שָּ
(V)[1362]

אוּ}  שְּׂ wai'yis'u} SON וַיִׁ
[183]

~s {נֵי  {vê'ney בְּ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} AT יִׁ
[85]

Ya'aqov {et אֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

FATHER
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} and~AT אֲבִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} CHILDREN וְּ
[871]

~them(mp) {ם ta'pam} and~AT טַפָּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} WOMAN
[1406]

~s~them(mp) {שֵיהֶם nê'shey'hem} in~the~CART נְּ
[334]

~s {לוֹת עֲגָּ ba'a'ga'lot} WHICH בָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~SEND
(V)[2480]

לַח}  sha'lahh} Paroh שָּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} to~>~LIFT.UP פַרְּ
(V)[1362]

AT {la'seyt לָּשֵׂאת} 
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 
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46:6 and~they(mp)~will~TAKE
(V)[1142]

חוּ}  קְּ wai'yiq'hhu} AT וַיִׁ
[85]

LIVESTOCK {et אֶת} 
[2110]

~s~them(mp) {נֵיהֶם קְּ  {miq'ney'hem מִׁ

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} GOODS וְּ
[2289]

~them(mp) {ם כוּשָּ rê'khu'sham} WHICH רְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~ACCUMULATE
(V)[2288]

שוּ}  כְּ rakh'shu} in~LAND רָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נַעַן}   {kê'na'an כְּ

and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

Mits'rayim {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ יְּ רָּ צְּ mits'rai'mah} Ya'aqov מִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 

and~ALL {ya'a'qov יַעֲקֹב}
[957]

ל}  כָּ wê'khol} SEED וְּ
[606]

~him {ַֹעו zar'o} AT זַרְּ
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

46:7 SON
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~SON בָּ
[183]

~s {נֵי uv'ney} SON וּבְּ
[183]

~s~him {נָּיו va'naw} AT בָּ
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

DAUGHTER
[184]

~s~him {יו נֹתָּ bê'no'taw} and~DAUGHTER בְּ
[184]

~s {נוֹת uv'not} SON וּבְּ
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~ALL בָּ
[957]

ל}  כָּ  וְּ

wê'khol} SEED
[606]

~him {ַֹעו zar'o} he~did~make~COME זַרְּ
(V)[93]

יא}  hey'vi} AT הֵבִׁ
[85]

~him {ַֹתו i'to} Mits'rayim אִׁ
[STRAIT~s2]

~unto 

ה} מָּ יְּ רָּ צְּ  {mits'rai'mah מִׁ

46:8 and~THESE
[506]

אֵלֶה}  wê'ey'leh} TITLE וְּ
[2504]

~s {מוֹת shê'mot} SON שְּ
[183]

~s {נֵי bê'ney} Yisra'el בְּ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

אֵל} רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} the~COME יִׁ
(V)[93]

~ing(mp) {ים אִׁ ha'ba'im} Mits'rayim הַבָּ
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ  {mits'rai'mah מִׁ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~SON {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[183]

~s~him {נָּיו u'va'naw} FIRSTBORN וּבָּ
[120]

כֹר}   {bê'khor בְּ

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

Re'uven {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}   {rê'u'veyn רְּ

46:9 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Re'uven וּבְּ
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} Hhanokh רְּ
[DEVOTED]

 {hha'nokh חֲנוֹךְ} 

and~Palu
[PERFORMING]

and~Hhetsron {u'pha'lu וּפַלוּא} 
[SURROUNDED.BY.A.WALL]

רֹן}  חֶצְּ {wê'hhets'ron וְּ
1
 and~Karmi

[VINEYARD~me(cs)]
י}  מִׁ כַרְּ  וְּ

wê'khar'mi} 

46:10 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Shimon וּבְּ
[HEARER]

עוֹן}  מְּ shim'on} Yemu'el שִׁ
[DAY~+~MIGHTY.ONE]

מוּאֵל}   {yê'mu'eyl יְּ

and~Yamin
[RIGHT.HAND]

ין}  יָּמִׁ wê'ya'min} and~Ohad וְּ
[SHOUTING]

אֹהַד}  wê'o'had} and~Yakhin וְּ
[he~will~PREPARE(V)]

ין}  כִׁ יָּ  {wê'ya'khin וְּ

and~Tsohhar
[REDDISH.GRAY]

צֹחַר}  wê'tso'hhar} and~Sha'ul וְּ
[ENQUIRE(V)~ed(ms)]

אוּל}  שָּ wê'sha'ul} SON וְּ
[183]

 {ben בֶן} 

the~Kena'an
[LOWERED]

~s {ית נַעֲנִׁ  {ha'ke'na'a'nit הַכְּ

46:11 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Lewi וּבְּ
[JOINING~me(cs)]

י}  ley'wi} Gershon לֵוִׁ
[EVICTED]

שוֹן}  geyr'shon} Qehat גֵרְּ
[ALLIED]

ת}  הָּ  {qê'hat קְּ

and~Merari
[BITTERNESS~me(cs)]

י}  רִׁ רָּ  {um'ra'ri וּמְּ

46:12 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Yehudah וּבְּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} Eyr יְּ
[BARE.SKIN]

and~Onan {eyr עֵר} 
[COMPLAINER]

אוֹנָּן}   וְּ

wê'o'nan} and~Sheylah
[REQUEST]

שֵלָּה}  wê'shey'lah} and~Perets וְּ
[BREACH]

פֶרֶץ}  wa'phe'rets} and~Zerahh וָּ
[RISING.SUN]

רַח}  זָּ  וָּ

wa'za'rahh} and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Eyr וַיָּמָּ
[BARE.SKIN]

and~Onan {eyr עֵר} 
[COMPLAINER]

אוֹנָּן}   {wê'o'nan וְּ

in~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} and~they(mp)~will~EXIST כְּ
(V)[505]

יוּ}  הְּ wai'yih'yu} SON וַיִׁ
[183]

~s 

נֵי} vê'ney} Perets בְּ
[BREACH]

Hhetsron {phe'rets פֶרֶץ} 
[SURROUNDED.BY.A.WALL]

רֹן}  {hhets'ron חֶצְּ
2
 and~Hhamul

[PITIED]
מוּל}  חָּ  {wê'hha'mul וְּ

46:13 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Yis'sas'khar וּבְּ
[THERE.IS~+~WAGE]

ר}  שכָּ שָּ yi'sas'khar} Tola יִׁ
[KERMES]

ע}  to'la} and~Pu'a תוֹלָּ
[BLOWN]

ה}  וָּ  וּפֻׁ

u'phu'wah} and~Yashuv
[he~will~TURN.BACK(V)]

יוֹב}  wê'yov} and~Shimron וְּ
[GUARD]

רֹן}  מְּ שִׁ {wê'shim'ron וְּ
3
  

46:14 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Zevulun וּבְּ
[RESIDENT]

לוּן}  בֻׁ {zê'vu'lun זְּ
4
 Sered

[BRAIDED.WORK]
אֵלוֹן} !REF# {se'red סֶרֶד}   {wê'ey'lon וְּ

and~Yahh'le'el
[he~will~STAY(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  לְּ יַחְּ  {wê'yahh'le'eyl וְּ

46:15 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Le'ah בְּ
[IMPATIENT]

WHICH {ley'ah לֵאָה} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

she~did~BRING.FORTH
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ yal'dah} to~Ya'aqov יָּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} in~Padan-Aram לְּ
[SUET~+~PALACE]

פַדַן־}  בְּ

ם bê'pha'dan-a'ram} and~AT אֲרָּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} Dinah וְּ
[PLEA]

ינָּה}  di'nah} DAUGHTER דִׁ
[184]

~him {ַֹתו vi'to} ALL בִׁ
[957]

ל}   {kol כָּ

BEING
[1902]

SON {ne'phesh נֶפֶש} 
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~DAUGHTER בָּ
[184]

~s~him {יו נוֹתָּ uv'no'taw} THREE וּבְּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  שְּ

shê'lo'shim} and~THREE
[2497]

לֹש}  שָּ  {wê'sha'losh וְּ

                                                           
1 Leningrad Codex = רֹון חֶצְּ  .וְּ
2 Leningrad Codex = רֹון  .חֶצְּ
3 Leningrad Codex = רֹון מְּ שִׁ  .וְּ
4 Leningrad Codex = בוּלֻׁן  .זְּ
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46:16 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Gad וּבְּ
[FORTUNE]

ד}  gad} Tsiphyon גָּ
[WATCHER]

יוֹן}  פְּ tsiph'yon} and~Hhagi צִׁ
[FEAST~me(cs)]

י}  חַגִׁ  וְּ

wê'hha'gi} Shuni
[FORTUNATE~of]

י}  shu'ni} and~Etsbon שוּנִׁ
[WORKING]

בֹן}  אֶצְּ wê'ets'bon} Eyriy וְּ
[BARE.SKIN~me(cs)]

י}   {ey'ri עֵרִׁ

and~Arodiy
[ROAMING~me(cs)]

י}  wa'a'ro'di} and~Areliy וַאֲרוֹדִׁ
[LION~+~MIGHTY.ONE~me(cs)]

י}  אֵלִׁ אַרְּ  {wê'ar'ey'li וְּ

46:17 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Asher וּבְּ
[HAPPY]

שֵר}  a'sheyr} Yimnah אָּ
[he~will~RECKON(V)]

נָּה}  מְּ  {yim'nah יִׁ

and~Yishwah
[he~will~EQUATE(V)]

ה}  וָּ שְּ יִׁ wê'yish'wah} and~Yishwiy וְּ
[he~will~EQUATE(V)~me(cs)]

י}  וִׁ שְּ יִׁ wê'yish'wi} and~Beri'ah וְּ
[in~COMPANION]

 

ה} יעָּ רִׁ uv'ri'ah} and~Serahh וּבְּ
[OVERHANG]

שֶׂרַח}  wê'se'rahh} SISTER וְּ
[20]

~them(mp) {ם a'hho'tam} and~SON אֲחֹתָּ
[183]

~s {נֵי  וּבְּ

uv'ney} Beri'ah
[in~COMPANION]

ה}  יעָּ רִׁ vê'ri'ah} Hhever בְּ
[COUPLE]

and~Malki'el {hhe'ver חֶבֶר} 
[KING~me(cs)~+~MIGHTY.ONE]

יאֵל}  כִׁ  וּמַלְּ

u'mal'ki'eyl} 

46:18 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Zilpah בְּ
[TRICKLING]

ה}  פָּ לְּ zil'pah} WHICH זִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~GIVE
(V)[2659]

Lavan {na'tan נָּתַן} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~Le'ah לָּ
[IMPATIENT]

לֵאָה}  lê'ley'ah} DAUGHTER לְּ
[184]

~him {ַֹתו  {vi'to בִׁ

and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[85]

THESE {et אֶת} 
[506]

to~Ya'aqov {ey'leh אֵלֶה} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   לְּ

lê'ya'a'qov} SIX
[2612]

TEN {sheysh שֵש} 
[1695]

רֵה}  es'reyh} BEING עֶשְּׂ
[1902]

 {na'phesh נָּפֶש} 

46:19 SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} Rahhel בְּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} WOMAN רָּ
[1406]

Ya'aqov {ey'shet אֵשֶת} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 {ya'a'qov יַעֲקֹב} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~Binyamin {yo'seyph יוֹסֵף} 
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  מִׁ יָּ נְּ  {u'vin'ya'min וּבִׁ

46:20 and~he~will~be~BRING.FORTH
(V)[1066]

לֵד}  וָּּ wai'yi'wa'leyd} to~Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  lê'yo'seyph} in~LAND לְּ
[2331]

 

אֶרֶץ} bê'e'rets} Mits'rayim בְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} WHICH מִׁ
[2589]

she~did~BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

ה}  דָּ לְּ  יָּ

yal'dah} to~him {ַֹלו lo} Asnat
[BELONGING.TO.NAT]

נַת}  as'nat} DAUGHTER אָסְּ
[184]

Potee-Phera {bat בַת} 
[BELONGING~of~+~LONG.HAIR]

י־}  פוֹטִׁ

po'ti-phe'ra} ADMINISTRATOR פֶרַע
[973]

On {ko'heyn כֹהֵן} 
[VIGOR]

AT {on אֹן} 
[85]

Menasheh {et אֶת} 
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}   מְּ

mê'na'sheh} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Ephrayim וְּ
[ASH~s2]

ם}  יִׁ רָּ  {eph'ra'yim אֶפְּ

46:21 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Binyamin וּבְּ
[SON~+~RIGHT.HAND]

ן}  מִׁ יָּ נְּ vin'ya'min} Bela בִׁ
[SWALLOWED]

 {be'la בֶלַע} 

and~Bekher
[YOUNG.CAMEL]

בֶכֶר}  wa've'kher} and~Ashbeyl וָּ
[I(cs)~will~EXCHANGE(V)]

בֵל}  אַשְּ wê'ash'beyl} Gera וְּ
[SEED.OF.GRAIN]

א}   {gey'ra גֵרָּ

and~Na'aman
[PLEASANTNESS]

ן}  נַעֲמָּ wê'na'a'man} Eyhhiy וְּ
[BROTHER~me(cs)]

י}  ey'hhi} and~Rosh אֵחִׁ
[HEAD]

רֹאש}  wa'rosh} Mupim וָּ
[SNAKE~s]

 

ים} פִׁ mu'pim} and~Hhupim מֻׁ
[SHORE~s]

ים}  פִׁ חֻׁ wê'hhu'pim} and~Ard וְּ
[I(cs)~will~GO.DOWN(V)]

 {ַ דְּ אָרְּ  {wa'ar'de וָּ

46:22 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Rahhel בְּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} WHICH רָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

BRING.FORTH
(V)[1066]

~ed(ms) {יֻׁלַד yu'lad} to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} ALL לְּ
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

 נֶפֶש} 

ne'phesh} FOUR
[2213]

ה}  עָּ בָּ ar'ba'ah} TEN אַרְּ
[1695]

ר}  שָּׂ  {a'sar עָּ

46:23 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Dan וּבְּ
[MODERATOR]

ן}  dan} Hhush דָּ
[HASTY]

~s {ים שִׁ {hhu'shim חֻׁ
1
  

46:24 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Naphtali וּבְּ
[WRESTLING~me(cs)]

י}  לִׁ תָּ naph'ta'li} Yahhtse'el נַפְּ
[he~will~DIVIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  צְּ  יַחְּ

yahh'tse'eyl} and~Guni
[DEFENDER~me(cs)]

י}  גוּנִׁ wê'gu'ni} and~Yetser וְּ
[THOUGHT]

יֵצֶר}  wê'yey'tser} and~Shilem וְּ
[RECOMPENSE]

לֵם}  שִׁ  וְּ

wê'shi'leym} 

46:25 THESE
[506]

SON {ey'leh אֵלֶה} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Bilhah בְּ
[DISMAY]

ה}  הָּ לְּ vil'hah} WHICH בִׁ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~GIVE
(V)[2659]

Lavan {na'tan נָּתַן} 
[WHITE]

ן}  בָּ la'van} to~Rahhel לָּ
[EWE]

חֵל}  רָּ lê'ra'hheyl} DAUGHTER לְּ
[184]

~him {ַֹתו  {bi'to בִׁ

and~she~will~BRING.FORTH
(V)[1066]

AT {wa'tey'led וַתֵלֶד} 
[85]

THESE {et אֶת} 
[506]

to~Ya'aqov {ey'leh אֵלֶה} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   לְּ

lê'ya'a'qov} ALL
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

SEVEN {ne'phesh נֶפֶש} 
[2401]

ה}  עָּ בְּ  {shiv'ah שִׁ

46:26 ALL
[957]

ל}  kol} the~BEING כָּ
[1902]

the~COME {ha'ne'phesh הַנֶפֶש} 
(V)[93]

~ing(fs) {אָה  {ha'ba'ah הַבָּ

to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}  lê'ya'a'qov} Mits'rayim לְּ
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ mits'rai'mah} GO.OUT מִׁ
(V)[1922]

~ing(mp) {אֵי  יֹצְּ

                                                           
1 It is uncertain if the descendant of Dan identified here is named Hhushim (a plural name due to the "im" suffix) or are 

the descendants of Hhush (plural in number). Because the verse begins with "and the sons" (plural) it would appear that it 

is the descendants of Hhush but, the total number of children born to Bilhah are seven (see vs. 25) and Hushim would be 

only one of these. 
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yots'ey} MIDSECTION
[2279]

~him {ַֹרֵכו yê'rey'kho} from~to~FIBER יְּ
[96]

בַד}  לְּ mi'le'vad} WOMAN מִׁ
[1406]

~s {שֵי nê'shey} SON נְּ
[183]

~s 

נֵי} vê'ney} Ya'aqov בְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

ALL {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[957]

ל}  kol} BEING כָּ
[1902]

SIX {ne'phesh נֶפֶש} 
[2612]

~s {ים שִׁ  {shi'shim שִׁ

and~SIX
[2612]

שֵש}   {wa'sheysh וָּ

46:27 and~SON
[183]

~s {נֵי uv'ney} Yoseph וּבְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

WHICH {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2589]

BRING.FORTH {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1066]

~ed(ms) 

in~Mits'rayim {lo לוַֹ} to~him {yu'lad יֻׁלַד}
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ מִׁ vê'mits'ra'yim} BEING בְּ
[1902]

TWO {ne'phesh נֶפֶש} 
[2540]

ם}  נָּיִׁ  שְּ

shê'na'yim} ALL
[957]

ל}  kol} the~BEING כָּ
[1902]

to~HOUSE {ha'ne'phesh הַנֶפֶש} 
[262]

בֵית}  lê'veyt} Ya'aqov לְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} the~COME
(V)[93]

~ing(fs) {אָה ha'ba'ah} Mits'rayim הַבָּ
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ mits'rai'mah} SEVEN מִׁ
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ  שִׁ

shiv'im} 

46:28 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} Yehudah וְּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} he~did~SEND יְּ
(V)[2480]

לַח}  sha'lahh} to~FACE שָּ
[1815]

~s~him 

נָּיו} פָּ lê'pha'naw} TO לְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

to~>~make~THROW {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[910]

הוֹרֹת}   {lê'ho'rot לְּ

to~FACE
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} Goshen לְּ
[DRAWING.NEAR]

~unto {נָּה gosh'nah} and~they(mp)~will~COME גֹשְּ
(V)[93]

 וַיָּבֹאוּ} 

wai'ya'vo'u} LAND
[2331]

~unto {ה צָּ ar'tsah} Goshen אַרְּ
[DRAWING.NEAR]

 {go'shen גֹשֶן} 

46:29 and~he~will~TIE.UP
(V)[1545]

סֹר}  wai'ye'sor} Yoseph וַיֶאְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

CHARIOT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2268]

~him {ַֹתו כַבְּ  מֶרְּ

me're'kav'to} and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

to~>~MEET {wai'ya'al וַיַעַל} 
(V)[2150]

רַאת}  קְּ  {liq'rat לִׁ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} FATHER יִׁ
[1]

~him {יו a'viw} Goshen אָבִׁ
[DRAWING.NEAR]

~unto {נָּה  {gosh'nah גֹשְּ

and~he~will~be~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yey'ra} TO וַיֵרָּ
[26]

~him {יו ey'law} and~he~will~FALL אֵלָּ
(V)[1804]

פֹל}  wai'yi'pol} UPON וַיִׁ
[1616]

 

BACK.OF.THE.NECK {al עַל}
[2014]

~s~him {יו ארָּ tsa'wa'raw} and~he~will~WEEP צַוָּּ
(V)[136]

 { ךְַּ wai'yeyv'ke} UPON וַיֵבְּ
[1616]

 {al עַל} 

BACK.OF.THE.NECK
[2014]

~s~him {יו ארָּ tsa'wa'raw} YET.AGAIN צַוָּּ
[1592]

 {od עוֹד} 

46:30 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yisra'el {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

I(cs)~will~DIE {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[1278]

ה} &~ a'mu'tah} the~FOOTSTEP אָמוּתָּ
[1667]

עַם}  ha'pa'am} AFTER הַפָּ
[811]

 

SEE~< {a'hha'rey אַחֲרֵי}
(V)[2185]

~me(cs) {י אוֹתִׁ rê'o'ti} AT רְּ
[85]

FACE {et אֶת} 
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך pa'ney'kha} GIVEN.THAT פָּ
[940]

י}   כִׁ

ki} YET.AGAIN
[1592]

~you(ms) {ָך od'kha} LIVING עוֹדְּ
[667]

י}   {hhai חָּ

46:31 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} and~TO
[26]

אֶל}  wê'el} HOUSE וְּ
[262]

FATHER {beyt בֵית} 
[1]

~him {יו a'viw} I(cs)~will~GO.UP אָבִׁ
(V)[1623]

 {e'e'leh אֶעֱלֶה} 

and~I(cs)~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

ה} &~ ידָּ אַגִׁ wê'a'gi'dah} to~Paroh וְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

and~I(cs)~will~SAY
(V)[1187]

ה} &~ רָּ אֹמְּ wê'om'rah} TO וְּ
[26]

~him {יו ey'law} BROTHER אֵלָּ
[19]

~s~me(cs) {אַחַי a'hhai} 

and~HOUSE
[262]

FATHER {u'veyt וּבֵית} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} WHICH אָבִׁ
[2589]

in~LAND {a'sher אֲשֶר} 
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Kena'an
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} they(cp)~did~COME כְּ
(V)[93]

אוּ}  ba'u} TO בָּ
[26]

~me(cs) {י  {ey'lai אֵלָּ

46:32 and~the~MAN
[1405]

~s {ים אֲנָּשִׁ הָּ wê'ha'a'na'shim} FEED וְּ
(V)[2317]

~ing(mp) {רֹעֵי ro'ey} FLOCKS
[1977]

 {tson צֹאן} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} MAN כִׁ
[1405]

~s {שֵי an'shey} LIVESTOCK אַנְּ
[2110]

נֶה}  קְּ miq'neh} they(cp)~did~EXIST מִׁ
(V)[505]

יוּ}   {hai'u הָּ

and~FLOCKS
[1977]

~them(mp) {צֹאנָּם wê'tso'nam} and~CATTLE וְּ
[1860]

~them(mp) {ם רָּ קָּ uv'qa'ram} and~ALL וּבְּ
[957]

ל}  כָּ  {wê'khol וְּ

WHICH
[2589]

they(cp)~did~make~COME {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

יאוּ}   {hey'vi'u הֵבִׁ

46:33 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ki} he~will~CALL.OUT כִׁ
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  yiq'ra} to~you(mp) יִׁ

Paroh {la'khem לָּכֶם}
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~he~did~SAY פַרְּ
(V)[1187]

אָמַר}  wê'a'mar} WHAT וְּ
[1163]

 {mah מַה} 

WORK
[1687]

~s~you(mp) {מַעֲשֵׂיכֶם ma'a'sey'khem} 

46:34 and~you(mp)~did~SAY
(V)[1187]

תֶם}  wa'a'mar'tem} MAN וַאֲמַרְּ
[1405]

~s {שֵי an'shey} LIVESTOCK אַנְּ
[2110]

נֶה}  קְּ  {miq'neh מִׁ

they(cp)~did~EXIST
(V)[505]

יוּ}  hai'u} SERVANT הָּ
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} from~YOUNG.AGE עֲבָּ
[1639]

~s~us(cp) 

עוּרֵינוּ} נְּ mi'ne'u'rey'nu} and~UNTIL מִׁ
[1586]

עַד}  wê'ad} NOW וְּ
[1743]

ה}  a'tah} ALSO עַתָּ
[338]

WE {gam גַם} 
[50]

נוּ}   {a'nahh'nu אֲנַחְּ

ALSO
[338]

FATHER {gam גַם} 
[1]

~s~us(cp) {ּאֲבֹתֵינו a'vo'tey'nu} in~the~CROSS.OVER
(V)[248]

~ed(ms) {בַעֲבוּר ba'a'vur} 

you(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  teysh'vu} in~LAND תֵשְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Goshen בְּ
[DRAWING.NEAR]

 {go'shen גֹשֶן} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} DISGUSTING כִׁ
[2665]

Mits'rayim {to'a'vat תוֹעֲבַת} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} ALL מִׁ
[957]

ל}   {kol כָּ

FEED
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֵה ro'eyh} FLOCKS
[1977]

 {tson צֹאן} 



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 160 www.mechanical-translation.org 

47:1 and~he~will~COME
(V)[93]

Yoseph {wai'ya'vo וַיָּבֹא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~he~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Paroh {wai'ya'geyd וַיַגֵד} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

FATHER {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~BROTHER אָבִׁ
[19]

~s~me(cs) {אַחַי  {wê'a'hhai וְּ

and~FLOCKS
[1977]

~them(mp) {צֹאנָּם wê'tso'nam} and~CATTLE וְּ
[1860]

~them(mp) {ם רָּ קָּ uv'qa'ram} and~ALL וּבְּ
[957]

ל}  כָּ  {wê'khol וְּ

WHICH
[2589]

they(cp)~did~COME {la'hem לָּהֶם} to~them(mp) {a'sher אֲשֶר} 
(V)[93]

אוּ}  ba'u} from~LAND בָּ
[2331]

 {mey'e'rets מֵאֶרֶץ} 

Kena'an
[LOWERED]

נָּעַן}  kê'na'an} and~LOOK כְּ
[526]

~them(mp) {נָּם הִׁ wê'hi'nam} in~LAND וְּ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Goshen
[DRAWING.NEAR]

 {go'shen גֹשֶן} 

47:2 and~from~EXTREMITY
[2128]

צֵה}  קְּ u'mi'qe'tseyh} BROTHER וּמִׁ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} he~did~TAKE אֶחָּ
(V)[1142]

 {la'qahh לָּקַח} 

FIVE
[1269]

ה}  שָּ hha'mi'shah} MAN חֲמִׁ
[1405]

~s {ים a'na'shim} and~he~will~make~LEAVE.IN.PLACE אֲנָּשִׁ
(V)[1938]

~them(mp) {גֵם  וַיַצִׁ

wai'ya'tsi'geym} to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} Paroh לִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {phar'oh פַרְּ

47:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} WHAT
[1163]

WORK {mah מַה} 
[1687]

~s~you(mp) {מַעֲשֵׂיכֶם ma'a'sey'khem} and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}   וַיֹאמְּ

wai'yom'ru} TO
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} FEED פַרְּ
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֵה ro'eyh} FLOCKS
[1977]

 {tson צֹאן} 

SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך a'va'dey'kha} ALSO עֲבָּ
[338]

WE {gam גַם} 
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} ALSO אֲנַחְּ
[338]

 {gam גַם} 

FATHER
[1]

~s~us(cp) {ּאֲבוֹתֵינו a'vo'tey'nu} 

47:4 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} TO וַיֹאמְּ
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} to~>~SOJOURN פַרְּ
(V)[366]

 

גוּר} la'gur} in~the~LAND לָּ
[2331]

אָרֶץ}  ba'a'rets} we(cp)~did~COME בָּ
(V)[93]

אנוּ}  ba'nu} GIVEN.THAT בָּ
[940]

י}  ki} WITHOUT כִׁ
[57]

 אֵין} 

eyn} FEEDING.PLACE
[2318]

עֶה}  רְּ mir'eh} to~the~FLOCKS מִׁ
[1977]

WHICH {la'tson לַצֹאן} 
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

to~SERVANT
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך la'a'va'dey'kha} GIVEN.THAT לַעֲבָּ
[940]

י}  ki} HEAVY כִׁ
[918]

בֵד}  kha'veyd} the~HUNGER כָּ
[2382]

 

ב} עָּ רָּ ha'ra'av} in~LAND הָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}  kê'na'an} and~NOW כְּ
[1743]

ה}  עַתָּ  {wê'a'tah וְּ

they(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  yeysh'vu} PLEASE יֵשְּ
[1282]

SERVANT {na נָּא} 
[1580]

~s~you(ms) {ָדֶיך  {a'va'dey'kha עֲבָּ

in~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Goshen בְּ
[DRAWING.NEAR]

 {go'shen גֹשֶן} 

47:5 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} to~>~SAY
(V)[1187]

FATHER {ley'mor לֵאמֹר} 
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} and~BROTHER אָבִׁ
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך  וְּ

wê'a'hhey'kha} they(cp)~did~COME
(V)[93]

אוּ}  ba'u} TO בָּ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

47:6 LAND
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} to~FACE מִׁ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך פָּ lê'pha'ney'kha} SHE לְּ
[494]

 

וא} hi} in~BEST הִׁ
[851]

מֵיטַב}  bê'mey'tav} the~LAND בְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} !(ms)~make~SETTLE הָּ
(V)[2392]

AT {ho'sheyv הוֹשֵב} 
[85]

 

FATHER {et אֶת}
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} and~AT אָבִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} BROTHER וְּ
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך a'hhey'kha} 

they(mp)~will~SETTLE
(V)[2392]

בוּ}  yeysh'vu} in~LAND יֵשְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Goshen בְּ
[DRAWING.NEAR]

and~IF {go'shen גֹשֶן} 
[41]

ם}  אִׁ  וְּ

wê'im} you(ms)~did~KNOW
(V)[452]

תַָּ}  דַעְּ ya'da'ta} and~THERE.IS יָּ
[913]

יֶש}  ם} wê'yesh} in~them(mp) וְּ bam} MAN בָּ
[1405]

~s {שֵי  אַנְּ

an'shey} FORCE
[678]

ל}  hha'yil} and~you(mp)~did~PLACE חַיִׁ
(V)[1498]

~them(mp) {ם תָּ שַׂמְּ wê'sam'tam} NOBLE וְּ
[1541]

~s {רֵי  {sa'rey שָּׂ

LIVESTOCK
[2110]

נֶה}  קְּ miq'neh} UPON מִׁ
[1616]

WHICH {al עַל} 
[2589]

י} to~me(cs) {a'sher אֲשֶר}   {li לִׁ

47:7 and~he~will~make~COME
(V)[93]

Yoseph {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 {et אֶת} 

Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

FATHER {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~make~STAND אָבִׁ
(V)[1658]

~him {ּדֵהו  וַיַעֲמִׁ

wai'ya'a'mi'dey'hu} to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} Paroh לִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} and~he~will~much~KNEEL פַרְּ
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ  וַיְּ

wai'va'rekh} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

Paroh {et אֶת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {par'oh פַרְּ

47:8 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} TO פַרְּ
[26]

Ya'aqov {el אֶל} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

 יַעֲקֹב} 

ya'a'qov} like~WHAT
[1163]

ה}  ka'mah} DAY כַמָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} YEAR יְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} LIVING שְּ
[667]

~s~you(ms) {ָחַיֶיך 

hhei'yey'kha} 

47:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Paroh {el אֶל} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

par'oh} DAY
[898]

~s {מֵי yê'mey} YEAR יְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} PILGRIMAGE שְּ
[368]

~s~me(cs) {גוּרַי mê'gu'rai} THREE מְּ
[2497]

~s {ים לֹשִׁ  שְּ

shê'lo'shim} and~HUNDRED
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}  sha'nah} SMALL.AMOUNT שָּ
[2067]

עַט}   {mê'at מְּ
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and~DYSFUNCTIONAL
[2373]

~s {ים עִׁ רָּ wê'ra'im} they(cp)~did~EXIST וְּ
(V)[505]

יוּ}  hai'u} DAY הָּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} YEAR יְּ
[2534]

~s {נֵי  שְּ

shê'ney} LIVING
[667]

~s~me(cs) {חַיַי hhai'yai} and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} they(cp)~did~make~OVERTAKE וְּ
(V)[1435]

יגוּ}  שִׁ  {hi'si'gu הִׁ

AT
[85]

DAY {et אֶת} 
[898]

~s {מֵי yê'mey} YEAR יְּ
[2534]

~s {נֵי shê'ney} LIVING שְּ
[667]

~s {חַיֵי hhai'yey} FATHER
[1]

~s~me(cs) {אֲבֹתַי 

a'vo'tai} in~DAY
[898]

~s {ימֵי bi'mey} PILGRIMAGE בִׁ
[368]

~s~them(mp) {גוּרֵיהֶם  {mê'gu'rey'hem מְּ

47:10 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} Ya'aqov וַיְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

AT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[85]

 {et אֶת} 

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~he~will~GO.OUT פַרְּ
(V)[1922]

from~to~FACE {wai'yey'tsey וַיֵצֵא} 
[1815]

~s {נֵי פְּ לִׁ  {mi'liph'ney מִׁ

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {phar'oh פַרְּ

47:11 and~he~will~make~SETTLE
(V)[2392]

Yoseph {wai'yo'sheyv וַיוֹשֵב} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 {et אֶת} 

FATHER
[1]

~him {יו a'viw} and~AT אָבִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} BROTHER וְּ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} and~he~will~GIVE אֶחָּ
(V)[2659]

תֵן}   וַיִׁ

wai'yi'teyn} to~them(mp) {לָּהֶם la'hem} HOLDINGS
[656]

ה}  זָּ a'hhu'zah} in~LAND אֲחֻׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Mits'rayim בְּ
[STRAIT~s2]

 

ם} רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} in~BEST מִׁ
[851]

מֵיטַב}  bê'mey'tav} the~LAND בְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} in~LAND הָּ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Ra'meses
[CHILD.OF.THE.SUN]

סֵס}  מְּ ra'me'seys} like~WHICH רַעְּ
[2589]

he~did~much~DIRECT {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1953]

ה}  וָּּ  {tsi'wah צִׁ

Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {phar'oh פַרְּ

47:12 and~he~will~SUSTAIN
(V)[956]

כֵל}  כַלְּ wa'ye'khal'keyl} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~him 

יו} a'viw} and~AT אָבִׁ
[85]

אֶת}  wê'et} BROTHER וְּ
[19]

~s~him {יו e'hhaw} and~AT אֶחָּ
[85]

אֵת}  wê'eyt} ALL וְּ
[957]

ל}  kol} HOUSE כָּ
[262]

 

FATHER {beyt בֵית}
[1]

~him {יו a'viw} BREAD אָבִׁ
[749]

to~MOUTH {le'hhem לֶחֶם} 
[1765]

י}  פִׁ lê'phi} the~CHILDREN לְּ
[871]

ף}   הַטָּ

ha'taph} 

47:13 and~BREAD
[749]

לֶחֶם}  wê'le'hhem} WITHOUT וְּ
[57]

in~ALL {eyn אֵין} 
[957]

ל}  כָּ bê'khol} the~LAND בְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} HEAVY כִׁ
[918]

בֵד}  kha'veyd} the~HUNGER כָּ
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} MANY הָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

and~she~will~FAINT
(V)[1076]

LAND {wa'tey'lah וַתֵלַהּ} 
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~LAND מִׁ
[2331]

 

אֶרֶץ} wê'e'rets} Kena'an וְּ
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} from~FACE כְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ mip'ney} the~HUNGER מִׁ
[2382]

ב}  עָּ רָּ  {ha'ra'av הָּ

47:14 and~he~will~much~PICK.UP
(V)[1146]

לַקֵט}  wa'ye'la'qeyt} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   כָּ

kol} the~SILVER
[1008]

the~be~FIND {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 
(V)[1228]

~ing(ms) {א צָּ מְּ ha'nim'tsa} in~LAND הַנִׁ
[2331]

אֶרֶץ}   {vê'e'rets בְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~in~LAND מִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  uv'e'rets} Kena'an וּבְּ
[LOWERED]

נַעַן}   {kê'na'an כְּ

in~the~GRAIN.SEEDS
[174]

WHICH {ba'she'ver בַשֶבֶר} 
[2589]

]THEY(m) {a'sher אֲשֶר} 
495]

EXCHANGE {heym הֵם} 
(V)[173]

~ing(mp) 

ים} רִׁ shov'rim} and~he~will~make~COME שֹבְּ
(V)[93]

Yoseph {wai'ya'vey וַיָּבֵא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 {et אֶת} 

the~SILVER
[1008]

HOUSE {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 
[262]

~unto {ה bey'tah} Paroh בֵיתָּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   {phar'oh פַרְּ

47:15 and~he~will~BE.WHOLE
(V)[2642]

תֹם}  wai'yi'tom} the~SILVER וַיִׁ
[1008]

from~LAND {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 
[2331]

 מֵאֶרֶץ} 

mey'e'rets} Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~from~LAND מִׁ
[2331]

Kena'an {u'mey'e'rets וּמֵאֶרֶץ} 
[LOWERED]

נַעַן}   כְּ

kê'na'an} and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

בֹאוּ}  wai'ya'vo'u} ALL וַיָּ
[957]

ל}  khol} Mits'rayim כָּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} TO מִׁ
[26]

 

Yoseph {el אֶל}
[ADD(V)~ing(ms)]

to~>~SAY {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[1187]

PROVIDE~(ms)! {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[500]

ה} &~ בָּ  ha'vah} to~us(cp) הָּ

נוּ} la'nu} BREAD לָּ
[749]

and~to~WHAT {le'hhem לֶחֶם} 
[1163]

ה}  מָּ לָּ wê'la'mah} we(cp)~will~DIE וְּ
(V)[1278]

 {na'mut נָּמוּת} 

OPPOSITE
[1306]

~you(ms) {ָדֶך neg'de'kha} GIVEN.THAT נֶגְּ
[940]

י}  ki} he~did~COME.TO.AN.END כִׁ
(V)[1821]

SILVER {a'pheys אָפֵס} 
[1008]

 

סֶף}  {ka'seph כָּ

47:16 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

PROVIDE~(mp)! {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[500]

בוּ}   {ha'vu הָּ

LIVESTOCK
[2110]

~you(mp) {נֵיכֶם קְּ miq'ney'khem} and~I(cs)~will~GIVE מִׁ
(V)[2659]

נָּה} &~ אֶתְּ  לָּכֶם} wê'et'nah} to~you(mp) וְּ

la'khem} in~LIVESTOCK
[2110]

~you(mp) {נֵיכֶם קְּ מִׁ bê'miq'ney'khem} IF בְּ
[41]

ם}  im} he~did~COME.TO.AN.END אִׁ
(V)[1821]

 אָפֵס} 

a'pheys} SILVER
[1008]

סֶף}   {ka'seph כָּ

47:17 and~they(mp)~will~make~COME
(V)[93]

יאוּ}  wai'ya'vi'u} AT וַיָּבִׁ
[85]

LIVESTOCK {et אֶת} 
[2110]

~s~them(mp) {נֵיהֶם קְּ  מִׁ

miq'ney'hem} TO
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~GIVE {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2659]

תֵן}   wai'yi'teyn} to~them(mp) וַיִׁ

Yoseph {la'hem לָּהֶם}
[ADD(V)~ing(ms)]

BREAD {yo'seyph יוֹסֵף} 
[749]

in~the~HORSE {le'hhem לֶחֶם} 
[1519]

~s {ים  {ba'su'sim בַסוּסִׁ

and~in~LIVESTOCK
[2110]

נֵה}  קְּ מִׁ uv'miq'neyh} the~FLOCKS וּבְּ
[1977]

and~in~LIVESTOCK {ha'tson הַצֹאן} 
[2110]

נֵה}  קְּ מִׁ  {uv'miq'neyh וּבְּ
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the~CATTLE
[1860]

ר}  קָּ ha'ba'qar} and~in~the~DONKEY הַבָּ
[744]

~s {ים  {u'va'hha'mo'rim וּבַחֲמֹרִׁ

and~he~will~much~LEAD
(V)[1352]

~them(mp) {נַהֲלֵם wa'ye'na'ha'leym} in~the~BREAD וַיְּ
[749]

in~ALL {ba'le'hhem בַלֶחֶם} 
[957]

ל}  כָּ  בְּ

bê'khol} LIVESTOCK
[2110]

~them(mp) {נֵהֶם קְּ miq'ney'hem} in~the~YEAR מִׁ
[2534]

נָּה}  ba'sha'nah} the~SHE בַשָּ
[494]

וא}   {ha'hi הַהִׁ

47:18 and~she~will~BE.WHOLE
(V)[2642]

תֹם}  wa'ti'tom} the~YEAR וַתִׁ
[2534]

נָּה}  ha'sha'nah} the~SHE הַשָּ
[494]

וא}   {ha'hi הַהִׁ

and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

TO {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[26]

~him {יו ey'law} in~the~YEAR אֵלָּ
[2534]

נָּה}   {ba'sha'nah בַשָּ

the~SECOND
[2541]

ית}  ha'shey'nit} and~they(mp)~will~SAY הַשֵנִׁ
(V)[1187]

רוּ}  NOT {lo לוַֹ} wai'yom'ru} to~him וַיֹאמְּ
[1051]

 {lo לֹא} 

we(cp)~will~much~KEEP.SECRET
(V)[645]

כַחֵד}  nê'kha'hheyd} from~LORD נְּ
[446]

~me(cs) {י mey'a'do'ni} GIVEN.THAT מֵאֲדֹנִׁ
[940]

י}   כִׁ

ki} IF
[41]

ם}  {im אִׁ
1
 he~did~BE.WHOLE

(V)[2642]
the~SILVER {tam תַם} 

[1008]
and~LIVESTOCK {ha'ke'seph הַכֶסֶף} 

[2110]
נֵה}  קְּ  וּמִׁ

u'miq'neyh} the~BEAST
[178]

ה}  הֵמָּ ha'be'hey'mah} TO הַבְּ
[26]

LORD {el אֶל} 
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} NOT אֲדֹנִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

he~did~be~REMAIN
(V)[2591]

אַר}  שְּ nish'ar} to~FACE נִׁ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} LORD לִׁ
[446]

~me(cs) {י a'do'ni} EXCEPT אֲדֹנִׁ
[163]

י}  תִׁ לְּ  בִׁ

bil'ti} IF
[41]

ם}  im} BODY אִׁ
[302]

~us(cp) {ּתֵנו יָּ וִׁ gê'wi'ya'tey'nu} and~GROUND גְּ
[425]

~us(cp) {ּתֵנו מָּ אַדְּ  {wê'ad'ma'tey'nu וְּ

47:19 to~WHAT
[1163]

ה}  la'mah} we(cp)~will~DIE לָּמָּ
(V)[1278]

to~EYE {na'mut נָּמוּת} 
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך  {lê'ey'ney'kha לְּ

ALSO
[338]

WE {gam גַם} 
[50]

נוּ}  a'nahh'nu} ALSO אֲנַחְּ
[338]

GROUND {gam גַם} 
[425]

~us(cp) {ּתֵנו מָּ  {ad'ma'tey'nu אַדְּ

!(ms)~PURCHASE
(V)[2108]

נֵה}  qê'neyh} AT קְּ
[85]

~us(cp) {ּנו o'ta'nu} and~AT אֹתָּ
[85]

אֶת}  wê'et} GROUND וְּ
[425]

~us(cp) {ּתֵנו מָּ  אַדְּ

ad'ma'tey'nu} in~the~BREAD
[749]

and~we(cp)~will~EXIST {ba'la'hhem בַלָּחֶם} 
(V)[505]

יֶה}  הְּ נִׁ wê'nih'yeh} WE וְּ
[50]

נוּ}   אֲנַחְּ

a'nahh'nu} and~GROUND
[425]

~us(cp) {ּתֵנו מָּ אַדְּ wê'ad'ma'tey'nu} SERVANT וְּ
[1580]

~s {ים דִׁ a'va'dim} to~Paroh עֲבָּ
[GREAT.HOUSE]

 

עֹה} פַרְּ lê'phar'oh} and~!(ms)~GIVE לְּ
(V)[2659]

תֶן}  wê'ten} SEED וְּ
[606]

and~we(cp)~will~LIVE {ze'ra זֶרַע} 
(V)[668]

יֶה}  חְּ נִׁ  {wê'nihh'yeh וְּ

and~NOT
[1051]

לֹא}  wê'lo} we(cp)~will~DIE וְּ
(V)[1278]

and~the~GROUND {na'mut נָּמוּת} 
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ הָּ wê'ha'a'da'mah} NOT וְּ
[1051]

 

she~will~DESOLATE {lo לֹא}
(V)[2506]

ם}   {tey'sham תֵשָּ

47:20 and~he~will~PURCHASE
(V)[2108]

קֶן}  wai'yi'qen} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

ALL {et אֶת} 
[957]

ל}   {kol כָּ

GROUND
[425]

מַת}  ad'mat} Mits'rayim אַדְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} to~Paroh מִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ lê'phar'oh} GIVEN.THAT לְּ
[940]

 

י} ki} they(cp)~did~SELL כִׁ
(V)[1033]

רוּ}  כְּ makh'ru} Mits'rayim מָּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} MAN מִׁ
[1405]

יש}  ish} FIELD אִׁ
[1439]

~him 

דֵהוּ} sa'dey'hu} GIVEN.THAT שָּׂ
[940]

י}  ki} he~did~SEIZE כִׁ
(V)[660]

זַק}  hha'zaq} UPON חָּ
[1616]

~them(mp) {עֲלֵהֶם a'ley'hem} 

the~HUNGER
[2382]

ב}  עָּ רָּ ha'ra'av} and~she~will~EXIST הָּ
(V)[505]

י}  הִׁ wat'hi} the~LAND וַתְּ
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

to~Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

47:21 and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~PEOPLE וְּ
[1650]

ם}  עָּ ha'am} he~did~make~CROSS.OVER הָּ
(V)[248]

יר}  he'e'vir} AT הֶעֱבִׁ
[85]

~him 

to~CITY {o'to אֹתוַֹ}
[2716]

~s {ים רִׁ le'a'rim} from~EXTREMITY לֶעָּ
[2128]

צֵה}  קְּ mi'qe'tseyh} BORDER מִׁ
[330]

בוּל}   {gê'vul גְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} and~UNTIL מִׁ
[1586]

עַד}  wê'ad} EXTREMITY וְּ
[2128]

~him {ּצֵהו  {qa'tsey'hu קָּ

47:22 ONLY
[2345]

GROUND {raq רַק} 
[425]

מַת}  ad'mat} the~ADMINISTRATOR אַדְּ
[973]

~s {ים ha'ko'ha'nim} NOT הַכֹהֲנִׁ
[1051]

 {lo לֹא} 

he~did~PURCHASE
(V)[2108]

נָּה}  qa'nah} GIVEN.THAT קָּ
[940]

י}  ki} CUSTOM כִׁ
[801]

{hhoq חֹק} 
2
 to~the~ADMINISTRATOR

[973]
~s 

ים} la'ko'ha'nim} from~AT לַכֹהֲנִׁ
[85]

Paroh {mey'eyt מֵאֵת} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} and~they(cp)~did~EAT פַרְּ
(V)[948]

לוּ}  אָכְּ  וְּ

wê'akh'lu} AT
[85]

CUSTOM {et אֶת} 
[801]

~them(mp) {ם קָּ hhu'qam} WHICH חֻׁ
[2589]

he~did~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

 {na'tan נָּתַן} 

to~them(mp) {לָּהֶם la'hem} Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} UPON פַרְּ
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
3
 NOT

[1051]
 {lo לֹא} 

they(cp)~did~SELL
(V)[1033]

רוּ}  כְּ makh'ru} AT מָּ
[85]

GROUND {et אֶת} 
[425]

~them(mp) {ם תָּ מָּ  {ad'ma'tam אַדְּ

47:23 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

the~PEOPLE {el אֶל} 
[1650]

ם}  עָּ  הָּ

ha'am} THOUGH
[524]

I(cs)~did~PURCHASE {heyn הֵן} 
(V)[2108]

י}  יתִׁ נִׁ qa'ni'ti} AT קָּ
[85]

~you(mp) {כֶם et'khem} the~DAY אֶתְּ
[898]

 הַיוֹם} 

hai'yom} and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} GROUND וְּ
[425]

~you(mp) {כֶם מַתְּ ad'mat'khem} to~Paroh אַדְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

LO
[492]

SEED {la'khem לָּכֶם} to~you(mp) {hey הֵא} 
[606]

and~you(mp)~did~SOW {ze'ra זֶרַע} 
(V)[605]

תֶם}  רַעְּ uz'ra'e'tem} AT וּזְּ
[85]

 אֶת} 

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT IF" means "except," "instead" or "unless." 
2 The Hebrew word translated as "Custom," meaning custom (see vs. 26), may have been miswritten for the word hheleq 

meaning a portion (see 31:14). 
3 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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et} the~GROUND
[425]

ה}  מָּ אֲדָּ  {ha'a'da'mah הָּ

47:24 and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} in~the~PRODUCTION וְּ
[95]

בוּאֹת}  bat'vu'ot} and~you(mp)~did~GIVE בַתְּ
(V)[2659]

 

תַתֶם} un'ta'tem} FIFTH וּנְּ
[1271]

ית}  ישִׁ hha'mi'shit} to~Paroh חֲמִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ lê'phar'oh} and~FOUR לְּ
[2213]

בַע}  אַרְּ  {wê'ar'ba וְּ

the~HAND
[890]

~s {הַיָּדֹת hai'ya'dot} he~will~EXIST
(V)[505]

יֶה}  הְּ to~SEED {la'khem לָּכֶם} yih'yeh} to~you(mp) יִׁ
[606]

זֶרַע}   {lê'ze'ra לְּ

the~FIELD
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~to~>~EAT הַשָּ
(V)[948]

~you(mp) {כֶם לְּ אָכְּ ul'akh'le'khem} and~to~the~WHICH וּלְּ
[2589]

לַאֲשֶר}   וְּ

wê'la'a'sheyr} in~HOUSE
[262]

~s~you(mp) {תֵיכֶם בָּ bê'va'tey'khem} and~to~>~EAT בְּ
(V)[948]

לֶאֱכֹל}   {wê'le'e'khol וְּ

to~CHILDREN
[871]

~you(mp) {כֶם טַפְּ  {lê'tap'khem לְּ

47:25 and~they(mp)~will~SAY
(V)[1187]

רוּ}  wai'yom'ru} you(ms)~did~make~LIVE וַיֹאמְּ
(V)[668]

~us(cp) {ּנו תָּ  {he'hhe'yi'ta'nu הֶחֱיִׁ

we(cp)~will~FIND
(V)[1228]

א}  צָּ מְּ nim'tsa} BEAUTY נִׁ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2 {עֵינֵי bê'ey'ney} LORD בְּ
[446]

~me(cs) {י  אֲדֹנִׁ

a'do'ni} and~we(cp)~did~EXIST
(V)[505]

ינוּ}  יִׁ הָּ wê'ha'yi'nu} SERVANT וְּ
[1580]

~s {ים דִׁ a'va'dim} to~Paroh עֲבָּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  לְּ

lê'phar'oh} 

47:26 and~he~will~PLACE
(V)[1498]

AT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[85]

~her {ּה o'tah} Yoseph אֹתָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

to~CUSTOM
[801]

חֹק}  lê'hhoq} UNTIL לְּ
[1586]

the~DAY {ad עַד} 
[898]

the~THIS {hai'yom הַיוֹם} 
[553]

UPON {ha'zeh הַזֶה} 
[1616]

 {al עַל} 

GROUND
[425]

מַת}  ad'mat} Mits'rayim אַדְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} to~Paroh מִׁ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

to~the~FIFTH.PART
[1270]

ONLY {la'hho'mesh לַחֹמֶש} 
[2345]

GROUND {raq רַק} 
[425]

מַת}  ad'mat} the~ADMINISTRATOR אַדְּ
[973]

~s 

ים} ha'ko'ha'nim} to~FIBER הַכֹהֲנִׁ
[96]

~them(mp) {ם בַדָּ lê'va'dam} NOT לְּ
[1051]

she~did~EXIST {lo לֹא} 
(V)[505]

ה}  תָּ יְּ  {hai'tah הָּ

to~Paroh
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  פַרְּ  {lê'phar'oh לְּ

47:27 and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

Yisra'el {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} in~LAND יִׁ
[2331]

 

אֶרֶץ} bê'e'rets} Mits'rayim בְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} in~LAND מִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Goshen בְּ
[DRAWING.NEAR]

 {go'shen גֹשֶן} 

and~they(mp)~will~be~TAKE.HOLD
(V)[655]

הּ} in~her {wai'yey'a'hha'zu וַיֵאָחֲזוּ}  vah} and~they(mp)~will~REPRODUCE בָּ
(V)[1858]

 

רוּ} פְּ wai'yiph'ru} and~they(mp)~will~INCREASE וַיִׁ
(V)[2197]

בוּ}  רְּ wai'yir'bu} MANY וַיִׁ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

47:28 and~he~will~LIVE
(V)[668]

י}  חִׁ wa'ye'hhi} Ya'aqov וַיְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

in~LAND {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} SEVEN מִׁ
[2401]

בַע}  shê'va} TEN שְּ
[1695]

רֵה}  es'reyh} YEAR עֶשְּׂ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} DAY וַיְּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} Ya'aqov יְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

YEAR {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2534]

~s {נֵי  שְּ

shê'ney} LIVING
[667]

~s~him {חַיָּיו hhai'yaw} SEVEN
[2401]

YEAR {she'va שֶבַע} 
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~FOUR שָּ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ אַרְּ  וְּ

wê'ar'ba'im} and~HUNDRED
[1155]

אַת}  um'at} YEAR וּמְּ
[2534]

נָּה}   {sha'nah שָּ

47:29 and~they(mp)~will~COME.NEAR
(V)[2203]

בוּ}  רְּ קְּ wai'yiq're'vu} DAY וַיִׁ
[898]

~s {מֵי  {yê'mey יְּ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} to~>~DIE יִׁ
(V)[1278]

and~he~will~CALL.OUT {la'mut לָּמוּת} 
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ  וַיִׁ

wai'yiq'ra} to~SON
[183]

~him {ַֹנו בְּ liv'no} to~Yoseph לִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}  lê'yo'seyph} and~he~will~SAY לְּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} to~him {ַֹלו lo} IF
[41]

ם}  im} PLEASE אִׁ
[1282]

I(cs)~did~FIND {na נָּא} 
(V)[1228]

י}  אתִׁ צָּ ma'tsa'ti} BEAUTY מָּ
[755]

 {hheyn חֵן} 

in~EYE
[1678]

~s2~you(ms) {ָעֵינֶיך bê'ey'ney'kha} !(ms)~PLACE בְּ
(V)[1498]

ים}  sim} PLEASE שִׁׂ
[1282]

HAND {na נָּא} 
[890]

~you(ms) {ָך  יָּדְּ

yad'kha} UNDER
[2627]

MIDSECTION {ta'hhat תַחַת} 
[2279]

~me(cs) {י רֵכִׁ yê'rey'khi} and~you(ms)~did~DO יְּ
(V)[1686]

 { יתַָּ שִׁׂ עָּ  {wê'a'si'ta וְּ

BY
[1660]

~me(cs) {י דִׁ מָּ i'ma'di} KINDNESS עִׁ
[769]

and~TRUTH {hhe'sed חֶסֶד} 
[45]

DO.NOT {we'e'met וֶאֱמֶת} 
[1048]

PLEASE {al אַל} 
[1282]

 

you(ms)~will~BURY {na נָּא}
(V)[2045]

~me(cs) {י רֵנִׁ בְּ קְּ tiq'be'rey'ni} in~Mits'rayim תִׁ
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ  {bê'mits'ra'yim בְּ

47:30 and~I(cs)~did~LAY.DOWN
(V)[2414]

י}  תִׁ כַבְּ שָּ wê'sha'khav'ti} WITH וְּ
[1654]

ם}  im} FATHER עִׁ
[1]

~s~me(cs) {אֲבֹתַי a'vo'tai} 

and~you(ms)~did~LIFT.UP
(V)[1362]

~me(cs) {י אתַנִׁ שָּׂ un'sa'ta'ni} from~Mits'rayim וּנְּ
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ מִׁ  {mi'mits'ra'yim מִׁ

and~you(ms)~did~BURY
(V)[2045]

~me(cs) {י תַנִׁ בַרְּ uq'var'ta'ni} in~BURIAL.PLACE וּקְּ
[2047]

~them(mp) {ם תָּ רָּ בֻׁ קְּ  {biq'vu'ra'tam בִׁ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

I {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[49]

י}  a'no'khi} I(cs)~will~DO אָנֹכִׁ
(V)[1686]

like~WORD {e'e'seh אֶעֱשֶׂה} 
[469]

~you(ms) 

רֶךָ} בָּ דְּ  {khid'va're'kha כִׁ

47:31 and~he~will~SAY
(V)[1187]

be~SWEAR~(ms)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[2406]

ה} &~ עָּ בְּ שָּ י} hi'shav'ah} to~me(cs) הִׁ  {li לִׁ

and~he~will~be~SWEAR
(V)[2406]

בַע}  שָּ and~he~will~self~BEND.DOWN {lo לוַֹ} wai'yi'sha'va} to~him וַיִׁ
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ  וַיִׁ

wai'yish'ta'hhu} Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} UPON יִׁ
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

the~BED {rosh רֹאש} 
[1340]
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ה} טָּ  {ha'mi'tah הַמִׁ

48:1 and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} AFTER וַיְּ
[811]

the~WORD {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
[469]

~s {ים רִׁ בָּ  {ha'de'va'rim הַדְּ

the~THESE
[506]

אֵלֶה}  ha'ey'leh} and~he~will~SAY הָּ
(V)[1187]

to~Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}   {lê'yo'seyph לְּ

LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} FATHER הִׁ
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} BE.SICK אָבִׁ
(V)[686]

~ing(ms) {חֹלֶה hho'leh} and~he~will~TAKE
(V)[1142]

 

קַח} wai'yi'qahh} AT וַיִׁ
[85]

TWO {et אֶת} 
[2540]

נֵי}  shê'ney} SON שְּ
[183]

~s~him {נָּיו va'naw} WITH בָּ
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} AT עִׁ
[85]

 {et אֶת} 

Menasheh
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  mê'na'sheh} and~AT מְּ
[85]

אֶת}  wê'et} Ephrayim וְּ
[ASH~s2]

ם}  יִׁ רָּ  {eph'ra'yim אֶפְּ

48:2 and~he~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

to~Ya'aqov {wai'ya'geyd וַיַגֵד} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {lê'ya'a'qov לְּ

and~he~will~SAY
(V)[1187]

LOOK {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} SON הִׁ
[183]

~you(ms) {ָך נְּ bin'kha} Yoseph בִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

 יוֹסֵף} 

yo'seyph} he~did~COME
(V)[93]

א}  ba} TO בָּ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} and~he~will~self~SEIZE
(V)[660]

חַזֵק}  תְּ  וַיִׁ

wai'yit'hha'zeyq} Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} and~he~will~SETTLE יִׁ
(V)[2392]

 {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 

UPON
[1616]

the~BED {al עַל} 
[1340]

ה}  טָּ  {ha'mi'tah הַמִׁ

48:3 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Ya'aqov {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 

MIGHTY.ONE {yo'seyph יוֹסֵף}
[25]

Shaddai {eyl אֵל} 
[BREAST~s~me(cs)]

he~did~be~SEE {sha'dai שַדַי} 
(V)[2185]

אָה}  רְּ  {nir'ah נִׁ

TO
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} in~Luz
[HAZEL]

לוּז}  bê'luz} in~LAND בְּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}   {kê'na'an כְּ

and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

48:4 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} LOOK
[526]

~me(cs) {י נִׁ נְּ  {hin'ni הִׁ

make~REPRODUCE
(V)[1858]

~ing(ms)~you(ms) {ָך רְּ maph're'kha} and~I(cs)~did~make~INCREASE מַפְּ
(V)[2197]

~you(ms) {ָך יתִׁ בִׁ רְּ הִׁ  וְּ

wê'hir'bi'ti'kha} and~I(cs)~did~GIVE
(V)[2659]

~you(ms) {ָיך תַתִׁ un'ta'ti'kha} to~ASSEMBLY וּנְּ
[2082]

הַל}  קְּ liq'hal} PEOPLE לִׁ
[1650]

~s 

ים} a'mim} and~I(cs)~did~GIVE עַמִׁ
(V)[2659]

י}  נָּתַתִׁ wê'na'ta'ti} AT וְּ
[85]

the~LAND {et אֶת} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~THIS הָּ
[553]

 הַזֹאת} 

ha'zot} to~SEED
[606]

~you(ms) {ָעֲך זַרְּ lê'zar'a'kha} AFTER לְּ
[811]

~you(ms) {ָאַחֲרֶיך a'hha'rey'kha} HOLDINGS
[656]

זַת}   {a'hhu'zat אֲחֻׁ

DISTANT
[1645]

 {o'lam עוֹלָּם} 

48:5 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} TWO וְּ
[2540]

נֵי}  shê'ney} SON שְּ
[183]

~s~you(ms) {ָנֶיך  {va'ney'kha בָּ

the~be~BRING.FORTH
(V)[1066]

~ing(mp) {ים דִׁ ךָ} ha'no'la'dim} to~you(ms) הַנוֹלָּ lê'kha} in~LAND לְּ
[2331]

אֶרֶץ}   {bê'e'rets בְּ

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} UNTIL מִׁ
[1586]

COME~< {ad עַד} 
(V)[93]

~me(cs) {י bo'i} TO בֹאִׁ
[26]

~you(ms) {ָאֵלֶיך ey'ley'kha} 

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

~unto {ה מָּ רַיְּ צְּ י} mits'rai'mah} to~me(cs) מִׁ ]li} THEY(m) לִׁ
495]

Ephrayim {heym הֵם} 
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ  {eph'ra'yim אֶפְּ

and~Menasheh
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  um'na'sheh} like~Re'uven וּמְּ
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  רְּ kir'u'veyn} and~Shimon כִׁ
[HEARER]

 

עוֹן} מְּ שִׁ wê'shim'on} they(mp)~will~EXIST וְּ
(V)[505]

יוּ}  הְּ י} yih'yu} to~me(cs) יִׁ  {li לִׁ

48:6 and~KINDRED
[1069]

~you(ms) {ָך תְּ u'mo'lad'te'kha} WHICH וּמוֹלַדְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

you(ms)~did~make~BRING.FORTH
(V)[1066]

תַָּ}  ho'lad'ta} AFTER הוֹלַדְּ
[811]

~them(mp) {אַחֲרֵיהֶם a'hha'rey'hem} to~you(ms) {ָך  לְּ

lê'kha} they(mp)~will~EXIST
(V)[505]

יוּ}  הְּ yih'yu} UPON יִׁ
[1616]

TITLE {al עַל} 
[2504]

BROTHER {sheym שֵם} 
[19]

~s~them(mp) {אֲחֵיהֶם 

a'hhey'hem} they(mp)~will~be~CALL.OUT
(V)[2147]

אוּ}  רְּ קָּ yi'qar'u} in~INHERITANCE יִׁ
[1338]

~them(mp) {ם נַחֲלָּתָּ  בְּ

bê'na'hha'la'tam} 

48:7 and~I
[49]

י}  wa'ani} in~>~COME וַאֲנִׁ
(V)[93]

~me(cs) {י בֹאִׁ bê'vo'i} from~Padan בְּ
[SUET]

ן}  פַדָּ mi'pa'dan} she~did~DIE מִׁ
(V)[1278]

 

ה} mey'tah} UPON מֵתָּ
[1616]

~me(cs) {לַי a'lai} Rahhel עָּ
[EWE]

חֵל}  ra'hheyl} in~LAND רָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נַעַן}   כְּ

kê'na'an} in~the~ROAD
[2256]

in~YET.AGAIN {ba'de'rekh בַדֶרֶךְ} 
[1592]

עוֹד}  bê'od} SHORT בְּ
[921]

רַת}  בְּ kiv'rat} LAND כִׁ
[2331]

 אֶרֶץ} 

e'rets}
1
 to~>~COME

(V)[93]
Ephrat {la'vo לָּבֹא} 

[I(cs)~will~INTERPRET(V)]
~unto {ה תָּ רָּ eph'ra'tah} and~I(cs)~will~BURY אֶפְּ

(V)[2045]
~her 

{ רֶהַָּ בְּ אֶקְּ wa'eq'be're'ah} THERE וָּ
[2505]

ם}  sham} in~ROAD שָּ
[2256]

דֶרֶךְ}  bê'de'rekh} Ephrat בְּ
[I(cs)~will~INTERPRET(V)]

ת}  רָּ  {eph'rat אֶפְּ

SHE
[494]

וא}  hi} Beyt-Lehhem הִׁ
[HOUSE~+~BREAD]

 {beyt'-la'hhem בֵית־לָּחֶם} 

48:8 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Yisra'el וַיַרְּ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} AT יִׁ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~s {נֵי  בְּ

bê'ney} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~he~will~SAY {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[1187]

WHO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[1182]

י}  mi} THESE מִׁ
[506]

 אֵלֶה} 

                                                           
1 The Phrase "SHORT LAND" means "short distance." 
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ey'leh} 

48:9 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו  אָבִׁ

a'viw} SON
[183]

~s~me(cs) {נַי ]ba'nai} THEY(m) בָּ
495]

WHICH {heym הֵם} 
[2589]

he~did~GIVE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2659]

 {na'tan נָּתַן} 

to~me(cs) {י li} Elohiym לִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} in~THIS אֱלֹהִׁ
[553]

זֶה}  ba'zeh} and~he~will~SAY בָּ
(V)[1187]

 {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 

!(ms)~TAKE
(V)[1142]

~them(mp) {חֶם qa'hhem} PLEASE קָּ
[1282]

TO {na נָּא} 
[26]

~me(cs) {אֵלַי ey'lai} 

and~I(cs)~will~much~KNEEL
(V)[236]

~them(mp) {כֵם רְּ  {wa'a'var'kheym וַאֲבָּ

48:10 and~EYE
[1678]

~s2 {עֵינֵי wê'ey'ney} Yisra'el וְּ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} they(cp)~did~BE.HEAVY יִׁ
(V)[917]

 

דוּ} בְּ kav'du} from~AGE כָּ
[980]

זֹקֶן}  mi'zo'qen} NOT מִׁ
[1051]

he~will~BE.ABLE {lo לֹא} 
(V)[958]

to~>~SEE {yu'khal יוּכַל} 
(V)[2185]

אוֹת}  רְּ  לִׁ

lir'ot} and~he~will~make~DRAW.NEAR
(V)[388]

AT {wai'ya'geysh וַיַגֵש} 
[85]

~them(mp) {ם o'tam} TO אֹתָּ
[26]

~him {יו  {ey'law אֵלָּ

and~he~will~KISS
(V)[1412]

שַק}  and~he~will~much~EMBRACE {la'hem לָּהֶם} wai'yi'shaq} to~them(mp) וַיִׁ
(V)[622]

חַבֵק}   וַיְּ

wa'ye'hha'beyq} to~them(mp) {לָּהֶם la'hem} 

48:11 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yisra'el {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

SEE~< {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2185]

אֹה}  rê'oh} FACE רְּ
[1815]

~s~you(ms) {ָנֶיך pha'ney'kha} NOT פָּ
[1051]

 {lo לֹא} 

I(cs)~did~much~PLEAD
(V)[1794]

י}  תִׁ לְּ לָּ phi'lal'ti} and~LOOK פִׁ
[526]

נֵה}  הִׁ wê'hin'neyh} he~did~make~SEE וְּ
(V)[2185]

אָה}   {her'ah הֶרְּ

AT
[85]

~me(cs) {י o'ti} Elohiym אֹתִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} ALSO אֱלֹהִׁ
[338]

AT {gam גַם} 
[85]

SEED {et אֶת} 
[606]

~you(ms) {ָעֶך  {zar'e'kha זַרְּ

48:12 and~he~will~make~GO.OUT
(V)[1922]

Yoseph {wai'yo'tsey וַיוֹצֵא} 
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

~them(mp) {ם  אֹתָּ

o'tam} from~WITH
[1654]

ם}  mey'im} KNEE מֵעִׁ
[237]

~s~him {יו כָּ רְּ bir'kaw} and~he~will~self~BEND.DOWN בִׁ
(V)[2434]

תַחוּ}  שְּ  וַיִׁ

wai'yish'ta'hhu} to~NOSE
[59]

~s~him {יו אַפָּ lê'a'paw} LAND לְּ
[2331]

~unto {ה צָּ  {ar'tsah אָרְּ

48:13 and~he~will~TAKE
(V)[1142]

קַח}  wai'yi'qahh} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

TWO {et אֶת} 
[2540]

~them(mp) 

נֵיהֶם} shê'ney'hem} AT שְּ
[85]

Ephrayim {et אֶת} 
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ eph'ra'yim} in~RIGHT.HAND אֶפְּ
[1212]

~him {ַֹינו ימִׁ  {bi'mi'no בִׁ

from~LEFT.HAND
[N/A]

מֹאל}  שְּ mis'mol} Yisra'el מִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} and~AT יִׁ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

Menasheh
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  mê'na'sheh} in~LEFT.HAND מְּ
[N/A]

מֹאלוַֹ}  שְּׂ vis'mo'lo} from~RIGHT.HAND בִׁ
[1212]

ין}  ימִׁ  מִׁ

mi'min} Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} and~he~will~make~DRAW.NEAR יִׁ
(V)[388]

 {wai'ya'geysh וַיַגֵש} 

TO
[26]

~him {יו  {ey'law אֵלָּ

48:14 and~he~will~SEND
(V)[2480]

לַח}  שְּ wai'yish'lahh} Yisra'el וַיִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} AT יִׁ
[85]

 {et אֶת} 

RIGHT.HAND
[1212]

~him {ַֹינו מִׁ yê'mi'no} and~he~will~SET.DOWN יְּ
(V)[2618]

UPON {wai'ya'shet וַיָּשֶת} 
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

 רֹאש} 

rosh} Ephrayim
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ eph'ra'yim} and~HE אֶפְּ
[493]

הוּא}  wê'hu} the~LITTLE.ONE וְּ
[1981]

יר}  עִׁ ha'tsa'ir} and~AT הַצָּ
[85]

אֶת}   וְּ

wê'et} LEFT.HAND
[N/A]

~him {ַֹמֹאלו sê'mo'lo} UPON שְּׂ
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

Menasheh {rosh רֹאש} 
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}   מְּ

mê'na'sheh} he~did~much~CALCULATE
(V)[963]

כֵל}  si'keyl} AT שִׁׂ
[85]

HAND {et אֶת} 
[890]

~s2~him {יו דָּ ya'daw} GIVEN.THAT יָּ
[940]

י}   כִׁ

ki} Menasheh
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  mê'na'sheh} the~FIRSTBORN מְּ
[120]

כוֹר}   {ha'be'khor הַבְּ

48:15 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

Yoseph {et אֶת} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

and~he~will~SAY
(V)[1187]

the~Elohiym {wai'yo'mar וַיֹאמַר} 
[POWER~s]

ים}  אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} WHICH הָּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

they(cp)~did~self~WALK
(V)[1102]

כוּ}  הַלְּ תְּ hit'hal'khu} FATHER הִׁ
[1]

~s~me(cs) {אֲבֹתַי a'vo'tai} to~FACE
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ  לְּ

lê'pha'naw} Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~Yits'hhaq אַבְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ wê'yits'hhaq} the~Elohiym וְּ
[POWER~s]

 

ים} אֱלֹהִׁ ha'e'lo'him} the~FEED הָּ
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֶה ha'ro'eh} AT הָּ
[85]

~me(cs) {י o'ti} from~YET.AGAIN אֹתִׁ
[1592]

~me(cs) {י  מֵעוֹדִׁ

mey'o'di} UNTIL
[1586]

the~DAY {ad עַד} 
[898]

the~THIS {hai'yom הַיוֹם} 
[553]

 {ha'zeh הַזֶה} 

48:16 the~MESSENGER
[1100]

ךְ}  אָּ ha'mal'akh} the~REDEEM הַמַלְּ
(V)[323]

~ing(ms) {הַגֹאֵל ha'go'eyl} AT
[85]

~me(cs) {י  {o'ti אֹתִׁ

from~ALL
[957]

ל}  כָּ mi'kol} DYSFUNCTIONAL מִׁ
[2373]

ע}  ra} he~will~much~KNEEL רָּ
(V)[236]

רֵךְ}  בָּ yê'va'reykh} AT יְּ
[85]

 {et אֶת} 

the~YOUNG.MAN
[1637]

~s {ים רִׁ עָּ han'a'rim} and~he~will~be~CALL.OUT הַנְּ
(V)[2147]

רֵא}  קָּ יִׁ הֶם} wê'yi'qa'rey} in~them(mp) וְּ  בָּ

va'hem} TITLE
[2504]

~me(cs) {י מִׁ shê'mi} and~TITLE שְּ
[2504]

שֵם}  wê'sheym} FATHER וְּ
[1]

~s~me(cs) {אֲבֹתַי a'vo'tai} 

Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} and~Yits'hhaq אַבְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ  {wê'yits'hhaq וְּ

and~they(mp)~will~AMPLIFY
(V)[397]

גוּ}  דְּ יִׁ wê'yid'gu} to~the~ABUNDANCE וְּ
[2199]

רֹב}  la'rov} in~INSIDE לָּ
[2204]

קֶרֶב}   {bê'qe'rev בְּ
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the~LAND
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

48:17 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Yoseph וַיַרְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

GIVEN.THAT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[940]

י}   {ki כִׁ

he~will~SET.DOWN
(V)[2618]

ית}  ya'shit} FATHER יָּשִׁ
[1]

~him {יו a'viw} HAND אָבִׁ
[890]

RIGHT.HAND {yad יַד} 
[1212]

~him {ַֹינו מִׁ  יְּ

yê'mi'no} UPON
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

Ephrayim {rosh רֹאש} 
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ  {eph'ra'yim אֶפְּ

and~he~will~BE.DYSFUNCTIONAL
(V)[2374]

in~EYE {wai'yey'ra וַיֵרַע} 
[1678]

~s2~him {עֵינָּיו  {bê'ey'naw בְּ

and~he~will~UPHOLD
(V)[1503]

מֹךְ}  תְּ wai'yit'mokh} HAND וַיִׁ
[890]

FATHER {yad יַד} 
[1]

~him {יו  {a'viw אָבִׁ

to~>~make~TURN.ASIDE
(V)[1552]

יר}  סִׁ הָּ lê'ha'sir} AT לְּ
[85]

~her {ּה o'tah} from~UPON אֹתָּ
[1616]

HEAD {mey'al מֵעַל} 
[2362]

 {rosh רֹאש} 

Ephrayim
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ eph'ra'yim} UPON אֶפְּ
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

Menasheh {rosh רֹאש} 
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}   {mê'na'sheh מְּ

48:18 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~him {יו  אָבִׁ

a'viw} NOT
[1051]

SO {lo לֹא} 
[968]

FATHER {kheyn כֵן} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} GIVEN.THAT אָבִׁ
[940]

י}  ki} THIS כִׁ
[553]

 {zeh זֶה} 

the~FIRSTBORN
[120]

כֹר}  ha'be'khor} !(ms)~PLACE הַבְּ
(V)[1498]

ים}  sim} RIGHT.HAND שִׁׂ
[1212]

~you(ms) {ָך ינְּ מִׁ  {yê'min'kha יְּ

UPON
[1616]

HEAD {al עַל} 
[2362]

~him {ַֹרֹאשו ro'sho} 

48:19 and~he~will~much~REFUSE
(V)[1206]

אֵן}  מָּ wai'ma'eyn} FATHER וַיְּ
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~SAY אָבִׁ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} I(cs)~did~KNOW
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} SON יָּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ vê'ni} I(cs)~did~KNOW בְּ
(V)[452]

י}  תִׁ דַעְּ ya'da'ti} ALSO יָּ
[338]

 

HE {gam גַם}
[493]

he~will~EXIST {hu הוּא} 
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} to~PEOPLE יִׁ
[1650]

ם}  עָּ lê'am} and~ALSO לְּ
[338]

גַם}  wê'gam} HE וְּ
[493]

 

he~will~MAGNIFY {hu הוּא}
(V)[289]

ל}  דָּ גְּ yig'dal} and~BUT יִׁ
[1080]

אוּלָּם}  wê'u'lam} BROTHER וְּ
[19]

~him {יו  {a'hhiw אָחִׁ

the~SMALL
[2070]

טֹן}  ha'qa'ton} he~will~MAGNIFY הַקָּ
(V)[289]

דַל}  גְּ yig'dal} FROM יִׁ
[1215]

~him {ּמֶנו mi'me'nu} and~SEED מִׁ
[606]

~him 

עוַֹ} זַרְּ wê'zar'o} he~will~EXIST וְּ
(V)[505]

יֶה}  הְּ yih'yeh} FILLING יִׁ
[1195]

לֹא}  mê'lo} the~NATION מְּ
[301]

~s {ם  {ha'go'yim הַגוֹיִׁ

48:20 and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

~them(mp) {כֵם רְּ בָּ wai'var'kheym} in~the~DAY וַיְּ
[898]

the~HE {ba'yom בַיוֹם} 
[493]

 הַהוּא} 

ha'hu} to~>~SAY
(V)[1187]

ךָ} in~you(ms) {ley'mor לֵאמוֹר}  bê'kha} he~will~much~KNEEL בְּ
(V)[236]

רֵךְ}  בָּ  {yê'va'reykh יְּ

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} to~>~SAY יִׁ
(V)[1187]

he~will~PLACE {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1498]

~you(ms) {ָך מְּ שִׁׂ  יְּ

yê'sim'kha} Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} like~Ephrayim אֱלֹהִׁ
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ אֶפְּ  {kê'eph'ra'yim כְּ

and~like~Menasheh
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  מְּ כִׁ wê'khim'na'sheh} and~he~will~PLACE וְּ
(V)[1498]

AT {wai'ya'sem וַיָּשֶׂם} 
[85]

 {et אֶת} 

Ephrayim
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ eph'ra'yim} to~FACE אֶפְּ
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} Menasheh לִׁ
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}   {mê'na'sheh מְּ

48:21 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yisra'el {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} TO יִׁ
[26]

 {el אֶל} 

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

LOOK {yo'seyph יוֹסֵף} 
[526]

נֵה}  hin'neyh} I הִׁ
[49]

י}  a'no'khi} DIE אָנֹכִׁ
(V)[1278]

~ing(ms) {מֵת meyt} 

and~he~did~EXIST
(V)[505]

יָּה}  הָּ wê'hai'yah} Elohiym וְּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} WITH אֱלֹהִׁ
[1654]

~you(mp) {כֶם מָּ  {i'ma'khem עִׁ

and~he~did~make~TURN.BACK
(V)[2391]

יב}  הֵשִׁ wê'hey'shiv} AT וְּ
[85]

~you(mp) {כֶם et'khem} TO אֶתְּ
[26]

LAND {el אֶל} 
[2331]

 אֶרֶץ} 

e'rets} FATHER
[1]

~s~you(mp) {אֲבֹתֵיכֶם a'vo'tey'khem} 

48:22 and~I
[49]

י}  wa'ani} I(cs)~did~GIVE וַאֲנִׁ
(V)[2659]

י}  ךָ} na'ta'ti} to~you(ms) נָּתַתִׁ lê'kha} SHOULDER לְּ
[2460]

כֶם}   {shê'khem שְּ

UNIT
[636]

UPON {a'hhad אַחַד} 
[1616]

BROTHER {al עַל} 
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך a'hhey'kha} WHICH
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

I(cs)~did~TAKE
(V)[1142]

י}  תִׁ קַחְּ la'qahh'ti} from~HAND לָּ
[890]

יַד}  mi'yad} the~Emor מִׁ
[SAYER]

~of {י אֱמֹרִׁ  {ha'e'mo'ri הָּ

in~SWORD
[819]

~me(cs) {י בִׁ חַרְּ bê'hhar'bi} and~in~BOW בְּ
[2168]

~me(cs) {י תִׁ קַשְּ  {uv'qash'ti וּבְּ

49:1 and~he~will~CALL.OUT
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ wai'yiq'ra} Ya'aqov וַיִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

TO {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[26]

SON {el אֶל} 
[183]

~s~him 

נָּיו} ba'naw} and~he~will~SAY בָּ
(V)[1187]

be~GATHER~(mp)! {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
(V)[1523]

פוּ}   {hey'as'phu הֵאָסְּ

and~I(cs)~will~make~BE.FACE.TO.FACE
(V)[1305]

ה} &~ ידָּ אַגִׁ AT {la'khem לָּכֶם} wê'a'gi'dah} to~you(mp) וְּ
[85]

WHICH {eyt אֵת} 
[2589]

 

he~will~CALL.OUT {a'sher אֲשֶר}
(V)[2147]

א}  רָּ קְּ yiq'ra} AT יִׁ
[85]

~you(mp) {כֶם et'khem} in~END אֶתְּ
[807]

~you(ms) {ית אַחֲרִׁ  בְּ

bê'a'hha'rit} the~DAY
[898]

~s {ים  {hai'ya'mim הַיָּמִׁ

49:2 !(mp)~be~GATHER.TOGETHER
(V)[2044]

צוּ}  בְּ קָּ hi'qav'tsu} and~!(mp)~HEAR הִׁ
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שִׁ wê'shim'u} SON וְּ
[183]

~s {נֵי  בְּ

bê'ney} Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

and~!(mp)~HEAR {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[2527]

עוּ}  מְּ שִׁ wê'shim'u} TO וְּ
[26]

 {el אֶל} 

Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} FATHER יִׁ
[1]

~you(mp) {יכֶם  {a'vi'khem אֲבִׁ
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49:3 Re'uven
[!(ms)~SEE(V)~+~SON]

אוּבֵן}  rê'u'veyn} FIRSTBORN רְּ
[120]

~me(cs) {י כֹרִׁ ]bê'kho'ri} YOU(MS) בְּ
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

STRENGTH
[935]

~me(cs) {י ko'hhi} and~SUMMIT כֹחִׁ
[2363]

ית}  רֵאשִׁ wê'rey'shit} VIGOR וְּ
[56]

~me(cs) {י o'ni} REMAINDER אוֹנִׁ
[2678]

 

LIFT.UP~< {ye'ter יֶתֶר}
(V)[1362]

אֵת}  sê'eyt} and~REMAINDER שְּׂ
[2678]

יֶתֶר}  wê'ye'ter} STRONG וְּ
[1597]

ז}   {az עָּ

49:4 RECKLESS
[1778]

like~the~WATER {pa'hhaz פַחַז} 
[1162]

~s2 {ם ka'ma'yim} DO.NOT כַמַיִׁ
[1048]

 {al אַל} 

you(ms)~will~make~LEAVE.BEHIND
(V)[2677]

GIVEN.THAT {to'tar תוֹתַר} 
[940]

י}  ki} you(ms)~did~GO.UP כִׁ
(V)[1623]

 { יתַָּ לִׁ  {a'li'ta עָּ

LAYING.PLACE
[2417]

~s {בֵי כְּ שְּ mish'ke'vey} FATHER מִׁ
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} AT.THAT.TIME אָבִׁ
[18]

 {az אָז} 

you(ms)~did~much~DRILL
(V)[682]

תַָּ}  לַלְּ hhi'lal'ta} COUCH חִׁ
[1979]

~me(cs) {י צוּעִׁ yê'tsu'i} he~did~GO.UP יְּ
(V)[1623]

לָּה}   {a'lah עָּ

49:5 Shimon
[HEARER]

עוֹן}  מְּ shim'on} and~Lewi שִׁ
[JOINING~me(cs)]

י}  לֵוִׁ wê'ley'wi} BROTHER וְּ
[19]

~s {ים a'hhim} ITEM אַחִׁ
[942]

~s {לֵי  כְּ

kê'ley} VIOLENCE
[737]

ס}  מָּ hha'mas} CAVE חָּ
[1015]

~s~them(mp) {כֵרֹתֵיהֶם  {mê'khey'ro'tey'hem מְּ

49:6 in~CONFIDENCE
[1440]

~them(mp) {ם סֹדָּ bê'so'dam} DO.NOT בְּ
[1048]

you(ms)~will~COME {al אַל} 
(V)[93]

בֹא}   {ta'vo תָּ

BEING
[1902]

~me(cs) {י שִׁ naph'shi} in~ASSEMBLY נַפְּ
[2082]

~them(mp) {לָּם הָּ קְּ biq'ha'lam} DO.NOT בִׁ
[1048]

 {al אַל} 

she~will~UNITE
(V)[638]

ARMAMENT {tey'hhad תֵחַד} 
[920]

~me(cs) {י בֹדִׁ kê'vo'di} GIVEN.THAT כְּ
[940]

י}  ki} in~NOSE כִׁ
[59]

~them(mp) 

ם} אַפָּ vê'a'pam} they(cp)~did~KILL בְּ
(V)[2220]

גוּ}  רְּ har'gu} MAN הָּ
[1405]

יש}  ish} and~in~SELF.WILL אִׁ
[2333]

~them(mp) {צֹנָּם רְּ  וּבִׁ

u'vir'tso'nam} they(cp)~did~PLUCK.UP
(V)[2707]

רוּ}  קְּ iq'ru} OX עִׁ
[2597]

 {shor שוֹר} 

49:7 SPIT.UPON
(V)[2356]

~ed(ms) {אָרוּר a'rur} NOSE
[59]

~them(mp) {ם a'pam} GIVEN.THAT אַפָּ
[940]

י}  ki} STRONG כִׁ
[1597]

ז}   {az עָּ

and~WRATH
[250]

~them(mp) {ם תָּ רָּ עֶבְּ wê'ev'ra'tam} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ki} she~did~BE.HARD כִׁ
(V)[2172]

ה}  תָּ שָּ  {qa'sha'tah קָּ

I(cs)~will~much~ASSIGN
(V)[1134]

~them(mp) {קֵם a'hhal'qeym} in~Ya'aqov אֲחַלְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {bê'ya'a'qov בְּ

and~I(cs)~will~make~SCATTER.ABROAD
(V)[1830]

~them(mp) {יצֵם wa'a'phi'tseym} in~Yisra'el וַאֲפִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

 

אֵל} רָּ שְּׂ יִׁ  {bê'yis'ra'eyl בְּ

49:8 Yehudah
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ ]yê'hu'dah} YOU(MS) יְּ
86]

ה}   {a'tah אַתָּ

they(mp)~will~make~THROW.THE.HAND
(V)[893]

~you(ms) {ָיוֹדוּך yo'du'kha} BROTHER
[19]

~s~you(ms) {ָאַחֶיך a'hhey'kha} 

HAND
[890]

~you(ms) {ָך yad'kha} in~NECK יָּדְּ
[1737]

עֹרֶף}  bê'o'reph} ATTACK בְּ
(V)[4]

~ing(mp)~s~you(ms) {ָבֶיך  {oi'vey'kha אֹיְּ

they(mp)~will~self~BEND.DOWN
(V)[2434]

תַחֲווּ}  שְּ ךָ} yish'ta'hha'wu} to~you(ms) יִׁ lê'kha} SON לְּ
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

FATHER
[1]

~you(ms) {ָיך  {a'vi'kha אָבִׁ

49:9 WHELP
[367]

LION {gur גוּר} 
[2243]

יֵה}  ar'yeyh} Yehudah אַרְּ
[THANKSGIVING]

ה}  הוּדָּ yê'hu'dah} from~PREY יְּ
[2030]

טֶרֶף}   {mi'te'reph מִׁ

SON
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} you(ms)~did~GO.UP בְּ
(V)[1623]

 { יתַָּ לִׁ a'li'ta} he~did~STOOP עָּ
(V)[1031]

רַע}   {ka'ra כָּ

he~did~STRETCH.OUT
(V)[2215]

בַץ}  ra'vats} like~LION רָּ
[2243]

יֵה}  אַרְּ kê'ar'yeyh} and~like~LIONESS כְּ
[1054]

יא}  בִׁ לָּ  {ukh'la'vi וּכְּ

WHO
[1182]

י}  mi} he~will~make~RISE מִׁ
(V)[2090]

~him {ּימֶנו קִׁ  {yê'qi'me'nu יְּ

49:10 NOT
[1051]

he~will~TURN.ASIDE {lo לֹא} 
(V)[1552]

STAFF {ya'sur יָּסוּר} 
[104]

from~Yehudah {shey'vet שֵבֶט} 
[THANKSGIVING]

ה}  יהוּדָּ  מִׁ

mi'hu'dah} and~much~INSCRIBE
(V)[800]

~ing(ms) {חֹקֵק um'hho'qeyq} from~BETWEEN וּמְּ
[193]

בֵין}  mi'beyn} FOOT מִׁ
[2227]

~s2~him 

יו} לָּ rag'law} UNTIL רַגְּ
[1586]

GIVEN.THAT {ad עַד} 
[940]

י}  ki} he~will~COME כִׁ
(V)[93]

TRANQUILITY {ya'vo יָּבֹא} 
[2468]

ילֹה}  {shi'loh שִׁ
1
 

and~to~him {ַֹלו wê'lo} OBEDIENCE וְּ
[2062]

הַת}  קְּ yi'qe'hat} PEOPLE יִׁ
[1650]

~s {ים  {a'mim עַמִׁ

49:11 TIE.UP
(V)[1545]

~ing(ms)~me(cs) {י רִׁ os'ri} to~GRAPEVINE אֹסְּ
[1010]

COLT {la'ge'phen לַגֶפֶן} 
[2717]

~him {ירֹה {i'roh עִׁ
2
 

and~to~the~CHOICE.VINE
[1570]

ה}  לַשרֵֹקָּ wê'la'so'rey'qah} SON וְּ
[183]

~me(cs) {י נִׁ bê'ni} SHE.DONKEY בְּ
[2655]

~him {ַֹאֲתֹנו a'to'no} 

he~did~much~WASH
(V)[204]

בֵס}  ki'beys} in~the~WINE כִׁ
[902]

ן}  bai'ya'yin} CLOTHING בַיַיִׁ
[261]

~him {ַֹשו בֻׁ  {lê'vu'sho לְּ

and~in~BLOOD
[421]

דַם}  uv'dam} GRAPE וּבְּ
[1294]

~s {ים a'na'vim} COAT עֲנָּבִׁ
[1573]

~her {סוּתֹה su'toh}
3
  

49:12 DULL.RED
[671]

י}  ילִׁ לִׁ hhakh'li'li} EYE חַכְּ
[1678]

~s2 {ם ey'na'yim} from~WINE עֵינַיִׁ
[902]

ן}  יִׁ יָּ mi'ya'yin} and~WHITE מִׁ
[1059]

בֶן}   וּלְּ

                                                           
1 Qere = ַֹילו  . שִׁ
2 Qere = ַֹירו  .עִׁ
3 Qere = ַֹסוּתו (his coat). 
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ul'ven} TOOTH
[2533]

~s {ם נַיִׁ shi'na'yim} from~FAT שִׁ
[1057]

לָּב}   {mey'hha'lav מֵחָּ

49:13 Zevulun
[RESIDENT]

בוּלֻׁן}  zê'vu'lun} to~SHORE זְּ
[776]

חוֹף}  lê'hhoph} SEA לְּ
[895]

~s {ים ya'mim} he~will~DWELL יַמִׁ
(V)[1475]

כֹן}  שְּ  יִׁ

yish'kon} and~HE
[493]

הוּא}  wê'hu} to~SHORE וְּ
[776]

חוֹף}  lê'hhoph} SHIP לְּ
[58]

~s {יֹת {a'ni'yot אֳנִׁ
1
 and~FLANK

[2280]
~him {ַֹתו כָּ יַרְּ  וְּ

wê'yar'kha'to} UPON
[1616]

Tsidon {al עַל} 
[HUNTING]

ידֹן}   {tsi'don צִׁ

49:14 Yis'sas'khar
[THERE.IS~+~WAGE]

ר}  שכָּ שָּ yi'sas'khar} DONKEY יִׁ
[744]

CARTILAGE {hha'mor חֲמֹר} 
[376]

רֶם}   {ga'rem גָּ

STRETCH.OUT
(V)[2215]

~ing(ms) {רֹבֵץ ro'veyts} BETWEEN
[193]

the~SADDLEBAG {beyn בֵין} 
[1921]

~s {ם יִׁ תָּ פְּ שְּ  {ha'mish'pe'ta'yim הַמִׁ

49:15 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} OASIS וַיַרְּ
[1333]

ה}  נֻׁחָּ mê'nu'hhah} GIVEN.THAT מְּ
[940]

י}  ki} FUNCTIONAL כִׁ
[848]

 {tov טוֹב} 

and~AT
[85]

אֶת}  wê'et} the~LAND וְּ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} GIVEN.THAT הָּ
[940]

י}  ki} she~did~BE.DELIGHTFUL כִׁ
(V)[1655]

ה}   נָּעֵמָּ

na'ey'mah} and~he~will~EXTEND
(V)[1341]

SHOULDER {wai'yeyt וַיֵט} 
[2460]

~him {ַֹמו כְּ shikh'mo} to~>~CARRY שִׁ
(V)[1487]

בֹל}  סְּ  לִׁ

lis'bol} and~he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} to~TASK.WORK וַיְּ
[1219]

מַס}  lê'mas} SERVE לְּ
(V)[1579]

~ing(ms) {עֹבֵד o'veyd} 

49:16 Dan
[MODERATOR]

ן}  dan} he~will~MODERATE דָּ
(V)[447]

ין}  דִׁ ya'din} PEOPLE יָּ
[1650]

~him {ַֹעַמו a'mo} like~UNIT
[636]

אַחַד}   כְּ

kê'a'hhad} STAFF
[104]

~s {טֵי בְּ shiv'tey} Yisra'el שִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {yis'ra'eyl יִׁ

49:17 he~will~EXIST
(V)[505]

י}  הִׁ yê'hi} Dan יְּ
[MODERATOR]

ן}  dan} SERPENT דָּ
[835]

ש}  na'hhash} UPON נָּחָּ
[1616]

ROAD {a'ley עֲלֵי} 
[2256]

 

ADDER {de'rekh דֶרֶךְ}
[2566]

יפֹן}  פִׁ shê'phi'phon} UPON שְּ
[1616]

PATH {a'ley עֲלֵי} 
[2247]

the~BITE {o'rahh אֹרַח} 
(V)[1408]

~ing(ms) {ְהַנֹשֵך 

ha'no'sheykh} HEEL
[1614]

~s {בֵי קְּ iq'vey} HORSE עִׁ
[1519]

and~he~will~FALL {sus סוּס} 
(V)[1804]

פֹל}   {wai'yi'pol וַיִׁ

RIDE
(V)[2265]

~ing(ms)~him {ַֹבו rokh'vo} BACK רֹכְּ
[810]

 {a'hhor אָחוֹר} 

49:18 to~RELIEF
[2554]

~you(ms) {ָך תְּ ישוּעָּ li'shu'at'kha} I(cs)~did~much~BOUND.UP לִׁ
(V)[2060]

י}  יתִׁ וִּׁ qi'wi'ti} YHWH קִׁ
[he~will~BE(V)]

 

ה} הוָּ  {YHWH יְּ

49:19 Gad
[FORTUNE]

ד}  gad} BAND גָּ
[285]

דוּד}  gê'dud} he~will~INVADE גְּ
(V)[287]

~us(cp) {ּגוּדֶנו yê'gu'de'nu} and~HE יְּ
[493]

הוּא}   {wê'hu וְּ

he~will~INVADE
(V)[287]

גֻׁד}  ya'gud} HEEL יָּ
[1614]

קֵב}   {a'qeyv עָּ

49:20 from~Asher
[HAPPY]

שֵר}  mey'a'sheyr} OIL מֵאָּ
[2524]

מֵנָּה}  shê'mey'nah} BREAD שְּ
[749]

~him {ַֹמו lahh'mo} and~HE לַחְּ
[493]

הוּא}   וְּ

wê'hu} he~will~GIVE
(V)[2659]

תֵן}  yi'teyn} TASTY.FOOD יִׁ
[1447]

KING {ma'a'da'ney מַעֲדַנֵי} 
[1104]

 {me'lekh מֶלֶךְ} 

49:21 Naphtali
[WRESTLING~me(cs)]

י}  לִׁ תָּ naph'ta'li} DOE נַפְּ
[33]

SEND {a'ya'lah אַיָּלָּה} 
(V)[2480]

~ed(fs) {ה לֻׁחָּ  {shê'lu'hhah שְּ

the~GIVE
(V)[2659]

~ing(ms) {הַנֹתֵן ha'no'teyn} STATEMENT
[1188]

~s {רֵי מְּ im'rey} BRIGHT אִׁ
[2574]

פֶר}   {sha'pher שָּ

49:22 SON
[183]

BE.FRUITFUL {beyn בֵן} 
(V)[1856]

~ing(fs) {ת po'rat} Yoseph פֹרָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

SON {yo'seyph יוֹסֵף} 
[183]

 {beyn בֵן} 

BE.FRUITFUL
(V)[1856]

~ing(fs) {ת po'rat} UPON פֹרָּ
[1616]

EYE {a'ley עֲלֵי} 
[1678]

ן}  יִׁ a'yin} DAUGHTER עָּ
[184]

~s {נוֹת  {ba'not בָּ

she~did~MARCH
(V)[1992]

ה}  עֲדָּ tsa'a'dah} UPON צָּ
[1616]

ROCK.WALL {a'ley עֲלֵי} 
[2598]

 {shur שוּר} 

49:23 and~they(mp)~will~BE.BITTER
(V)[1234]

~him {ּהו רֻׁ רְּ מָּ wa'ye'mar'ru'hu} and~they(cp)~did~INCREASE.IN.NUMBER וַיְּ
(V)[2192]

 

רֹבוּ} wa'ro'bu} and~they(mp)~will~HOLD.A.GRUDGE וָּ
(V)[1454]

~him {ּהו מֻׁ טְּ שְּׂ wai'yis'te'mu'hu} MASTER וַיִׁ
[1632]

~s {בַעֲלֵי ba'a'ley} 

ARROW
[788]

~s {ים צִׁ  {hhi'tsim חִׁ

49:24 and~she~will~SETTLE
(V)[2392]

in~CONSISTENCY {wa'tey'shev וַתֵשֶב} 
[2656]

ן}  אֵיתָּ bê'ey'tan} BOW בְּ
[2168]

~him {ַֹתו  {qash'to קַשְּ

and~they(mp)~will~REFINE
(V)[1771]

פֹזוּ}  wai'ya'pho'zu} ARM וַיָּ
[610]

~s {רֹעֵי zê'ro'ey} HAND זְּ
[890]

~s2~him {יו דָּ  {ya'daw יָּ

from~HAND
[890]

~s2 {ידֵי mi'dey} VALIANT מִׁ
[230]

יר}  a'vir} Ya'aqov אֲבִׁ
[he~will~RESTRAIN(V)]

from~THERE {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
[2505]

ם}  שָּ  מִׁ

mi'sham} FEED
(V)[2317]

~ing(ms) {רֹעֶה ro'eh} STONE
[186]

Yisra'el {e'ven אֶבֶן} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {yis'ra'eyl יִׁ

49:25 from~MIGHTY.ONE
[25]

FATHER {mey'eyl מֵאֵל} 
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} and~he~will~HELP אָבִׁ
(V)[1601]

~you(ms) { רֶךַָּ זְּ יַעְּ  וְּ

wê'ya'ze're'ka} and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} Shaddai וְּ
[BREAST~s~me(cs)]

and~he~will~much~KNEEL {sha'dai שַדַי} 
(V)[236]

~you(ms) { כֶךַָּ רְּ יבָּ  וִׁ

                                                           
1 Leningrad Codex = יֹות  .אֳנִׁ



The Mechanical Translation of the Torah  The Book of Genesis 

© Jeff A. Benner Page 169 www.mechanical-translation.org 

wi'var'khe'ka} PRESENT
[238]

~s {כֹת רְּ bir'khot} SKY בִׁ
[2512]

~s2 {ם מַיִׁ sha'ma'yim} from~UPON שָּ
[1616]

ל}  mey'al} PRESENT מֵעָּ
[238]

~s 

כֹת} רְּ bir'khot} DEEP.SEA בִׁ
[522]

הוֹם}  tê'hom} STRETCH.OUT תְּ
(V)[2215]

~ing(fs) {רֹבֶצֶת ro've'tset} UNDER
[2627]

חַת}   {ta'hhat תָּ

PRESENT
[238]

~s {כֹת רְּ bir'khot} BREAST בִׁ
[2424]

~s2 {ם דַיִׁ sha'da'yim} and~BOWELS שָּ
[752]

חַם}  רָּ  {wa'ra'hham וָּ

49:26 PRESENT
[238]

~s {כֹת רְּ bir'khot} FATHER בִׁ
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} they(cp)~did~OVERCOME אָבִׁ
(V)[242]

רוּ}  בְּ  {gav'ru גָּ

UPON
[1616]

PRESENT {al עַל} 
[238]

~s {כֹת רְּ bir'khot} CONCEIVE בִׁ
(V)[534]

~ing(mp)~me(cs) {הוֹרַי ho'rai} UNTIL
[1586]

 {ad עַד} 

YEARNING
[12]

KNOLL {ta'a'wat תַאֲוַת} 
[272]

~s {עֹת בְּ giv'ot} DISTANT גִׁ
[1645]

they(fp)~will~EXIST {o'lam עוֹלָּם} 
(V)[505]

 { יֶיןָּ הְּ  תִׁ

tih'yey'na} to~HEAD
[2362]

רֹאש}  lê'rosh} Yoseph לְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

and~to~TOP.OF.THE.HEAD {yo'seyph יוֹסֵף} 
[2049]

קֹד}  דְּ קָּ  וּלְּ

ul'qad'qod} DEDICATED
[1327]

יר}  זִׁ nê'zir} BROTHER נְּ
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

49:27 Binyamin
[SON~+~RIGHT.HAND]

ין}  מִׁ יָּ נְּ bin'ya'min} WOLF בִׁ
[539]

אֵב}  zê'eyv} he~will~TEAR.INTO.PIECES זְּ
(V)[2029]

ף}  רָּ טְּ  {yit'raph יִׁ

in~the~MORNING
[1861]

he~will~EAT {ba'bo'qer בַבֹקֶר} 
(V)[948]

UNTIL {yo'khal יֹאכַל} 
[1586]

and~to~the~EVENING {ad עַד} 
[2724]

 

עֶרֶב} לָּ wê'la'e'rev} he~will~ASSIGN וְּ
(V)[1134]

חַלֵק}  yê'hha'leyq} SPOIL יְּ
[2463]

לָּל}   {sha'lal שָּ

49:28 ALL
[957]

ל}  kol} THESE כָּ
[506]

STAFF {ey'leh אֵלֶה} 
[104]

~s {טֵי בְּ shiv'tey} Yisra'el שִׁ
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  יִׁ

yis'ra'eyl} TWO
[2540]

נֵים}  shê'neym} TEN שְּ
[1695]

ר}  שָּׂ a'sar} and~THIS עָּ
[553]

זֹאת}  wê'zot} WHICH וְּ
[2589]

 {a'sher אֲשֶר} 

he~did~much~SPEAK
(V)[468]

בֶר}  FATHER {la'hem לָּהֶם} di'ber} to~them(mp) דִׁ
[1]

~them(mp) {יהֶם  {a'vi'hem אֲבִׁ

and~he~will~much~KNEEL
(V)[236]

רֶךְ}  בָּ wai'va'rekh} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} MAN אוֹתָּ
[1405]

יש}  ish} WHICH אִׁ
[2589]

 אֲשֶר} 

a'sher} like~PRESENT
[238]

~him {ַֹתו כָּ רְּ בִׁ kê'vir'kha'to} he~did~much~KNEEL כְּ
(V)[236]

AT {bey'rakh בֵרַךְ} 
[85]

~them(mp) {ם  אֹתָּ

o'tam} 

49:29 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם o'tam} and~he~will~SAY אוֹתָּ
(V)[1187]

 וַיֹאמֶר} 

wai'yo'mer} TO
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} I
[49]

י}  a'ni} we(cp)~will~GATHER אֲנִׁ
(V)[1523]

ף}  ne'e'saph} TO נֶאֱסָּ
[26]

 {el אֶל} 

PEOPLE
[1650]

~me(cs) {י a'mi} !(mp)~BURY עַמִׁ
(V)[2045]

רוּ}  בְּ qiv'ru} AT קִׁ
[85]

~me(cs) {י o'ti} TO אֹתִׁ
[26]

FATHER {el אֶל} 
[1]

~s~me(cs) 

י} a'vo'tai} TO אֲבֹתָּ
[26]

the~CAVE {el אֶל} 
[1015]

ה}  רָּ עָּ ham'a'rah} WHICH הַמְּ
[2589]

in~FIELD {a'sher אֲשֶר} 
[1439]

דֵה}  שְּׂ  {bis'deyh בִׁ

Ephron
[POWDERY]

רוֹן}  eph'ron} the~Hhet עֶפְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ  {ha'hhi'ti הַחִׁ

49:30 in~the~CAVE
[1015]

ה}  רָּ עָּ bam'a'rah} WHICH בַמְּ
[2589]

in~FIELD {a'sher אֲשֶר} 
[1439]

דֵה}  שְּׂ bis'deyh} the~Makhpelah בִׁ
[DOUBLED]

 

פֵלָּה} ha'makh'pey'lah} WHICH הַמַכְּ
[2589]

UPON {a'sher אֲשֶר} 
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} Mamre פְּ
[FLAPPING.WING]

רֵא}   מַמְּ

mam'rey} in~LAND
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

נָּעַן}  kê'na'an} WHICH כְּ
[2589]

he~did~PURCHASE {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2108]

 

נָּה} qa'nah} Avraham קָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

the~FIELD {et אֶת} 
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} from~AT הַשָּ
[85]

 מֵאֵת} 

mey'eyt} Ephron
[POWDERY]

רֹן}  eph'ron} the~Hhet עֶפְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ ha'hhi'ti} to~HOLDINGS הַחִׁ
[656]

זַת}   {la'a'hhu'zat לַאֲחֻׁ

GRAVE
[2046]

בֶר}   {qa'ver קָּ

49:31 THERE
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} they(cp)~did~BURY שָּ
(V)[2045]

רוּ}  בְּ qav'ru} AT קָּ
[85]

Avraham {et אֶת} 
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ  אַבְּ

av'ra'ham} and~AT
[85]

אֵת}  wê'eyt} Sarah וְּ
[NOBLEWOMAN]

ה}  רָּ sa'rah} WOMAN שָּׂ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} THERE אִׁ
[2505]

~unto {ה מָּ  שָּ

sha'mah} they(cp)~did~BURY
(V)[2045]

רוּ}  בְּ qav'ru} AT קָּ
[85]

Yits'hhaq {et אֶת} 
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ yits'hhaq} and~AT יִׁ
[85]

אֵת}   וְּ

wê'eyt} Rivqah
[FATTENING]

ה}  קָּ בְּ riv'qah} WOMAN רִׁ
[1406]

~him {ַֹתו שְּ ish'to} and~THERE אִׁ
[2505]

~unto {ה מָּ שָּ  {wê'sha'mah וְּ

I(cs)~did~BURY
(V)[2045]

י}  תִׁ בַרְּ qa'var'ti} AT קָּ
[85]

Le'ah {et אֶת} 
[IMPATIENT]

 {ley'ah לֵאָה} 

49:32 LIVESTOCK
[2110]

נֵה}  קְּ miq'neyh} the~FIELD מִׁ
[1439]

דֶה}  ha'sa'deh} and~the~CAVE הַשָּ
[1015]

ה}  רָּ עָּ הַמְּ  {wê'ham'a'rah וְּ

WHICH
[2589]

from~AT {bo בוַֹ} in~him {a'sher אֲשֶר} 
[85]

SON {mey'eyt מֵאֵת} 
[183]

~s {נֵי bê'ney} Hhet בְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

 {hheyt חֵת} 

49:33 and~he~will~much~FINISH
(V)[955]

כַל}  wai'khal} Ya'aqov וַיְּ
[he~will~RESTRAIN(V)]

to~>~much~DIRECT {ya'a'qov יַעֲקֹב} 
(V)[1953]

 

צַוֹּת} lê'tsa'wot} AT לְּ
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~s~him {נָּיו ba'naw} and~he~will~GATHER בָּ
(V)[1523]

 {wai'ye'e'soph וַיֶאֱסֹף} 

FOOT
[2227]

~s2~him {יו לָּ rag'law} TO רַגְּ
[26]

the~BED {el אֶל} 
[1340]

ה}  טָּ ha'mi'tah} and~he~will~EXPIRE הַמִׁ
(V)[352]

וַע}  גְּ  {wai'yig'wa וַיִׁ

and~he~will~be~GATHER
(V)[1523]

TO {wai'yey'a'seph וַיֵאָסֶף} 
[26]

PEOPLE {el אֶל} 
[1650]

~s~him {יו  {a'maw עַמָּ

50:1 and~he~will~FALL
(V)[1804]

פֹל}  wai'yi'pol} Yoseph וַיִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

UPON {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי  {pê'ney פְּ

FATHER
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~WEEP אָבִׁ
(V)[136]

 { ךְַּ wai'yeyv'ke} UPON וַיֵבְּ
[1616]

~him {יו לָּ a'law} and~he~will~KISS עָּ
(V)[1412]
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שַק}  {lo לוַֹ} wai'yi'shaq} to~him וַיִׁ

50:2 and~he~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַו}  wai'tsaw} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

 {et אֶת} 

SERVANT
[1580]

~s~him {יו דָּ a'va'daw} AT עֲבָּ
[85]

the~HEAL {et אֶת} 
(V)[2322]

~ing(mp) {ים אִׁ רֹפְּ ha'roph'im} to~>~RIPEN הָּ
(V)[1343]

 לַחֲנֹט} 

la'hha'not} AT
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~him {יו a'viw} and~they(mp)~will~RIPEN אָבִׁ
(V)[1343]

טוּ}   {wai'ya'hhan'tu וַיַחַנְּ

the~HEAL
(V)[2322]

~ing(mp) {ים אִׁ רֹפְּ ha'roph'im} AT הָּ
[85]

Yisra'el {et אֶת} 
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ  {yis'ra'eyl יִׁ

50:3 and~they(mp)~will~FILL
(V)[1192]

אוּ}  לְּ מְּ FOUR {lo לוַֹ} wai'yim'le'u} to~him וַיִׁ
[2213]

~s {ים עִׁ בָּ ar'ba'im} DAY אַרְּ
[898]

 {yom יוֹם} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} SO כִׁ
[968]

{keyn כֵן} 
1
 they(mp)~will~FILL

(V)[1192]
אוּ}  לְּ מְּ yim'le'u} DAY יִׁ

[898]
~s {מֵי  {yê'mey יְּ

the~RIPEN
(V)[1343]

~ed(mp) {ים ha'hha'nu'tim} and~they(mp)~will~WEEP הַחֲנֻׁטִׁ
(V)[136]

כוּ}  בְּ wai'yov'ku} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

Mits'rayim
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ mits'ra'yim} SEVEN מִׁ
[2401]

~s {ים עִׁ בְּ shiv'im} DAY שִׁ
[898]

 {yom יוֹם} 

50:4 and~they(mp)~will~CROSS.OVER
(V)[248]

רוּ}  wai'ya'av'ru} DAY וַיַעַבְּ
[898]

~s {מֵי yê'mey} TIME.OF.WEEPING יְּ
[137]

~him {ַֹיתו כִׁ  בְּ

vê'khi'to} and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} Yoseph וַיְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

HOUSE {el אֶל} 
[262]

 

Paroh {beyt בֵית}
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} to~>~SAY פַרְּ
(V)[1187]

IF {ley'mor לֵאמֹר} 
[41]

ם}  im} PLEASE אִׁ
[1282]

 {na נָּא} 

I(cs)~did~FIND
(V)[1228]

י}  אתִׁ צָּ ma'tsa'ti} BEAUTY מָּ
[755]

in~EYE {hheyn חֵן} 
[1678]

~s2~you(mp) {עֵינֵיכֶם  {bê'ey'ney'khem בְּ

!(mp)~much~SPEAK
(V)[468]

רוּ}  da'be'ru} PLEASE דַבְּ
[1282]

in~EAR {na נָּא} 
[578]

~s2 {נֵי אָזְּ bê'az'ney} Paroh בְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}   פַרְּ

phar'oh} to~>~SAY
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

50:5 FATHER
[1]

~me(cs) {י a'vi} he~did~make~SWEAR אָבִׁ
(V)[2406]

~me(cs) {י יעַנִׁ בִׁ שְּ hish'bi'a'ni} to~>~SAY הִׁ
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

LOOK
[526]

נֵה}  hin'neyh} I הִׁ
[49]

י}  a'no'khi} DIE אָנֹכִׁ
(V)[1278]

~ing(ms) {מֵת meyt} in~GRAVE
[2046]

~me(cs) {י רִׁ בְּ קִׁ  {bê'qiv'ri בְּ

WHICH
[2589]

I(cs)~did~DIG {a'sher אֲשֶר} 
(V)[1017]

י}  יתִׁ רִׁ י} ka'ri'ti} to~me(cs) כָּ li} in~LAND לִׁ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Kena'an בְּ
[LOWERED]

 

נַעַן} kê'na'an} THERE כְּ
[2505]

~unto {ה מָּ sha'mah} you(ms)~will~BURY שָּ
(V)[2045]

~me(cs) {י רֵנִׁ בְּ קְּ tiq'be'rey'ni} and~NOW תִׁ
[1743]

 

ה} עַתָּ wê'a'tah} I(cs)~will~GO.UP וְּ
(V)[1623]

PLEASE {e'e'leh אֶעֱלֶה} 
[1282]

and~I(cs)~will~BURY {na נָּא} 
(V)[2045]

ה} &~ רָּ בְּ אֶקְּ  וְּ

wê'eq'be'rah} AT
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~me(cs) {י a'vi} and~I(cs)~will~TURN.BACK אָבִׁ
(V)[2391]

ה} &~ שוּבָּ אָּ  {wê'a'shu'vah וְּ

50:6 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Paroh {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  par'oh} !(ms)~GO.UP פַרְּ
(V)[1623]

 {a'leyh עֲלֵה} 

and~!(ms)~BURY
(V)[2045]

בֹר}  uq'vor} AT וּקְּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} like~WHICH אָבִׁ
[2589]

 {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 

he~did~make~SWEAR
(V)[2406]

~you(ms) {ָיעֶך בִׁ שְּ  {hish'bi'e'kha הִׁ

50:7 and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

Yoseph {wai'ya'al וַיַעַל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

to~>~BURY {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2045]

בֹר}  קְּ  {liq'bor לִׁ

AT
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~him {יו a'viw} and~they(mp)~will~make~GO.UP אָבִׁ
(V)[1623]

AT {wai'ya'a'lu וַיַעֲלוּ} 
[85]

~him {ַֹתו  {i'to אִׁ

ALL
[957]

ל}  kol} SERVANT כָּ
[1580]

~s {דֵי av'dey} Paroh עַבְּ
[GREAT.HOUSE]

עֹה}  phar'oh} BEARD פַרְּ
[977]

~s {נֵי קְּ {ziq'ney זִׁ
2
 HOUSE

[262]
~him 

and~ALL {vey'to בֵיתוַֹ}
[957]

כֹל}  wê'khol} BEARD וְּ
[977]

~s {נֵי קְּ ziq'ney} LAND זִׁ
[2331]

Mits'rayim {e'rets אֶרֶץ} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ  מִׁ

mits'ra'yim} 

50:8 and~ALL
[957]

כֹל}  wê'khol} HOUSE וְּ
[262]

Yoseph {beyt בֵית} 
[ADD(V)~ing(ms)]

and~BROTHER {yo'seyph יוֹסֵף} 
[19]

~s~him {יו אֶחָּ  וְּ

wê'e'hhaw} and~HOUSE
[262]

FATHER {u'veyt וּבֵית} 
[1]

~him {יו a'viw} ONLY אָבִׁ
[2345]

CHILDREN {raq רַק} 
[871]

~them(mp) {ם  טַפָּ

ta'pam} and~FLOCKS
[1977]

~them(mp) {צֹאנָּם wê'tso'nam} and~CATTLE וְּ
[1860]

~them(mp) {ם רָּ קָּ  {uv'qa'ram וּבְּ

they(cp)~did~LEAVE
(V)[548]

בוּ}  זְּ az'vu} in~LAND עָּ
[2331]

אֶרֶץ}  bê'e'rets} Goshen בְּ
[DRAWING.NEAR]

 {go'shen גֹשֶן} 

50:9 and~he~will~make~GO.UP
(V)[1623]

WITH {wai'ya'al וַיַעַל} 
[1654]

~him {ַֹמו i'mo} ALSO עִׁ
[338]

VEHICLE {gam גַם} 
[2266]

 רֶכֶב} 

re'khev} ALSO
[338]

HORSEMAN {gam גַם} 
[1881]

~s {ים שִׁ רָּ pa'ra'shim} and~he~will~EXIST פָּ
(V)[505]

י}  הִׁ wai'hi} the~CAMPSITE וַיְּ
[761]

 

HEAVY {ha'ma'hha'neh הַמַחֲנֶה}
[918]

בֵד}  ka'veyd} MANY כָּ
[8]

אֹד}   {mê'od מְּ

50:10 and~they(mp)~will~COME
(V)[93]

UNTIL {wai'ya'vo'u וַיָּבֹאוּ} 
[1586]

Goren-Ha'atad {ad עַד} 
[FLOOR~+~the~BRAMBLE.THORN]

ד}  אָטָּ  גֹרֶן־הָּ

go'ren-ha'a'tad} WHICH
[2589]

in~OTHER.SIDE {a'sher אֲשֶר} 
[249]

עֵבֶר}  bê'ey'ver} the~Yarden בְּ
[DESCENDER]

דֵן}   {hai'yar'deyn הַיַרְּ

                                                           
1 The Phrase "GIVEN.THAT SO" means "since." 
2 "Beards" is an idiom for "elders" or ones who are "elderly." 
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and~they(mp)~will~LAMENT
(V)[1532]

דוּ}  פְּ סְּ wai'yis'pe'du} THERE וַיִׁ
[2505]

ם}  sham} LAMENTING שָּ
[1533]

פֵד}  סְּ  {mis'peyd מִׁ

GREAT
[292]

דוֹל}  ga'dol} and~HEAVY גָּ
[918]

בֵד}  כָּ wê'kha'veyd} MANY וְּ
[8]

אֹד}  mê'od} and~he~will~DO מְּ
(V)[1686]

 {wai'ya'as וַיַעַשׂ} 

to~FATHER
[1]

~him {יו אָבִׁ lê'a'viw} MOURNING לְּ
[146]

SEVEN {ey'vel אֵבֶל} 
[2401]

עַת}  בְּ shiv'at} DAY שִׁ
[898]

~s {ים  {ya'mim יָּמִׁ

50:11 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} he~will~make~SETTLE וַיַרְּ
(V)[2392]

the~LAND {yo'sheyv יוֹשֵב} 
[2331]

אָרֶץ}   {ha'a'rets הָּ

the~Kena'an
[LOWERED]

~of {י נַעֲנִׁ ha'ke'na'a'ni} AT הַכְּ
[85]

the~MOURNING {et אֶת} 
[146]

אֵבֶל}  -ha'ey'vel} in~Goren הָּ

Ha'atad
[FLOOR~+~the~BRAMBLE.THORN]

ד}  אָטָּ גֹרֶן־הָּ bê'go'ren-ha'a'tad} and~they(mp)~will~SAY בְּ
(V)[1187]

רוּ}   {wai'yom'ru וַיֹאמְּ

MOURNING
[146]

HEAVY {ey'vel אֵבֶל} 
[918]

בֵד}  ka'veyd} THIS כָּ
[553]

to~Mits'rayim {zeh זֶה} 
[STRAIT~s2]

ם}  יִׁ רָּ צְּ מִׁ  {lê'mits'ra'yim לְּ

UPON
[1616]

SO {al עַל} 
[968]

{keyn כֵן} 
1
 he~did~CALL.OUT

(V)[2147]
א}  רָּ qa'ra} TITLE קָּ

[2504]
~her {ּה מָּ -shê'mah} Aveyl שְּ

Mitsrayim
[MOURNING~+~STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ a'veyl-mits'ra'yim} WHICH אָבֵל־מִׁ
[2589]

in~OTHER.SIDE {a'sher אֲשֶר} 
[249]

עֵבֶר}   {bê'ey'ver בְּ

the~Yarden
[DESCENDER]

דֵן}   {hai'yar'deyn הַיַרְּ

50:12 and~they(mp)~will~DO
(V)[1686]

SON {wai'ya'a'su וַיַעֲשׂוּ} 
[183]

~s~him {נָּיו SO {lo לוַֹ} va'naw} to~him בָּ
[968]

 {keyn כֵן} 

like~WHICH
[2589]

he~did~much~DIRECT {ka'a'sheyr כַאֲשֶר} 
(V)[1953]

~them(mp) {ם וָּּ  {tsi'wam צִׁ

50:13 and~they(mp)~will~LIFT.UP
(V)[1362]

אוּ}  שְּׂ wai'yis'u} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} SON
[183]

~s~him {נָּיו va'naw} LAND בָּ
[2331]

~unto 

ה} צָּ ar'tsah} Kena'an אַרְּ
[LOWERED]

נַעַן}  kê'na'an} and~they(mp)~will~BURY כְּ
(V)[2045]

רוּ}  בְּ קְּ wai'yiq'be'ru} AT וַיִׁ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

in~CAVE
[1015]

רַת}  עָּ מְּ bim'a'rat} FIELD בִׁ
[1439]

דֵה}  sê'deyh} the~Makhpelah שְּׂ
[DOUBLED]

פֵלָּה}  ha'makh'pey'lah} WHICH הַמַכְּ
[2589]

 

he~did~PURCHASE {a'sher אֲשֶר}
(V)[2108]

נָּה}  qa'nah} Avraham קָּ
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ av'ra'ham} AT אַבְּ
[85]

the~FIELD {et אֶת} 
[1439]

 

דֶה} ha'sa'deh} to~HOLDINGS הַשָּ
[656]

זַת}  la'a'hhu'zat} GRAVE לַאֲחֻׁ
[2046]

from~AT {qe'ver קֶבֶר} 
[85]

Ephron {mey'eyt מֵאֵת} 
[POWDERY]

 

רֹן} eph'ron} the~Hhet עֶפְּ
[TREMBLING.IN.FEAR]

~of {י תִׁ ha'hhi'ti} UPON הַחִׁ
[1616]

FACE {al עַל} 
[1815]

~s {נֵי pê'ney} Mamre פְּ
[FLAPPING.WING]

 

רֵא}  {mam'rey מַמְּ

50:14 and~he~will~TURN.BACK
(V)[2391]

ב}  wai'ya'shav} Yoseph וַיָּשָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

Mits'rayim {yo'seyph יוֹסֵף} 
[STRAIT~s2]

~unto 

ה} מָּ רַיְּ צְּ mits'rai'mah} HE מִׁ
[493]

and~BROTHER {hu הוּא} 
[19]

~s~him {יו אֶחָּ wê'e'hhaw} and~ALL וְּ
[957]

ל}  כָּ  {wê'khol וְּ

the~GO.UP
(V)[1623]

~ing(mp) {ים עֹלִׁ ha'o'lim} AT הָּ
[85]

~him {ַֹתו i'to} to~>~BURY אִׁ
(V)[2045]

בֹר}  קְּ liq'bor} AT לִׁ
[85]

 {et אֶת} 

FATHER
[1]

~him {יו a'viw} AFTER אָבִׁ
[811]

BURY~< {a'hha'rey אַחֲרֵי} 
(V)[2045]

~him {ַֹרו בְּ qav'ro} AT קָּ
[85]

FATHER {et אֶת} 
[1]

~him {יו  אָבִׁ

a'viw} 

50:15 and~they(mp)~will~SEE
(V)[2185]

אוּ}  רְּ wai'yir'u} BROTHER וַיִׁ
[19]

~s {אֲחֵי a'hhey} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

GIVEN.THAT
[940]

י}  ki} he~did~DIE כִׁ
(V)[1278]

FATHER {meyt מֵת} 
[1]

~them(mp) {יהֶם a'vi'hem} and~they(mp)~will~SAY אֲבִׁ
(V)[1187]

 

רוּ} wai'yom'ru} WOULD.THAT וַיֹאמְּ
[1078]

he~will~HOLD.A.GRUDGE {lu לוּ} 
(V)[1454]

~us(cp) {ּמֵנו טְּ שְּׂ  {yis'te'mey'nu יִׁ

Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

and~>~make~TURN.BACK {yo'seyph יוֹסֵף} 
(V)[2391]

שֵב}  הָּ wê'ha'sheyv} he~will~make~TURN.BACK וְּ
(V)[2391]

 

יב} נוּ} ya'shiv} to~us(cp) יָּשִׁ la'nu} AT לָּ
[85]

ALL {eyt אֵת} 
[957]

ל}  kol} the~DYSFUNCTIONAL כָּ
[2373]

ה}  עָּ רָּ ha'ra'ah} WHICH הָּ
[2589]

 

we(cp)~did~YIELD {a'sher אֲשֶר}
(V)[342]

נוּ}  מַלְּ ga'mal'nu} AT גָּ
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} 

50:16 and~they(mp)~will~much~DIRECT
(V)[1953]

צַוּוּ}  wa'ye'tsa'u'u} TO וַיְּ
[26]

Yoseph {el אֶל} 
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

to~>~SAY
(V)[1187]

FATHER {ley'mor לֵאמֹר} 
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} he~did~much~DIRECT אָבִׁ
(V)[1953]

ה}  וָּּ  {tsi'wah צִׁ

to~FACE
[1815]

~s {נֵי פְּ liph'ney} DEATH לִׁ
[1279]

~him {ַֹמוֹתו mo'to} to~>~SAY
(V)[1187]

 {ley'mor לֵאמֹר} 

50:17 IN.THIS.WAY
[929]

you(mp)~will~SAY {koh כֹה} 
(V)[1187]

רוּ}  to'me'ru} to~Yoseph תֹאמְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

יוֹסֵף}   {lê'yo'seyph לְּ

PLEASE
[1282]

נָּא}  a'na} !(ms)~LIFT.UP אָּ
(V)[1362]

א}  sa} PLEASE שָּׂ
[1282]

OFFENSE {na נָּא} 
[1907]

BROTHER {pe'sha פֶשַע} 
[19]

~s~you(ms) 

and~FAILURE {a'hhey'kha אַחֶיךָ}
[665]

~them(mp) {ם אתָּ חַטָּ wê'hha'ta'tam} GIVEN.THAT וְּ
[940]

י}  ki} DYSFUNCTIONAL כִׁ
[2373]

ה}  עָּ  רָּ

ra'ah} they(cp)~did~YIELD
(V)[342]

~you(ms) {ָלוּך מָּ gê'ma'lu'kha} and~NOW גְּ
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} !(ms)~LIFT.UP וְּ
(V)[1362]

א}   {sa שָּׂ

PLEASE
[1282]

to~OFFENSE {na נָּא} 
[1907]

פֶשַע}  lê'phe'sha} SERVANT לְּ
[1580]

~s {דֵי av'dey} Elohiym עַבְּ
[POWER~s]

 {e'lo'hey אֱלֹהֵי} 

FATHER
[1]

~you(ms) {ָיך a'vi'kha} and~he~will~WEEP אָבִׁ
(V)[136]

 { ךְַּ wai'yeyv'ke} Yoseph וַיֵבְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

in~>~much~SPEAK
(V)[468]

~them(mp) {ם רָּ דַבְּ bê'da'be'ram} TO בְּ
[26]

~him {יו  {ey'law אֵלָּ

                                                           
1 The Phrase "UPON SO" means "therefore." 
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50:18 and~they(mp)~will~WALK
(V)[1102]

כוּ}  wai'yeyl'khu} ALSO וַיֵלְּ
[338]

BROTHER {gam גַם} 
[19]

~s~him {יו  {e'hhaw אֶחָּ

and~they(mp)~will~FALL
(V)[1804]

לוּ}  פְּ wai'yip'lu} to~FACE וַיִׁ
[1815]

~s~him {נָּיו פָּ lê'pha'naw} and~they(mp)~will~SAY לְּ
(V)[1187]

 

רוּ} wai'yom'ru} LOOK וַיֹאמְּ
[526]

~us(cp) {ּנֶנו ךָ} hi'ne'nu} to~you(ms) הִׁ lê'kha} to~the~SERVANT לְּ
[1580]

~s {ים דִׁ  {la'a'va'dim לַעֲבָּ

50:19 and~he~will~SAY
(V)[1187]

TO {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[26]

~them(mp) {אֲלֵהֶם a'ley'hem} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

DO.NOT
[1048]

you(mp)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

אוּ}  ירָּ ti'ra'u} GIVEN.THAT תִׁ
[940]

י}  ki} ?~UNDER כִׁ
[2627]

 {ha'ta'hhat הֲתַחַת} 

Elohiym
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} I אֱלֹהִׁ
[49]

י}   {a'ni אָנִׁ

50:20 and~YOU(MP)[
87]

אַתֶם}  wê'a'tem} you(mp)~did~THINK וְּ
(V)[2395]

תֶם}  hha'shav'tem} UPON חֲשַבְּ
[1616]

~me(cs) {לַי  {a'lai עָּ

DYSFUNCTIONAL
[2373]

ה}  עָּ ra'ah} Elohiym רָּ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} he~did~THINK אֱלֹהִׁ
(V)[2395]

~her {ּה בָּ  {hha'sha'vah חֲשָּ

to~FUNCTIONAL
[848]

ה}  טֹבָּ lê'to'vah} to~THAT לְּ
[1669]

מַעַן}  lê'ma'an} >~DO לְּ
(V)[1686]

like~the~DAY {a'soh עֲשׂהֹ} 
[898]

 {ka'yom כַיוֹם} 

the~THIS
[553]

to~>~make~LIVE {ha'zeh הַזֶה} 
(V)[668]

הַחֲיֹת}  lê'ha'hha'yot} PEOPLE לְּ
[1650]

ABUNDANT {am עַם} 
[2188]

ב}   {rav רָּ

50:21 and~NOW
[1743]

ה}  עַתָּ wê'a'tah} DO.NOT וְּ
[1048]

you(mp)~will~FEAR {al אַל} 
(V)[906]

אוּ}  ירָּ ti'ra'u} I תִׁ
[49]

י}   {a'no'khi אָנֹכִׁ

I(cs)~will~much~SUSTAIN
(V)[956]

כֵל}  a'khal'keyl} AT אֲכַלְּ
[85]

~you(mp) {כֶם et'khem} and~AT אֶתְּ
[85]

אֶת}   {wê'et וְּ

CHILDREN
[871]

~you(mp) {כֶם tap'khem} and~he~will~COMFORT טַפְּ
(V)[1339]

נַחֵם}  wa'ye'na'hheym} AT וַיְּ
[85]

~them(mp) {ם  אוֹתָּ

o'tam} and~he~will~much~SPEAK
(V)[468]

דַבֵר}  wai'da'beyr} UPON וַיְּ
[1616]

HEART {al עַל} 
[1053]

~them(mp) {ם בָּ  {li'bam לִׁ

50:22 and~he~will~SETTLE
(V)[2392]

Yoseph {wai'yey'shev וַיֵשֶב} 
[ADD(V)~ing(ms)]

in~Mits'rayim {yo'seyph יוֹסֵף} 
[STRAIT~s2]

ם}  רַיִׁ צְּ מִׁ  בְּ

bê'mits'ra'yim} HE
[493]

and~HOUSE {hu הוּא} 
[262]

FATHER {u'veyt וּבֵית} 
[1]

~him {יו a'viw} and~he~will~LIVE אָבִׁ
(V)[668]

י}  חִׁ  וַיְּ

wa'ye'hhi} Yoseph
[ADD(V)~ing(ms)]

HUNDRED {yo'seyph יוֹסֵף} 
[1155]

and~TEN {mey'ah מֵאָה} 
[1695]

עֶשֶׂר}  wa'e'ser} YEAR וָּ
[2534]

~s {ים נִׁ  שָּ

sha'nim} 

50:23 and~he~will~SEE
(V)[2185]

א}  wai'yar} Yoseph וַיַרְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

to~Ephrayim {yo'seyph יוֹסֵף} 
[ASH~s2]

ם}  רַיִׁ אֶפְּ  {lê'eph'ra'yim לְּ

SON
[183]

~s {נֵי bê'ney} THIRD.GENERATION בְּ
[2498]

~s {ים לֵשִׁ shi'ley'shim} ALSO שִׁ
[338]

SON {gam גַם} 
[183]

~s {נֵי  {bê'ney בְּ

Makhir
[PRICE]

יר}  כִׁ ma'khir} SON מָּ
[183]

Menasheh {ben בֶן} 
[CAUSING.TO.OVERLOOK]

נַשֶה}  mê'na'sheh} BRING.FORTH מְּ
(V)[1066]

~ed(mp) 

דוּ} yul'du} UPON יֻׁלְּ
[1616]

KNEE {al עַל} 
[237]

~s {כֵי רְּ bir'key} Yoseph בִׁ
[ADD(V)~ing(ms)]

 {yo'seyph יוֹסֵף} 

50:24 and~he~will~SAY
(V)[1187]

Yoseph {wai'yo'mer וַיֹאמֶר} 
[ADD(V)~ing(ms)]

TO {yo'seyph יוֹסֵף} 
[26]

BROTHER {el אֶל} 
[19]

~s~him {יו  אֶחָּ

e'hhaw} I
[49]

י}  a'no'khi} DIE אָנֹכִׁ
(V)[1278]

~ing(ms) {מֵת meyt} and~Elohiym
[POWER~s]

ים}  wey'lo'him} >~REGISTER וֵאלֹהִׁ
(V)[1839]

קֹד}   פָּ

pa'qod} he~will~REGISTER
(V)[1839]

קֹד}  פְּ yiph'qod} AT יִׁ
[85]

~you(mp) {כֶם et'khem} and~he~did~make~GO.UP אֶתְּ
(V)[1623]

הֶעֱלָּה}   וְּ

wê'he'e'lah} AT
[85]

~you(mp) {כֶם et'khem} FROM אֶתְּ
[1215]

ן}  min} the~LAND מִׁ
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} the~THIS הָּ
[553]

 {ha'zot הַזֹאת} 

TO
[26]

the~LAND {el אֶל} 
[2331]

אָרֶץ}  ha'a'rets} WHICH הָּ
[2589]

he~did~be~SWEAR {a'sher אֲשֶר} 
(V)[2406]

בַע}  שְּ  {nish'ba נִׁ

to~Avraham
[FATHER~+~LIFTED]

ם}  הָּ רָּ אַבְּ lê'av'ra'ham} to~Yits'hhaq לְּ
[he~will~LAUGH(V)]

ק}  חָּ צְּ יִׁ  {lê'yits'hhaq לְּ

and~to~Ya'aqov
[he~will~RESTRAIN(V)]

יַעֲקֹב}   {ul'ya'a'qov וּלְּ

50:25 and~he~will~make~SWEAR
(V)[2406]

בַע}  wai'yash'ba} Yoseph וַיַשְּ
[ADD(V)~ing(ms)]

AT {yo'seyph יוֹסֵף} 
[85]

SON {et אֶת} 
[183]

~s {נֵי  בְּ

bê'ney} Yisra'el
[he~will~TURN.ASIDE(V)~+~MIGHTY.ONE]

אֵל}  רָּ שְּׂ yis'ra'eyl} to~>~SAY יִׁ
(V)[1187]

REGISTER~< {ley'mor לֵאמֹר} 
(V)[1839]

קֹד}   פָּ

pa'qod} he~will~REGISTER
(V)[1839]

קֹד}  פְּ yiph'qod} Elohiym יִׁ
[POWER~s]

ים}  e'lo'him} AT אֱלֹהִׁ
[85]

~you(mp) {כֶם  {et'khem אֶתְּ

and~you(mp)~did~make~GO.UP
(V)[1623]

תֶם}  הַעֲלִׁ wê'ha'a'li'tem} AT וְּ
[85]

BONE {et אֶת} 
[1716]

~s~me(cs) {מֹתַי  {ats'mo'tai עַצְּ

from~THIS
[553]

זֶה}   {mi'zeh מִׁ

50:26 and~he~will~DIE
(V)[1278]

ת}  wai'ya'mat} Yoseph וַיָּמָּ
[ADD(V)~ing(ms)]

SON {yo'seyph יוֹסֵף} 
[183]

HUNDRED {ben בֶן} 
[1155]

 מֵאָה} 

mey'ah} and~TEN
[1695]

עֶשֶׂר}  wa'e'ser} YEAR וָּ
[2534]

~s {ים נִׁ sha'nim} and~they(mp)~will~RIPEN שָּ
(V)[1343]

טוּ}   {wai'ya'hhan'tu וַיַחַנְּ

AT
[85]

~him {ַֹאֹתו o'to} and~he~will~PLACE
(V)[1498]

ישֶׂם}  wai'yi'sem} in~the~BOX וַיִׁ
[71]

אָרוֹן}  ba'a'ron} in~Mits'rayim בָּ
[STRAIT~s2]

 

ם} יִׁ רָּ צְּ מִׁ   {bê'mits'ra'yim בְּ

 


